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STUDIU INTRODUCTIV 
DESPRE VIAȚA ŞI OPERA LUI JAKOB BÖHME 


S-a născut la Alt-Seidenberg, lingă Görlitz, în 1575. 
Se spune că provenea dintr-o familie de țărani înstăriți; 
bunicul său, Ambrosius Böhme, deținuse funcţia de ţir- 
covnic (Kirchvater), iar tatăl filosofului, pe nume tot Ja- 
kob Böhme, fusese jurat (Gerichtsschoppen) şi avea oare- 
care instrucţie. Ei se îndeletniceau totuşi cu munci a- 
gricole, cărora l-ar fi destinat și pe viitorul filosof, dacă 
n-ar fi avut o constituţie firavă. Jakob Böhme fiul s-a 
bucurat, din acest motiv, de o educaţie mai aleasă, fiind 
trimis la şcoala din Seidenberg, care deși era o scoală 
religioasă obişnuită — o Stadischule — se bucura de un 
renume bun. Învață să scrie, să citească, precum şi ele- 
mente de latină; totodată face cunoștința pastorului lu- 
theran Martin Moller, care a exercitat o influență remar- 
cabilă asupra sa. În această perioadă prinde contur vo- 
cația viitorului filosof mistic, odată cu prima viziune: 
fiind pe cîmp i-a apărut, între niște tufe, imaginea unui 
vas cu galbeni; de uimire a părăsit locul; revenind ul- 
terior nu a mai găsit nimic. La 14 ani şi-a început uce- 
nicia (1589) în breasla cizmarilor, pînă în 1592, cind a 
devenit calfă. 

Pe cînd era ucenic de cizmar a avut a doua revela- 
ție: fiind duminică şi toţi ai casei plecați, i-a apărut în 
prăvălie un străin, care voia să cumpere o pereche de 
cizme. Cum Böhme nu avea dezlegare de la meşter să-i 
țină locul, a cerut călătorului un preţ exagerat, cu sco- 
pul nemărturisit de a-l face să renunţe. Acesta plătește 
suma cerută și ia cizmele, iar cînd să plece îi prevesteşte 
ucenicului faima de care va îi înconjurat în viitor şi per- 
secuţiile pe care va trebui să le îndure. După plecarea 
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străipului Care i-a aprins vocaţia, s-a dovedit că cizmele 
vindute nu lipseau, şi nici banii plătiţi nu erau de găsit. 
Böhme petrece şapte zile în meditații şi contemplare di- 
vină; drept care, maistrul său l-a concediat, pe motivul 
că nu avea nevoie de un „profet domestic“. Se angajează 
apoi ca muncitor zilier, colindînd ţara. În 1594 se întoarce 
la Görlitz, cu intenţia de a rămîne definitiv. În 1599 de- 
vine maistru cizmar, obţine dreptul de burghez, după 
care se însoară, are patru fii şi două fiice. 

În 1600 are cea de-a treia viziune mistică: privind 
un vas de cositor care sclipea în soare a avut sentimen- 
tul că pătrunde în miezul lucrurilor, că înțelege natura 
lor. După 10 ani a avut o altă iluminare asemănătoare, 
asupra unităţii şi coerenței experiențelor particulare, a- 
parent disjuncte. În urma acesteia, Böhme a început 
să-si aştearnă -reflecţiile pe marginea experien:elor sale 
mistice, exersindu-se totodată asupra conceptului filoso- 
fic. Nu i s-a părut că a scris mult — deşi lista operelor 
sale (cărţi sau corespondenţă cu caracter teoretic): este 
destul de cuprinzătoare pentru un filosof care și-a exer- 
citat vocaţia independent de travaliul necesar întreține- 
rii ființei sale fizice. În A XV-a epistolă teosofică măr- 
turiseşte că a scris puţin, dar că a făcut-o numai „pen- 
tru propria-i aducere-aminte si exerciţiu divin“ (p. 140). 

În 1619 şi 1620 se află la Praga, unde face comerț cu 
miînuși de lină, pe care le cumpără de la ţăranii din Lu- 
sacia, pentru a le revinde la tîrg. În urma șederii la unul 
dintre prietenii săi nobili a contractat o pneumonie; cu 
greutate a fost transportat acasă, la Görlitz. Datorită fe- 
brei prea mari nu a putut rezista — ziua morții este ne- 
sigură: 11, respectiv 17 sau 21 noiembrie 1624. Se spune 
că s-a stins din viaţă cu sufletul împăcat, mărturisindu-i 
fiului său Tobias că aude muzica divină. 

Și acum citeva date despre Aurora, cartea gestată 
timp de doisprezece ani şi care îl reprezintă cel mai bine 
ca filosof. Ea a avut o istorie contorsionată; autorul ei 
mai avea cam treizeci de pagini de scris, cînd un nobil, 
pe nume Carl von Endern, i-a cerut manuscrisul să-l ci- 
tească; încîntat, el a făcut citeva copii, pe care le-a pus 
în circulaţie; una din ele a căzut în mîinile pastorului 
primarius (protopop) Gregorius Richter, care, sesizînd 
abaterile faţă de dogma bisericii catolice, îl acuză pe 
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Böhme de necrediniă, numindu-l „profet fals“, „insur- 
gent şi eretic“. Există, în Aurora, afirmaţii de felul ace- 
ieia că învăţătura creştină iniţială a fost falsificată şi 
pervertită de cărturari, prin persoana conducătorilor. bi- 
sericii — ei sînt, după Böhme, expresia „naturii umane 
decăzute“ (p. 145). O astfel de idee nu putea să nu atragă 
protestele şi condamnarea de către reprezentanții bise- 
ricii catolice. Astfel că la 28 iulie 1613, filosoful este che- 
mat în fața instanței. La 30 iulie, în casa protopopului, 
predicatorii examinează credința lui Böhme, care, în 
urma răspunsurilor, se dovedeşte a fi corespunzătoare. 
De unde se deduce că pastorul cunoscuse ideile cărţii nu- 
mai din auzite. În Apologia adresată lui Richter, Böhme 
se apără cu subtilitate, trăgîndu-l, la rindul său, la răs- 
pundere pe pastor pentru abuzurile sale, într-un joc de 
cuvinte: „preadreptule judecător (lieber richtenden. Rich- 
ter) — spune el — ce ați făcut cu Hristos, care va deveni 
el însuși judecător și-l va judeca pe judecătorul cel drept?“ 
(... und wird richten den richtenden Richter?) (apua 
KOYRE, La Philosophie de — Jacob Boehme, p. 57 sbs.). 
În urma judecății, Böhme s-a văzut constrîns să predea 
manuscrisul şi să părăsească oraşul; de asemenea, i s-a 
interzis să mai scrie în viitor — sentință care nu a făcut 
altceva decît să-i sporească faima. 

Urmează o perioadă de tăcere de 6—7 ani din partea 
lui Böhme, timp în care Richter, nerespectind convenţia, 
continuă să-l atace. Filosoful îşi începe acum şirul lung 
al călătoriilor. Întreţine relaţii amicale cu nobili, chi- 
mişti, medici, care i-au acordat sprijinul lor material 
atunci cînd cizmăria mergea prost. Nu-şi mai poate vedea 
de afaceri şi de îndatoririle familiale; ca urmare, aban- 
donează meseria de cizmar. 

Aurora a rămas neterminată în mod simbolic — nu 
numai împrejurările nefericite prin care a trecut au fă- 
cut să nu se încheie, dar prin însuşi mesajul său ea se 
cuvine să rămină un avertisment permanent și o che- 
mare la dreapta cugetare şi la ideea perfectibilită ii omu-: 
lui prin reflecţie introspectivă. 

Despre scrisul lui Böhme se spune că este necizelat, 
lipsit de supleţe și că din modul său de expunere circu- 
lar cu greu se poate desprinde ideea (HEGEL, Prelegeri 
de istorie a filosofiei, vol. II; KOYRE, op. cit.) — obiecții 
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despre care nimeni nu ar putea spune că ar fi neînteme- 
iate. Obscuritatea sa însă reflectează zbaterea de a reda 
profunzimile gîndului. El nu s-a mai preocupat de latura 
exterioară a ordonării expunerii, căci nu s-a format ca fi- 
losof prin lecturi din Platon și Aristotel, de la care să fi 
învățat cum să-şi disciplineze tentaţiile filosofice. El face 
filosofie fără să fi asimilat creaţiile de virf de dinaintea 
lui. Lecturile sale sînt din mistici, alchimişti, teosofi (Lu- 
ther, Paracelsus, Sebastian Franck, Valentin Weigl), care 
nu au fost mari maeștri ai redării gindului într-o formă 
clară și universal inteligibilă. 

Dificultăţile pe care le întîmpină interpretarea gîndi- 
rii sale, prea puţin influențate de tradiţie, amintesc pe pri- 
mii filosofi care, de asemenea, făceau operă de pionierat. 
La fel ca la ei, particularul si concretul dobîndesc arbitrar- 
valoare universală, iar parabola ține locul demonstraţiei. 
Böhme nu folosește concepte filosofice, care abia se ela- 
borează prin tatonările sale. De aceea, „acurateţea“ expre- 
sici sale stă în adecvarea metaforei la ideea exprimată B5h- 
me nu este precis, el este expresiv. Iată una din frazele sale, 
reprezentativă pentru modul său de a gîndi și de a se ex- 
prima — forma, de o mare frumuseţe, întinde capcane 
înţelegerii: „Bardul. şi-a acordat lăuta şi și-a dres glasul. 
Mirele soseşte. la seama să nu ai în picioare podagra ia- 
dului cînd porneşte hora...“ (p. 106). 

Ideile sale nu sint nici puţine, nici lipsite de profun- 
zime; dar, fiind tributare subiectivităţii, scade forţa de 
transmitere. Pentru a exprima fondul metafizic al gîndi- 
rii sale, afirmă KOYRE (op.cit., p. 395), ar fi trebuit să 
posede un aparat metafizic ca acelea ale lui Schelling sau 
Hegel. 

Mai există un alt motiv al obscurităţii scrisului său, 
dincolo de condiţia filosofului de autodidact cu vocaţie de 
creator. De acesta Bohme este el însuși conştient, şi cu 
toate strădaniile sale, el nu a știut cum să-l depășească: 
anume imposibilitatea de principiu de a reda faptele de 
excepţie provenite din revelaţie în limbajul comun al vie- 
ţii de toate zilele. Dar din încurcătura în care se află teo- 
soful, limba vorbită a început să-şi dezvăluie potenţele 
filosofice — şi aceasta este tema cea mai importantă pe 
care a lăsat-o Böhme spre meditaţie filosofiei care l-a pre- 
cedat. 
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Este considerat cel mai celebru mistic protestant. HE- 
GEL (op. cit., p. 381) îl numește „primul filosof german“. 
Principiul protestant al interiorităţii gîndirii şi comporta- 
mentului constituie elementul de modernitate al filoso- 
fiei sale. Totuşi, el nu a pătruns cu totul modul modern 
de gîndire şi exprimare, datorită lipsei conceptului filo- 
sofic, pe care îl înlocuieşte cu realitatea însăşi, dar folo- 
sită arbitrar — spune Hegel. 

SCHELLING l-a considerat „o apariţie minunată în 
istoria omenirii şi, mai ales, în istoria spiritului german“ 
(Untersuchungen über das Wesen der menschlichen Frei- 
heit, 1809). Influența lui Böhme se face simțită în opera 
sa prin doctrina absolutului ca indiferență pură şi iden- 
titate a subiectului cu obiectul; de asemenea, în relu- 
area celor trei momente ale divinității. Alături de misti- 
cul francez Saint-Martin, Schelling a contribuit într-o 
mare măsură la răspîndirea europeană a operei lui Böhme. 

Se consideră că apariția Iluminismului german a fost 
favorizată de idei cuprinse în opera filosofului protestant. 
De asemenea, a inspirat unele cercetări de alchimie în- 
treprinse de Newton. Și-a mai exercitat influența asupra 
lui Franz von Baader, Spinoza, Leibniz, Hegel, Schoppen- 
hauer. (în Lumea ca voință și reprezentare foloseşte con- 
ceptul de „magie“ al lui Böhme, şi însuși conceptul de 
voință ca esenţă a lumii este de inspiraţie bohmeană), 
Nietzsche, Feuerbach, Kierkegaard (prin conceptul de 
„angoasă“), Bergson, Heidegger, şi este considerat pre- 
mergătorul „filosofiei vieţii“  (Lebensphilosophie). Ber- 
diaev a semnalat influența sa în Rusia, asupra lui Her- 
zen, Soloviev, a sofianicilor şi a lui Dostoievski (în re- 
laţia dintre Dumnezeu și răul universal, precum şi în 
ideea de „inocenţă“ tragică). Rembrandt a fost inspirat 
de metafizica sa a luminii. Novalis a scris o poezie Că- 
tre Tieck (An Tieck), ca un omagiu adus lui Böhme, cel 
care l-a transformat pe Tieck în conducătorul spiritual 
al romantismului german. 

_ Ideile sale s-au răspîndit repede în Anglia şi Olanda. 
În 1646, Charles I i-a tradus operele în limba engleză. În 
1673, la Amsterdam, a apărut o primă „colecție“ din scrie- 
rile sale, sub îngrijirea lui H. Belke, iar în 1682, tot la 
Amsterdam, i-a urmat o a doua, sub semnătura lui J.G. 
Gichtel. Discipolul său Abraham von Frankenberg a reu- 
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nit şi editat pentru prima dată operele lui Böhme in 1682. 
Opera completă şi riguros stabilită a apărut abia în 1730, 


după 


originalul autorului şi prin comparare cu copiile 


mai vechi şi mai renumite. Aceasta este ediția Ueberfeld, 
cea mai celebră din cîte au apărut. Titlurile latine ale 
operelor sale aparțin editorilor. Titlul Aurora a fost dat 
de un prieten al filosofului, dr. Balthasar Walther, direc- 
torul Laboratorului de chimie din Dresda, cel care l-a nu- 
mit pe autorul cărții philosophus teutonicus. 

Operele lui Böhme sînt următoarele: 


1612. 
1619 


1620 


1621 


1622 


1623 


1624 


Die Morgenröte im Aufgang (Aurora). 

Von den drei Principien göttliches Wesens (De Tri- 

bus Principiis). | 

Vom dreifachen Leben des Menschen (De Triplici 

Vita). 

Antwort auf die 40 Fragen von der Seelen (Psycho- 

logia Vera). 

Von der Menschenwerdung Christi (De Incarnatione 

Verbi). 

Ein Buch von 6 Punkten (Sex Puncta Theosophica). 

Vom himmlischen und irrdischen Mysterio (Myste- 

rium Pansophycum). 

Von den letzten Zeiten an P.K. (Paul Keim). 
(De Signatura Rerum). 


Von der vier Complezionen (De Quattuor Comple- 
zionibus). 
Apologia an Balthazar Tilken (Apologia contra B. 
Tiken). 
Bedenken über Esaias Stieffeln (Anti-Stiffelius, I). 
Von der wahren Busse. 
Von wahrer Gelassenheit (De Aequanimitate). 
Von der Wiedergeburt (De Regeneratione). 

(De Poenitentia). 
Von der Vorsehung und der Gnaden-Wahl (De 


Electione Gratiae). 


Mysterium Magnum iber Genesin. 

Eine Tafel der PRINCIPIORUM an Johann Sigmund 
von Schweinich und Abraham von Frankenberg (Ta- 
bulae Principiorum). 

Vom übersinnlichen Leben (De Vita Mentali). 
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Von goettlicher Beschaulichkeit (Theoscopia). 
Von den 2. Testamenten Christi (De Testamentis 
Christi). S 
Gespräch einer erleuchteten und  unerleuchteten, 
Seele (Colloquium Viatorum,). 
Apologia wieder den Primarium zu Goerlitz Grego- 
rium Richter (Apologia contra Gregorium Richter). 
Von 177 theosophischen Fragen (Questiones Theo- 
sophicae). 
Auszug der Mysterii Magni. 
Ein Gebeth-Buechlein. | 
Tafel goettlicher Offenbarung der drei Welten, 
gehöret zur 47-ten Epistel (Ep., Th., XLVII). 
Vom Irrthumb Ezechiel Meths (Anti-Stiffelius, II). . 
Vom juengsten Gerichte. 
Briefe an unterschiedliche Personen (Epistolae 
Theosophicae). 
Lor li se adaugă: Von sechs mystischen Punkten (Sex 
Puncta Mystica), Schluessel (Clavis) şi (Clavis specialis). 


IDEEA DE CALITATE 


Calitatea este, în ontogeneza expusă de Böhme, ele- 
mentul prim al devenirii în natură. Dar, cu toată impor- 
tanța acordată în alcătuirea celor existente, forma pe care 
i-a dat-o spre a putea fi pusă în circulaţie nu este re- 
zultatul unor prelucrări îndelungate, care să dea reflec- 
Dor sale o expresie unitară şi să-şi dobîndească astfel 
universalitatea în înţelegerea și transmiterea conţinutului 
său. Nu există deci, la Böhme, un concept, ci numai 0 
„idee“ de calitate, care apare fie sub sensul de „matcă“ 
a celor însufleţite și neînsufleţite, fie de posibilitate de 
transformare a lucrului, identificată cu „mişcarea, vib- 
raţia, mobilitatea" acestuia (p. 73), dar. şi ca spirit al 
lucrului, cel care dispune de mulţimea prefacerilor sale. 
De exemplu, în cazul căldurii, calitatea desemnează ceea 
ce, prin ardere, duce la eliminarea elementelor impure, 
adică la renunţarea la ceea ce nu este căldură, dar care îi 
însoțește manifestările. Este, cu alte cuvinte, acel ceva 
sau spiritul care menţine esența lucrului. Aceste sensuri 
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sintetizează ideile de origine şi devenire, și sînt comune 
celor patru forme sau serii sub care apare ideea de cali- 
tate: mai întîi este divizată în patru specii constitutive 
ale structurii lucrurilor (amar, dulce, acru, sărat), ale „chi- 
miei“ devenirii fiinţei în genere, după care urmează două 
de altă factură, inspirate de moralitate (bine — rău), 
dar cu funcţie asemănătoare primelor, pentru ca apoi să 
fie introdusă o singură calitate — căldura — părînd, după 
proprietăți, să se tragă din primele patru, iar în final, 
acestea din urmă să se regăsească în şapte spirite-calităţi 
originare. | 

Calitățile moral-ontologice au sfera cea mai cuprinză- 
toare; ele sînt binele şi răul, pozitivul si negativul în con- 
stituirea lucrurilor din natură. Valabilitatea lor se întinde 
intre momentul simbolic al „căderii“, al ieșirii creaţiei 
din starea cerească în lume, în procesualitate şi devenire, 
pină la momentul ultim în ordinea naturală, desemnat 
prin „judecata de apoi“. Prin ea se poate înţelege înche- 
ierea unui ciclu al dezvoltării și începerea altuia, asemă- 
nător celui existent în etapa de început a Creaţiei. 


Binele și răul nu au sens decit pentru natură în 
starea ei impură, coruptă; unicitatea voinței divine în 
starea cerească, pură, a celor create, nu ar fi dat posibili- 
tatea de manifestare a elementului rău, a negativului 
care să se opună şi să răstoarne binele dominant, poziti- 
vul. De aceea, stării cereşti nu îi este proprie devenirea, 
lupta contrariilor — cum am spune în termeni mai mo- 
derni. Astfel, elementul evolutiv al naturii ca atare, des- 
prins de generatoarea sa divină, este prezenţa negativului 
— blamat într-o expunere dominant mistică, pentru ten- 
dința sa destructivă faţă de echilibrul iniţial, care este 
identificat cu perfecțiunea sau cu ceea ce este bun la mo- 
dul absolut. De asemenea, şi din punct de vedere moral, 
in urma decantării rezultate după simbolica judecare fi- 
nală a faptelor din lumea naturală impurificată, răul, ne- 
gativul, sint excluse din principiu (cel moral, al respec- 
tării şi realizării binelui). 

Calitatea în acţiune, modul de a deveni conform cali- 
tăţii, este actul de „calificare“ (p. 75). Există o calificare 
întru realizarea binelui (de „fructe bune“) şi o calificare 
intru rău (prin care se fac „fructe rele“). Prima e stimu- 
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iată de Duhul Sfint, care o străbate ca o sevă vitală, iar 
a doua e supravegheată şi întreţinută de puterea diavo- 
lului. Cele două calităţi au făcut, iniţial, corp comun în 
sînul aceluiași copac, prin care Böhme simbolizează na- 
tura și cunoașterea. Metafora copacului include germenii 
dialectici şi ontogenezei: cele două calităţi originare nu 
sînt concepute ca două abstracții distincte, nici nu au ro- 
lul de a satisface numai o schemă morală, ci funcția lor 
depăşeşte acest cadru, întemeindu-se în principiul după 
care Böhme a gîndit întreaga existență. De aici abia cali- 
tăţile dobindesc un sens moral. Pătrunderea oamenilor 
de calitatea cea bună înseamnă salvarea (de puterea dis- 
trugătoare a răului moral) şi maturizarea pentru o viaţă 
demnă, bine orientată. Pătrunderea celei rele este pier- 
zania şi căderea lor (imposibilitatea de a-și mai orienta 
viața după modul originar). 

Dualitatea bine—rău în natură și interioritatea umană 
este reflexul imixtiunii diavolului și al dorinţei sale de 
supremație peste puterea originară şi, în același timp, al 
menţinerii puterii divine în drepturile sale iniţiale, ceea 
ce constituie o garanţie permanentă a luptei contra rău- 
lui. Una reprezintă forţa primă şi totodată supremă, a 
existenţei, cealaltă este forţa secundă, derivată şi care re- 
vendică aceleași drepturi, în virtutea descendenţei lor co- 
mune. 

Apariția răului, trecerea din starea sa latentă în cea 
manifestă de competiție, este redată alegoric de Böhme 
prin marea putere de seducţie a calității rele. În copacul 
inițial existau cele două calități, indiferente primelor ex- 
emplare umane, Adam si Eva. La un moment dat, ei se 
află între imperativul respectării prescripției divine —- 
anume de a nu se atinge de fructele copacului, si în- 
demnul diavolului, de a călca interdicția, în scopul fi- 
resc al intrării În relație cu cele înconjurătoare. Nu pu- 
tem să nu recunoaştem subtilitatea alternativei. Dacă 
prima posibilitate implica o restricție necondiționată în 
numele instanței supreme (încălcarea sa fiind saricţionată 
iminent, pe măsura atotputerniciei divine), cea de-a doua, 
transferînd centrul puterii de la divinitate asupra omului 
însuși, are o formă de exprimare mai laxă, nemaifiind un 
imperativ, ci un îndemn. Omul, deşi sfîsiat între menţi- 
nerea stării de determinare și înfruntarea riscului, face 
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totuşi alegerea fatală, care a marcat evoluţia sa și a lu- 
mii inseşi. 

Invocînd o cerinţă firească, diavolul îşi sporește şan- 
sele de reuşită şi poate intra astfel în competiţie cu prin- 
cipiul binelui, reprezentat de Dumnezeul atotputernic. 
Argumentul pe care îl oferă forţa negativului este, în 
ultimă instanță, unul teoretic, îndreptat spre cunoaștere, 
nu este un siretlic al puterii maligne, adică o tentativă 
secundară, care să nu poată susţine întreaga greutate a 
dialecticii celor existente. El se poate măsura cu argu- 
mentul divin — acela de a păstra binele stării prezente 
prin credinţă, care afirmă inutilitatea stabilirii relaţiei 
imediate cu cele înconjurătoare, înţelegerea lor petre- 
cîndu-se prin legea interioară a prezenței divinului. 

Cu tot interesul actual pe care îl suscită elementele 
de modernitate ale gîndirii lui Jakob Böhme, ar fi sim- 
plist şi incorect să echivalăm categoriile polare de bine— 
rău cu ideile de credinţă și respectiv de cunoaștere şi să 
facem din misticul tulburat de problemele fiinţei un cri- 
tic al religiei și un deschizător de drumuri în dialectică 
şi gnoseologie. 

Giîndirea lui Böhme «este într-o mare măsură pătrunsă 
de soluţii teologice la probleme de ontologie şi gnoseo- 
logie (cum ar fi importanța vitală a Duhului Sfînt pentru 
existență si a Trinității ca mod de structurare a întregu- 
lui), spre a putea decide că avem de-a face cu un laic 
deghizat într-o haină mistică. În mintea lui Böhme se 
unesc elemente alegorice, care păstrează tradiţia, cu ele- 
mente științifice, pătrunse de atmosfera laică a Renas- 
terii; inima sa pioasă, care crede în triumful vieţii veş- 
nice stă alături de o gindire modernizată, care aduce co- 
recții doctrinei catolice. E dificil de hotărît în care parte 
înclină balanţa, căci nu putem ţine seama numai de op- 
țiunea explicită a autorului pentru calitatea cea bună, 
concentrată în simbolicul „arbore sfint“, aflat sub pro- 
tecţia Sfîntului Duh. Mesajul său, prin care expune evo- 
luţia celor două calităţi din natură (şi a celor două Im. 
părății“ întemeiate pe ele: cerul şi iadul), în speranţa tre- 
zirii conştiinţei cititorului şi aderarea la lumea cea dreap- 
tă a calităţii bune, nu are doar un sens religios, ci şi unul 
moral in sens larg, valabil deopotrivă şi într-un context 
laic. 
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Intregul structurat după această dualitate fundamen- 
tală — bine—rău. — este privit de Böhme sub trei as- 
pecte: filosofic, astrologic şi teologic. Filosofia urmărește 
cele: două calităţi în cunoașterea spiritului; ea este o cos- 
mo- și ontogeneză realizate de „puterea divină“; de ase- 
menea, esența și posibilităţile de creaţie ale forței pri- 
mordiale (incluzînd aștrii, elementele în totalitatea lor, 
ingerii, oamenii, diavolii, raiul, iadul) constituie obiectul 
investigaţiilor sale. Astrologia interpretează binele şi ră- 
ul în care trăiesc creaturile sub influenţa forţelor naturii, 
a aştrilor si elementelor. Teologia prezintă cele două cali- 
tăţi ca pe opoziţia rai—iad, fiind totodată un îndreptar 
al felului în care credinţa și spiritul oamenilor pot în- 
vinge forţele iadului, în vederea fericirii eterne; cu men- 
țiunea că răul care ou cuprinde în sine într-o măsură 
suficientă binele, nu se mai poate transforma în contra- 
riul: său (oamenii prea pătrunșşi de calitatea rea a iadu- 
lui nu mai pot îndrepta nimic). 

În altă ordine faţă de cele două calităţi primordiale 
— bine—rău — care determină jocul forțelor creatoare 
ale lumii, se află calitatea numită căldură; ea este, de 
asemenea, o calitate a devenirii tuturor celor ce există, 
vii si nevii — nepăstrînd din corespondentul său parti- 
cular decît forța sa germinativă, dilatatoare, extensivă. 
Ea are două specii, lumina și întunericul sau calitatea/ 
specia cea bună şi respectiv cea rea. 

Căldura în calitatea ei bună o cuprinde şi pe cea rea, 
prin care sînt desemnate efectele sale negative, cele prin 
care arde, devenind dăunătoare. Deși calitatea căldurii e 
unică, ea „are două izvoare distincte“ (p. 74) — acesta es- 
te artificiul de care se folosește Böhme pentru a salva 
mișcarea dialectică în care antrenează calitatea în na- 
tură si pentru ca aceasta să nu intre în conflict cu ideea 
de puritate a stării iniţiale, mereu identică cu sine şi. au- 
tosuficientă. Dialectica este proprie numai stării impure 
din natura pămîntească — deci numai aici calitatea rea 
a căldurii, întunericul, este cuprinsă în cea bună, lumina. 
De aceea, inferează el, sînt două izvoare aparte pentru 
fiecare din speciile calităţii numite căldură. 

Lumina este elementul favorabil al căldurii, pe care 
o potenţează, făcînd-o astfel utilă celorlalte calităţi; în 
lipsa luminii, căldura are efecte distrugătoare. Pentru a-şi 
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exercita rolul binefăcător, căldura trebuie să dispună de 
lumină suficientă, spre a putea anula efectul distrugă- 
tor al speciei rele: „iarna vedem lumina Soarelui, dar 
razele căldurii nu pot ajunge în aceeaşi măsură pămin- 
tul“ (p. 74). Simbolic, Duhul Sfînt, care e sufletul (anima) 
tuturor, trăieşte şi se dezvoltă prin lumină — aceasta 
este și reprezentarea sa plastică obişnuită, un nimb de 
lumină. 

Frigul este o calitate la fel de importantă precum es- 
te şi căldura, întrucît este reversul ei. El se află răspîn- 
dit în întreaga natură (fiinţe şi lucruri) şi atenuează efec- 
tele negative ale căldurii — este cel care o ajută să-și 
menţină rolul (calitatea) în natură. Asemeni căldurii, fri- 
gul are două specii: una bună, care atenuează căldura 
excesivă întreţinînd viaţa, şi alta rea, care distruge la 
fel ca şi căldura, în primul rînd viața. 

Din tandemul de calităţi căldură— frig iau naştere ae- 
rul şi apa; căldura lucrează în sens invers cu apa (0 eva- 
poră), iar frigul cu aerul. Böhme deduce aerul din căl- 
dură, pe care o desemnează ca primă, dar îi atribuie ace- 
laşi rol originar ca şi acestuia: aerul „este cauza şi su- 
fletul oricărei vieți și oricărei mișcări în această lume 
(p. 75). Tot astfel se întîmplă şi cu apa, care străbate 
toate vietuitoarele şi plantele. Corpul ființelor constă 
din apă, iar sufletul lor din aer. Speciile lor sint: una vi- 
tală, dătătoare de fericire, alta malefică și distrugătoare, 
la care se ajunge prin „revolta“ componentelor — ea e 
cea care determină, prin mișcarea pe care o include, ca- 
lificarea aerului şi a apei, şi deci posibilitatea vieții pe 
pămînt. De aceea este necesară coexistenţa celor două 
specii. 

Prin mișcarea constitutivă calităţii se asigură perpe- 
tuarea vieții; ea stabilește relaţii cu intregul Univers, 
plecind din izvorul originar, dar declanșînd forțe și efec- 
te diferite. Alături de calităţile polare, universale întregii 
existenţe (cu valabilitate ontologică, etică, cosmologică) 
— cele de bine—rău — şi de cea a căldurii, constitutivă 
numai din punct de vedere ontologic, se află alte patru 
calități cu valoare ontogenetică, nu mai puţin importan- 
te decît cea de dinainte (Böhme nu stabilește ierarhii în- 
tre ele, ci numai: indică faptul că perechea bine—rău 
este mai cuprinzătoare decit celelalte): calităţile amară, 
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dulce (plăcută), acră și sărată (aspră). Ele nu sint tocmai 
polare între ele — deși fiecare este duală în sine, cuprin- 
zînd două specii opuse — dar se completează și poten- 
țează reciproc. Ultimele sint o aplicare la constituirea na- 
turii a dualității universale, bine—rău, menţinind constant 
aceeaşi relaţie. Deşi sînt formate printr-o aluzie senzori- 
ală la simțurile gustativ-tactile, de la acestea preiau nu- 
mai ideea de formare destinsă (plăcută), astringentă, con- 
tractată, condensată. 

Calitatea amară întreţine viaţa, căreia îi e esenţială 
— „e inima oricărei vieţi“ (p. 76). Ea „contractă“ apa și 
colorează în verde plantele. Cînd e prezentă sub specia 
Sa benignă, constituie un izvor de bucurie, iradiat de Du- 
hul Sfint, care o străbate; astfel, ea apare ca o imagine 
a bucuriei cereşti. Specia sa rea distruge viaţa, operind 
separarea corpului de spirit; ea antrenează focul, paro- 
xismul amărăciunii, care stinge viața cu puterea sa dis- 
trugătoare. Dë 

Calitatea dulce, opusă celei amare, înviorează viaţa și 
imblinzeşte răul (evident, numai sub specia sa bună!). Ea 
atenuează asperităţile care persistă în fiecare creatură. 
Specia sa rea influenţează calitatea amară (în care „se 
aprinde“) prin intermediul apei, cauzînd boală şi distru- 
gerea corpului în genere. 

Calitatea acră, contrară celei amare și dulci, tempe- 
rează czagerările primelor două, antrenînd gustul și do- 
Ginta de viaţă. Specia sa rea duce la tristeţe, melancolie 
și la „un început al disperării“ (p. 77). Cînd echilibrul 
vital pe. care este chemată să-l aducă dispare, apare an- 
goasa existenţială. 

Calitatea sărată sau aspră continuă să le modeleze și 
îndulcească pe primele trei (de fapt, toate calităţile în 
afară de prima au acest rol), ferindu-le de „aprindere“ 
— ce reprezintă pericolul pierderii măsurii—; deschide 
apetitul gustului şi apetitul vital în genere, datorită fap- 
tului că e „iute şi ageră“. Specia sa rea se „aprinde în 
foc“, distrugînd viaţa; la fel se întîmplă atunci cind e 
„aprinsă în apă“: duce la „uitarea binelui de orice fel“ 
(p. 77). 

Dualitatea bine—rău, propagată prin cele patru cali- 
tăți constitutive existenţei naturale, terestre se trage din 
dualitatea astrală a calităţilor. Aștrii, sub influenţa ce- 
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rului, formează în om şi în animal- spiritul „natural“ sau 
sSideric-astral“ (p. 83), din care izvorăsc răul şi binele. 
Dealtfel. totul în lume provine din acest „dublu izvor“, 
eare determină marea mobilitate a celor din natură. La 
baza ei se află o voinţă, care străbate toate ființele și-lu- 
<rurile, și care e totodată „un izvor bun și rău“ (p. 78). 
Ea este esenţa calităţii generice, prevestitoare a voinţei 
noumenale a lui Schopenhauer. Voința caracterizează lu- 
mea pămiîntească, care e duală fără excepţie; numai în- 
gerii și demonii sint exclusiv buni și respectiv răi, cu toa- 
te că la origine toate lucrurile au fost făcute din ace- 
leași calităţi ale naturii. Deosebirea dintre ele constă în 
modul de calificare a elementelor: în cer mai atenuat de- 
cît pe pămînt. În cer există toate elementele din natură, 
dar fără dualul lor malefic, ceea ce le face să apară mai 
puţin „dure“ şi „active“. Această diferenţă se păstrează 
pentru a marca puritatea sferei divinității; ea nu ar tre- 
bui să fie sesizabilă, pentru că cerul este „inima naturii“. 
Dar, spune Böhme, este astfel pentru că în cer, ca şi în 
creierul omenesc, „toate forțele sînt blînde şi senine“, de- 
si din el „pornesc toate puterile“ (p. 83). Dealtfel, dacă 
şi cerul ar fi supus transformărilor ca și natura pămiîn- 
tească, ar rezulta că starea de divinitate nu a întrunit 
dintru-nceput suma tuturor calităţilor. 

a Sfera divinității este alcătuită din forţă vitală şi su- 
net — două apropieri de conceptul ontologic al materiei 
primordiale. Böhme le dă numele de salnitru şi marcuriu. 
Ele nu semnifică substanțele denumite salpetru/salnitru 
sau mercur (în germană: Salniter/Salliter şi: Merkuri- 
us/Markurius). Prin devierea de la sensurile lor alchi- 
miste, Bohme intenţionează o mișcare de abstractizare; 
el se ridică de la noţiunea care desemnează o substanţă 
concretă la o noţiune abstractă, care desemnează pro- 
pria-i idee ontologică. Astfel de termeni, își imaginează 
el, ar trebui să exprime problemele generale ale filoso- 
fiei./Salnitrul este totalitatea puterilor divine, antrenate 
într-o mișcare eternă şi unică — el reprezintă creaţia. 
Marcuriul este complementul său; el este entitatea care 
marchează diferenţa; nu contribuie la formarea corpu- 
lui, ci subliniază specificul lucrului și pune în valoare 
mișcarea, diversitatea modelării, modul de înfățișare. JEI 
apare ca un sunet, care dă măsura fiecărui lucru. Böhme 
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îl aude în dezvoltarea armonioasă a tuturor fiinţelor de 
pe pămînt, precum i în interiorul pămîntului, în meta- 
lele sonore, precum aurul, argintul, cuprul, fierul etc. 
— ele sînt destinate instrumentelor care să reproducă 
şi să multiplice sunetul iniţial. Salnitrul și marcuriul dau 
calitatea distinctivă a celor cerești, caracterizate prin ar- 
monie, prin care se deosebesc de echivalentele lor pă- 
mîntene compuse, de asemenea, din cele două elemente 
prime — cu modificările respective. Tulburarea salnitru- 
lui divin (Böhme nu implică niciodată şi marcuriul în 
această prefacere, de unde deducem rolul său secund faţă 
de forţa creatoare) prin cădere a determinat prevalarea 
corporalităţii în dauna armoniei. 

Sunetul, ca element originar, se naște din prima cali- 
tate, cea aspră, cu ajutorul salnitrului (care-i este ,„ma- 
mă“) (p. 154). Frecarea asprului cu amarul antrenează căl- 
dura devenită lumină vie, fulger; acesta activează puternic 
toate calităţile, care rămîn mereu într-o stare de agitaţie. 
Combinația de calităţi puse în mișcare de fulger iese prin 
orificiul destinat de cele şapte spirite (ele însele repre- 
zentind altă serie de calităţi) să fie poarta de ieșire a su- 
netului — gura. Altfel Böhme își imaginează că fiinţa ar 
fi „sfişiată, sunetul ţişnind exploziv în afară. Apa dul- 
ce face din sunetul brut sunet articulat, cuvint. 

Din centrul originar în care „se naște focul“ și dim 
care se înalță fulgerul dătător de viaţă, apar şi calită- 
tile (p. 198). Chiar si în lemn există fulgerul vital, în 
propria lui sevă, care îl face să lumineze în foc; cînd ful- 
gerul său luminos dispare, lemnul rămîne „un tăciune 
aprins“. Totusi, focul trebuie stins „cu apă dulce“, altfel 
puterea distrugătoare ajunge pină la sevă, pe care o sea- 
că „în toate cele şapte spirite originare“ (p. 169), ducind 
la uscăciune, de la care pînă la flăcările iadului nu mai 
e mult. 

Nașterea calităţilor face simiită lipsa conceptului în 
explicaţia ontogenezei. Ea amintește de cosmogoniile ori- 
entale, prin puterea de sugestie a metatorei şi prin difi- 
cultatea înțelegerii intenției: „spiritul înfocatului fulger 
se năpustește asupra spiritului aspru ei tare, făcînd împre- 
ună un izvor teribil, plin de minie și furie, care turbea- 
ză, rupe, sfișie cu mare înverșunare“ (p. 155). Böhme este 
incă departe de gindirca modernă, ca tehnică de operare 
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cu abstracții. El ridică la rang de universal particularul, 
«doar prin funcţia pe care i-o conferă — astiel sunetul es- 
te un element originar. și se numește marcuriu, care este 
şi el născut dintr-o mamă sau forță — de asemenea ori- 
ginară — numită salnitru. 

= Să urmărim, pe scurt, calificarea în interiorul celor 
două tipuri de elemente prime. „Aprinderea“ sau revăr- 
sarea calităţii aspre sau astringente produce mișcarea de 
înăsprire, care duce la uscăciune, secătuire (de vitalitate), 
fiind sursa morţii şi a iadului. Corespondentul ei ceresc, 
deci cu asperităţile atenuate, are rolul binefăcător de a 
face spiritul mai ager şi de a naște ființe creatoare; de 
asemenea, brin ea se formează culori, forme, vegetale, 
creaturi cerești și pămînteşti. 

A doua calitate a salnitrului este cea dulce —- ea ac- 
fionează asupra calităţii aspre, înmuind-o şi îndulcind-o. 
E mai puternică decît prima, pentru că reușește să o stă- 
pînească și să o modereze. 

Din calitatea aspră, numită și inimă şi din calitatea 
„dulce, numită căldură (a nu se confunda cu calitatea on- 
tologică a căldurii!), s-a format inima caldă care răspîn- 
dește viaţă sau Fiul lui Dumnezeu. Din inima supremă 
a luat naştere o altă inimă, care întrejine ideea de divi- 
nitate, multiplicînd-o la nesfirșit. De remarcat că în Dum- 
nezeu-Tatţăl cele două calităţi se califică reciproc; aceasta 
înseamnă că neexistind o ordine strictă, şi calitatea as- 
pră o poate influența pe cea dulce. 

A treia calitate este amară; ea reprezintă „al treilea 
spirit al lui Dumnezeu în puterea Tatălui“ (p. 130), îm- 
plinindu-le pe primele două (e „răzbirea“ lor). Aspectul 
său sugerează mișcarea: e „tremurătoare“ şi „mereu cres- 
cîndă“. Din stăpînirea primelor două rezultă starea de 
bucurie înălţătoare. Simbolul său este culoarea roşie (dul- 
celui îi sînt specifice nuanțele de albastru, iar astrin- 
gentului verdele). 

Amarul înseamnă viaţă, mișcare și e denumit, ase- 
meni asprului, cor sau inimă. Prin bucuria pe care o de- 
gajă, și care este un izvor al risului, calitatea amară ex- 
primă viața într-un sens mai autentic uman, faţă de ca- 
lităţile anterioare — întrucît rîsul e viaţă, nu mai e bu- 
curia abstractă şi generală a celorlalte calități — risul e 
specific omului, produsul suprem al vieţii. Amarul este 
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temperat de dulce, dînd varianta kenignă a celei de-a 
treia calităţi. Cînd „se aprinde“, cind devine acută și 
excesivă, ea le antrenează în această mișcare dăunătoare 
şi pe celelalte două, devenind otrăvitoare. | 

Varianta malignă a amarului, cea „aprinsă“, se asea- 
mănă primei calităţi şi respectiv spiritului miniei divine, 
care întreține focul iadului, iar pe pămînt răspîndește 
tristeţea și mizeria umană. 

A patra calitate sau spirit este căldura mare, dogoa- 
rea — ea constituie, spune Böhme, „adevăratul început 
al. vieţii şi adevăratul ei spirit“ (p. 131). De la prima ca- 
litate, ideea de vitalitate s-a întărit progresiv. Calitatea 
aspră contractă și solidifică prin frig. Calitatea dulce 
aduce aparenţa și întreaga materie a corpului. Calitatea 
amară separă și dă formă. Căldura este spiritul autentic 
al vicţii, care incită materia corporală prin spirit. 

Interpătrunderea şi potenţarea reciprocă a calităţilor, 
astfel încît să dea impresia unei singure calităţi, este nu- 
mită marele mister al spiritului. Prin această idee, Böhme 
se apropie cel mai mult de calitatea generică, şi prin ea 
de conceptul de calitate. În pofida numeroaselor sale ta- 
tonări asupra calităţii, acesta (conceptul) rămîne un „mis- 
ter“ nedezlegat încă de intelect: fiind totodată calitatea 
unică, dar care le cuprinde în sine pe toate celelalte. De 
aceea, poate că nu e tocmai hazardat să ne închipuim că 
Böhme s-ar fi ţinut conştient departe de conceptul unic 
de calitate, privindu-l ca pe misterul care concentrează 
în el forţa unică a Creaţiei divine. 

În natură totul apare ca o tendinţă către împlinire şi 
ca o încercare de compensare a deficitului propriu si al 
elementului cu care intră în relaţie: calităţile aspră si 
amară sînt „luminate“ de cea fierbinte, bucurîndu-se de 
cea dulce. Calitatea dulce se află în conflict cu calităţile 
aspră şi amară, de care se îndepărtează mereu, pe cînd: 
acestea se ,„înviorează“ din calitatea dulce, „secîndu-i 
trupul“ (p. 133). Aceste calificări si interpătrunderi expli- 
că creşterea, dezvoltarea în natura organică şi anorganică. 
Ele constituie elemente de dialectică sesizate de Böhme 
în natură; deşi sint expuse într-o formă naivă, se obser- 
vă totuși prinderea nucleului contradicţiei dialectice, se- 
sizarea salturilor, revenirilor, influenţa lor asupra forme- 
lor din natură, a structurii unor elemente organice (tija 
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la unele plante, frunzișul, formarea culorilor etc. — ex- 
plicaţiile date de autor aici ne apar însă prea mult pors 
tice şi prea puțin stiințifice). 

Asprul şi amarul, avînd în centrul lor dulcele, fer- 
mează puterea divină. Dulcele dă naștere căldurii, și e 
totodată centrul milosteniei divine, din care se aprinde 
lumina și ia naștere Fiul. Acesta își răspindeşte lumina 
asupra întregului Univers ca un „fulger“ (ecou al ful- 
gerului purtător de germeni vitali în focul originar). În 
această ipostază, Fiul (dumnezeirea din el) se numeşte 
Duhul Sfînt, spiritul care iese din sine şi se răsiringe 
asupra lumii. 

Naşterea Fiului apare ca un foc veşnic aprins, „în 
toate calitățile în acelaşi timp“ (p. 139), şi care cuprirde 
totul — interior şi exterior — pămînt şi cer, însufleţite 
şi neînsufleţite, inclusiv diavolul, care este tot o ipostază 
— negativă — a divinității. 

A cincea calitate sau spirit originar e dragostea „zin- 
gaşă, caldă şi binevoitoare“ (p. 141); ea este „sîmburelc“. 

Triada dragoste-lumină-căldură, formată în interiorul 
calităţii dulci, se ridică în primele două calități — as- 
pră şi amară — le „aprinde“, stimulează şi întreţine, fă- 
cîndu-le „vesele şi atrăgătoare“. Bucuria care se naşte 
atunci cînd dragostea cuprinde toate calităţile este ase- 
mănată cu evenimentul de excepţie al învierii din morți. 
Dragostea ar fi domnit în continuare și peste lumea pă- 
mintească ca în raiul originar, dacă nu s-ar fi întîmplat 
căderea lui Lucifer, care a scindat salniirul în omenesc 
şi diavolesc, împiedicîndu- i să pătrundă în cele şapte spi- 
rite originare (divine) şi să accedă astfel la SES şi 
dragostea divină. 

Din întărirea specifică asprimii şi din segregarea ama- 
rului, apare căldura; dar lipsită de lumină ea este „întu- 
necoasă“, asemenea unei pietre. În contact şi prin frecare 
cu un corp tare se produce căldură — dar este o căldu- 
ră, paradoxal, „rece“, adică lipsită de lumină (aici dis- 
taniarea calităţii numite căldură de corespondentul et 
sensibil e evidentă). O astfel de căldură fără de lumină 
este cea divină în mînie (rezultată din „aprinderea“ ca- 
lităţilor aspră şi amară, în lipsa apei dulci care să le 
inmoaie şi lumineze). Exemplul cel mai semnificativ es- 
te căderea lui Lucifer. Contradicţiile și scindarea aspru- 
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lui şi. amarului. au reușit să domine şi să înăbușe căldura 
calităţii: dulci, izvorul dragostei care uneşte și luminează. 

Apariţia căldurii. şi a luminii face calităţile aspră și 
amară mai receptive una faţă de alta şi mai armonioase; 
ele tind către lumină ca spre viaţă. În interiorul naturii 
se petrece un salt: cele două calități. dobîndesc un sens 
nou — acela al relaţiei, al existenţei pentru altul. Ger- 
menii vieţii pe care îi poartă calitatea dulce şi luminoa- 
să o transformă şi pe ea, precum şi raporturile față de 
celelalte calităţi, care îi întreţin condiiia germinatoare: 
asprul usucă caldul, pentru a nu deveni fluid ca apa si 
usucă propria sa lumină, spre a deveni strălucitoare și 
uscată, și astfel folositoare calităţii dulci. Asprul favori- 
zează apariţia căldurii în apa dulce, ce mijlocește, la rîn- 
dul său, apariţia luminii, care pune în valoare apa dulce 
Și limvwezimea ei, înviorînd-o. În ea, spiritul amar se ate- 
nuează, devenind luminos. „Tăria şi puterea“ sa se află 
în căldură. | 

Jocul abstract-intuitiv prin care se unesc calităţile-spi- 
rite are un corespondent plastic: seva din arbori, care 
are gustul calităţilor, fiind deopotrivă astringentă, amară 
și dulce. Ele sînt potenţate de apariţia căldurii primăvara, 
care aduce la viaţă calităţile amorţite si lipsite de putere 
din timpul iernii. 

Calităţile-spirite formează și transmit capacităţile in- 
telectuale (intelectul — Verstand) şi diferenţierea (Un- 
terschied) între ființe, individualizînd chiar şi ființa su- 
premă, prin forța maximă a capacităților sale. Efectul 
întrunirii calităților apare intens şi pătrunzător ca un 
„fulger“; el este „neîntrerupt și veșnic“ în Dumnezeu, 
asigurind cunoașterea completă și continuă a divinității 
de către sine. Îngerii, care sînt concepuţi din substanta 
divină, sînt înzestrați cu „rațiune perfectă“ și pricepere 
(putere de înțelegere) deplină a divinității. Omul are nu- 
mai o rațiune și pricepere „fragmentare“, datorită pre- 
zenţei temporare a spiritului în fiinţa creată și implicit 
a străfulgerării iluminatoare instantanee. Cu rațiunea 
(Vernunft), care e zestrea intelectuală, la dispoziţia ori- 
cărui om, nu se poate înțelege divinitatea şi „naşterile 
sale“ (geneza sa şi a lumii înseși); ea ne mijlocește doar 
relaţia cu cele ale vieții. Numai prin exerciţiu. îndelun- 
gat omul dobîndește intelectul „cel adevărat“, puterea 
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de înțelegere. Prin acest fel de cunoaștere, „nașterea in- 
terioară“ (esența lumii) se poate oglindi în „nașterea cx- 
terioară“ (în lumea aparenţelor, cea fenomenală în ca- 
re trăim). 

Meditaţia asupra originilor modelează intelectul, care 
completează scopul și condiţionarea naturală a rațiunii. 
În ontogeneza spiritelor originare sau a divinității, pusă 
sofisticat şi metaforizat de Böhme, se află punctul de 
piecare al unei probleme devenite pe parcursul a trei se- 
cole de filosofie o problemă-cheie: raportul dintre inteiect 
și rațiune sau raportul dintre instanţa care contribuie la 
înțelegerea celor din natură şi instanţa (iacultatea) prin 
care omul încearcă să se ridice dincolo de limita sa natu- 
rală, manifestîndu-se ca fiinţă culturală. 

De asemenea, calităţile dau naştere simțurilor, pe ca- 
re le unesc într-un „singur spirit raţional“ (p. 150). Ele 
cuprind totul — ceea ce e în și dincolo de acest Univers, 
dînd substanţa tuturor creaturilor, însufleţite și neinsu- 
fleţite. | 

Teoretic, ar trebui ca în lume să domnească o veş- 
nică armonie, rezultată din îmbinarea şi acordul spirite- 
lor, anunțat anterior. Discordia care mai există între cre- 
aturi se datorește „aprinderii spiritelor, cauzate de cà- 
derea lui Lucifer, care a dus la paroxism toate calităţile: 
calitatea aspră s-a întărit devenind piatră, iar apa dulce 
s-a făcut gheaţă; din calitatea amară s-a ridicat otrava. 
Lucifer a fost expulzat din cer și s-a întîmplat apoi Fa- 
cerea lumii; pămîntul şi pietrele sale au rezultat din 
transformarea materiei brute „,viscoase și tari“, arse îm- 
preună cu cele şapte spirite. Salnitrul (sau partea mai 
rafinată a celor şapte spirite) „aprins“ a dat naștere fi- 
ințelor, El este entitatea „vie“, extrasă de cel de-al doi- 
lea principiu din primul principiu, din „veșnicul centru 
al naturii“ (p. 173). Ambele sînt „spirite“ — unul fier- 
binte și cauză a calităţii, celălalt gazos și principiu al 
creşterii. Aceste  metamorfozări/metaforizări (în piatră, 
gheaţă, otravă) s-au răsfrînt negativ asupra modului de 
calificare, determinind dereglarea spiritelor, care s-a 
transmis şi creaturilor formate prin acţiunea lor. De aici 
necesitatea Judecăţii de Apoi — gîndeşte Böhme — prin 
care răul se va desprinde definitiv. de bine, ca mai înâ- 
inte de cădere, revenindu-se la armonia începuturilor. 
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Al şaselea spirit originar este sunetul sau tonul, care 
deosebește lucrurile între ele prin vibrații. E sesizabil în 
vocea umană pe pămînt, iar în cer în corul îngerilor. Con- 
stituie o sursă a culorilor (care sînt, după cum vedem, 
de asemenea, vibrații) si a bucuriei cereşti. Aici apare 
aceeaşi ambiguitate ca și în cazul calităţii unice a căldu- 
rii, care este una din sursele vieţii, față de căldura răs- 
piîndită de calitatea dulce, care are doar sarcina să tem- 
pereze duritatea calităţilor aspră și amară. Al șaselea 
spirit este, după proprietățile expuse, asemeni marcuriu- 
lui. Deosebirea dintre unul din cele două elemente cons- 
titutive ale spiritelor-calităţi și cel de-al şaselea spirit- 
calitate nu este expusă expres. Se înţelege că este vorba 
de o relaţia de subordonare — mai mult convenţională 
— între vibrația originară ce realizează armonia lucru- 
rilor și vibrația particulară, cea care le imprimă carac- 
teristica de lucruri de un anumit fel. 

Spiritele originare, interpătrunzindu-se și existînd din 
eternitate, întiietatea nu e a nici unuia, ci poate fi re- 
vendicată numai în raport cu formarea unei ființe. Ele 
se generează continuu reciproc, iar întîietatea ei singu- 
laritatea este numai a fiinţei supreme. Toate participă la 
formarea lucrurilor. 

Al şaptelea spirit este corpul, care se naște din cele- 
lalte spirite divine. El este spiritul comprehensiunii, al 
naturii, ba, spune Böhme, „chiar natura însăși“ (p. 165), 
care dă formă tuturor fiinţelor cerești și pămîntești. Spi- 
ritul corpului, afirmă el, face ca Dumnezeu însuși să poa- 
tă fi pătruns; ne închipuim că el ar fi asemeni ființelor 
corporale umane, altminteri nu ni l-am putea reprezenta. 
Ultimul spirit este, la fel cu primele şase, un izvor al 
bucuriei şi frumuseţii. 

Elogiul corpului, pe care Böhme l-a introdus în ma- 
tricea creatoare divină, este o dovadă a dragostei filo- 
sofului pentru natură, a eliberării de ideea medievală 
tradițională, conform căreia corpul ar fi un păcat dat de 
divinitate; privindu-l ca pe obiectul unor plăceri îngădu- 
ite ue această instanţă supremă, el își mărturisește con- 
jesiunea sa lutherană, realizînd totodată o imagine uni- 
tară asupra celor din natură. 

Prin expunerea acțiunii celor șapte spirite, toată lu- 
mea işi poate face o imagine asupra divinității. Naturile 
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nefilosofice, saturniene, nu au capacitatea naturală de a 
pătrunde cele originare, pînă la venirea Judecăţii de Apoi, 
cind se vă petrece iluminarea, totul apărînd limpede, pe 
înțelesul oricui. 

Cele șapte spirite sint înviorate de lumină — ele tră- 
iesc în puterea ei, dar pe care o şi generează, fără ca 
aceasta să poată da naştere vreunui spirit. Dar, inclusă 
de către spirite devine „iubirea vieții“ sau al cincilea 
spirit (p. 168). 

Meandrele facerii ai refacerii ontogenezei spiritelor- 
calități, care ar putea fi puse pe seama dezordinii în ex- 
punere, urmăresc, de fapt, să redea ideea de infinitate a 
mișcării de autogenerare si generare reciprocă a acestor 
eiemente prime ale naturii. Chiar dacă pentru început 
Böhme analizează evoluţia spiritelor de la primul la al 
saptelea, el poate reîncepe ulterior expunerea — con- 
form ideii enunțate — cu oricare din spirite; astfel se 
explică intervenţia celui de-al cincilea spirit în urma ex- 
punerii celui de-al șaptelea. 

Ultimul spirit face din toate celelalte un corp palpa: 
bil — el reprezintă natura, „trupul naturii“, din care 
apare tot ceea ce este creat pe pămînt, fiind proiectat și 
asupra celor din cer. Corporalitatea este ultimul spirit, 
fără de care lumea creată nu s-ar putea identifica cu 
natura. Mai mult, acest spirit-calitate este la fel de im- 
portant ca şi celelalte, aducînd spiritualismul dominant 
al doctrinei sale în miezul realului, al materialității. 

Böhme ne cere să înţelegem natura divină prin cel 
de-al şaptelea spirit (care, dealtfel, este și el considerat 
natură divină!). Lipsa de rigurozitate de care face dova- 
dă reiese a fi, în cele din urmă, o concesie făcută corpo- 
ralității și materialităţii, față de care celelalte spirite. nu 
sint decit simple abstracții necesare apariţiei sale. Ulti- 
mul spirit reprezintă natura — el este produsul celorlalte 
spirite; dar, odată produs, situaţia se schimbă, devenind 
el însuși producătorul celorlalte — e deopotrivă cauză și 
efect: Natura este o dată creată și altă dată creatoare, 
identificîndu-se cu divinitatea creatoare, într-un concept. 
unic, asupra căruia va medita mai îndelung Spinoza. 
Ajunși la ultima treaptă a creaţiei ni se dezvăluie sim- 
tul. dialectic (nu tehnica de minuire a dialecticii) ai lui 
Böhme: ultima treaptă este mai degrabă prima treaptă 
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a unui nivel superior, fiind şi cea mai importantă și de- 
finitorie. Ea este concretul rezultat în urma unei suite 
de simple abstracții (lipsite de un conţinut real; ele apar 
ca nişte nume convenționale). 

: În cel de-al şaptelea spirit se află natura sau com- 
prehensiunea calităţilor, care este „luminoasă şi densă... 
dar foarte aparentă ...; însă, în felul acesta, întregul adînc 
este deasupra ei şi sub ea însăşi“ (p. 193). Böhme are 
intuiţia fenomenalităţii lumii naturale; esenţialul sau 
„adincul“t nu stă în ea însăşi, ci deasupra și dedesubt, 
fiind ceva care depăşeşte contactul nostru sensibil. Jo- 
cul dialectic al esenței și aparenţei este numai intuit, fiind 
în expunerea sa perturbat de localizarea spaţială a esen- 
tei: „deasupra“ și „dedesubt, 

Al şaptele spirit le contractă pe celelalte șase, dînd 
concretizarea sau corporalitatea lor — de aceea el se 
numește „deznodămintul celor şase“. El acţionează asu- 
pra salnitrului ca un „magnet“, care atrage metalul; con- 
tractarea dă materialitatea, nu se ştie după ce principiu 
— „califică într-un chip de neînțeles“ (p. 250). De ase- 
menea, al șaptelea spirit e, într-un fel, generatorul ce- 
lorlalte: „pîntecele tuturor spiritelor“. Nașterea înseamnă 
mai mult decît concretizarea lor, care are întiietate în ex- 
punere. | 

- Deşi ultimul spirit le cuprinde, le naște ei fasonează 
pe celelalte, numai prin el nu se poate ajunge la cunoaș- 
terea lor, pentru că nu este o relaţie conștientă de gene- 
rare („el nu poate cerceta adinca lor naştere“ — p. 252); 
dealtfel, el este produsul lor, care îi sînt „tată“. 

Admiţind că mișcarea de generare continuă a calită- 
ților ar fi putut începe cu oricare din cele șapte, Böhme 
pure pe seama priorității acestora la un moment dat 
compoziţia pămîntului: întîietatea calităţii aspre în sal- 
nitru a dus la crearea straturilor inferioare, dure şi as- 
pre, la pietre. Datorită acestei calităii, totul în lume a 
devenit „tare“, „vîrtos“ si „impenetrabil“, ca urmare a 
„repulsiei“ si „,veșnicei adversităţi“ petrecute în inte- 
riorul salnitrului divin. Acolo unde spiritul aspru şi cel 
amar și-au început acţiunea, salnitrul s-a. spart „in cio- 
buri“, dînd naștere nisipului; dominarea sunetului şi a 
spiritului aspru în apă a determinat crearea aramei, fie- 
rului și altor metale asemănătoare; prioritatea apei a for- 
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mat reţinerile de apă pe suprafaţa pămîntului; principiul 
cald, cel mai favorabil din punct de vedere ontologic, este 
şi cel mai benign din punct de vedere geologic — Ter: 
binţeala“ a separat duritatea din spiritul aspru, creînd 
în salnitrul pămîntului metalele nobile, ca aurul, argintul 
şi pietrele preţioase. Acestea atrag atenţia şi admiraţia şi 
datorită faptului că au concentrate în ele multă lumină și 
dragoste, iar lumina se aprinde încă din epoca de puri- 
tate, anterioară miniei dumnezeiești; ele reprezintă deci, 
în ochii noştri, un simbol al purității și perfecțiunii ini- 
tiale divine. 

Mineralele pămîntului se clasează după felul în care 
salnitrul s-a înălţat primul către „lumina dragostei“. De 
aceea, metalurgia alchimistă prevedea retopirea lcr de 
şapte ori, pentru a se ajunge la starea pură, stratul prim. 
Trebuie eliberate pe rînd: calitatea aspră, care reţine sal- 
nitrul captiv al „morții amare“, care stărimă totul; trebuie 
să se renunte si la „spiritul focului“, care concentrează 
„durerea şi teama îngrozitoare a vieţii“ — el dă naștere 
miniei şi suferinței; după acestea, „spiritul dragostei urcă 
în apă prin lumină“, înviind trupul mortificat de spiritele 
anterioare, iar materia redobiîndește forța primului spirit 
originar al metalului; prin a șasea topire, materia se în- 
tăreşte, viaţa începe să se facă simțită, ia naștere tonul 
său, care poate fi pus în valoare numai de un foc mode- 
rat, care să-l domolească; a șaptea prefacere necesită un 
foc „subtil“, care să stimuleze viața şi să o înfăţişeze ca 
infinită. Metalul capătă culoare şi o individualitate aparte. 

Calitățile sînt elementele/forţele prime ale celor ce 
există; studierea drumului pe care l-a parcurs existența 
cu ele trebuie să înceapă. Dar, aşa cum a gindit Bëhme 
forțele existenţei, respectiv lupta continuă a calităţilor — 
ele nu sînt suficient de puternice şi independente spre 
a asigura existenței o dezvoltare din sine şi a le putea 
considera începutul necondiționat al celor ce există. De 
aici şi întrebarea pe care şi-o pune el, anume: de unde 
apare acel ceva, elementul prim al existenței? Trebuie 
să fie un temei prin care să-l putem concepe (Urgrund), 
chiar si un abis despre care să nu putem spune mai mult 
decit că ar fi un „adînc întunecat“, fără început sau stir- 
şit. 
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Cu o schemă mai abstractă, conceptuală asupra exis- 
tentei, Böhme ar fi ezitat mai puţin în faţa ideii de auto- 
dezvoltare a sviritelor-calități; dar, datorită reprezentă- 
rilor pe care şi le face asupra ideii de calitate, el simte: 
nevoia să gîndească pentru elementele sale intuitive um 
punct de sprijin în ceva care să fie — în calitate de te- 
mei în virtutea căruia să putem concepe primele mani- 
festări ale existenţei — și totodată să nu fie înaintea fi- 
inței înseși — adică abstracţia goală, nimicul fără deter- 
minaţii, pe care numai îl putem imagina, dar care e lip- 
sit de existență. Böhme îl numește „încăpere întunecoasă 
a morții“ (p. 403), dar nu pentru că ar anihila viata,.ci 
pentru că e în afara ei sau nu o cunoaște încă. 

Alt nume al calităţilor este şi cel de „spirite originare 
sau divine“ — faptul că Böhme a încercat să dea o în- 
temeiere dincolo de ideea de spirit. divin, deci de divi- 
nitate, ar iputea constitui şi o încereare de limitare a sfe- 
rei divinității în favoarea celei de natură; nimicul sau 
abisul lipsit de viață şi putere nu este compatibil cu atot- 
puternicia divină, ci, mai degrabă, cu idesa de natură 
lipsită de conştiinţă. Asemeni existenţei în stadiul său 
manifest, această „beznă adincă“ cuprinde toate elemen- 
tele care vor alcătui lumea în stare „perfectă“ și ‚„desä- 
virşită“* — ele, însă, nu pot fi „aprinse“ de către spiri- 
tele-calităţi, căci neavînd loc o luptă nu există nici miş- 
care. 

Dar mișcarea, ne putem pune întrebarea, este numai 
ieșirea în lume a spiritelor din îngustimea şi bezna ini- 
tiale — așa cum reiese de mai sus — sau începe abia 
prin distanţarea de acestea — dar în ce fel? Lumea în- 
săși nu este altceva decît evoluţia sau mișcarea spirite- 
lor-calităţi. Există o pauză, un moment de inerție între 
tenebrele începutului și mişcarea elementelor sale, sus- 
ținută de lupta celor opuse. Böhme nu poate trece peste 
el decit printr-un artificiu. 


MATRICEA TRINITARĂ 


Filosofia înseamnă, la Böhme, reflecţia asupra natu- 
rii, considerată ca operă a divinității. Pentru ca noi să 
accedem la profunzimile sale, trebuie să fim călăuziţi de 
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puterea de pătrundere a Duhului Sfint. Fiind „sfint“, 
el se află în Dumnezeu, în dumnezeire; deci, conform 
principiului său, şi în natură (identificată cu „trupul lui 
Dumnezeu“), şi în noi înşine, ca ființe existente în ordi- 
nea naturii. După cum sufletul omului se află în tot cor- 
pul, tot astfel, Sfintul Duh se regăseşte în întreaga natură. 
Prin această apartenenţă, omul, ca ființă naturală are, 
potenţial, o deschidere filosofică — în sensul său, poate 
cerceta natura ca manifestare a divinității. 

Aștrii sînt, asemenea corpului și sufletului omenesc, 
pătrunși de divinitate, pentru că şi ei fac parte din în- 
tregul naturii, iar observarea lor dă un sens unitar re- 
flecţiilor noastre asupra fiinţei umane, întregind totodată 
ideea de investigaţie filosofică (în accepțiunea expresă 
a lui Böhme, cercetarea lor ţine de astrologie; dar cum 
el priveşte spre bolta cerească cu imaginaţia ai cu gin- 
direa speculativă,  neconducîndu-se după observații şi 
măsurători, într-un sens.mai cuprinzător, aceasta poate 
fi subsumată filosofiei). Cerul, pămîntul, așştrii, elemen- 
tele sint Dumnezeu în triplă ipostază — cum am spune 
în termeni mai moderni, „obiectivat'*; Böhme spune ,fă- 
cîindu-se... pe sine creatură“ (p. 83) şi parcurgind cele 
trei faze ale prezenţei sale în lume: existenţa, perpetua- 
rea sa în timp şi funcţionarea conformă naturii sale. Îm- 
preună cu acţiunile și forţele lor, aştrii reprezintă „inti- 
nitul“ — pe care cele şapte spirite ale lui Dumnezeu îl 
compun continuu. Ca să se poată menţine această per- 
manenţă, „trupul înţepenit al pămîntului“ trebuie me- 
reu să se „aprindă“ şi să se nască din nou. Nici ceilalţi 
aștri nu se mișcă din locul lor, deși constituie obiectul 
unor mişcări neîntrerupte. 

„ Ideile profunde şi actuale prin care Böhme susţine 
existenţa eternă a pămîntului și infinitatea Universului 
incă coexistă cu reprezentarea cosmică creștină. Lor li 
se adaugă idei neoplatonice şi stoice, prelucrate de filo- 
sofii alchimişti, cu privire la similitudinile existente în- 
tre lumea cea mare a Universului și lumea redusă la 
scară umană. „Adîncul dintre aștrii și pămînt“, în care 
sînt cuprinse planetele şi elementele — spune Böhme — 
se aseamănă cu „golul“ din corpul omului (în care sînt 
incluse organele interne!). Corpul împreună cu organele 
simbolizează cerul şi pămîntul. Carnea este pămîntul „şi 
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e chiar pămînt“, afirmă el. Siîngele reprezintă apa, „şi e 
chiar apă“ (p. 81). „Suflul“ (respiraţia — nn. RC.) 
este, în fapt, aerul; plămînii figurează într-un mod mai 
specific decît „golul“ interior corpul omului, relaţia pă- 
mîntului cu aştrii, în care elementele califică asemeni 
combinării lor din natură. Venele și arterele se aseamănă 
cu mișcările aștrilor. Intestinele, în care sint prelucrate 
elementele hrănitoare ale organismului, au o funcţie ase- 
mănătoare cu efectul (sau cu „mistuirea“) aştrilor (căci 
hrana este formată sub influenţa aștrilor, iar deşeurile 
alimentare rămîn, de asemenea, în puterea acestora). Roa- 
dele organice ale pămîntului, ca şi cele minerale, sînt de- 
pendente de aştri. 

Inima, ca organ principal al corpului, joacă acelaşi 
rol cu cel al calității de bază, care este căldura (sau fo- 
cul), căci ea, spune Böhme, este iradiată de inimă. Foa- 
lele sînt aerul, ficatul e apa, căci de la el pleacă sîngele 
(de asemenea, o substanţă apoasă) în corp — el e sediul 
(„muma“) sîngelui; bojocii sînt pămîntul (şi făcuţi din 
pămint metamorfozat). Carnea nu are elasticitate, căci 
și ea e făcută din pămînt — şi la fel acesta, nu are ju- 
decată. Fiecare element și organ al corpului există prin 
acţiunea conjugată a tuturor, iar corpul şi spiritul își 
dau reciproc viaţă şi putere, asemeni componentelor Tri- 
nităţi. Miinile oglindesc viziunea de artizan a autorului, 
căci ele constituie forţa omului, prin el intrînd în rela- 
De practică cu natura; tot astfel, mîinile sint „atotputer- 
nicia lui Dumnezeu“, prin care el a făcut cerul și pă- 
miîntul. 

După cum interiorul omului şi al divinității sînt al- 
cătuite din tripla unitate, și animalele sînt constituite 
din aceeaşi triadă, care unifică însă elemente de o calitate 
inferioară celei umane. În timp ce chipul omului este fă- 
cut după modelul îngerului, care este o imagine a divi- 
nităţii supreme, animalul este făcut din „natura brută 
a acestei lumi“. Păsările, viermii, plantele si pietrele sînt, 
de asemenea, întreite, după modelul divinității. Nimic 
nu se poate abate de la regula triplei unităţi — a forței 
care determină existenţa lucrului, a Unului, a multipii- 
cării acestuia prin acţiunea fluidului vital, a sevei și a 
spiritului care individualizează lucrul. Absența unuia din- 
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tre acestea ar anihila si puterea celuilalt, făcînd impo- 
sjbilă existența lucrului în întregul său. 

Ca Trinitate, ca esență şi izvor al naturii, Dumnezeu 
e neschimbător — el e constant principiul si sursa bine- 
lui. Dar pentru a menţine această funcție ai a recunoaște 
totodată prezenţa răului în lume, Böhme operează dis-. 
juncţia dintre creator şi crearea după principiul binelui, și 
produsul creaţiei, care nu mai păstrează starea de simplă 
creatură conformă principiului iniţial, avind o evoluţie 
dependentă, prin care spiritualitatea originară, prove- 
nită din esenţa divină, este (devansată de corporalitaie — 
cea care dă specificul condiţiei umane, și prin care se 
petrece, de fapt, devierea față de sursa divină. Această 
schimbare a raportului justifică prezenţi răului în om 
şi este concentrată într-o substanță vitală: fierea. Ea 
pune în mișcare spiritele siderale, aducînd cu sine bucu- 
ria. Excesul său (dacă se „aprinde“ într-un element) îi 
este însă fatal omului; astfel, prin pierderea măsurii, ia 
naștere răul. Otrava sa „merge de la inimă — care „a-. 
pr inde“ elementul foc — către singe şi vene, care sînt 
străbătute de elementul apă. Dumnezeu nefiind corporal 
nu. conține fierea, care poartă în sine germenele răului. 
El e spiritul atotputernic și esențialmente benign — e 
binele pur. 

Calitatea amară, existentă în Dumnezeu ca spirit 
constitutiv, se deosebește de fierea omului prin forța 
creatoare pe care o generează, ca şi prin universalitatea 
intervenţiei sale. Fierea, deşi pare cosubstanţială calită- 
tii amare şi, după cum o expune Böhme, este capabilă 
să catalizeze spiritele. constitutive, are o sferă de acţiune 


mai restrinsă decît a calităţii amare — ea prinde numai 
existența umană. Dumnezeu nu se mînie, căci el deține 
măsura exactă a tuturor actelor sale — el numai induce 


minia în oameni (evident, în cei care nu-i respectă pres- 
cripţiile). Ea însă nu se exercită efectiv, ci o simțim doar 
ca tendință, altfel ar ajunge destructivă, iar scopul ei 
este să îndemne la îndreptare. Abia odată cu judecarea 
finală a faptelor, mînia divină va deveni autentică, reală, 
în urma selectării morale. Dar, de asemenea, minia va 
fi proiectată asupra naturii, și nu se va răsfringe asupra 
lui Dumnezeu (care va fi pătruns de bucuria sancționării 
pe măsură a faptelor). 
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Cele şapte spirite care constituie substanța a tot ce 
există, deci și a divinității, îl reprezintă, în totalitatea 
lor, pe Dumnezeu-Tatăl, Unul diversificat în . elemente . 
de-sine-stătătoare. Naşterea sa se petrece, ca tot ce există 
(și care primeşte existenţa de la sine), prin lupta calită- : 
ților. Apa dulce mlădiază calitatea aspră, dîndu-i stră- 
lucire. Prin contractare se formează un corp (neesențial 
însă pentru ideea de divinitate, față de corpul omenesc,. 
care este eseniial ideii de om), fără de care nici o crea-. 
tură — spune Böhme — chiar şi divină, nu ar putea exis- 
ta. Din asprime, care contribuie cel mai mult la corpora- 
litate, apar atributele divine, prezente. în egală măsură: 
puterea de pătrundere absolută, atoateințelegerea şi atot- 
cuprinderea. Echilibrul dintre ele si perfecțiunea pe care 
o reprezintă sînt redate prin metafora roții unice, ase- 
meni unei sfere, compuse din șapte roţi incluse (simbol 
al îngemănării celor șapte spirite-calităţi originare), care 
s-ar putea orienta în toate direcțiile, fără să fie: nevoie 
de schimbare. Aceasta este, la Böhme, dialectica: naşterii- 
divinității sau generarea continuă: a substanţei divine — ` 
ea însăși creată şi creatoare — fiind totul, asemeni. na- 
turii, şi regăsindu-se cu toată ființa sa, în: totul. 

Ca unica fiinţă absolută, Dumnezeu se prezintă ca un 
maximum faţă de tot ceea ce este relativ, față de oricare 
din creaturile sale. În fapt, esența dumnezeirii a rămas ` 
mereu ascunsă judecății omenești. Ca să o putem repre- 
zenta, ne imaginăm atributele sale prin depășirea limi-: 
telor umane (de acţiune, receptare si comprehensiune) - 
Dumnezeu care e în ceruri (acolo unde omul nu poate 
pătrunde) apare ca o convenţie, căci, spune Böhme, 
„aceasta nu înseamnă. că cerul ar putea cuprinde pe: 
Dumnezeu, pentru că cerul însuși e făcut din puterea 
divină“ (p. 86). Această figură de stil arată distanţa 
faţă de ființa primă,. şi totodată natura sa esenţial spiri- 
tuală — nu o putem localiza în spaţiu, în spaţiul nostru 
terestru. Tatăl din ceruri, explică Böhme, vrea să însem- 
ne că „puterea și strălucirea lui apar limpezi și lumi- 
noase și pure ca cerul“ (p. 86) — „limpezi“ şi „pure“ 
intrucit sînt prime, originare, nealterate de evenimentele 
ulterioare ale creaţiei. Cînd vorbim însă despre ele, noi 
trebuie să facem apel la experiența și la puterea de în- 
țelegere umană, pe care le transpunem, inevitabil, în lim- 
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bajul uman — toate elemente relative la condiția de crea- 
tură a omului, incompatibile cu necondiţionarea creatoru- 
lui. Tot în acest sens trebuie să luăm şi metafora celor 
şapte roţi incluse, pe care o putem gîndi printr-un efort 
al imaginaţiei, dar pe care nu ne-o putem reprezenta în 
spațiul nostru fizic (atît mişcarea simultană în sapte di- 
rech), cît şi incluziunea celor șapte roţi egale ca mărime). 
Ea simbolizează ineficiența criteriilor umane în reprezen- 
tarea şi judecarea divinității, deci suspendarea limitei a 
tot ce e omenesc. 

Dumnezeu-Fiul nu se află în natură ca atare — fiind 
la fel de abstract ca şi Tatăl — ci doar în cele din natură. 
Neputiîndu-ne exersa în cunoaşterea sa prin experienţă, 
nu-i putem da intelectual determinaţii, nici măcar nu-l 
putem descrie; îl putem însă prinde intuitiv, în parabole. 
Astfel, ne imaginăm că Fiul reprezintă „inima în Tatăl, 
centrul vital al puterilor sale; din acest loc şi în această 
calitate esenţială vieţii, el dă naştere bucuriei cerești (ca 
element novator, Fiul simbolizează permanenta ideii de 
paternitate, însoţită de sentimentul corespunzător împli- 
nirii). 

Fiul este, de asemenea, puterea și lumina Soarelui — 
simbolul Tatălui — care reflectă măreţia tuturor aștrilor, 
a întregii naturi, cu care se uneşte într-un singur astru; 
ceea ce înseamnă că şi el este intrinsec unităţii inițiale. 
Dumnezeu-Tatăl fiind Unul, începutul, izvorul tuturor 
celor existente, îl cuprinde şi pe Fiu, căci dacă acesta 
din urmă ar fi o individualitate aparte, independentă de 
Tatăl creator, „puterile fiind despărțite, el [Tatăl] n-ar 
mai fi atotputernic“ şi atotcreator (p. 89). Totodată Fiul, 
ca şi Soarele, este unic faţă de întregul Univers (Tatăl); 
este o „persoană independentă“ a Trinității. Deși el este 
veșnic născut şi renăscut în sînul Tatălui, a cărui putere 
procreatoare se menţine prin existenţa Fiului, tot astfel 
și Fiul, dacă nu și-ar exercita funcţia sa de creatură, dacă 
nu ar răspîndi şi perpetua lumina Tatălui, acesta nu ar 
mai putea exista ca fiinţă divină supremă. Existenţa deo- 
potrivă de necesară a celor două persoane ale treimii ori- 
ginare ocazionează reflecții de fineţe asupra intercondi- 
ționării elementelor într-o relaţie, cum ar fi: „atotputer- 
nicia“, cu toată aparenţa ei de idee absolută, este si ea 
dependentă de puterea secundă, iar creatura, produsul 
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Creaţiei, întreţine și defineşte capacitatea zămislitoare a 
creatorului, a unicului, în pofida aerului de autosuficien;ă 
care-l înconjoară. 

Momentul Fiului este, din punct de vedere dialectic, 
col mai bine prins de Böhme (faţă de cele în care anali- 
zează participarea Tatălui şi a Duhului Sfint la funcţio- 
narea triadei), pentru că el este cel care simbolizează 
devenirea — o temă dragă sieși. Böhme nu este un maes- 
tru în folosirea dialecticii; totuşi, trebuie remarcat fap- 
tul că ea îi este naturală — el nu o invocă cînd și cind 
pentru a-şi argumenta vreun gînd, ci el este cutundat 
în dialectică, el vede natura cu ochi dialectic. Nu reflec- 
tează asupra dialecticii ca metodă de regindire a natu- 
rii — de aceea, probabil, nici nu-şi dă seama de riscu- 
rile pe care le comportă supralicitarea acestor tentaţii, 
ajungînd uneori la jocuri gratuite sau chiar la contuzii. 
Astfel este ideea că Fiul se naşte cînd „in afara îngeri- 
lor“, din izvorul de apă dulce, din cele şapte spirite, cînd 
se naște „intr-un înger“ (p. 188), în izvorul inimii şi îşi 
răspiîndeșşte lumina asupra celor şapte spirite ale înge- 
rului (anterior afirmase că numai ultimul spirit este ge- 
neratorul îngerilor!). 

Nașterea divină are loc în inimă, prin înfruntarea ca- 
lităţilor aspră, amară si căldură; sarcina divinității prime 
cu divinitatea zămislită este perpetuă — în inimă, pentru 
că nu este o reproducere prin corp, ci din spirit, în lă- 
cașul sufletului. De asemenea, pentru că nu este o naş- 
tere corporală, produsul concepiiei nu se desprinde nici- 
odată de corpul divinității, coexistînd cu acesta şi Între- 
ținînd perpetuu ideea de înnoire, fără ca aceasta să se 
petreacă în fapt. Rămas în stare de potenţă, noul este 
sustras transformării, menţinîndu-și, teoretic, condiţia de 
element veșnic nou. 

Ideea lui Böhme, conform căreia inima corpului este 
ca Soarele pentru întreaga lume, reia ideea-cheie a fi- 
losofiei lui Paracelsus, după care în lumea cea mică a 
corpului omenesc, ca și în lumea cea mare care este Uni- 
versul, acționează forţe identice, după aceleași principii, 
care duc la rezultate asemănătoare. La fel cum Soarele, 
prin căldura pe care o räspindeste, face posibilă viaţa 
pe pămint, tot astfel inima, prin mobilitatea pe care o 
imprimă organismului, întreiine viaţa în corpul uman. 
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Ea își trimite forţele către creier care, la rîndul său, im- 
pulsionează receptivitatea inimii şi apoi a altor organe. 

În inima corpului se află, de asemenea, sîmburele 
Trinității, care concepe la fel ca natura: spiritul aspru 
este antrenat spre a contracta masa din interiorul apei 
dulci, fiind identificat în corp cu sîngele sau uleiul ini- 
mii, care conține el însuşi „rădăcina“ Trinității — iată 
care este, după B5hme, temeiul ei marele mister al omu- 
lui. Acest mister, decodificat, este misterul jocului dia- 
lectic, conform căruia nașterea Fiului în corpul divinită- 
ti, a Unului, prin care se perpetuează existența, și ma- 
tricea, schema după care este alcătuită existența în tota- 
litatea ei, Trinitatea, sînt unul și acelaşi lucru. Sînt, însă, 
numai niște momente dialectice, nededuse procesual unul 
din celălalt ci, paradoxal, avem de-a face cu o dialectică 
„ingheţată“: deşi există o relaţie între generator şi ele- 
mentul nou, ea este blocată, pentru ca elementul ultim 
apărut să nu devină el însuși generatorul altuia nou și 
să complice schema în care sînt gîndiţi acești termeni (Fiul 
devenit el însuși Tată ar submina caracterul absolut al Ta- 
tălui iniţial, iar Trinitatea intrată cu totul în existență 
şi reprodusă mereu din sine, ar desacraliza momentul de 
excepţie al Creaţiei). Tot astfel, din matricea teoretică a 
Creaţiei nu decurge nici o idee care să sugereze procesu- 
alitatea, dezvoltarea din sine, doar simbolul acesteia 
(naşterea şi existenţa Fiului) și cea dintii au, prin conven- 
De, o sursă comună. 

După cum Dumnezeu dă naştere în interiorul său Fiu- 
lui, care e inima și puterea sa novatoare, tot astfel și 
îngerii sînt structurați trinitar, incluzînd în ei inima și 
Fiul corespunzător, care potențează puterile îngerești. 
Acestea generează spiritul lor, care este etern, și asemă- 
nător cu Sfîntul Duh, care se înalță din simbioza Tată- 
Fiu, făcînd posibilă cunoașterea divinității. Crearea înge- 
rilor înseamnă travaliul spiritelor originare și cuvintul 
(imperativul) Domnului — substanţa originară și voința 
divină care a modelat-o pe prima. | 

Sfîntul Duh, ca a treia persoană a dumnezeirii, se 
trage din puterile conjugate ale Tatălui și Fiului; el este 
spiritul care înțelege şi judecă (p. 92), alăturîndu-se, 
prin această capacitate, treptelor definite ca existență — 
momentul Tatălui — şi devenire — naşterea perpetuă a 
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Fiului. Puterea de pătrundere şi iluminare a Sfîntului 
Duh este o sursă de echilibru, de coexistență armonioasă 
a fortelor conjugate, asemeni salnitrului divin; el fixează 
puterea ființei prime, precum cele patru elemente intă- 
resc puterea Soarelui. Ca și a doua persoană a Trinității, 
cea de-a treia răspîndește bucuria în interiorul Tatălui 
(fără acest pandant sensibil, dumnezeirea nu s-ar putea 
transmite prin credință — care măreşte receptivitatea 
ideii prin forța de captare a sentimentului). Sfintul Duh 
este elementul activ al divinității în interiorul Tatălui, 
expresia voinţei divine și, prin aceasta, „viaţa și spiritul 
tuturor creaturilor“. El dă chip și formă celor existente 
în Dumnezeu (p. 365), întreţinînd viaţa st conturînd Tri- 
nitatea în interiorul divinității, care se prezintă ca „un 
Dumnezeu unic şi trei persoane distincte. Sfîntul Duh 
completează, prin activismul său, sarcina dialectică a Tiu- 
lui. Totuşi, el nu realizează depășirea care ar da deschi- 
derea unei triade dialectice, ci apare ca un element care 
inchide Trinitatea — unitate în trei componente care nu 
se mai reproduc. 

Sufletul omului simbolizează Duhul Siint; la fel cum 
acesta din urmă orientează trupul divin reprezentat de 
Dumnezeu-Tatăl, tot astfel sufletul omului orientează 
corpul acestuia. Obirşia sa din Tată și Fiu este eternă 
și asemeni lor ca dimensiune (deci şi putere). 

Fără puterea primei persoane, a Tatălui, ne dăm sea- 
ma că lucrul n-ar mai fi lucru — nu ar intra în existen- 
Lä Fără a celei de-a doua persoane, a Fiului, nu ar pu- 
tea subzista. Ce poate să însemne forța ultimei persoane, 
mai presus de existenţă si de întreţinerea ei? Böhme in- 
să, nu recurge la simetrii gratuite cînd afirmă că fiecare 
constituent al Trinității este la fel de important — omul 
ca spirit conștient de poziţia sa în existenţă nu este mai 
puțin important decît existența însăși. Şi această remarcă 
e semnificativă nu numai prin aportul intrinsec, trinitar, 
pe care Böhme l-a avut în vedere explicit, ci şi prin sub- 
stanţa existențialistă a meditaţiilor, care va fi detaliată 
la o distanță de peste 200 de ani de la încercările sale. 

Lipsa imboldului dat de Sfîntul Duh omului prin su- 
fletul acestuia îl privează de înţelegerea propriei sale 
naturi, a lumii și divinității, lăsîndu-l pradă diavolului, 
manifestat în ordinea existenţială ca „împotrivire și dez- 
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nădejde“. În ordinea naturii, influenţa nefastă a forței 
maligne! determină impurificarea forţelor, care corupe 
armonia constantă a ordinii divine. 

Înainte de cădere, pămîntul şi cerul aveau aceeași în- 
fățișare ca si după cădere, fiind populate de ființe di- 
vine, inclusiv de Lucifer. El — ca „principiu secund“ al 
divinității, şi-a pierdut însă dreptul de a mai participa 
la divinitate — la principiul prim, pe motivul trufiei şi 
nesupunerii. Astfel, el „a fost izgonit cît mai în afară“ 
(p. 101), spune Böhme; totuși, acest „afară“ nu putea să 
însemne pe pămînt, căci ar fi trebuit să dobîndească sta- 
tutul de fiinţă creată muritoare. Deci Böhme adaugă: 
„ceea ce înseamnă şi cît mai înăuntru“ — deci cumva tot 
în cadrul divinității; el şi-a pierdut numai prerogativele 
puterii divine, dar originea nu i-a fost negată. Această 
transformare în sînul divinității a antrenat și transfor- 
mări în elementele de bază sau calităţile divine. Salni- 
trul — centrul naturii sau „principiul său prim“ — a în- 
ceput să „ardă“ odată cu înfruntarea spiritelor originare 
în interiorul lui Lucifer; dacă acesta ar fi fost rău de la 
începutul Creaţiei, nu numai că nu s-ar fi bucurat nici- 
odată de perfecţiune şi frumuseţe, cum spune Böhme, deci 
nu ar fi putut participa la divinitate, dar nu s-ar justi- 
fica iertarea răului (ca originat în calitatea bună şi deci 
retransiormabi! în ea). Dacă i s-ar atribui lui Dumne- 
zeu, în. calitate de divinitate supremă, „aprinderea“ sal- 
nitrului, situația rezultată ar afecta principiul moral prin 
care legiferează divinitatea, contrazicind esența morală a 
acesteia şi însăși finalitatea acțiunilor sale. 

Răul în lume nu se datorește nici omului (dar îl poate 
întreţine, după cum s-a văzut, prin fiere), căci sub înfă- 
tișarea animalelor, păsărilor, viermilor, pietrelor a exis- 
tat înaintea creării omului — el însuşi luînd forma ac- 
tuală abia după căderea în păcat. În afara dezvinovăţirii 
ontologice, Böhme aduce şi argumente moral-teologice: 
dacă răul s-ar fi datorat omului, Dumnezeu nu l-ar fi 
putut ierta, dar Dumnezeu îl consideră ca pe o victimă 
a diavolului. l 

Dumnezeu nu ar fi putut ignora răzvrătirea lui Lu- 
cifer, pentru că acesta reprezenta o parte însemnată și 
autentică a divinității, adică din sine însuși, astfel încît 
orice corupere a substanţei divine îl afecta și pe el în 
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calitate de divinitate supremă. De ce nu a stăvilit-o? este, 
în continuare, întrebarea avocaţilor diavolului. Potenţele 
nearmonice ale divinității, contrariul care sălășluia in 
sinul armoniei, nu se mai aflau în puterea ființei prime? 
Sau pentru a întări ideea de ființă atotputernică, prin 
dezvoltarea mediului negativ căruia să i se opună şi pe 
care să-l re-modeleze? Böhme însă dă o explicaţie mult 
mai apropiată de noi — mai actuală și mai umanizată: 
căderea este întîmplarea neprevizibilă în interiorul crea- 
Dei. Dacă nu am admite această soluţie, spune Böhme, 
ne-ar rămîne să ne imaginăm că Dumnezeu ar fi conce- 
put o voinţă unică eternă (pentru toate creaturile, di- 
vine şi terestre), ori l-ar fi creat iniţial pe Lucifer ca dia- 
vol. Prima teză este infirmată de opera creaţiei, prin care 
ființele raţionale au fost înzestrate cu o voinţă prop:ie. 
Prin această idee se răspunde și la a doua teză: transior- 
marea ulterioară a lui Lucifer apare ca un act al voinței 
sale (neafectînd ideea de atotputernicie divină). Marea 
putere a lui Dumnezeu se dovedește totuşi în actul de 
îndreptare a erorii de concepere (în măsura în care im- 
previzibilul ar putea fi taxat astfel) prin crearea lui 
Dumnezeu-Fiul, momentul care indică realmente organi- 
citatea şi forța dialectică a divinității. 

Apariţia răului în cadrul divinității s-a petrecut deci 
independent de voinţa divină (şi de ideea de atotputerni- 
cie!); o altă explicaţie decit cea pentru care optează 
Böhme ar duce la concluzia că Dumnezeu ar îi creat deo- 
potrivă şi binele şi răul, întreţinindu-le pe amîndouă. 
În acest fel, s-ar produce o dezbinare în sînul divinității, 
părțile sale distrugîndu-se reciproc. Böhme face implicit 
o distincţie între voinţa divină, ca forţă care pune. în 
mișcare totul, si substanța divină, reprezentată de spiri- 
tele originare, care sînt. capabile şi de o mișcare proprie, 
întrucîtva independentă — dovadă devierea petrecută în 
sînul divinității. Între Lucifer şi aceste spirite nu este o 
relaţie de echivalență, căci dacă el, în calitate de divini- 
tate, ar fi identic cu acestea, atunci spiritele nu şi-ar pu- 
tea lua distanţa față de voinţa divină şi, prin urmare, nu 
ar fi avut loc alterarea lor. Sau, mai mult chiar, dacă 
spiritele ar acţiona numai sub impulsul unei voințe: ex- 
terigare, s-ar dovedi că forţa negativului este mai .puter- 
nică, din moment ce alterarea salnitrului s-a produs, ne- 
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putind fi oprită de forța pozitivă — argument care, din 
punct de vedere teologic, nu ar putea sta în picioare. 

În urma scindării petrecute, diavolului i-a fost desti- 
nată domnia asupra întunericului şi morţii dintr-un scop 
moralizator, care îl viza atît pe el, cît şi pe oamenii în- 
şişi; pentru a nu răspiîndi răul asupra întregului pămînt 
și al oamenilor, care şi-ar fi putut dobiîndi astfel ierta- 
rea. Salnitrul alterat, în calitate de esență a pămîntului, 
nu putea primi o pedeapsă de aceleași proporții — el 
fiind numai o materie asupra căreia s-a exercitat efectul 
„răzvrătirii diavolului. Dacă ar fi intrat cu totul sub stă- 
pinirea principiului malign, ar fi însemnat să fie încăr- 
cat cu răspunderea pentru fapta luciferică și să i se atri- 
buie conștiință. Dar atit salnitrului, cît și lumii create, 
le era rezervată o şansă: reînflorirea si re-crearea stării 
iniţiale, în urma experienţei răului. 

Lucifer a fost sancționat prin mînia divină — acest 
atribut nu exprimă însă esenţa divinității supreme, Întru- 
cît e născut conjunctural și pentru apărarea calității be- 
nigne. Dumnezeu nu e agresiv, deci nu e inițial minios. 
Lucifer nu i-a recunoscut cuvintul, adică prerogativele 
puterii, ci numai măreţia sau exteriorizarea puterii. Mi- 
nia pătrunde pînă la naşterea celor şase spirite, înainte 
de nașterea celui de-al șaptelea, precum și înainte de 
inima în care se află Fiul; pe cînd sentimentul opus, 
iubirea, pătrunde întreaga divinitate, toate cele șapte spi- 
rite, Fiul însuși. Astfel justifică Böhme faptul că prin 
cădere nu a fost distrusă întreaga divinitate, că nu a fost 
coruptă însăşi esența acesteia și posibilitatea sa de per- 
petuare, așa încît divinitatea s-a putut reface şi apăra. 

Corpul, materialitatea „exterioară“ a lumii în genere, 
stă sub semnul mîniei lui Dumnezeu, căci numai în in- 
teriorul ei poate sălăşlui corupţia. Pe de altă parte, ea nu 
este cu totul lipsită de divinitate sau de propensiunea 
către aceasta, altfel, spune Böhme, nu ar exista speranţa. 
Puterea malefică a lui Lucifer nu poate distruge spiritul 
naturii, pentru că a fost creat în lipsa acestuia — el îl 
poate numai dezorganiza. Și astfel, cum puterea tuturor 
spiritelor stă în ultimul, afectarea acestuia se transmite 
— chiar dacă exterior — şi spiritelor anterioare, „numai 
in calificarea exterioară şi palpabilă“. Lumea își poate 
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ispăşi căderea datorită exteriorităţii acesteia, diavolul ne- 
avînd oricum acces la esențe. 

Odată cu căderea lui Lucifer a fost aruncată în lume 
și „prima otravă“, rezultată din  înverşunarea calităţii 
amare pătrunse în corp prin toate spiritele — şi din care 
se împărtășesc şi oamenii; ea este izvorul morţii şi al 
nefericirii în lume. Dealtfel, cînd calităţile în totalitatea 
jor nu reușesc să-și tempereze reciproc excesele, KE 
librul vital dispare, făcînd loc tulburărilor sufletesti, 
tristetea, melancolia și disperarea. Vina divinității SE 
te a trebuit să fie ispășită prin rememorarea ei continuă 
de către oameni, predestinaţi să ducă o viaţă de neliniște 
şi nesiguranţă. Căderea este totuși numai un act simbolic. 
Duhul Sfint, a treia persoană a Trinității atotconstitu- 
iive — deci anterior căderii — se naște el însuși din 

„tresărirea în spaimă“. Din această mișcare a sufletului- 
spiritului (el însuși dătător de forţă și formă creaturilor) 
se naște viața cu întreaga încărcătură de trăiri  emoţio- 
nale. Prin apartenenţa la Sfîntul Duh, deci prin structura 
sa spirituală, omul este, de asemenea, o ființă chinuită 
de neliniști. Spiritul, conştiinţa, sint cele care pun sem- 
nele de întrebare omului. Dar de ce le pun? Ce este de 
fapt acest spirit? Böhme se oprește şi de data aceasta ca 
și în fața automișcării spiritelor-calităţi. Explicarea stării 
de neliniște a spiritului prin căderea luciferică este o so- 
luţie asemănătoare aceleia a abisului nedeterminat, pre- 
mergător existenţei. Böhme e un novator prin felul în 
care pune problema — dar, în rezolvarea ei, tradiiia în- 
cheie pentru moment deschider ile spre meditatie. 


Omul este compus, ca și îngerii, din cele șapte spirite 
divine — spune el — dar coruperea şi decăderea face 
cuantumul divin insesizabil, inactiv, căci Duhul Sfînt nu 
poate rezida într-un corp păcătos ai se îndepărtează. Spre 
deosebire de îngeri, al căror orizont cuprinde numai ce- 
rul, omul are un cîmp existenţial mult mai larg, prin 
locul său situat Între cer şi iad. Această poziţie îi dă și 
starea de permanentă încordare, datorată rezistenţei față 
de tentaţiile iadului. Omul nu are întotdeauna ` conștiința 
luptei pe care trebuie s-o ducă sufletul său pentru a se 
menine intre cele două forte, fiind cînd învins, cind în- 
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vingător. Neîntelegerea situaţiei în care se află, şi care 
ii dă un motiv de îndoială și necredinţă, constituie altă 
sursă, derivată, a temerilor și tristeţii sale. 

Frica în şi faţă de existenţă este cea mai ramificată 
şi mai persistentă stare a omului, el neputindu-se des- 
prinde nicicum de ea. Cu toate acestea, în viața sa își 
fac loc calmul şi seninătatea, care amintesc de puritatea 
originară. Böhme imaginează o senzație de plăcere faţă 
de un lucru sau o situaţie ca fiind transmisă organului 
vital, inima, ce răspîndește în tot corpul o „bucurie blin- 
dă, esenţial binefăcătoare. Cu cît trăirea este mai inten- 
să — izvorul de apă dulce încălzindu-se peste măsură, 
devenind flacără și „aprinzînd“ spiritele originare — cu 
atît are efecte mai dăunătoare asupra organismului. Ne- 
maiexistînd echilibrul stimulator, această situație paro- 
xistică tulbură corpul și sufletul, lăsîndu-l pradă focului 
pasiunilor și al neliniștilor. Böhme socotește focul care 
„aprinde“ apa dulce cel mai păgubitor, fiind, de cind 
lumea, şi cel mai greu de stins; el arde „în fulgerul vieții“ 
(p. 160), adică afectează însăși esența vieţii şi consumă 
multă „amărăciune“, întristind sufletul. 

Pe fondul nelinișştii ce caracterizează prezența fiinţei 
umane în lume, spiritele constitutive manifestă o ten- 
dinţă de armonizare, ca ecou al paradisului pierdut, ară- 
tîndu-se solidare față de tulburările fiecăruia dintre ele; 
acestea îl pot ocroti, încercînd să stingă focul sau, dacă 
nu le este cu putinţă, sufletul însuşi trebuie să găsească 
în sine forța, ca împreună cu celelalte spirite, să închidă 
spiritul respectiv în calitatea tare, să-l izoleze. Oamenii 
se deosebesc prin puterea pe care spiritul sau sufletul 
(unitatea celor şapte spirite întrupate în corp) îl exercită 
asupra corpului. Dacă capacitatea de stăpînire si orien- 
tare a spiritului s-ar manifesta în egală măsură la toți 
oamenii — spune el — s-ar ajunge la o voinţă unică şi 
la înfățișarea identică a tuturor. 

Dumnezeu, ca proiecţie a perfecțiunii umane, întreţine 
o armonie constantă a spiritelor, de unde decurge şi bu- 
curia pură şi eternă care domneşte aici. Proiecţia negativă 
a existenței umane — iadul — se caracterizează contras- 
tant, prin decăderea maximă a spiritelor-calităţi. 
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LIMBAJUL ONTOGENEZEI 


Prin analiza etimologiilor puse în discuție de Böhme 
ne dăm seama de ce tocmai calitatea este cea care deţine 
rolul prim în reprezentarea sa ontogenetică. Apariţia şi de- 
venirea lucrurilor este, la el, o problemă de limbaj; prin 
jocul termenilor — de la cei care exprimă mișcarea, ge- 
nerarea, izvorirea în interiorul celor lipsite de conștiință, 
pînă la cei ce redau frămiîntarea și semnele de întrebare 
care apar în faţa fiinţei conștiente — s-a conturat ideea 
ontologică a lui Böhme. Astfel, căldura este o calitate 
(Qualität), pentru că din ea izvorăsc (quellen) toate lu- 
crurile. Ea ajută la creşterea plantelor, pune în mișcare 
apa care întreţine vegetația și, în genere, stimulează tot 
ceea ce e viu. De aceea, Böhme asociază şi deduce Quali- 
tät din quallen sau quellen, care sînt verbe de mişcare, 
căci calitatea e tocmai cea care indică mișcarea în inte- 
riorul unui lucru. El nu sugerează notele unui concept 
care ar fi fost să fie cel de calitate — nu este prinsă starea 
prezentă a cuvîntului, ridicată la expresia sa cea mai ab- 
stractă, ci sînt concentrate înseși transformările petrecu- 
te, împreună cu derivaţiile lor. Böhme putea să-şi nu- 
mească ideea formatoare si într-o manieră tipic germană, 
de exemplu — Beschaffenheit, de la schaffen, ca alcătui- 
re conformă naturii lucrului și care, în genere, exprimă 
conţinutul intenției sale filosofice. Dar el a ales termenul: 
cu tradiţie de Qualität, deși neconform reformei sale — 
anume de a folosi limba vorbită, neprelucrată si nelâtini- 
zată, pentru a exprima idei filosofice. Acesta are însă 
avantajul că include o întreagă familie de cuvinte onto- 
logic-existenţialiste; Böhme o deduce după cum urmează: 
Qualification, qualifizieren (calificare, actul de definire a 
ceva, devenirea conformă calității, naturii unui lucru), 
Quall şi quallen/quellen (izvor, fierbere, ţişnire a celor exis- 
tente din adîncul primordial), Qual şi quälen (zbaterea fin ei 
omenești în lume, chinul vieții trăite sub semnul păcatu- 
Jui ontologic). 

La început a fost cuvîntul — spune Biblia.. Acest cu- 
vint este creatorul realităţii pe care o trăim; dorinţa ex- 
primată de sutletul nostru animalic şi transmisă puterii 
divine devine prezenţă reală. Tot astfel, pîinea noastră 
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cea de toate zilele este efectul rugii noastre, al cuvîntu- 
lui pe care îl adresăm divinității. 

Din cuvint a luat naştere lumea în vremurile de de- 
mult — aceasta este treapta existenţei, simbolizată de 
Tată. El este spiritul care, prin toată ființa sa, exprimă 
cuvintul. La fiinţa creată însă, forma fizică a gurii repre- 
zintă o limitare, ceea ce semnifică faptul că ei nu-i stă în 
putință decit să preia din puterea supremă a Tatălui, pentru 
a-şi întreţine condiţia de ființă (fizică, deci finită). Omul nu 
este o fiinţă creatoare, originară — în el numai se re- 
flectă puterea originară unică. Reînnoirea continuă prin 
ritualul rostirii eterne a cuvîntului este simbolizată de 
Fiu; alcătuirea sa relevă „puterile Tatălui“, alt nume al 
salnitrului originar, şi „sunetul Tatălui“, marcuriul, sub- 
stanta cuvîntului. Aceste două elemente originare se dove- 
desc a fi, în urma analizării temeiurilor lingvistice ale 
ontogenezei, intentia sau puterea de a iniția expresia ver- 
bală şi, respectiv, purtătorul material al intenției, cel 
care o aduce la realitate. Locul Fiului este în centrul ini- 
mii, şi de aici dobîndeşte acordul progresiv al calităților. 
Pentru început este antrenată calitatea aspră (după cum 
aspră ne apare expresia fonetică a milosteniei — în ger- 
mană barm), apoi sunetul se înrădăcinează în calitatea 
dulce (adăugîndu-se corespondentul fonetic al inimii — 
herz) şi se întăreşte în calitatea amară. Prin Fiu, nede- 
păşindu-se momentul creației cuvîntului (re-crearea sa 
fiind tot o creare), sub semnul său, expresia verbală a 
imperativului divin nu părăseşte corpul, sunetul ajun- 
gînd, pe rînd, la gură, nas, ochi, urechi. 

Duhul Sfînt este cel care realizează destinaţia cuvin- 
tului, străbătînd drumul de la sunet către lucrul desem- 
nat de cuvint, ṣi către intenţia avută în vedere de cele 
şapte spirite, intenție zămislită în inima lui Dumnezeu- 
Tai. Prin această instanță (Duhul Siînt), cuvîntul tri- 
mite În lume mesajul Tatălui. 

Cartea întîi a Genezei începe cu propoziția: La început 
Dumnezeu a jăcui cerul şi påmintul. Bonme ne arată de 
ce această propoziție de bază a Creaţi»i nu trebuie luată 
ca atare, după ceea ce semnifică În mod direct. Prin ana- 
liza componentelor sale lingvistice și a semnificației lor 
ontologice, el adincește enunţul teologic, transformindu-l 
dintr-un obiect de credință într-un obiect de cunoaştere. 
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Desigur, astăzi noi nu mai gîndim ca în Aurora; dar, acest 
mod de analiză filosofică e un prilej de a reactualiza re- 
lația mereu valabilă dintre gindire şi limbaj, incitind 
totodată reflectia filosofică să găsească noi forme de a o 
înțelege. Cuvintele componente ale enunţțului, luate se- 
parat includ, la fel cu calităţile, o naștere și o prezenţă 
în lume, relevate de însăși fonetica lor. Particula am, 
spune Böhme, se naşte în centrul vital universal — în 
inimă; ea parcurge drumul de la inimă la buze şi înapoi, 
datorită fluxului său sonor, care pare a veni de departe 
(de unde este iradiată însăși viaţa corpului), fiind dintr-o 
dată retezată, ca şi cum şi-ar fi atins repede ţinta. Tra- 
iectoria sa verifică dacă e purtătoarea unei calităţi bune 
sau rele — în caz că ar fi rea, sunetul s-ar întoarce de 
unde a plecat, blocînd mesajul. 

Prima parte a cuvîntului german care desemnează 
inceputul, Anfang — an — are un drum asemănător, dar: 
pleacă din inimă spre gură, fiind oprită la jumătatea dru- 
mului, tocmai în cerul gurii, astfel încît rămine jumătate 
afară, jumătate înăuntru, datorită „accentului său prelung“ 
(p. 279). Situaţia este explicată de Böhme ca reacţie de dez- 
gust manifestată de Dumnezeu față de fiinţa căzută în 
păcat, pe care o respinge şi totodată o reţine, „prinzind-o 
de centrul inimii“ (p. 279) — amintindu-i, cu alte cuvinte, 
că renașterea sa de aici va porni. 

A doua parte a cuvîntului — fang — seamănă cu cea 
de dinainte (pentru că baza, după cum se observă, o for- 
mează particula an), parcurgînd același drum de la inimă 
cu destinaţia spre gură, dar fiind oprită înaintea limbii 
în mijlocul cerului gurii. În plus, i se pare lui Böhme, se 
mai produce încă o mişcare reflexă inimă-gură, care, în- 
seamnă, după el, respingerea interven.iei luciferice şi a 
salnitrului impurificat. 

Cuvîntul schuf (făcu) exprimă înlăturarea salnitrului 
degradat de către spiritul aspru. Expresia sa exterioară 
este un curent de aer deasupra și dedesubtul limbii, apro- 
pierea dinţilor şi deschiderea fulgerătoare a gurii. Des- 
chiderea ulterioară a gurii semnifică „adincul“ de dea- 
supra pămintului, precum şi voința lui Dumnezeu de a 
rămine acolo şi a orindui lumea, pedepsindu-l pe diavol. 

Cuvîntul Gott (Dumnezeu) reamintește, cu deosebire, 
actul Creaţiei, pronunţarea sa începînd din profunzimile 
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inimii. Dar, faţă de celelalte cuvinte care fac numai alu- 
zie la actul Creaţiei, sunetul marcurial e aici scurt și con- 
cis — de la mijlocul limbii el se îndreaptă către dinţii 
de sus. În aceste mişcări se pot descifra, după Böhme, 
puterea şi eternitatea lui Dumnezeu. 

Cuvîntul Himmel (cer) trece de la inimă la þuze, dar 
ele nu se deschid, rămînînd închise, pentru a se deschide 
numai odată cu silaba a doua, de unde iese și spiritul. 
Gestica verbală include în ea o semnificație mai adîncă: 
nașterea interioară a rămas ascunsă nașterilor exterioare, 
datorită păcatului celor din urmă. În final, divinitatea 
s-a revelat (sînt două etape-silabe — una a opoziţiei, him, 
cealaltă a unui acord posibil, mel) dînd omului o șansă, 
prin persoana Fiului, căruia ii e destinată reluarea naște- 
rii interioare a divinității. 

Cuvîntul und (și) pleacă din inimă — ca de altfel ma- 
joritatea cuvintelor cu valoare ontogenetică — e .strins ín- 
tre limbă şi cerul gurii, iar apoi „incorporat“. Eliberarea 
finală produsă odată cu ultimul sunet cuprinde încă un 
impuls de la inimă către gură, prin care e diferențiată 
nașterea divină de cea omenească. Prima oprire, între 
limbă şi cerul gurii, creează o confuzie sonoră, care tra- 
duce o confuzie a ideilor noastre: de obicei, noi căutăm 
să înțelegem naşterea divină, interioară, prin nașterea pă- 
mintească — este o eroare. A doua mișcare de la inimă 
indică o posibilitate sensibilă de „contopire“ a naşterii 
pămâînteşti, exterioare, cu cea interioară, dar nu și una 
rațională. Dovada sa este aceea că particula nu are sem- 
nificaţie în sine, „nu are intelect, este „mută“ (p. 281). 

Cuvîntul Erde (påmint), de la inimă pleacă spre zona 
anterioară a limbii şi cerului gurii, dînd naștere unor vi- 
braţii. Limba se retrage la silaba er. La silaba den, ea an- 
trenează şi cerul gurii, lăsînd gura deschisă, și eliberînd 
„spiritul formei“ prin nas. 

Cuvîntul Er (el) indică „aprinderea“ spiritului aspru 
și amar, arătînd cît este de gravă minia lui Dumnezeu — 
de aceea limba se teme şi se ascunde îndărătul osului 
palatal.: 

Particula den nu se mai formează în inimă, ci pe lim- 
bă, iar drumul obişnuit al cuvintelor este deturnat spre 
nas, de unde spiritul se îndreaptă către creier. Schimba- 
rea traiectoriei obișnuite semnifică şansa. pe care o oferă 
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Dumnezeu omului (după cum s-a arătat în capitolul an- 
terior). 

Böhme analizează în continuare o altă propoziţie din 
Geneză, încercînd, de asemenea, să descifreze valoarea 
filosofică a cuvintelor în modul lor de pronunțare. O re- 
dăm pentru nota sa de originalitate, deși el nu a reușit 
să deschidă o direcție prin acest tip de analiză filosofico- 
filologică — probabil, datorită caracterului său pronunţat 
subiectiv, rezultat atît din diferenţele personale de emi- 
tere a sunetului, cît și a imaginației, care Îi asociază aces- 
tuia — mai mult sau mai puţin arbitrar — idei ontoge- 
netice. 

Dumnezeu a spus: Să fie lumină! Cuvintul sprach (a 
spus) se formează între dinţi, printre care țișneşte spiri- 
tul, limba se retrage şi apoi revine. El învinge minia di- 
vină, care fixează limba în dosul osului palatal, lăsînd 
spiritul „blind“ venit de la inimă să o pătrundă. 

Cuvintul format în cerul gurii şi combinat cu spiri- 
tele aspru şi amar reprezintă cele șapte spirite ale naturii 
sau nașterea siderică în care domnește diavolul, iar lim- 
ba simbolizează spiritul animalic şi totodată sufletul năs- 
cut din cele şapte spirite. 

Cuvîntul care desemnează vorbirea însăși, afirmă BOh- 
me, se află din eternitate în salnitru, chiar din vremurile 
de puritate de dinaintea miîniei, în existenţa cerească. În 
salnitrul degradat el s-a păstrat, fiind factorul de între- 
tinere a vieţii, pe care a salvat-o de la moartea compre- 
hensiunii: exterioare. Dar această înălțare are un dublu 
aspect: bun, prin proveniența cerească a cuvîntului prim, 
și rău, prin degradarea petrecută în salnitru. În această 
dualitate se justifică intercondiţionarea contrariilor, dez- 
voltarea interioară pînă la schimbarea calităţii. Astfel, din 
moarte apare viaţa, din rău binele etc. iar tot ce există 
pe pămînt este atras atît de rai cît și de iad, fiind pasibil 
atît de iertare, cît și de mînia divină. 

Ziua (Tag), noţiune importantă a ontogenezei, urmă- 
reste drumul parcurs de spirit, din inima lui Dumnezeu, 
prin naşterea cea mai exterioară, fără să fie afectată de 
minie, de moarte sau de diavol. Ziua este de neînvins, 
mereu ea însăși, pentru că principiul său este lumina, 
element de bază al vieţii. Ziua a existat înainte de crea- 
rea Soarelui şi a aştrilor, spune Böhme, pentru că pro- 
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vine din forta primordială a cuvîntului, care e mai pre- 
sus de fenomenele naturale. Cuvîntul pleacă de la inimă, 
ca toate cuvintele, şi tentează calităţile aspră și amară, 
fără a le antrena totuși. Întoarcerea către sine a cuvîntu- 
lui exprimat „trezește“ calitățile aspră și amară. 

Cuvîntul noapte (Nacht) este descris într-un mod con- 
fuz, în care se combină elemente ontogenetice, psihologice 
(prin personificarea unei entităţi lingvistice: „pe inimă/ 
cuvîntul este posomorit'* — p. 306), gnoseologice (marcînd 
începutul unei stări de reflecţie: ,,/cuvîntul/ se reculege 
pe limbă“), moral-teologice („Duhul Sfînt s-a recules în 
întuneric deasupra inimii lui Dumnezeu“, „intunericui a 
pricinuit Duhului Sfînt aversiune şi dezgust“). 

În mișcarea pe care o produc sunetele ce alcătuiesc 
acest cuvint si în intuiţiile asociate sînt reflecţii de pro- 
funzime; din păcate, pentru valoarea lor teoretică, Böhme 
își face drum într-un teritoriu neexplorat pînă la el, ast- 
fel că siguranța si claritatea rezultate din comparatii ai 
exerciţiu lui îi lipsesc. El descrie noaptea, întunericul, prin 
contrast față de ziuă și lumină, care este învestită cu rolul 
de principiu vital al ontogenezei sale. De aceea, noaptea, 
întunericul, reprezintă respingerea, elementul negativ al 
ontogenezei, dar care nu se poate ridica niciodată la: ne- 
garea principiului luminii, funcţionind doar ca un revers 
necesar: „noaptea întunecoasă în naşterea cea mai exte- 
rioară a acestui Univers n-a cuprins niciodată lumina, şi 
n-o va cuprinde în vecii vecilor“ (p. 307). Ea este dome- 
niul în care își face loc minia divină, și care, în viitor, își 
va afla locul între forţele iadului. 

Viața — cea lumească, coruptă — e un rezultat al 
luptei contrariilor, antrenate de prezența răului, întune- 
ricului, nopţii (tocmai pentru că este „coruptă“! — altfel 
mobilul ei ar. fi cuvîntul divin...): „apa de sus“, prove- 
nită din miînia lui Dumnezeu, înmoaie acțiunea prea dură 
a calităților aspră, amară și fierbinte și totodată se între- 
ține pe sine. Viața apare între „minia lui Dumnezeu“ ai 
„moarte“, între înverșunarea dusă la paroxism şi aplati- 
zare, negare, dispariţie. 

Spiritul dătător de formă celor: din natură a încifrat 
un cod, o „limbă a naturii“, afirmă Bohme, rădăcină a 
limbilor care, prin convenție, desemnează formele natu- 
rale și care este totodată sursa înielegerii și a cunoaşterii 
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lor. Adam, numind făpturile, spune el, a făcut-o după 
„calitățile“ şi însușirile cu care au fost înzestrate. Acest 
limbaj încifrat al naturii (încifrat pentru cei ce regindesc 
actul creaţiei în termenii convenţionali, derivați din lim- 
ba naturii) este un misterium, revelat sieși de către Duhul 
Sfint, 

Böhme exemplifică evenimentele creaţiei prin forma- 
rea cuvintelor germane, intenţionînd să arate cît este de 
apropiată germana de limba universală a naturii; dar, 
prin exercițiile sale, el a reuşit să introducă în conștiința 
filosofică ideea mult mai actuală a caracterului plastic, 
potrivit analizei filosofice, al limbii germane. Böhme ara- 
tă că din descompunerea cuvintelor rezultă unităţi cu o 
semnificaţie proprie, care concură nu numai la semnifi- 
catia prezentă a cuvîntului, ci lasă şi o deschidere către 
istoricul acestuia. Astfel el poate infera (deși argumen- 
tul său este subiectiv) că diavolul a luat naștere din 
inverșunarea calităţilor; cuvîntul german care îl numeste 
este Teufel, simbol al decadenței spiritelor originare, toc- 
mai pentru că este format din particula teu, care-şi are 
originea în sunetul asurzitor, și din particula fel, care 
aminteşte momentul căderii (Falle). 

Cu Böhme abia a început filosofia germană, si forţa de 
a reda speculaiii filosofice a limbii germane este încă in- 
suficient exploatată. Böhme a avut această intuiţie geni- 
ală; iar în marile transformări aduse limbajului filosofic 
de către Hegel şi Heidegger simțim şi strădaniile filo- 
sofului autodidact. 
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în 1975, regretatul Gheorghe I. Ciorogaru îşi încheia munca 
de transpunere a acestei lucrări în limba română, iar la puţin 
timp după aceea își încheia şi viaţa. Ceea ce ne-a oferit el este 
o traducere frumoasă, șlefuită cu migală, făcută să sune bine 
unui public larg, dar cu puţine cunoştinţe de filosofie. Or, tra- 
ducerea unei lucrări filosofice trebuie să se adreseze deopotrivă 
specialistului, cît şi amatorului de filosofie, să respecte deci con- 
stantele terminologice ale autorului, de care depinde corecti- 
tudinea ideilor sale, după care variațiile făcute în scopuri sti- 
listice sînt permise numai asupra termenilor nespecifici filoso- 
fiei în discuţie. La alcătuirea ediţiei critice la lucrarea de faţă 
ne-am aflat în imposibilitatea de a ne conforma acestei idei 
respectate de toate traducerile de specialitate corecte, datorită 
lipsei de dialog cu traducătorul. Ne-am aflat atunci în fața a 
două posibilităţi: fie de a lăsa textul intact, dar lipsindu-l de 
valoarea filosofică (caz în care nu ar mai fi coincis cu aparatul 
conceptual folosit în comentariul la text), fie de a revizui termi- 
nologia lucrării. Am optat pentru cea din urmă variantă, intro- 
ducînd totodată si omisiunile existente la nivelul frazelor. 

Dintre intervențiile terminologice mai relevante filosofic 
sînt: perechea cognitivă Verstand — Vernunft, care era supusă 
unei mari variaţii între „intelect“, „rațiune“, „spirit“, „minte“, 
a fost restrînsă numai la primele două echivalente, pentru că 
ele exprimă natura duală a capacității umane de cunoaștere (a 
sensibilului şi a suprasensibilului). Fiecare apariţie a termenului 
Geist a fost transpusă prin „spirit“, iar a lui Seele prin „sufet“ 
(versiunea originară le folosea alternativ). Pentru dificilul Be- 
greijlichkeit, care era desemnat de cele mai multe ori prin 
„percepție“, „materialiter“, termenul cel mai apropiat de această 
cuprindere spontană, totală şi perfectă este „comprehensiune“. 
Böhme nu se referă la Wesen nici ca la „esență“, nici ca la 
„fiinţă“, ci în general ca la „natura“ lucrurilor. Lui Das Unter- 
schiede, cel care separă voința veşnicului Unu, cel care acţio- 
ncază și se diferenţiază, care marchează opoziţia dintre pozitiv 
și negativ din care constau toate lucrurile, cel care a făcut din 
Fiul lui Dumnezeu si din Lucifer existente distincte de Tatăl, 
i-am subiiniat valoarea de constantă filosofică prin înlocuirea 
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simple; „diferențe' cu „diferenţiere“. În cultura română acest 
termen a devenit cunoscut ca „separatorul“ graţie lui D. D 
Rosca, care a tradus Prelegerile de istorie a filosofiei ale lui 
Hegel (unde este comentat acest termen) în 1969, dar care în 
1964 în Prelegerile de filosofia religiei îl gîndea ca pe o simplă 
„diferenţă“. Constantin Floru în Filosofia naturii a tradus același 
das Unterschiede prin „momentul distingerii“ — aşa că o tra- 
d'De a echivalării sale în limba română, la care să ne raliem, 
nu există cu adevărat. Numele calităţilor originare au fost 
menţiune constant, ca și ale celorlalți termeni menţionaţi care 
se apropie de concept. 


PRECUVINTAREA 


autorului către bunul cititor asupra cărţii 
de față 


Află, fericite cititor, că eu asemui întreaga filosofie, 
astrologie și teologie împreună cu muma lor, unui arbore 
falnic, care creşte într-o mîndră grădină înfloritoare. Pă- 
mîntul în care e bine înfipt, îi dăruiește din plin seva 
irebuincioasă pentru ca arborele să aibă necontenit cali- 
tatea (Qualităt)! sa vie; el crește din sucul pămîntului 
şi-şi întinde ramurile de jur împrejur. Așa cum pămintul, 
cu puterea lui, lucrează asupra arborelui pentru ca aces- 
ta să crească şi să se înalțe, tot astfel lucrează arborele 
cu ramurile sale din întreaga sa rațiune, pentru ca să 
aducă mereu fructe multe şi din cele mai bune. 

Cînd însă pomul aduce roade puţine, care mai sint și 
mici şi viermănoase, vina nu este a lui; ci a frigului as- 
pru, a căldurii secetoase, a ruginii, a omizilor şi a tutu- 
ror dăunătorilor care-l năpădesc. Căci calitatea din adînc, 
ursită de astre, se ruinează şi nu-i îngăduie decît puține: 
roade bune. 

Altminteri, cu cît arborele este mai mare şi mai bă- 
trîn, cu atît fructele sînt mai dulci. În tinerețe, e! dă 
fructe puţine din pricina pămîntului crud (nou). şi a prea. 
marii umezeli din lăuntrul arborelui; şi chiar dacă înflo- 
reşte frumos, roadele-i cad în bună parte necoapte, fie: 
si sădit într-un ogor bun. 

Arborele poartă în sine o calitate plăcută, dulce, ală- 
turi de cele trei potrivnice acesteia, ca: cea amară, cea 
acră şi cea aspră“. Şi aşa cum este arborele vor deveni 
și fructele, pînă cînd soarele le va face dulci, dîndu-le- 
un gust plăcut si făcîndu-le rezistente la ploaie, la vînt: 
şi furtună. 
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:- Cînd însă arborele îmbătrineşte și crengile i se usu- 
că, încît seva lui nu mai poate străbate şi urca, încep 
a Croste jos în jurul tulpinii mici ramuri verzi, care se 
înmulţesc pornind şi din rădăcini și înăbușind bătrinul 
arbore, atît de falnic şi de verde odinioară. Căci natura, 
adică seva se cruță, pînă cînd ârborele se usucă de tot; 
atunci e prefăcut în ţăndări și pus pe foc. 

Jar acum, ia bine seama ce am vrut să spun cu aceas- 
tă :;parabolă. Grădina acestui arbore înseamnă lumea, ogo- 
rul. înseamnă natura, trunchiul stelele, crengile elemente- 
le; fructele ce cresc în arbore sînt oamenii; seva arbore- 
lui. înseamnă divinitatea curată. Oamenii au fost făcuţi 
din natură, din astre și elemente; Dumnezeut — Crea- 
torul însă, există şi stăpinește în toate, întocmai ca seva 
în arborele întreg. Dar pină la judecata lui Dumnezeu, 
natura are în sine două calităţi: una bună, cerească şi 
sfîntă, alta rea, diavolească ai meschină5. 

-. Cea bună lucrează şi califică necontenit cu toată sîr- 
guința să aducă roade bune: în ea stăpînește Duhul Sfînt 
care-i dă sevă şi viaţă. Cea rea se zbate si ea cu înver- 
sunare să aducă mereu fructe rele: diavolul îi dă din se- 
va lui şi din vilvătaia iadului. Amîndouă aceste calităţi 
există laolaltă în arborele naturii, ale cărui fructe, oa- 
menii, trăiesc între ele amîndouă în această lume, mereu 
în primejdia de a fi bîntuiţi cînd de arşiţa soarelui, cînd 
de ploaie, cînd de viscol și zăpadă. De aceea omul își 
înalţă spiritul către divinitate, să străbată în el şi să lu- 
creze în el Duhul cel sfînt; iar dacă sufletul lui decade 
în această lume si ajunge în voia răului, pătrunde în el 
şi-l stăpîneşte diavolul și seva iadului. Așa cum se strică 
fructul şi devine viermănos, căzind ușor la pămînt şi pu- 
trezind, cînd arborele e bîntuit de ger, de uscăciune și 
rugină, tot astfel cade omul cînd se lasă stăpinit de dia- 
vol și de otrava lui. 

Asa cum în natură binele si răul izvorăsc și stăpînesce 
necontenit, tot astfel si în om. Dar omul e pruncul lui 
Dumnezeu, pe care l-a făcut din cel mai bun miez al 
naturii pentru a stăpiîni în bine şi a birui răul. Chiar da- 
că răul există în ființa omului așa cum în natură e îm- 
pletit cu binele, omul îl poate totuși învinge; de aceea 
işi înalţă omul spiritul spre Dumnezeu, pentru ca Duhul 
Sfînt să pătrundă în el şi să-l ajute a birui6. 
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Asa precum calitatea cea bună în natură este îndea- 
juns de puternică să o răpună pe cea rea, pentru că vine 
de la Dumnezeu şi e pătrunsă de Duhul Sfînt, tot astfel 
şi calitatea cea rea e în stare să învingă în sufletele rău- 
voitoare; căci diavolul este atotstăpinitorul groazei și în- 
tunecimii, fiind veșnicul lor principe. — Dar omul s-a 
azvirlit singur în împărăţia răului prin căderea lui Adam 
şi a Evei, şi de aceea răul e pururea legat de fiinţa lui. 
Altminteri, el s-ar mișca numai si numai în aria binelui. 
Dar el se mişcă în amîndouă, și astfel se adevereşte ceea 
ce spunea Sf. Pavel: „Au nu știți că dacă vă faceti cuiva 
sclavi, spre a-l asculta, sclavi sînteţi aceluia pe care-l as- 
cultaţi: sau păcatului spre moarte, sau ascultării spre 
dreptate?“ (Romani, 6, 16). Cum însă omul are aplecare 
spre amiîndouă, el se poate hotărî spre care vrea; căci tră- 
iește în această lume între amîndouă, și amindouă calită- 
tile, cea bună şi cea rea există în el. Spre care din ele 
va înclina, aceea îi va fi stăpiînă; puterea cea sfîntă sau 
puterea iadului. Căci lisus spune: Tatăl meu din ceruri 
va da Duhul Sfînt celor ce-l vor cere de la dinsul..,., 
(Luca, 11, 13). Tot astiel Dumnezeu a poruncit omului 
binele şi l-a oprit de la rău, zilnic certîndu-l prin pre- 
dici și îndemnuri spre bine și arătîndu-i limpede că El 
nu voiește răul, ci, dimpotrivă, dorește să vie împărăţia 
Lui, să se facă voia Lui precum în cer așa si pe pămînt. 

Dar fiindcă omul a greșit prin păcat’, ajungînd atît 
sub stăpînirea calităţii bune cît şi a celei rele, el nu mai 
poate recunoaște acum, doar pe jumătate viu şi cu înțe- 
legerea slăbită, nici pe Dumnezeu creatorul său, nici na- 
tura şi înriuririle ei: de aceea, natura, de la început st 
pînă azi, şi-a dat întreaga ei silință, ajutată fiind şi de 
lucrarea Siîntului Duh, de a naște și pregăti pe orice cale 
oameni înţelepţi, cu viaţă pură şi cu putere de pătrun- 
dere, care au izbutit să cunoască atît natura cît şi pe 
Dumnezeu creatorul lor, şi care au fost în toate timpu- 
rile, prin scrierile și învățăturile lor, lumina lumii. În 
felul acesta și-a zidit Dumnezeu biserica lui pe pămînt, 
spre slava lui veşnică; iar diavolul tare s-a înfuriat si, 
în minia lui, multe mlădiţe omenești din cele mai alese 
le azvirle în stricăciune, prin întunericul și răutatea ce 
se află în natură şi al căror principe şi zeu el este. 
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Adesea, cind natura a plămădit un om învățat, cu un 
intelect profund şi înzestrat cu daruri preţioase, diavo- 
lul și-a pus și el în joc toată iscusința pentru a-l seduce 
prin plăcerile trupului, prin îngîmfare şi trufie, prin pof- 
tă de bogăţie şi putere. Diavolul îl cucerește; calitatea 
rea a învins-o pe cea bună, iar din intelectul omului de 
pînă aci, din arta? şi înțelepciunea lui, au crescut erezia 
si greșeala; orbit de ispite, omul batjocori adevărul şi 
pricinui în lume marile rătăciri, devenind o credincioasă 
și supusă căpetenie în oastea întunericului. Căci calita- 
tea cea rea în natură s-a războit de la început cu cea 
bună si continuă încă să lupte cu ea, aruncînd în strică- 
ciune multe roade sănătoase încă din pintecele mamei, 
cum limpede s-a văzut mai întîi la Cain și Abel, fiii ace- 
leiaşi mame. De cînd a mijit viaţa în ei, Cain a fost plin 
de trufie si de ură, dispretuind pe Dumnezeu, în vreme 
ce Abel trăia în smerenie și în teama Celui de Sus. Ace- 
laşi lucru îl vedem la cei trei fii ai lui Noe, precum st 
la Abraham cu Isaac si Ismael, dar mai cu seamă la Isaac 
cu Esau și Iacob, care s-au înfruntat și războit încă din 
pîntecele mamei, pentru ca Dumnezeu să spună: Pe Ia- 
cob l-am iubit dar pe Esau nu (1-Moise, 25, 23). Acestea 
înseamnă că mereu cele două calităţi din natură s-au 
ciocnit cu violenţă între ele. 

Căci, la acea vreme, cînd Dumnezeu se străduia în 
natură, voind a se dezvălui lumii prin smeriţii Abra- 
ham, Isaac şi Iacob, și să-și întemeieze pe pămînt o bi- 
serică spre slava și mărirea sa, fierbea și se zbătea ín 
natură și răutatea cu prințul său Lucifer. Și, deoarece 
existau în om atit răul cit și binele, amindouă calitățile 
stăpineau în el; de aceea existau un om bun și unul rău 
în aceeași mamă deodată. S-a văzut, de asemenea, limpe- 
de, atit în lumea cea dintîi cît și în cea următoare, pînă 
în vremea noastră, cum în natură împărăţia cerului și cea 
a iadului s-au luptat fără încetare și pe toate căile, lu- 
mea aflindu-se necontenit în mare încordare ca o femeie 
în timpul facerii. Dar în chipul cel mai vădit s-au petre- 
cut lucrurile cu Adam și Eva în Paradis, cînd, pentru a 
fi încercaţi dacă pot exista amindoi după felul şi forma 
ingerilor, le-a răsărit deodată în cale pomul cu cele două 
calități, cea bună şi cea rea: Creatorul îi opri să mănîn- 
ce din fructe. Dar calitatea cea rea din natură se război 
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cu cea bună izbutind să-i ademenească pe Adam şi Eva 
să guste din amîndouă. De aceea, mîncînd: din amîndouă, 
pe loc căpătară felul şi forma animală, fiind siliţi să tră- 
iască şi să se înmulțească ca dobitoacele, și mulţi din ur- 
masii lor buni căzură în stricăciune?. 

Și s-a văzut, după aceea, cum Dumnezeu a lucrat în 
natură, cînd în lumea cea dintii s-au născut Sfinţii Pă- 
rinţi care au fost: Abel, Set, Enos, Kenan, Mahalaleel, 
Enoch, Matusalem, Lameh şi sfîntul Noe; ei vestiră iu- 
mii numele Domnului si predicară căinţa, căci Duhul cel 
Sfînt a lucrat într-înșii. Dar stăpînul iadului nu s-a lă- 
sat mai prejos, lucrind şi el în natură ai făcînd să se nas- 
că oameni care au hulit şi luat în deridere numele Dom- 
nului. Mai întîi Cain și apoi urmașii lui. Acel inceput 
de lume se asemuie unui tinăr arbore care creşte, în- 
verzește și înflorește frumos, dar ale cărui roade sănu- 
toase sînt puţine la număr, din pricina sălbăticiei lui. În- 
cit natura a adus puţine fructe bune în prima vîrstă a 
omenirii, chiar dacă atunci arta lumească şi belșugul au 
fost în floare; căci oamenii nu puteau înţelege Duhul cel 
Sfînt care și atunci întocmai ca și astăzi a lucrat şi lu- 
crează în natură. De aceea spunea Dumnezeu: Mă căiesce 
că i-am făcut pe oameni (1-Moise, 6, 6); şi a zguduit 
natura, pentru ca toate vieţuitoarele ce trăiesc pe uscat 
să moară, lăsînd lumii doar rădăcina și tulpina, pe care 
Je-a săpat şi îngrijit pentru ca sălbaticul arbore să dea 
numai roade bune. Cînd însă acesta înflori din nou, din 
nou se iviră roade bune şi roade rele între fiii lui Noe; 
și pe dată se înmulţiră iarăși cei ce luau în deșert nu- 
mele Domnului și-l defăimau. Încît aproape că nu se mai 
vedea ramură verde care să dea roade sănătoase şi bune, 
ci mai toate făceau poame sălbatice. 

Cînd văzu Dumnezeu că omul se pierde în necunoașş- 
tere şi rătăcire, din nou zgudui natura și arătă oameni- 
lor că dacă în ea există și bine și rău, ei trebuie să oco- 
lească răul și să aleagă binele; slobozi foc din natură 
şi aprinse Sodoma și Gomora, ca înfricoșătoare pildă lumii 
întregi. Cînd orbirea oamenilor întrecu orice măsură, și 
ei nu mai voiră să ştie de Domnul-Dumnezeu, el le dă- 
rui legi și învățături pe care le adeveri prin minuni:și 
semne, pentru ca ei să găsească drumul cel drept şi să 
nu se. stingă cunoaşterea Dumnezeului adevărat. — Dar 
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nici aşa lumina nu voia să iasă la iveală, căci intuneri- 
cul şi răul din natură se apărau cu strășnicie, iar stăpi- 
nul: lor nu-și găsea odihnă. Cind arborele lumii ajunse 
la o vîrstă mijlocie, începu a face o seamă de roade atit 
de minunate, încît voia parcă s-arate că de aci înainte 
va face numai fructe bune. Căci atunci se născură sfin- 
ţii profeţi din ramura cea dulce a arborelui lumii; ei în- 
vätau şi propovăduiau despre lumina care va veni și va 
birui întunericul şi răul din natură. Tot în acea vreme 
răsări. între păgîni o lumină naturală, încît aceștia recu- 
noscură natura şi lucrarea ei, chiar dacă nu era decit lu- 
mina naturii sălbatice și nu lumina cea sfintă. Căci na- 
tura sălbatică era încă departe de a fi biruită, și lumina 
s-a luptat cu întunericul pînă cînd a răsărit soarele, si- 
lind arborele, prin dogoarea sa, să dea roade bune și dulci; 
adică pînă cînd a venit împăratul luminii, pogorind din 
inima lui Dumnezeu, devenind om al naturii şi luptînd 
în trup omenesc şi cu puterea luminii divine, în natura 
sălbatică. . 

Această mlădiță împărătească crescu în natură deve- 
nind arborele naturii lumii și întinzîndu-și ramurile de 
la răsărit pînă la apus. El cuprinse întreaga natură, lup- 
tind cu răul din ea şi cu stăpinul acestuia, pînă cînd îi 
birui și triumfă asupra lor, ca un împărat al naturii, lu- 
înd pe stăpînul răului în robie chiar în casa lui (Psalmul 
68). Cind s-a întîmplat aceasta, au crescut deodată în ar- 
borele împărătesc răsărit în natură mii de rămurele ei 
mlădiţe frumoase, pline de dulceaţă avînd toate mirosul 
şi gustul arborelui împărătesc. Și, cu toate că asupra lor 
s-au abătut ploile, grindina, zăpada și viscolul, încît mul- 
te din ele s-au rupt şi au căzut la pămînt, alte mlădiţe 
creșteau mereu la loc. Căci răul din natură și stăpînui 
lui stirneau mari vijelii cu grindină, trăsnete, fulgere și 
ploaie, încît de fiecare dată multe şi minunate rămurele 
din arborele cel mîndru erau smulse şi nimicite. Iar 
aceste mlădiţe aveau un gust minunat şi o aromă atît de 
încintătoare, că nici o limbă omenească nici chiar cea 
îngerească n-o puteau mărturisi; căci mlădiţele purtau în 
ele nesecată putere și virtute, slujind la izbăvirea păgi- 
nilor. Orice păgîn gusta din ele era îndată vindecat de 
sălbăticia naturii în care fusese născut, devenind el în- 
suşi o dulce rămurea în pomul ales, înverzind în el şi 
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făcînd fructe scumpe, ca pomul împărătesc. De aceea, 
mulți păgini alergau la arborele minunat sub care zăceau 
mlădiţele smulse de diavol și de vijelia lui, şi cum le mi- 
roseau păginii, cum pe loc se vindecau de răul cu care 
muma lor îi născuse. Dar cînd văzu Satana că păginii se 
îmbulzeau pentru frunzele și crenguţele căzute, dezlăn- 
Du o furtună dinspre răsărit şi alta dinspre miazăzi, și 
puse un negustor să stringă toate crenguţele și frunzele 
căzute din arborele minunat. Şi cînd veniră păgiînii și 
întrebară de ele, negustorul le oferi lor spre vînzare, și 
cu banii luaţi făcu camătă. Căci diavolul silea negusto- 
rul la dijmă grea pentru că arborele în ogorul său cres- 
cuse și-i vătăma pămîntul. 

Cînd văzură păgînii că roadele minunate sînt puse la 
mezat, alergară cu miile la negustor și cumpărau cars cit 
puteau, unii venind din insule îndepărtate, ba chiar de 
la capătul pămîntului. — Iar negustorul văzînd că marfa 
lui are atit de multă căutare, se gîndi la un vicleșug pen- 
tru a stringe stăpinului său o nemaivăzută comoară, și 
trimise misiți în lumea largă să-i laude marfa şi să-i 
vindă cit mai mult din ea. Dar voind să aducă stăpinu- 
lui ciștiguri și mai mari, începu să falsifice marfa şi să 
vîndă alte fructe în locul celor bune, crescute în arborele 
minunat. 

Dar păginii tuturor popoarelor, de pe toate insulele 
și de pe întreg pămîntul, crescuţi toţi din acel arbore săl- 
batic, care era şi bun și rău, erau din această pricină pe 
jumătate orbi şi nu vedeau pomul cel bun care-și înțin- 
dea ramurile de la răsărit pînă la apus. Altminteri n-ar 
îi cumpărat marfă contrafăcută. Dar nevăzînd minunatul 
arbore care-şi întindea totuși ramurile peste ei toți, aler- 
gară la negustor și cumpărară în grabă marfă falsă, crezind-o 
bună pentru lecuirea lor. Şi fiindcă toţi rivneau după po- 
mul cel bun, care plutea deasupra tuturor, mulţi dintre 
ei se izbăviră datorită poftei şi dorinței arzătoare pe care 
o purtau in suflet. Căci mireasma arborelui și nu marfa 
negustorului îi vindeca de răul din ei și de naşterea în 
păcat. Aceasta a durat vreme îndelungată. 

Cînd văzu diavolul, izvor al răului şi al stricăciunii, 
că oamenii se lecuiesc de otrava lui prin mireasma arbo- 
relui minunat, fu cuprins de furie şi îndată sădi către 
miazănoapte un arbore sălbatic care crescu din răul din 
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natură, şi puse să se strige: Acesta este pomul vieţii! 
cine gustă din el, scapă de tot răul şi trăieşte în veci! 
Locul în care crescu pomul sălbatic era şi el un ținut săl- 
batic, iar popoarele lui n-au recunoscut nici atunci ai 
nici în ziua de azi adevărata lumină din Dumnezeu. Și 
arborele a crescut pe muntele Hagar, în casa lui Ismael, 
batjocoritorul. 

Și fiindcă din arbore s-a strigat: Iată, acesta este ar- 
borele vieţii! au alergat spre el neamurile păgine, care 
nu erau născute din Dumnezeu, ci din natura sălbatică, 
îndrăgind arborele păgîn și mîncînd din roadele lui. Şi 
arborele creștea din seva răului din natură şi se făcea 
tot mai mare, întinzîindu-și ramurile către apus şi către 
răsărit. Iar arborele își avea izvorul și rădăcina în natura 
sălbatică, pustie, care era şi bună și rea. La fel erau și 
fructele lui. Dar cum oamenii acestor locuri crescuseră 
toţi în sălbăticia naturii, arborele crescu și el peste ei tcți, 
devenind atît de mare încit ajungea cu crengile sale pină 
în preţiosul ținut de sub arborele sfînt. 

Aceasta a fost pricina că arborele păgîn a crescut atît 
de mare: noroadele de sub arborele cel bun au alergat 
toate la negustorii ce vindeau marfa falsă şi au mîncat 
din fructele înșelătoare care erau şi rele și bune, crezind 
că se vor vindeca; și astfel părăsiră tot mai mult sfintul 
arbore, atît de bun și de puternic. Cu vremea, oamenii 
deveniră tot mai orbi, mai fără vlagă şi mai slabi, și nu 
putură opri sălbaticul arbore de la miazănoapte să creas- 
că. Căci erau sleiți de putere; ei vedeau, desigur, că e 
pomul răului și al pustiului, dar istoviți cum erau nu-i 
mai puteau opri creșterea. De n-ar D alergat după ne- 
gustorii de fructe false și n-ar fi mîncat din acestea, ci 
doar din rodul sfîntului arbore, ar fi avut tăria să-i țină 
piept. Dar, trăind în desfriu și fățărnicie, natura sălba- 
tică a pus stăpînire pe ei şi arborele răului a crescut mult 
deasupra lor, împingîndu-i în stricăciune cu puterea lui 
dezlănţuită. Căci diavolul a dat arborelui din puterile 
sale pentru a-i strica și pierde pe oamenii care miîncaseră 
din poamele negustorului. Cu vremea, ei părăsiră arbo- 
rele vieţii, căutindu-și înţelepciunea ca mama Eva în pa- 
radis. Astfel ajunseră sub stăpînirea calității lor înnăscute 
și căzură în mare greșeală cum spune Pavel. (2-Tesui., 
2—11). lar din arborele cel sălbatic dinspre miazănoapte, 
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prinţul întunericului stîrni războaie şi furtună asupra 
neamurilor care nu se născuseră în acel arbore, şi care 
în faţa furtunii căzură în neputinţă. 

Sub arborele cel bun, negustorul ispitea noroadele 
dinspre miazăzi și apus şi dinspre miazănoapte, înşelin- 
du-i pe cei naivi prin vicleșug, iar pe cei isteţi făcîndu-i 
tovarăși de negoţ şi părtaşi la cîştig și izbutind pînă la 
urmă ca nimeni să nu mai vadă şi să nu mai recunoască 
arborele sfint, iar el să intre în stăpînirea pămintului. 
Atunci a strigat din răsputeri: (2-Tesal., 2.) Eu sînt tul- 
pina arborelui bun și stau pe rădăcina lui, fiind altoit 
în arborele vieţii. Cumpăraţi marfa mea şi vă veţi vin- 
deca de păcatul strămoșesc și veţi trăi în veci. Sînt cres- 
cut din rădăcina arborelui sfînt şi am roadele sale în pu- 
terea mea; stau pe jilţul puterii dumnezeiesti și am pu- 
tere în ceruri ca şi pe pămînt. Veniţi cu bani la mine 
și cumpăraţi cît vreţi din fructul vieţii! 

Alergară atunci toate neamurile, cumpărară şi mîn- 
cară pe săturate. Toţi magii dinspre miazăzi, apus și 
miazănoapte au mîncat din fructele misitului şi au trăit 
în jalnică neputinţă; căci sălbaticul arbore din -miază- 
noapte crestea tot mai mult deasupra lor, nimicindu-i 
pentru multă vreme. Și au venit pe pămînt vremuri gre- 
le cum nu fuseseră de cînd lumea, dar oamenii ziceau 
că e bine; atit de mult îi orbise misitul diavolului sub 
ramurile arborelui sălbatic. 

Dar spre seară, mila lui Dumnezeu prinse a se îndu- 
ioşa de nenorocirea şi orbirea oamenilor și înduplecă în 
mai multe rînduri bunul, sublimul şi dumnezeiescul ar- 
bore, care purta fructul vieţii; atunci crescu din tulpina 
lui, aproape de rădăcină, o ramură care se hrăni și în- 
verzi din seva şi spiritul lui, şi vorbi în grai omenesc 
arătind fiecăruia arborele minunat. Şi glasul său spin- 
tecă văzduhul, răsunind pînă în tările îndepărtate. 
— Oamenii alergară să vadă şi să audă ce se întîmplă. 
Atunci li se arătă lor arborele vieţii cel plin de virtuţi, 
din care mîncaseră la început eliberîndu-se de păcatul 
originar. Şi se bucurară peste măsură, mîncară din arbo- 
rele vieţii cu o plăcere nespusă, se înveseliră și căpătară 
noi puteri; şi imnuri noi de slavă ridicară adevăratului 
arbore și se despovărară de păcatul originar; iar pe min- 
cinosul şi faisificatorul negustor și pe misiţii lui îi huliră 
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şi-i acoperiră cu vorbe de ocară. — Și veniră toţi flă-. 
mînzii și însetaţii după arborele vieţii, şi cei ce zăceau. 
în pulbere, și mîncară din pomul sfînt și se vindecară de: 
păcatul strămoşesc şi de răul din natură în care trăiau; 
și au fost altoiţi. în arborele vieții. 

Numai mincinosul negustor și misiţii lui întru înșe- 
lăciune şi toți cei ce făceau camătă cu maria falsificată 
pentru a-şi aduna comori — nu au venit. Căci ei erau 
îinglodaţi în păcat şi înecaţi în desfriu și trăiau în na- 
tura sălbatică; iar teama şi ruşinea i-a oprit locului, căci 
multă vreme huzuriseră împreună cu negustorul și ade- 
meniseră sufletele oamenilor, lăudindu-se că ar fi altoiţi 
în arborele vieţii, că trăiesc în sfinţenie și au spre vin- 
zare fructul vieţii. Iar cind li se descoperi infamia, înşe- 
lăciunea și lăcomia, amuţiră şi rămaseră înapoi ruşinați, 
în loc să se căiască de grozăvia şi idolatria! lor, şi să 
meargă cu cei flăminzi şi însetați după izvorul vieţii veş- 
nice: de aceea s-au și topit în setea lor, iar chinul lor va 
crește în veci și căința îi va roade la nesfîrșit. 

Văziînd că înșelăciunea a ieșit la iveală, negustorul 
era tare minios şi abătut; el își îndreptă săgețile împotri- 
va poporului sfînt care nu voia să-i mai cumpere maria. 
Ucise mare parte din el și rosti cuvinte de ură împotriva 
crenguței verzi crescute în arborele vie- 
ţii. Dar arhanghelul Mihailll veni să lupte pentru nea- 
mul cel sfint şi birui. 

Cînd însă prințul întunericului văzu că negustorul 
său căzuse și înșelăciunea lui ieșise la iveală, dezlănțui 
o furtună dinspre miazănoapte, din arborele cel sălbatic, 
impotriva poporului siint, iar negustorul se năpusti ai el 
dinspre miazăzi. Atunci poporul sfint spori și se înmulţi 
din nou ca la început, pentru că arborele dumnezeiesc 
creştea și învingea răul din natură si pe stăpinul lui. Şi. 
astfel intunericul nu avea răgaz. 

Cînd nobilul și sfîntul arbore se dezvălui tuturor nea- 
murilor, întîi acestea îl vedeau cum plutea deasupra lor 
și-și răspîndea aroma pretutindeni, putînd mînca din el 
oricine, oamenii se scirbiră a mai mînca din fructe şi 
poftiră la rădăcina arborelui. Pînă şi cei prevăzători și 
înţelepţi căutară rădăcina și se sfădiră pentru ea. Iar 
cearta pentru rădăcină se înteţi într-atita, încît din pri- 
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cina ei oamenii uitară să mănînce din fructul dulcelui 
arbore. 

Dar nu de rădăcină şi nici de arbore le păsa lor. Căci 
diavolul avea în gînd altceva. Văzind că oamenii nu vo- 
iau să mai mănince din arborele cel bun, ci se certau pe 
rădăcină, el își da bine seama că erau istoviţi și sleiți de 
puteri si că natura sălbatică era din nou stăpină pe su- 
fletele lor. De aceea îi împinse diavolul spre trufie, lă- 
sînd pe fiecare să creadă că dispune cum vrea de rădă- 
cină şi că deci i se cuvine respect, ascultare şi cinstire. 
Astfel), își ridicară înţelepţii palate şi slujiră pe ascuns 
lui Mamonl?, marele idol; mulțimea dezamăgită se lăsă 
pradă poftelor trupești, trăind în natura sălbatică și slu- 
jind pîntecelui si desfriului, bizuindu-se pe fructul ce 
plutea deasupra lor și de la care așteptau oricînd și fără 
osteneală, vindecarea din stricăciune. Și astfel slujeau 
lui: Lucifer după pornirea naturii sălbatice, pomul vieţii 
ajungînd pentru ei doar o oglindă: căci mulţi din ei își 
duceau zilele în trufie, risipă și dezmät şi trăiau ca în 
junglă: cel bogat călcînd în picioare pe cel sărac şi des- 
puindu-l de truda și sudoarea lui. 

Prin daruri, faptele rele se prefăceau în fapte bune; 
drepturile decurgeau din calitatea cea rea a naturii; fie- 
care alerga după aur și după avere, după mărire si huzur. 
Săracul nu avea scăpare: împotriva lui, ocara, blestemul, 
injuria, toate erau îngăduite, iar el se simțea în calita- 
tea cea rea ca scroata în nămol. Acelaşi lucru îl făceau 
păstorii cu vitele lor, încît din arborele sfint nu mai ră- 
imăsese decit numele: fructele, puterea și viața lui nu 
făceau decit să acopere păcatele omului. Așa trăia ome- 
nirea la acea vreme, afară doar de o mină de oameni năs- 
cuţi între spini în cea mai mare umilință şi întristars, 
din tot neamul omenesc de la răsărit și pînă la apus. 
Căci trăiau toţi în instinctul naturii sălbatice, fără deo- 
sebire; singur acest pîlc de oameni își găsise salvarea, 
din toate popoarele lumii de atunci. Ca pe vremea poto- 
pului, şi înainte de creșterea în natură si din natură a 
sfîntului arbore. 

Dar faptul că la sfîrşit oamenii rivneau după rădă- 
cina arborelui tot atît de mult, este o taină, un mister, 
ascuns pînă acum înțelepţilor și știutorilor, ṣi care nici nu 
se deschide celor de sus, ci doar celor simpli, de jos, așa 
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cum arborele sfînt, în miezul și inima lui s-a ascuns în- 
totdeauna îÎnțelepiilor; chiar cînd se credeau pe rădăcina 
sau pe virful lui, ei nu aveau în fața ochilor decît un 
abur luminos, o ceață albă. 

Dar de la început şi pînă astăzi, alesul arbore a lu- 
crat din răsputeri, în natură, să se dezvăluie tuturor nea- 
murilor şi tuturor limbilor. lar diavolul s-a înfuriat în 
natura sălbatică și s-a apărat ca un leu turbat. Dar sfin- 
tul arbore aducea fructe tot mai dulci, pe măsură ce vre- 
mea trecea și se dezvăluia lumii tot mai clar, spre furia 
și turbarea Satanei, încît, pînă la urmă, se făcu lumină. 
Căci a crescut pe rădăcina bunului arbore o crenguţă, 
care a primit seva şi viaţa rădăcinii și i s-a dat duhul 
arborelui căruia i-a schimbat înfățișarea după măreţia 
puterii lui, dăruind altă față şi naturii în care acesta 
crescuse. 

Cînd s-a întîmplat aceasta, s-au deschis în natură 
cele două porţi, și s-au cunoscut cele două calități, bi- 
nele și răul; și s-a dezvăluit oamenilor de pe întreg pă- 
mîntul Ierusalimul ceresc, precum și împărăţia ia- 
dului; iar lumina şi glasul au răsunat în cele patru vîn- 
turi, şi falsul negustor a fost descoperit pe de-a-ntregul 
și l-au hulit ai lui și l-au stirpit de pe fața pămîntului. 

Cind s-au petrecut acestea, s-a uscat și arborele săl- 
batic dinspre miazănoapte, şi toate neamurile au văzut 
cu uimire arborele sfint chiar de pe insule îndepărtate. 
Și Lucifer a fost dezvăluit şi tainele lui descoperite, iar 
ruşinea, batjocura ei stricăciunea lui văzute şi recunos- 
cute de oamenii pămintului, căci se făcuse lumină. Dar 
nu trecu multă vreme şi oamenii lăsară lumina, căzînd 
din nou în poftele trupești și în stricăciune; căci aşa cum 
poarta luminii se deschisese, tot astfel şi poarta întune- 
ricului; şi din amiîndouă porniră tot felul de puteri şi de 
iscusinţe ce se aflau înlăuntru. 

Așa cum oamenii la început trăiau în miezul naturii 
sălbatice şi nu ştiau decît lucrur: pămîntești, tot astfel 
și la sfîrşit, în loc să fie mai bine, era mai rău. Pe la 
mijlocul acestor vremuri, s-au stîrnit furtuni năpraznice 
de la apus spre răsărit şi miazănoapte; iar dinspre miază- 
noapte a pornit un mare şuvoi de apă către arborele 
siint și multe ramuri s-au prăpădit; și în inima şuvoiului 
s-a lăcut lumină, iar arborele sălbatic de la miazănoapte 
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a fost lovit de uscăciune. Şi turba de mînie stăpinui în- 
tunericului în marea vÎlteare a naturii, acum cind arbc- 
rele sfînt se înălța să se aprindă în slava măreției divine, 
aruncind de la sine răul care-i stătuse împotrivă și cu 
care se războise atita vreme. 

__ Dar şi arborele întunericului, al răului și stricăciunii 
clocoti îngrozitor, în clipa cînd fu să se aprindă şi să 
pornească din el Lucifer cu cetele diavoleşii, pentru a 
vătăma și nimici fructul cel minunat al sfîntuiui arbore. 
Și era înspăimiîntător în natură, în calitatea cea rea, acest 
sălaş al diavolului; părea că o furtună îngrozitoare s-a 
abătut asupra lumii, cu mij de fulgere, cu virtejuri şi 
vuiete înspăimâîntătoare. 

Dimpotrivă, în calitatea cea bună, în care se afla ar- 
borele sfînt, domnea o linişte plăcută, tihnită și plină de 
înviorare, ca în împărăţia cerească a bucuriei. Amindouă 
aceste stări se împotriviră aprig între ele, pînă cind natura 
întreagă fu aprinsă în amîndouă calităţile deodată. 

Și arborele vietii fu aprins în propria sa cilitațe cu 
focul Duhului Sfînt, şi calitatea sa arse în focul bucuriei 
cerești în neînchipuită lumină și claritate. În acast foc 
au calificat toate glasurile bucuriilor cerești, care din 
veci fuseseră în bună calitate, iar lumina Sfintei Treimi!’ 
strălucea în arborele vieţii umplind întreaga calitate în 
care se afla aceasta. 

În vreme ce pomul calităţii rele, care constituie cea- 
laltă parte în natură, fu și el aprins și arse în focul mî- 
niei lui Dumnezeu cu văpaia iadului, şi izvorul cel rău 
îu slobozit în eternitate, iar Luciler cu oştile sale rămase 
în calitatea cea rea ca în propria sa împărăție. În focul 
acesta s-au mistuit pămîntul, astrele și elementele; căci 
toate în această lume arseră deodată, fiecare în propria 
calitate si toate se despărţiră. Căci bătrînul, în care 
există totul orice putere, orice creatură şi tot ce poate fi 
numit, s-a mişcat deodată, şi puterile din ceruri, din astre 
și din elemente se topiră din nou si din nou luară forma 
cea dinainte de facere. Dar cele două calităţi, răul și bi- 
nele, care în natură se găseau împreunate, fură despăr- 
Die una de alta, şi cea rea fu dată lui Lucifer spre veş- 
nicul său adăpost și sălaş. Pentru ea înseamnă iadu: sau 
lepădarea, care în veci nu va mai stinjeni sau atinge ca- 
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litatea cea bună, fiind ca o uitare a binelui, şi aceasta în 
vecii vecilor. 

În cealaltă calitate sta arborele vieții yesnios. şi: izvo- 

ul ei pornea din Sfînta Treime și era luminată de Duhul 

Sfînt. Şi au purces de aci toți oamenii care au ieșit din 
coapsa lui Adam, cel dintîi om, fiecare în puterea și ca- 
litatea în care crescuse pe pămînt. Cei care mîncaseră 
din arborele cel bun, care se cheamă Iisus Hristos, pur- 
tau în ei dragostea lui Dumnezeu ca izvor al bucuriei 
veșnice. Ei aveau în ej puterea bunei calități și fură pri- 
mii în sînul acesteia, cîntînd imn de slavă logodnicuiui 
ei, fiecare în glasul lui, după sfințenia lui. 

Cei născuţi în lumina naturii si a spiritului, şi care 
pe pămînt nu recunoscuseră niciodată arborele vieţii cu 
adevărat, dar care crescuseră în putcrea lui, căci el îi 
cuprindea sub umbra sa pe toţi oamenii pămîntului, cum 
sint atiţia păgîni şi nedemni ai atitor popoare, fură și ei 
primiţi în aceeaşi putere în care crescuseră şi cu care 
spiritul lor era îmbrăcat, şi cîntau imnul puterii lor ce-o 
aveau de la arborele vieții veşnice; căci fiecare era slăvit 
după puterea lui. 

Iar natura cea sfîntă rodi fructe cerești, aşa cum pe 
pămînt, în cele două calităţi, rodise din cele pămînteșiti, 
care erau şi bune şi rele. Și oamenii, care erau acum ase- 
menea îngerilor, mîncau fiecare din fructul calităţii sale, 
cintind imn de slavă Domnului și arborelui vieţii veșnice. 
Și erau acestea în Tatăl, ca un foc sfînt, o bucurie trium- 
îătoare; căci toate lucrurile au fost la început din Tatăl 
și aşa rămîn în veșnicia lui. 

Dar cei care pe pămînt crescuseră în puterea arbore- 
lui urii și al mîniei, adică cei biruiţi de calitatea cea rea 
si uscați în răutatea spiritului și în păcatele lor, au ieşit 
de asemenea toţi, fiecare în puterea lui, fiind primiți în 
împărăția întunericului: și era fiecare îmbrăcat în pute- 
rea în care crescuse, iar Împăratul lor se chema Lucifer, 
cel izgonit din lumină. 

Tar calitatea iadului făcea si ea fructe, cum făcuse pe 
pămint; numai că binele se despărţise de ea, şi de aceea 
fructele erau de o singură calitate, cea rea. Oamenii care 
acum semănau și ei cu spiritele, mîncau fiecare din fruc- 
tul calității sale, ca şi diavolii; căci așa cum pe pămînt 
există diferenţe între oameni şi între calităţi și nu toţi 
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sînt de o calitate, tot astfel la spiritele izgonitoare, şi tot 
astfel în slava cerească între îngeri şi oameni, şi aşa va 
fi în vecii vecilor. Amin. 


Bunule cititor, ai în față o scurtă relatare despre cele 
două calități din natură de la început și pînă la sfîrșit, 
cum şi despre felul în care s-au născut din ele cele două 
împărăţii, a cerului si a iadului, despre lupta și războ- 
irea lor necontenită, precum şi despre ce se va alege de 
ele în viitor. 

Am dat acestei cărți numele de Rădăcina sau 
muma filosofiei, astrologiei şi teologiei. 
lată despre ce tratează cartea: 


1. Prin filosofielt voi trata despre puterea divină, des- 
pre ceea ce este Dumnezeu și despre felul cum în fiinţa 
lui s-au creat natura, astrele şi elementele, unde îşi au 
originea toate lucrurile cum ar fi: cerul și pămintul, în- 
gerii, oamenii și diavolii, raiul și iadul şi toate cele ce 
s-au făcut; de asemenea, despre cele două calități din 
natură, toate pe temeiul just al cunoașterii spiritului, în 
impulsul și manifestarea lui Dumnezeu. 

2. Prin astrologiel?, am să tratez despre forțele na- 
turii, astrelor și elementelor, despre modul cum din ele 
au ieșit toate creaturile, cum ele pun în mișcare şi gu- 
vernează totul, acționind în toate, și cum prin ele răul 
şi binele sînt stîrnite în oameni şi dobitoace; cum răul și 
binele există şi stăpînesc în această lume, și tot în această 
lume există raiul și iadul. — N-am de gind să descriu 
mersul stelelor, locul şi numele lor, conjuncţiile lor pe- 
riodice, reflexele, cvadraturile sau curbele ce se efectu- 
ează în ceasuri sau în ani şi care au fost aflate de oa- 
meni înţelepţi și luminaţi, după lungi şiruri de ani, prin 
observaţii necontenite, prin simţ adînc şi socoteli osteni- 
toare. Eu nu le-am studiat, nici nu le-am învăţat, ci le 
las pe seama învăţătorilor; gindul meu e să scriu după 
spirit și după simţ, şi nu după observaţie. 

3. Prin teologielf, vreau să tratez despre împărăţia 
lui Hristos, despre modul cum este alcătuită ea si cum 
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e potrivnică iadului; de asemenea, cum luptă ea cu iadul 
în natură, și cum oamenii prin credinţă şi spirit pot bi- 
rui împărăţia iadului pentru a triumfa întru puterea di- 
vină și a dobindi fericirea eternă ca o biruinţă în luptă; 
de asemenea, cum omul, prin lucrarea relei calităţi a ia- 
dului, singur se dă stricăciunii și, in siirşit, cum o va 
scoate la capăt cu amindouă. 

Principalul titlu al cărţii: Zorile răsărind, sau 
Aurora este o taină, un mister ascuns înţelepţilor și 
învăţaților acestei lumi, și pe care, în curînd, vor trebui 
să-l afle ei înșiși. Dar pentru cei ce vor citi fără preten- 
ţii această carte, în simplitatea şi cu rivna Duhului Sfint, 
puniîndu-și nădejdea numai în Dumnezeu, nu va mai fi 
o taină, ci o cunoaștere în plină lumină. — Nu voi căuta 
să lămuresc ori să explic acest titlu, ci-l voi lăsa la ne- 
părtinitoarea judecată a cititorului, care luptă în această 
lume de partea bunei calități. 

Iar dacă cel ce se crede atotstiutor şi se simte ca la 
el acasă în calitatea cea rea, va avea prilejul să-şi arunce 
privirea în paginile de față, va îi, desigur, împotriva căr- 
tii, aşa cum raiul și jadul se împotrivesc unul altuia. Va 
spune, mai întîi, că prea încerc să mă înalt spre cele 
dumnezeiești, ceea ce, fără doar şi poate, nu se cuvine. Va 
spune, după aceea, că mă laud cu Duhul Sfînt, că ar tre- 
bui să trăiesc în smerenie și să-mi dovedesc puritatea 
vieții prin minuni. În al treilea rînd, va spune că fac 
aceste lucruri din pofta de mărire. În al patrulea, că nu 
sînt destul de învăţat pentru ceea ce vreau să fac, iar în 
al cincilea îl va supăra peste măsură simplitatea auto- 
rului, pentru că așa e obiceiul în lume, să priveşti spre 
cele înalte, căci cele umile sint supărătoare. 

Părtinitorilor şi falșilor înţelepţi, le-aş pune în față 
pe patriarhii!” lumii celei dintîi, care erau oameni simpli 
şi umili. Împotriva lor lumea şi diavolii fierbeau de miînie 
cum a fost pe vremea lui Enoh, cînd sfinţii părinți au 
propovăduit pentru prima oară şi din răsputeri numele 
Domnului; nici ei nu s-au ridicat cu trupul la ceruri, 
dar au văzut cu ochii lor totul; pentru că Duhul Sfînt 
s-a arătat în sufletul lor. Căci toţi aceşti primi părinţi, 
patriarhi şi proieţi au fost oameni simpli, parte din ei 
niște umili păstori. Chiar și Mesia Hristos, eroul luptei 
în natură, cînd a trăit ca om, dest împărat al lumii, și-a 
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dus viaţa în mare simplitate ca unul din cei mulţi ai 
umiii; tot astfel şi apostolii au fost toţi oameni de jcs, 
niște sărmani pescari. Hristos însuşi mulţumeşte Tatălui 
ceresc de a-l fi ţinut ascuns mai marilor şi înţelepţilor 
acestei lumi, şi arătat copiilor (Mate:, 11, 25). Si toți pro- 
povăduitorii au fost bie oameni care au greşit, avind iii 
ei ariindouă tendinţele naturii, cea bună și cea rea. Dar 
au predicat împotriva păcatului lumii şi păcatului vro- 
priu şi s-au supus pedepsei. Și, au făcut aceasta din în- 
aemnul Duhului Sfînt şi nu din patima mindriei. Şi ni- 
mic n-au socotit a fi din propria lor rivnă și putere, nici 
în tainele Domnului n-au căutat; ci toate după voia lui 
s-au petrecut. 

De asemenea, nici despre mine nu pot grăi altceva 
decit că sînt un om simplu, un biet păcătos care ar tre- 
kui să se roage în fiecare zi: Doamne, iariă-ne greşelii2 
noastre! Şi să zic ca Apostolii: O, Doarane, cu sîngele 
tău ne-ai mîntuit! Nici eu nu m-am urcat la cer și am 
văzut totuși lucrările Domnului şi făpturile lui toate, 
căci s-a deschis în spiritul meu cerul, şi aci, în spiritul 
meu, am recunoscut lucrările şi făpturile lui Dumnezeu. 
Și nici măcar voinţa întru aceasta nu a fost voinţa mea 
firească, ci o pornire a spiritului; şi a trebuit să îndur 
şi -unele căderi ale diavolului. Dar spiritul omului nu 
vine numai din astre și elemente, ci zace în el şi o scîn- 
teie din lumina și forţa divină. Nu sînt vorbe goale cele 
ce stau în 1-Moise, 1 21: Și l-a făcut Dumnezeu pe om 
după chipul şi asemănarea sa. Căci i-a dat intelectull? 
care e făcut din esenţa divină. 

Trupul e din elemente; de aceea și trebuie hrănit din 
elemente. Sufletul!” nu-și are originea numai în trup, 
chiar dacă se naşte în trup şi-şi are începutul aci. Îzvo- 
rul şi-l trage din afară, din văzduh, și în el stăpineşte 
Duhul cel Sfînt, așa cum acesta pe toate le împlineşte 
şi cum toate în Dumnezeu sint și Dumnezeu însuși e to- 
tul. Și fiindcă Duhul Sfînt:e creator în suflet, ca însu- 
şire a acestuia, el, sufletul poate străbate pînă la divini- 
tate și poate cerceta în ea ca în natură: căci își trage ori- 
ginea din ființa întregii divinităţi. Cînd este aprins de 
Duhul Sfînt, sufletul vede ce face Dumnezeu, tatăl lui, 
întocmai cum un fiu acasă la el vede ce face părintele 
său; sufletul este ca un copil în casa cerească a Tatălui. 
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Asa cum ochiul omenesc vede pînă la astre de und: îşi 
trage origi inea ṣi începutul, tot astfel sufletul vede pină-n 
fiinţa divină înlăuntrul căreia trăieşte. 

Dar pentru că sufletul își are obiîrşia ei în natură, iar 
în natură există și binele și răul, și omul, prin păcat, s-a 
azvirlit în răul naturii, sufletul pătindu-se zi de zi şi ceas 
de ceas cu păcate, cunoașterea lui a rămas fragmentară. 
Căci răul din natură domneşte și în suflet. Dar Sfintul 
Duh nu îngăduie răul, ci, stănînind în izvorul sufletului 
rare e în lumina lui a luptă împotriva răului 
cin suflet. De aceea, sviletul nu poate ajunge la cuno:s- 
tere perfectă în această lume, pînă la sfirsit, cînd lumina 
si întunericul se despari, jer răul sa mistuie cu tmmul 
în bămint; atunci sufletul vede luriines si desăvir:ii în 
T)umnezeu- Tatăl său. Dar cînd sufletul esie aprins de 
Duhul Sfînt, el triumfă în trup, cum s2 înalță o farără 
mare, încît inima si rărunchii tremură de bucurie. La o 
deplină si profundă cunoaştere în Dumnezeu-Tatăl, nu 
se ajunge însă de îndată, ci dragostea fată de Dun'nezeu- 
Tatăl triumfă şi ea în tocul Duhului Sfînt. 

Cunoaşterea lui Dumnezeu e semănată în forul Du- 
hului Sfînt, şi e mică la început cît un grăunte de mug- 
tar, cum spune Hristos în parabolă (Matei, 13): dună 
aceea, creşte mare cît un arbore și se întinde în Dumne- 
zeu-Creatorul; așa cum o mică picătură în marea cea în- 
tinsă nu poate stirni valuri, dar un fluviu năvalnic se 
face simţit. 

Trecutul, prezentul, viitorul, ca şi lățimea, adîncimea 
și înălţimea, depărtarea şi apropierea, toate sînt în Dum- 
nezeu ca un singur lucru, fiind prinse într-o singură 
comprehensiune%. Jar sufletul curat al omului vede și el 
acestea, dar în lumea noastră numai fragmentar. Se în- 
timplă adesea să nu vadă nimic, căci diavolul măreşte 
răul ce se află în suflet și acoperă preţiosul grăunte de 
muștar; de aceza trebuie să fie omul în necontenită luptă. 

Sprijinit pe o astfel de cunoaştere din partea spiritu- 
lui, voi scrie în această carte despre Dumnezeu-Tatăl 
nostru, în care se află totul şi care este totul. Voi trata 
despre. chipul în care întregul s-a despărţit în părți care 
au devenit creatoare si despre cum totul se agită şi se 
mişcă în întreg arborele vieții. 
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Vei vedea de-a lungul acestei scrieri adevăratul temei 
al dumnezeirii şi cum ființa ei a existat înainte de tim- 
purile lumii; cum au fost creați sfinții îngeri și de unde; 
de asemenea, despre teribila cădere a lui Lucifer şi a le- 
giunilor sale; din ce sînt făcute cerul, pămîntul, stelele și 
elementele, precum şi metalele şi pietrele din sînul pă- 
mîntului și toate creaturile; cum s-a născut şi ce este 
viaţa şi gingășia tuturor lucrurilor; de asemenea, ce este 
adevăratul cer în care sălășluieşte Dumnezeu împreună 
cu sfinţii lui, ce e miînia lui Dumnezeu și focul iadului, 
şi cum toate au fost cuprinse; în fine, ce este sau cum 
este fiinţa tuturor ființelor. 

Primele şapte capitole tratează simplu şi de-a drep- 
tul despre fiinţa lui Dumnezeu şi a îngerilor în parabole, 
astfel ca cititorul să poată păşi de la o treaptă la alta 
spre a ajunge în sfîrșit la sensul adînc şi la temeiul ade- 
vărului. În capitolul al VIII-lea, se încearcă o adîncire în 
esenta divină, din ce în ce mai mult, pe măsură ce înain- 
tăm. Anumite lucruri sînt deseori repetate, adică mereu 
reluate şi descrise din ce în ce mai adinc, pentru o mai 
solidă comprehensiune din partea cititorului și a mea 
proprie. 

Ceea ce însă nu vei găsi îndeajuns de lămurit în acea- 
stă carte, vei zări mai tirziu limpede și luminos; căci din 
pricina stricăciunii noastre, cunoaşterea merge treptat si 
nu se desăvirșeşte dintr-o dată. Oricum, această carte 
este o minune a lumii, pe care sufletul curat o va înţelege 
cu siguranţă. 

Drept care îmi îngădui să recomand pe cititor blindei 
şi sfintei dragoste a lui Dumnezeu. 


CAPITOLUL I. 


DESPRE CERCETAREA FIINȚEI DIVINE ÎN NATURĂ 
ȘI DESPRE CELE DOUĂ CALITAȚI 


Chiar dacă trupul şi sîngele nu pot prinde ființa divi- 
nă, ci doar spiritul cînd este luminat şi aprins de Dum- 
nezeu, noi vorbim adesea despre Dumnezeu și despre 
ceea ce este El: pomenim fără încetare de forţele naturii, 
de întreaga creaţie, de cer şi de pămînt, de astre și stihii, 
de toate făpturile, precum şi de îngerii cei sfinți, de dia- 
voli ai de oameni, de rai şi de iad. e 

Într-o astfel de privire găsim două calităţi: una bună 
si una rea, care străbat ca un singur lucru această lume, 
în toate forțele sale, în astre şi în elemente, precum și 
în toate creaturile; căci nu există făptură trupească în 
viața naturală să n-aibă în sine cele două calităţi. Dar 
să ne oprim puţin să vedem ce înseamnă sau este cuv:ntul 
calitate; calitatea este mișcarea, vibrația, mobilitatea unui 
lucru, cum ar fi căldura, care arde, mistuie şi mișcă tot 
ce este cuprins ori. pătruns de ea şi nu are însușirea ei. 
Tot ea încălzește și luminează ceea ce este întunecos, rece 
și umed, şi înmoaie ceea ce este tare. Dar ea mai are In 
sine două specii, anume lumina şi întunericul, despre care 
trebuie spuse următoarele. Lumina sau inima căldurii este 
in Sine un lucru dătător de bucurie și la vedere plăcut, 
o forță a vieţii, o mijlocitoare a vederii de departe a lucru- 
rilor, un izvor al bucuriei cerești. Căci pe toate în această 
lume le face vii și mișcătoare; vietăți, arbori, plante şi 
ierburi cresc în această lume din puterea luminii, își trag 
viața din ea ca dintr-o binefacere. Dar căldura poartă 
in sine şi calitatea cea rea, totodată, căci arde, mistuie, 
distruge sau aruncă în stricăciune. Răul acesta izvorăște, 
creste şi pătrunde în lumină făcînd-o mișcătoare si încleș- 
lindu-se în luptă cu ea ca şi cînd ar fi un singur lucru 
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cu dublă origine. Şi chiar sint amisdouă unai și acelaşi 
lucru, dar cu două izvoare distincie. Lumina există în 
Dumnezeu fără căldură, dar în natură nu: căci în na- 
tură sînt toate calitățile contopire ca într-una sin- 
gură, în acelaşi fel în care Dumnezei: e totul şi totul por- 
neste de la Dumnezeu. Ei este inima şi izvorul naturii, 
din el purcede totul. 

Căldura stăpîneşte în natură și inciizeșşte totul, fiind 
un izvor în totul; acolo unde n-ar fi așa, apa ar fi mult 
prea rece si pămîntul ar încremeni; n-ar exista nici aer. 
— Căldura stăpîneşte în toate: în arbori, în plante, în ier- 
buri, -făcînd ca apa să curgă din izvoarele pămîntului și 
să: ajute să crească tot ce e viu. De aceea se cheamă ca- 
litate (Qualität), pentru că izvorăşte (quallet) în toate, şi 
toate cresc.” 

lar lumina din căldură dă tuturor calităţilor puterea 
prin care totul să devină plăcut si atrăgător. Căldura fără 
lumină nu foloseşte celorlalte calităţi, ci aduce stricăciune 
a ceea ce e bun, fiind un izvor al răului; atunci calitatea 
cea rea din căldură biruie. Pe cînd lumina din căldură 
este izvor de viață, în care lucrează Duhul Sfînt; dar în 
întuneric nu. Căldura face lumina mișcătoare pentru a 
se răspîndi şi acţiona: iarna vedem lumina soarelui, dar 
razele căldurii lui nu pot ajunge în aceeași măsură pă- 
mintul; de aceea nici roade nu cresc. 


Despre calificarea frigului 


Și frigul este o calitate asemenea căldurii; el califică 
în toate creaţiile naturii si în tot ce se mișcă înlăuntrul 
ei: în oameni, în animaie, în păsări, pești, viermi, plante 
şi ierburi, fiind potrivnic căldurii şi calificînd în ea ca și 
cînd ar fi unul și același lucru. Căci frigul domoleşte căl- 
dura şi o apără de răul din ea. 

„„. Dar să luăm seama că și frigul are în sine două specii, 
și anume aceea de-a îmblinzi căldura prea mare și a o face 
„dulce şi plăcută, fiind în toate făpturile o calitate a vie- 
ti; căci nici o făptură nu poate exista în afara frigului, 
care pătrunde și acționează în toate lucrurile. — Cealaltă 
specie este cea rea, căci, unde prinde putere, distruge şi ni- 
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miceşte totul ca și căldura nepotolită; nici o viață nu e 
posibilă în frig, fără sprijinul căldurii. Răul frigului este 
distrugerea vieţii și sălaşul morții, întocmai ca şi răul 
căldurii. 


Despre caiiiicarea aerului și a apei 


Aerul îşi are originea în căldură şi în frig; căci căl- 
dura şi frigul dau naștere la toate și le împlinesc printr-o 
puternică înlănțuire de mişcări. Cînd însă frigul îmblin- 
zeşte căldura, calităţile amindurora se subţiază, şi calitatea 
amară le contractă şi le transformă în picături; aerul cu 
marea sa mobilitate se naște din căldură, iar apa din frig. 

Cele două calităţi se războiesc mereu între ele; căl- 
dura consumă apa, iar frigul constrînge şi biruie aerul. 
Dar aerul este cauza și spiritul oricărei vieţi și oricărei 
mișcări in această lume. Toate vieţuitoarele și toate cele 
ce cresc pe pămint îşi trag viaţa din aer şi nimic nu poa- 
te exista fără văzduhul care adie şi se mişcă în lume. 

Apa străbate, de asemenea, tot ceea ce trăiește şi se 
mișcă pe pămînt. Trupul tuturor vieţuitoarelor, fie ani- 
male, fie vegetale, constă în primul rînd din apă, iar 
spiritul din aer; amîndouă vin din căldură şi din frig, 
calificînd între ele ca fiind unul și același lucru. 

Dar în amîndouă aceste calități trebuie observate și 
două specii deosebite, una ducînd spre viaţă, alta spre 
moarte. Aerul este o calitate vie cînd priește vieții şi cînd 
Duhul Sfînt stăpinește şi lucrează în dulceaţa aerului 
blajin, în care toate făpiurile sînt vesele. Dar aerul are 
și partea lui rea, cînd, prin teribila lui revoltă, duce la 
stricăciune şi la moarte. Calificarea porneşte însă din 
această revoltă, pentru că străbate și mișcă totul, ceea ce 
face şi începutul vietii; de aceea amîndouă trebuie să co- 
existe în această lume. | 

Apa poartă și ea în sine un izvor rău, ucigător, căci 
omoară şi distruge; de aceea, orice vietate sau plantă e 
condamnată, în anumite ape, la stricăciune si putrezi- 
ciune., | 

În încheiere, căldura ai frigul sînt cauza: şi originea 
apei și a aerului, în care toate se mișcă ai trăiesc, orice 
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viaţă şi orice mișcare Îşi au începutul aci, si de aci aș 
dori eu să pornesc la o descriere limpede a creaţiei as- 
trelor. 


e A 


Despre influenţele celorlalte calităţi în 


cele trei elemente: foc, aer și apă 
Despre calitatea amară 


Calitatea amară este inima oricărei vieți; așa cum ea 
în aer contractă apa, făcind-o separabilă, tot astfel o face 
în toate vieţuitoarele şi vegetalele pămîntului; căci de 
la această calitate amară își au culoarea verde plantele 
şi ierburile. Cind calitatea amară sălăşluiește blind într-o 
creatură, ea este inima sau bucuria acesteia; căci alungă 
orice influenţă rea, devenind începutul sau cauza bucuriei 
sau a risului. Pentru că îndată ce lucrează, ea umple 
creatura de bucurie şi o înalţă cu întreg trupul, fiind ca 
o privelişte a bucuriei cerești, o înălțare a spiritului, un 
spirit şi o forţă în tot ce naște din pămînt, o mumă a 
vieții. 

Înlăuntrul acestei calităţi acţionează cu putere şi lu- 
crează Duhul Sfînt, ea fiind parte din bucuria cerească, 
aşa cum voi dovedi mai încolo. Dar şi ea are la rîndul ei 
o specie întunecoasă, rea, care este o adevărată casă a 
morții, stricind tot ce e bun at devorind şi ruinind viața 
în trup. Căci pe dată ce pătrunde prea mult într-o făp- 
tură, ea se aprinde în toiul căldurii și separă trupul de 
spirit, încît creatura moare; pentru că ea ţisneşte si aprin- 
de elementul foc, în care nici o făptură nu poate fiinţa, 
în marea dogoare şi amărăciune. 


Despre calitatea dulce 


Calitatea dulce, potrivnică celei amare, este o calitate 
atrăgătoare şi plăcută, aducînd o înviorare a vieții şi o 
îmblînzire a răului; ea face totul îmbietor și plăcut în 
toate creaturile, dăruiește cu miros şi gust destătător toa- 
te cele ce cresc din pămînt, și le înfrumuseţează cu culo- 
rile galben, alb și roşior. Ea este înfățișarea și izvorul 
bliîndeţii, este o rază a bucuriei cereşti, un sălaș al Siin- 
tului Duh, o calificare a dragostei și milosteniei, o bucu- 
rie a vieţii. Dar şi ea poartă în sine un trist izvor al mor- 
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tii şi al pierzaniei; căci pe dată ce calitatea dulce se aprin- 
de în cea amară, în elementul apă, ea dă naștere la boală, 
la molimă şi stricăciune a trupului. Aprinderea ei în căl- 
dură și amărăciune infectează elementul aer şi duce la 
întinderea fulgerătoare a molimei şi a morții. 


Despre caliiatea acră 


Calitatea acră, care este contrară celei amare şi celei 
dulci, temperează totul în chip plăcut, aducînd o învio- 
rare și o moderare, atunci cind calitatea amară şi cea 
dulce se revarsă prea mult; o poftă în simţul gustului, o 
dorinţă de viaţă, o bucurie ce străbate totul, o tihnă a 
sufletului şi o desfătare a spiritului. Dar şi ea poartă în 
sine un izvor al răului și stricăciunii; căci dacă se revarsă 
prea mult, ori țişneşte prea tare într-un lucru, încit se 
aprinde, ea dă naștere la tristeţe si melancolie, apa ia 
un miros de mlaștină, viața e privită în negru, totul duce 
la o uitare a binelui ca într-o casă a morții; în fine, un 
început al disperării și un sfîrşit al bucuriilor. 


Despre calitatea aspră sau sărată 


Calitatea sărată e o harnică moderatoare a celorlalte 
trei: amară, dulce şi acră, făcînd totul plăcut şi atrăgă- 
tor; ea opreşte întreţinerea calității amare, ca şi a ce- 
lei dulci; şi a celei acre, să nu se aprindă. Este o calitate 
iute şi ageră, slobozind pofta şi gustul, şi fiind un izvor 
al vieţii și bucuriei. Dar şi ea, la rîndul ei, poartă în sine 
răul şi stricăciunea. Cind este aprinsă în foc, ea capătă 
o asprime şi o duritate care o transformă într-un izvor al 
răutăţii şi stricăciunii vieţii; în trup se depune piatră și 
carnea suferă cumplit. lar cînd este aprinsă în apă, prici- 
nuieşte trupului umflături, rîie, mîncărimi, buboaie, de- 
venind un trist sălaş al morţii, al mizeriei și al uitării bi- 
nclui de orice fel. 


CAPITOLUL II 


ÎNDREPTARE ASUPRA MODULUI CUM TREBUIE 
PRIVITE FIINŢA DIVINĂ ŞI CEA NATURALĂ 


Cum s-a văzut mai înainte, toate acestea se cheamă 
calităţi, pentru că ele toate, în văzduh, pe pămint și sub 
pămînt, califică una într-alta ca un singur lucru, avind 
totuşi forţe şi efecte diferite, dar o singură matcă, din ca- 
re totul ia naștere şi izvorăște; astfel încît toate creatu- 
rile sînt din ele plămădite şi în ele trăiesc ca în matca lor. 
De asemenea, pămîntul şi pietrele tot din ele au ieşit, şi 
toate cîte cresc pe pămînt din puterea acestor calităţi îşi 
trag viaţa. Nici un om raţional nu poate tăgădui acest 
lucru. 

Izvorul acesta dublu, al binelui și răului, în toate lu- 
crurile, își trage puterea de la astre; căci așa cum crea- 
turile își au pe pămînt calităţile lor, așijderea și astrele. 
Pentru că prin acest dublu izvor, toate lucrurile își au 
în lume marea lor mobilitate, mersul, iuţeala, curgerea, 
impulsul şi creşterea. Căci blindeţea în natură este un 
adînc repaus; dar răul din forțele naturii face ca totul să 
se miște, să meargă, să alerge, ca în sfîrşit să dea naștere 
la ceva. Calitățile care împing şi pun totul în mișcare, 
aduc poftă în toate creaturile, spre bine si spre rău, încit 
toate se atrag, se resping, se amestecă, cresc, scad, se 
înfrumusețează, se degradează, se iubesc, se dușmănesc. 

În toate creaturile acestei lumi există o voinţă, un iz- 
vor bun şi rău totodată: în oameni, în dobitoace, în pă- 
sări, în pești, precum şi în tot ce se vede, în aur, în ar- 
gint, zinc, cupru, fier, oţel, lemn, plante și ierburi, în pă- 
mint, în piatră, în apă şi în orice poate fi cercetat. 

Nimic nu există în natură care să nu ascundă ín sine 
binele şi răul; totul mișcă şi trăiește sub acest dublu im- 
puls, absolut totul. În afara sfinţilor îngeri şi a diavolilor 
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Tan Ge că aceștia sînt categorici, adică trăiesc, cali- 
ficà și stăpînesc în propria calitate. Sfintii îngeri trăics2 și 
calif: că în lumină, în calitatea cea bună în care stăpinește 
Duhul Sfînt. Diavolii trăiesc și stăpînesc în calitatea rea, 
are este calitatea răului şi a miniei sau stricăciunii. 


Dar atît îngerii buni cît şi cei răi”, au fost făcuţi din 
calitătile naturii, din care toate lucrurile au fost făcute, 
doar calificarea din ei nu este aceeași. — Îngerii buni tră- 
iesc în puterea şi blîndețea luminii şi a bucuriei cereşti, 
pe cind diavolii trăiesc în forța. clocotitoare a miniei, a 
spairnei şi întunericului, fără a se putra bucura de lu- 
mîna din care singuri s-au izgonit prin răzvrătire, asa 
cum voi arăta mai “încolo, cînd voi scrie despre Facere. 


lar dacă nu vrei să crezi că totul în această lume vine 
de la astre, îţi voi dovedi; şi, fiindcă nu ești prost, ci ai 
ceva rațiune, ia seama la cele ce urmează. 

Mai întîi, privește la soare, care este inima sau 
truntea tuturor stelelor; el le-a dat de la început lumina 
şi le va da pînă la sfîrșit; el luminează totul si încălzeste 
totul. Toate cele ce sînt pe pămînt, trăiesc si cresc din 
puterea lui; în el stă bucuria de viaţă a tuturor creaturi- 
lor. Dacă el ar pieri, lumea toată s-ar cufunda în beznă 
și frig, și nimic n-ar mai rodi; nu s-ar mai înmulţi nici 
oamenii nici celelalte vietăţi; căci pretutindeni căldura 
s-ar stinge şi sămînţa s-ar usca şi ar pieri. 


Despre calitatea soarelui 


Dacă vrei să devii un filosof și un cunoscător al naturii 
pentru a cerceta esenţa divină în natură și a afla cum este 
totul alcătuit, roagă pe Dumnezeu să te lumineze cu Sfin- 
tul său Duh. Căci, cu trupul si sîngele tău, asemenea 
lucruri nu le poţi cuprinde; chiar dacă le citești, ele nu 
sint decît ceață şi întunecime în faţa ochilor tăi. Numai 
prin Duhul Sfînt care este în Dumnezeu şi în natura În- 
lreagă, din care toate lucrurile s-au făcut, poţi pătrunde 
şi cerceta trupul întreg al lui Dumnezeu care este na- 
tura, după cum poţi pătrunde pînă și în Sfînta Treime. 
Căci Duhul Sfînt izvorăște din sînul Trinității celei sfin- 
te şi stăpineşte întregul trup dumnezeiesc, adică întreaga 
natură. 
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Așa cum spiritul omului stăpineşte în tot trupul și 
în toate venele, cuprinzînd omul întreg, tot astfel Sfîntul 
Duh umple întreaga natură, fiind inima ei și întinzîndu-şi 
puterea în calitătile bune ale tuturor lucrurilor. Dacă îl ai 
și în tine și-ţi umple spiritul luminindu-l, atunci vei în- 
telege rîndurile de faţă; dacă nu, îti va merge şi ţie ca în- 
ţelepţilor păgîni care, îndrăgostiţi de gîndul creaţiei. vo- 
iau s-o cerceteze cu propria lor rațiune, ajungind în în- 
chipuirea lor pînă la Dumnezeu, dar a cărui faţă n-au pu- 
tut-o vedea, fiind orbi cu desăvirșire în cunoașterea lui 
Dumnezeu. Ca şi fiii lui Israel în pustiu, care nu puteau 
vedea chipul lui Moise, din pricină că acesta, cînd venea 
inaintea poporului, ţinea în faţa sa o pătură, ca semn că 
mulțimea nici n-a înțeles nici n-a cunoscut pe adevăratul 
Dumnezeu şi voinţa lui, deşi el se preumbla prin mij- 
locul ei; de aceea, pătura era un simbol al orbirii şi neîn- 
ţelegerii. Așa cum o operă nu-și poate înţelege şi cunoaște 
maestrul, tot astfel omul nu poate înţelege și cunoaște pe 
Dumnezeu, creatorul său, decit dacă-l luminează. Sfintul 
Duh. Dar acest lucru se întîmplă numai acelora care, 
neîncrezindu-se în ei înşişi, îşi pun nădejdea și voința 
numai în Dumnezeu și se pătrund de Duhul Sfint: spiri- 
tul lor se contopeşte cu divinitatea. 

Dacă voim să cercetăm cu adevărat soarele și astrele 
cu corpurile lor, cu efectele şi calităţile lor, vom găsi în 
ele esența divină, pentru că puterea astrelor este natura. 
— Dacă cercetăm întregul mers al astrelor și tot circuitul 
lor, descoperim îndată că aci e muma tuturor lucrurilor, 
adică natura, din care toate se trag, în care toate se cu- 
prind, trăiesc şi există si prin care totul se mișcă; fiindcă 
toate lucrurile sint făcute din aceleași puteri şi ele rămîn 
veșnic. Și chiar dacă la sfîrşitul veacurilor ele se vor 
schimba, adică binele și răul se vor despărți, îngerii și 
oamenii din puterea naturii din care şi-au luat primul 
început, vor exista veșnic în Dumnezeu. Dar tu trebuie 
să-ți înalți de îndată cugetul către spirit, încît să vezi 
cum întreaga natură cu toate forțele din ea, între care 
lățimea, adîncimea, înălțimea, cerul şi pămîntul cu tot ce 
este în ele şi dincolo de cer, este trupul Domnului; iar 
forțele astrelor sînt venele trupului natural al lui Dum- 
nezeu în această lume. 
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Nu trebuie să crezi că În nemărginitul stelar se află 
întreaga sfîntă și biruitoare Treime, Dumnezeu-Tatăl, Fiul 
si Sfintul Duh, în care nu există răul, ci veșnic sfintul 
si luminatul izvor de bucurii, unul nedespărțit şi ne- 
schimbat, Treimea cea de o fiinţă, pe care nici o crea- 
tură n-o poate îndeajuns cuprinde și rosti, şi care sălă- 
șluieşte în nemărginitul stelelor şi deasupra lor, şi nici o 
creatură nu-i poate măsura adîncimea. Dar nici nu tre- 
buie înţeles că ea n-ar exista înlăuntrul astrelor și în 
această lume. Căci atunci cind spunem Totul, sau în 
vecii vecilor, sau Toate în Totul, înţelegem 
pe Dumnezeu întreg. Ia pilda unui om care e făcut după 
chipul şi asemănarea lui Dumnezeu, cum stă scris în 
1-Moise, cartea 1, 27. 

Golul din trupul omului este şi înseamnă adincul din- 
tre astre și pămînt; trupul întreg cu tot ce e cuprins în 
el înseamnă cerul şi pămîntul; carnea înseamnă pămîntul 
şi e chiar din pămînt; sîngele e apa si e chiar din apă; 
suflul înseamnă aerul şi e chiar din aer; plăminii în care 
califică aerul, înseamnă profunzimea dintre astre şi pă- 
mint, în care focul, aerul şi apa califică si lucrează ca 
elemente, iar căldura, aerul şi apa califică şi în plămini ca 
în văzduhul de deasupra pămîntului. Venele înseamnă 
puterea din căile astrelor; și chiar așa este, pentru că pu- 
terea astrală stăpinește mădularele omului hotărindu-i 
acțiunile după configuraţia lor. Măruntaiele sau intesti- 
nele înseamnă efectul sau mistuirea astrelor; ceea ce s-a 
făcut prin puterea astrelor, e mistuit tot de ele și rămine 
mai departe în puterea lor. Măruntaiele înseamnă şi mis- 
tuirea a tot ce omul introduce în ele şi care a crescut 
cîndva din aceeaşi putere a astrelor. 

Inima din om înseamnă căldura sau elementul foc, și 
chiar este căldură, pentru că ea ţișnește din inimă în tot 
corpul. Foalele înseamnă elementul aer, și aerul este aci 
stăpiîn. Ficatul înseamnă elementul apă și este chiar apă, 
căci din ficat pleacă sîngele în tot trupul și în toate mă- 
dularele; ficatul este muma sîngelui. — Bojocii înseamnă 
pămîntul şi au chiar calitatea lui. — Picioarele înseamnă 
apropiere şi depărtare; însă în Dumnezeu ele sînt unul 
și același lucru, iar cu picioarele, omul poate ajunge de- 
parte sau veni aproape. Dar oriunde ar fi, el nu este în 
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natură nici departe nici aproape, fiindcă în Dumnezeu 
aceste lucruri sînt tot una. 

Miinile înseamnă aiotputernicia lui Dumnezeu, pentru 
<ă aşa cum Dumnezeu în natură poate schimba ‘totul și 
face din ea ceea ce doreşte, tot astfel poate omul cu mii- 
nile sale să schimbe tot ce crește în natură şi să facă ce 
voiește; el conduce cu mîinile sale lucrarea și firea între- 
gii naturi i, şi cu adevărat mîinile omuiui Înseamnă atot- 
puternicia lui Dumnezeu. 


la acum aminte mai departe 


Întregul trup pînă la gît înseamnă şi este mersul ro- 
tund al astrelor, precum și adîncimea dintre ele, în care 
domnesc planetele şi elementele. Carnea înseamnă pămîn- 
tul; el este întărit şi n-are elasticitate, după cum şi car- 
nea nu are în sine rațiune, comprehensiune' sau mobili- 
tate, dar se mişcă prin puterea astrelor, care stăpîneşte 
în venele si arterele trupului. Și tot astfel, nici pămîntul 
n-ar aduce fructe și nici n-ar creşte în sînul lui metale 
ca aurul, argintul, arama, fierul sau chiar piatra, dacă 
astrele n-ar lucra înlăuntrul lui; nici măcar un firicel de 
iarbă n-ar crește fără această lucrare a stelelor. Capul în- 
seamnă cerul; el a crescut la trup odată cu venele şi ar- 
terele care sînt căile puterii; toate forţele pornesc de la 
cap şi creier şi aleargă în tot trupul prin fibrele nervoa- 
se, prin vene şi artere. 

Cerul este dulcele lăcaș al bucuriei, în care există 
toate puterile ce se află și în natură, în astre și în ele- 
mente, dar nu atit de dure şi de active. Căci fiecare forță 
a cerului are o singură specie sau formă, cea luminoasă 
ai blindă, adică cea bună, nu și pe cea rea si bună în ace- 
lași timp, ca în astre și în elemente, ci numai pe cea 
pură. Cerul este făcut din inima apei, dar care apă nu 
lucrează, nu califică în același fel ca în elemente; căci Îi 
lipseşte răul lăuntric. Cu toate acestea, cerul aparţine na- 
turii, dat fiind că astrele și elementele își au originea 
Şi forta în el. Căci cerul este inima apei; așa cum în toate 
«creaturile şi în tot ce cuprinde această lume apa este ini- 
ma și numai apa, fie în vie.uitoare, fie în nevieţuitoare, în 
plante, metal ori piatră: în toate lucrurile, apa este sîm- 
burele sau inima. 
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Astfel că cerul este inima naturii, în care sînt toate 
fortele ca în astre și elemente dintr-o materie fină și fra- 
gedă, cum e creierul în ţeasta omului. Cerul aprinde cu 
puterea sa astrele si elementele pentru ca ele să se mişte 
să lucreze: prin urmare, capul omului este ca cerul. Așa 
cum în cer toate forțele sînt domoale si blajine, calificînd 
în bucurie nespusă, tot astfel în creierul omului toate 
forțele sînt Dinde şi senine. Şi așa cum cerul hotărăște 
asupra stelelor a căror forţă izvorăşte din cer, tot astfel 
creierul hotărăşte asupra trupului omenesc, căci din el 
pornesc toate puterile în corp şi în tot omul. 

Creierul este sediul celor cinci simţuri: văzul, auzul, 
mirosul, gustul și pipăitul; sub influenta astrelor și ele- 
men:elor, ia naștere în creier spiritul natural sau side- 
ric-astral, la oameni şi animale; din el izvorăsc răul și 
binele, căci este o casă a astrelor. Puterea de a plă- 
mădi în trupul oamenilor şi animalelor un spirit viu, o 
iau astrele din cer. Mişcarea cerului face astrele mişcă- 
toare, tot astfel capul face trupul mișcător. 

Descnide-ii aici bine ochii spiritului şi privește-l pe 
Dumnezeu, creatorul tău. Si acum întrebarea: de unde 
are sau de unde ia cerul asemenea putere de a pricinui 
în natură atita mișcare? 

Trebuie să vezi aici dincolo de natură si în afara ei, 
în curata şi biruitoarea forţă divină, în pururea „neschim- 
bătoarea și Sfîntă Treime, ființa biruitoare, izvoritoaro și 
dinamică, în care se află toate puterile ca în natură. Căci 
ea este veșnică mumă a naturii, cu cerul, pămîntul, as- 
trele, elementele, îngerii, diavolii, oamenii şi toate cele 
ce s-au făcut şi există în ea. 

Dacă numim cerul și pămîntul, astrele și elementele 
și tot ce există în ele, precum şi tot ce există dincolo 
de toate cerurile, numim pe Dumnezeul întreg, care, în 
puterea sa, ce de la el purcede, s-a preschimbat în aceste 
făpturi mai sus enumerate, făcîndu-se așadar pe sine 
creatură. 

Dar Dumnezeu în Trinitatea sa este neschimbător; 
iar tot ce există în cer, pe pămînt şi deasupra pămîntului, 
își trage izvorul si originea din forța care pleacă de la 
Dumnezeu. 

Nu trebuie să crezi că din această pricină în Dumne- 
zeu s-ar afia izvorul răului și binelui; ci Dumnezeu este 
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binele însuși, avînd chiar numele binelui, al bucuriei veș- 
nic biruitoare. Dar puterile toate de la el pornesc; şi tu 
le poţi cerceta în natură, căci ele există În toate lucru- 
rile. l 

Vei zice: în natură există şi rău și bine; și cum toate 
vin de la Dumnezeu, trebuie că și răul de la el vine. 

Vezi, omul are în sine fiere, care e otravă, şi fără 
fiere nu poate trăi; căci fierea face ca spiritele siderale 
să se mişte, să se bucure, să biruie ai să ridă, fiind un 
izvor al bucuriilor. Dar dacă se aprinde într-un element, 
ea distruge omul în întregime. Pentru că minia în spiri- 
tele siderale vine de la fiere. De aceea, cind veninul se 
urcă şi aleargă spre inimă, el aprinde elementul foc, iar 
focul aprinde spiritele siderale, care stăpinesc singele şi 
venele în elementul apă; atunci tremură întreg corpul de 
-mînie și de otrava fierei. Intocmai o astfel de sursă are 
Si bucuria, și e din aceeași substanță ca şi minia. Aceasta 
se întîmpiă cînd fierea se aprinde în calitatea dulce şi 
iubitoare, cînd omul îndrăgește ceva; atunci tremură de 
bucurie întregu-i trup, molipsindu-se uneori ei spiritul 
sideral, dacă fierea urcă prea mult şi se aprinde în cali- 
tatea dulce. 

Dar o astfel de substanţă nu există în Dumnezeu, căci 
el n-are trup și singe, ci e un spirit în care sălășluiesc 
toate puterile (Ioan, 4,2), aşa cum ne rugăm în Tatăl Nos- 
tru: Căci a Ta este puterea (Matei, 6) şi cum îl descrie 
Isaia: El e minunat;:El e sfetnicul, e puterea, eroismul, 
veşnicul părinte, împăratul păcii (Isaia, 9). 

Există și în Dumnezeu calitatea amară, dar nu în fe- 
lul în care există fierea în om, ci ca o veşnic neîntreruptă 
forţă, un izvor puternic şi biruitor al bucuriei. — Şi chiar 
dacă în Moise stă scris (2-Moise, 20,5; Moise, 4,24): Eu sînt 
un Dumnezeu aspru şi mînios, nu înseamnă că 
Dumnezeu în sinea lui s-ar miînia, sau că un foc de mî- 
nie ar cuprinde Sfinta Treime. Nu, aceasta nu poate fi; 
căci stă scris: asupra acelora ce mă urăsc, adică în acele 
creaturi se aprinde focul mîniei. Dacă însă Dumnezeu s-ar 
mânia cu adevărat, întreaga natură ar arde, ceea ce se va 
întîmpla cîndva, la Ziua de Apoi, în natură, şi nu în Dum- 
nezeu; în Dumnezeu va arde însă bucuria triumfătoare 
cum din veci a fost şi cum în vecii vecilor altfel nu va 
fi. Iar această bucurie triumfătoare şi înălţătoare în Dum- 
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nezeu, face cerul triumfător şi mișcător; cerul, la rîndul 
său, face mișcătoare stelele şi elementele, care, iarăși, fac 
toate creaturile mișcătoare. 

Din puterile lui Dumnezeu s-a făcut cerul; din cer 
s-au făcut astrele, din astre elementele, din elemente pă- 
mintul şi creaturile pămintene. Prin urmare, toate își 
au începutul lor, pînă la îngeri ai diavoli; aceștia au fost 
creaţi înainte de facerea cerului, astrelor și pămîntului, 
din aceleaşi puteri din care au ieşit cerul, astrele și pă-. 
míîntul. 

Iată, așadar, un scurt îndreptar de felul cum trebuie 
privită şi cercetată ființa divină şi naturală. Vreau să 
descriu de acum încolo adîncimea şi temeiul adevărului 
despre ceea ce este Dumnezeu şi despre felul cum sînt 
toate alcătuite în ființa lui. Lucrul acesta a rămas ascuns 
omului de cînd lumea, și el nu l-a putut cuprinde cu ra- 
Dumea sa niciodată. Dar fiindcă, în vremea de pe urmă, 
Dumnezeu voiește a se revedea în simplitate, îi las slobode 
impulsul ei voinţa, din care nu sînt decît o scînteie. Amin. 


CAPITOLUL III 


DESPRE ÎNALT-BINECUVÎNTATA, TRIUMFĂTOAEEA, 
SFINTA, SFINTA, 
SFINTA TREIME DUMNEZEU- TATĂL, 
FIUL, Sf. DUH, UNUL DUMNEZEU 


Nădăjduiesc, prea iubite cititor, că la îndemnul meu 
de bună credință, vei lua aminte şi vei arunca de la tine 
înfumurarea, precum şi marea pasiune pentru înie:ep- 
ciunea păgină; vei lua, de asemenea, aminte, ca naivita- 
tea autorului să nu te supere; căci cartea lui nu este fruc- 
tul raţiunii sale, ci un imbold al spiritului. Caută să-ţi fie 
spiritul pătruns de Duhul Sfint, care de la Dumnezeu 
purcede ei care, călăuzindu-te spre adevăr, ţi se va čez- 
vălui; vei vedea atunci, în lumina şi puterea lui, pină 
departe, în Sf. Treime, și vei înțelege cele ce scriu aici. 


Despre Dumnezeu-Tatăl 


Cînd Mintuitorul lisus Hristos învăţa pe ucenici să 
se roage, le-a cerut să zică: Tatăl nostru carele ești în 
ceruri. (Matei, 6). Aceasta nu înseamnă că cerul ar putea 
cuprinde pe Dumnezeu, pentru că cerul însuși e făcut 
din puterea divină. lar Hristos spune: Tatăl meu e mai 
mare decit orice. (loan, 10, 29). Şi Dumnezeu spune în 
Profeti: Cerul este jilţul meu, iar pămîntul îmi stă la pi- 
cioare. (Isaia, 66). Tot acolo: Ce fel de casă vreţi voi 
să-mi faceţi? Eu cuprind cerul într-o palmă si pămîntul 
în trei degete, (Isaia, 40, 12). Și în altă parte: Vreau să 
locuiesc în Iacob, iar coliba mea să fie în Israel (Psalmi, 
135, 4: Sir., 24, 13). 

Cînd însă lisus îl numește pe Dumnezeu-Tatăl, Tată 
ceresc, vrea să spună că puterea şi strălucirea lui apar 
limpezi şi luminoase şi pure ca cerul şi că dincolo de 
bolta cerească pe care o cuprindem cu ochii apare birui- 
toare întreaga Sfînta Treime: Tatăl, Fiul şi Sfintul Duh. 


DESPRE SFINTA TREIME 8&7 


De asemenea, Iisus deosebeste aci pe Tatăl său ceresc de 
Tată! naturii, adică al astrelor și elementelor; ele sînt 
Tatăl nostru natural, din care sîntem făcuţi noi și din 
impulsul căruia trăim cu toţii în această lume și din care 
ne luăm hrana, subzistenţa materială. 

Dar este şi Tatăl nostru ceresc, pentru că sufletul nos- 
tru îl doreşte și îl caută neîncetat, îi ese foame și sete 
de o Trupul este înfomeiat şi însetat după tatăl naturii, 
adică al astrelor şi elementelor, și acesta e tatăl care hră- 
neşe trupul și îi dă să bea. Sufletul însă e înfometat şi 
însetat după Tatăl ceresc, şi el este cel ce-i astimpără foa- 
mea și setea prin Duhul Sfînt şi izvorul bucuriei. 
© Aceasta nu înseamnă că avem doi taţi, ci unul sin- 
gur: cerul a ieşit din puterea lui, iar astrele din înţelep- 
ciunea 1uj: toate sînt în el şi din el pleacă toate. 


Despre substanţa și însușirea Tatălui 


Dacă privim natura întreagă şi însuşirile ei, vedem 
pe Tatăl; dacă privim cerul şi stelele, vedem veșnica lui 
putere şi înţelepciune. Cite stele sint pe cer, şi sint atit 
de mari și de nenumărate încît raţiunea nu le poate cu- 
prinde și o parte din ele ochiul nu le poate vedea, tot așa 
de mari și încă mai mari sînt puterile și înţelepciunea 
lui Dumnezeu-Tatăl. 

Dar fiecare stea de pe cer are o altă putere și o altă 
calitate decit celelalte, și toate laolaltă pricinuiesc dife- 
rențierile între făpturile pămîntului în întregul lor. Dar toate 
puterile existente în natură purced de la Dumnezeu-Ta- 
tăl; toate: lumina, căidura, frigul, aerul, apa, precum şi 
toate însușirile pămîntului ca amar, acru, dulce, sărat, 
moale şi tare, împreună cu cele ce nu se pot nici rosti 
nici număra, toate își au izvorul în Tatăl. 

Dacă vrem să-l asemuim pe Tatăl cu ceva, atunci tre- 
buie să-l asemuim cu bolta rotundă a cerului. Dar să nu 
crezi că fiecare putere a lui stă într-o anume parte sau 
intr-un loc în Tatăl, ca stelele pe cer; nu, ci spiritul ne 
arată că toate puterile în Tatăl sînt împreunate ca una 
singură, cum le închipuie profetul Ezechiel în Capitolul 1 
în spiritul si pilda sa, văzînd pe Domnul asemenea unei 
roți, în care erau patru roți, una într-alta, toate patru 
„na ca cealaltă, mergiînd fiecare pentru sine, din orice 
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parte ar sufla vintul, fără a avea nevoie de întoarcere 
sau potrivire. Tot astfel şi Dumnezeu-Tatăl; căci toate 
puterile în Tatăl sînt ca una singură si toate există în el 
într-o lumină şi claritate de necercetat. 

Să nu crezi că Dumnezeu stă în cer sau deasupra ce- 
rului, acționînd ca o forţă sau calitate care n-are în sine 
nici rațiune nici ştiinţă, ca bunăoară soarele; care aleargă 
pe calea sa rotundă, vărsînd din lăuntrul său căldură si 
lumină, şi aducînd atît pămîntului cît și creaturilor fo- 
loase ori pagube, ceea ce s-ar întîmpla desigur, dacă ce- 
lelalte planete şi stele n-ar constitui o frînă. Nu, nu ast- 
fel este Tatăl; ci el este Dumnezeul atotputernic, atot- 
știutor, atotvăzător, atotauzitor, care miroase totul, gustă 
totul, simte totul si, în același timp, este blind, iubitor, 
milostiv, plin de bucurie, bucuria însăşi. 

Totodată el este neschimbător în vecii vecilor și ni- 
mic în fiinţa sa nu s-a schimbat și nu se va schimba în 
toți vecii. N-a venit de nicăieri, nici nu s-a născut vre- 
odată, ci există din veci, el însuși fiind totul și totul exis- 
tind prin a sa putere si izvorînd din el. Natura şi toate 
făpturile au fost create prin puterea lui, care de la el vine 
din veci. Înălțimea, lăţimea și adîncimea lui nu pot fi 
cercetate de nici o făptură, nici chiar de îngerii din cer 
care trăiesc în puterea Tatălui, plini de blindeţe şi bucu- 
Tie, mereu cîntînd și mereu slăvindu-l. 


Despre Dumnezeu-Fiul 


Dacă vrem să-l vedem pe Dumnezeu-Fiul, trebuie să 
privim mereu lucrurile naturii; altfel nu putem scrie des- 
pre el. Spiritul îl vede, desigur, dar noi nu-l putem arăta 
nici. în cuvinte scrise, nici în cele rostite; căci fiinţa di- 
vină este puterea ce nu se lasă nici scrisă, nici grâită. De 
aceea trebuie să căutăm pilde şi parabole cînd vrem să 
vorbim despre Dumnezeu; fiindcă trăim în această lume 
în irnperfecţiune şi din imperiecţiune am fost făcuţi. Pen- 
tru aceasta vreau să mă întreţin mai de aproape și mai 
limpede cu cititorul despre acest înalt subiect. N-ar fi rău 
ca bunul cititor să-și ridice privirea spre spirit; va căpăta 
cu acest prilej și o părticică din puterea lui (a spiritului) 
dacă e înfometat de el. | 
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Acum, ia seama! Vorbesc turcii și păginii că Dum- 
nezeu n-are Fiu: deschideţi ochii bine, nu vă orbiţi sin- 
guri, şi-l veţi vedea. Tatăl e totul și toată puterea e în 
Tatăl; el este începutul şi sfîrşitul tuturor lucrurilor și 
nimic în afară de el nu există; căci tot ce s-a făcut, din 
Tatăl s-a făcut. Înainte de facerea lumii nimic nu era 
decit singur Dumnezeu, şi din nimic, nimic nu se face. 
Toate lucrurile trebuie să aibă o cauză sau origine, alt- 
minteri nu e nimic. — Dar să nu crezi că Fiul este un 
alt Dumnezeu decît Tatăl; nici să nu-ţi închipui că Fiul 
este în afară de Tatăl, că ar fi parte deosebită, cum ar 
sta doi bărbați unul lîngă altul fără a se cuprinde unul 
pe altul; nu, comparaţia nu e potrivită, căci Tatăl nu e o 
imagine ce poate fi asemuită cu ceva, căci el este izvo- 
rul tuturor puterilor ai toate sînt ca una singură; de 
aceea se cheamă Unul. Altfel, puterile fiind despărțite, 
el n-ar mai fi atotputernic, aşadar, el este un Dumnezeu 
independent şi atotputernic. 

Fiul este însă inima în Tatăl; toate puterile care sint 
în Tatăl, sint ale Tatălui, iar Fiul este inima sau miezul 
tuturor puterilor în întreg Tatăl. El este pricina bucu- 
Tiei ce izvorăște în toate puterile în întreg Tatăl. Din 
Fiul care este inima Tatălui în toate puterile sale, se 
înalţă veşnica bucurie cerească, pe care n-a existat ochi 
s-o vadă, nici ureche s-o audă, nici inimă omenească s-o 
cuprindă, cum spune Pavel în 1-Cor., 2, 9. 

Dar însă o făptură omenească, oriunde s-ar afla pe 
pămînt, este luminată de Duhul Sfînt din izvorul lui 
lisus, încît spiritele naturii care înseamnă Tatăl se aprind, 
atunci se revarsă în inimă şi urcă În toate venele ei o 
astfel de bucurie, că întreg trupul tremură şi spiritui 
animalic tresaltă fericit ca și cînd s-ar afla în sînul Sf. 
Treimi; ceea ce înțeleg doar cei ce au fost oaspeţi la faţa 
locului. 

Aceasta nu e decit o pildă, o înfăţişare a Fiului lui 
Dumnezeu, adică un mod al său de a lucra în om, pentru 
a-i întări şi păstra credinţa; căci într-o fibră pămîntească 
bucuria nu poate fi atît de mare ca într-o fiinţă cerească, 
unde puterea desăvirșşită a Domnului este întreagă. 

Va trebui să scriu acum în parabole. 

Îţi voi arăta aici o pildă în natură de felul cum există 
ființa divină în Sfînta Treime. Priveşte cerul, această 
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boltă roturcă, iără început și fără sfirșit sau, de oriunde 
ai privi-o, cu început și cu sfirşit; tot astfel și Dumnezeu, 
în cer şi deasupra cerului, n-are început şi n-are sfirsit. 
Priveste acum mai departe, la mersul şi circuitul stele- 
lor care înseamnă ceva din puterea si înțelepciunea Ta- 
tălui şi chiar sînt ieșite din puterea şi înţelepciunea lui. 
Cerul, astrele si întregul adînc dintre astre împreună cu 

pamintul e Tatăl, iar cele șapte planete înseamnă 
cele șapte” spirite ale lui Dumnezeu sau căpeteniile în- 
gerilor, SEH între care și domnul Lucifer inainte 
de cădere; toţi acestia au fost făcuți din Tatăl înainte de 
facerea îngerilor și înainte de timpurile lumii. Şi Ee ia 
aminte: soarele merge re mijlocul adincului dintre stele 
făcînd o cale rotundă ca un cerc; el este inima astrelor, 
cincu-ie tuturor lumină si putere și armonizina puterea 
lor, pentru ca totu) să fie plăcut si plin de farmec; el lu- 
minează cerul, stelele și adîncul de deasupra pămintualiii, 
lucrind asupra a tot ce există în această lume şi iling 
impăratul și inima tuturor lucrurilor. din această lume. 
El înseamnă pe bună dreptate Du'nnezeu-Fiul. 

Căci așa cum soarele stă la mijloc între astre și pă- 
mînt și luminează toate puterile, fiind lumina și irima 
tuturor puterilor și întreaga bucurie a acestei lumi, a că- 
rei frumusete și dulceaţă stă în lumina și puterea lui, tot 
astfel Dumnezeu-Fiul este inima Tatălui, luminîndu-i 
toate puterile și răspîndind bucurie în întreg Dumnezeu- 
Tatăl, întocmai ca soarele în întreaga lume. Dacă s-ar 
putea înlătura pămîntul, care este casa tristeţii şi a iadu- 
lui, întreg adîncul ar fi luminat pretutindeni la fel; tot 
așa adiîncul din Tatăl e luminat peste tot fără deosebire, 
de strălucirea Fiului lui Dumnezeu. Şi așa cum soarele 
este o creatură, o forţă sau o lumină de-sine-stătătoare 
care nu luminează cu sprijinul altor astre, ci singur le 
luminează pe toate și toate se bucură în puterea lui, tot 
astfel şi Fiul în Tatăl «este de-sine-siătător, :luminind 
orice putere în Tatăl şi fiind bucuria sau inima lui. 

Ia seama zici la marea taină a Domnului. 

Soarele este născut sau făcut din toți aştrii şi e lu- 
mina cuieasă din toată natura, luminiînd din nou întreaga. 
natură a acestei lumi și fiind legat de celelalte astre ca 
si cînd ar face împreună cu ele un Singur astru. 
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„Astfel şi Fiul iui Dumnezeu, mereu născut din veci 
si nu făcut, este inima si strălucirea tuturor forțelor Ta- 
tălui ceresc, constituind o persoană independentă a Sf. 
Treimi şi centrul strălucirii în adîncul Tatălui. Căci pu- 
terea Tatălui naşte Fiul din vecii vecilor fără încetare: 
dacă Tatăl ar înceta să nască, Fiul nu ar mai fi nimic si, 
nemailuminînd în Tatăl, acesta ar deveni o vale a în- 
tunericului, puterea lui nu s-ar mai revărsa în vecii ve- 
ce, iar ființa divină n-ar putea exista”®. 

Prin urmare, Tatăl este ființa de-sine-stătătoare a tu- 
turor puterilor, iar Fiul inima lui care se naşte neconte- 
nit din toate puterile Tatălui, pe care le luminează nein- 
trerupt. Să nu crezi că Fiul este amestecat în Tatăl, încît 
să nu i se poată vedea sau recunonște persoana. Nu; dacă 
ar fi aşa, Tatăi și Fiul ar fi o singură persoană. După 
cum soarele nu luminează din alte astre chiar dacă-și are 
originea în eie, toi astfel Fiul, ca individualitate, nu stră- 
luceste din puterile Tatălui, deşi se naște necontenit din 
ele și se reflectă mereu în ele; căci este o altă persoană 
decît Tatăl, dar nu un alt Dumnezeu. El este vesnic în 
Tatăl care îl naște fără încetare din vecii vecilor, fiind, 
Taiă și Fiu, un singur Dumnezeu, de aceeași fiinţă 
în forță şi atotputernicie. Fiul vede, aude, gustă, simte, 
miroase şi înțelege totul precum Tatăl, trăieşte în pute- 
rea lui şi poartă în sine tot ceea ce este bun ca şi Tatăl; 
dar răul nu există în el. 


Despre Dumnezeu-Si. Duh 


Dumnezeu Sf. Duh este a treia persoană în sîînta și 
biruitoarea dumnezeire și purcede totodată de la Tatăl și 
de la Fiul, fiind izvorul sfînt al bucuriei în întreg Tatăl, 
o ad:ncă armonie, o blindă adiere, un dulce murmur al 
tuturor puterilor Tatălui şi Fiului (Regii, 19, 12), cum s-a 
văzut la profetul Ilie pe muntele Horeb şi în ziua de Ru- 
sali; la Apostolii lui lisus (Viata Apostolilor, cartea 2). 

Dacă însă vrem să-i descriem persoana, substanţa și 
însușirea, trebuie să vorbim tot în parabole; căci spiritul 
nu poate fi descris, el nefiind o creatură, ci fortă dumne- 
zeiască în acţiune. — Priveşte la Soare şi la stele; la di- 
feritele, negrăitele și nenumăratele stele; ele înseamnă Ta- 
tă]. Din aceste stele a ieșit Soarele; căci Dumnezeu l-a 
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făcut din ele: el înseamnă Fiul lui Dumnezeu. Din Soare 
și din stele au ieşit cele patru elemente: focul, aerul, apa, 
pămîntul, cum voi dovedi mai încolo cînd voi vorbi des- 
pre Facere. 

la bine seama. Cele trei elemente: focul, aerul 
şi apa au o întreită mişcare sau calificare, dar un singur 
corpus. Iată, focul sau căldura se ridică din soare și. 
din astre, iar din căldură se ridică aerul și din aer apa. 
În această mișcare sau calificare stă viața și spiritul tu- 
turor creaturilor și tot ceea ce poate avea un nume în 
această lume; acesta înseamnă Sfîntul Duh. 

Așa cum cele trei elemente: focul, aerul și apa por- 
nesc din soare și din astre alcătuind un corpus comun 
şi pricinuind mișcarea vie și spiritul tuturor creaturilor 
acestei lumi, tot astfel porneşte Duhul Sfînt din Tatăl 
si din Fiul pricinuind mișcarea vie în toate puterile Ta- 
tălui. Și întocmai cum cele trei elemente se mișcă și ac- 
ționează în abis ca un singur spirit de-sine-stătător, pri- 
cinuind căldură, frig şi nori şi curgînd din puterea tutu- 
ror astrelor iar toate puterile soarelui și astrelor sînt în 
cele trei elemente ca și cînd acestea însele ar fi soare și 
astre și din care se trage viața şi spiritul tuturor creatu- 
rilor — tot astfel pornește Duhul Sfînt de la Tatăl și 
Fiul şi se mișcă în întreg Tatăl, fiind viaţa și spiritui tu- 
turor puterilor în întreg Tatăl. 


Observă, aci, taina cea adincä 


Toate stelele pe care le vezi şi pe care nu le vezi în- 
seamnă puterea lui Dumnezeu-Tatăl; din aceste stele e 
născut soarele care este inima tuturor stelelor. Din toate 
stelele sau astrele pornește în haos puterea care zace în 
fiecare din ele; de asemenea, pornește în haos puterea 
soarelui, cu căldura și lumina lui, îmbinîndu-se cu pute- 
rile astrelor într-o unică forţă clocotitoare, asemenea unui 
spirit sau unei materii, dar care n-are rațiune, căci nu 
este Duhul Sfînt. Cel de-al patrulea element aparţine și 
el unui spirit natural lipsit de rațiune. 

Tot astfel pornesc din Dumnezeu-Tatăl (în adincul 
lui) toate puterile, dînd naştere în centrul imensităţii 
sale, strălucirii, inimii sau Fiului lui Dumnezeu, pe care-l 
asemuim cu globul rotund al soarelui ce luminează de- 
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asupra noastră, sub noi, lingă noi; tot astfel se reflectă 
strălucirea Fiului cu toate puterile în întreg Tatăl. 

Nimic nu există în imensitatea Tatălui afară de Fiu; 
căci puterea multiplă, de nemăsurat și de necercetat a 
Tatălui, precum şi lumina și puterea de nepătruns a 
Fiului, sînt în adincul Tatălui un spirit viu, atotputernic, 
atotștiutor, atotauzitor, atotvăzător, atotmirositor, atot- 
gustător, atotsimţitor, în care există toată puterea, stră- 
lucirea și înţelepciunea, ca în Tatăl și Fiul. 

Așa cum puterea şi strălucirea soarelui și a stelelor 
se află în cele patru elemente, tot astfel în adincul Ta- 
tălui se află Sf. Duh, cea de-a treia persoană de-sine- 
stătătoare a dumnezeirii. 


Despre Sfinta Treime 


Cînd vorbim şi scriem despre cele trei persoane ale 
dumnezeirii nu trebuie să crezi că e vorba de trei Dum- 
nezei, stăpînind fiecare aparte, asemenea împăraţilor pă- 
mînteni. O astfel de substanţă și fiinţă nu se află în Dum- 
nezeu; căci fiinţa divină constă în putere şi nu în corp 
sau trup. 

Tatăl este întreaga putere divină din care au iesit 
toate și a existat întotdeauna, din vecii vecilor; el nu are 
început şi nici sfîrșit. Fiul este în Tatăl inima şi lumina 
lui, iar Tatăl îl naşte pe Fiu din vecii vecilor, neintre- 
rupt, puterea și lumina Fiului reflectîndu-se în întreg 
Tatăl, întocmai ca soarele în lumea întreagă. El, Fiul, 
este o altă persoană decit Tatăl, dar nu în afara lui și 
nici alt Dumnezeu decît Tatăl; puterea, strălucirea şi atot- 
puternicia lui nu sînt mai mici decît ale Tatălui. 

Sf. Duh purcede de la Tatăl şi de la Fiul, fiind a treia 
persoană în divinitate. Așa cum elementele pornesc de la 
soare şi de la astre, fiind spiritul mișcător în toate lu- 
curile acestei lumi, tot astfel Duhul Sfînt este spiritul 
mișcător în întreg Tatăl, izvorînd neîntrerupt dinainte 
de toţi vecii din Tatăl și Fiul, umplind întreg Tatăl, el 
nu este nici mai mic nici mai mare decît Tatăl şi Fiul, 
iur puterea lui creatoare este în întreg Tatăl. 

Orice lucru în această lume este făcut după chipul şi 
pilda acestei Trinităţi. Voi, orbilor! evrei, turci și păgini, 
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deschideţi-vă ochii sufletului! Să vă arăt pilda Sfîntei 
Treimi în Dumnezeu, la trupul vostru și la toate lucru- 
rile naturii, la oameni, animale, păsări și viermi, precum 
şi la lemn, la pietre, la plante şi la ierburi. 

Voi spuneți că în Dumnezeu există o singură ființă și 
că Dumnezeu n-are Fiu. Pentru a mă face mai ușor în- 
teles, voi grăi cu unul singur dintre voi și-i voi spune: 
deschide-ţi ochii și privește-te pe tine: omu! e făcut după 
chipul și din puterea lui Dumnezeu în Tramen sa. Pri- 
veşte omul pe dinăuntru şi vei vedea limpede și curat 
ecest lucru, dacă nu ești smintit sau un animai lipsit de 
rațiune. la aminte: în inima, în venele și creierul tău, e 
spiritul tău. Toată puterea ce se mișcă în inimă, în vene 
si în creier, în care stă viaţa ta, înseamnă Dumnezeu-Ta- 
tl. Din această putere se ridică lumina care-ţi îngăduie 
să vezi înlăuntrul acestei puteri, să înţelegi și să știi ce 
ai de făcut; pentru că aceeași lumină licărește în întreg 
trupul, care se mișcă în virtutea și în cunoașterea acestei 
lumini; căci trupul își ajută toate membrele cunoscînd 
lumina; aceasta înseamnă Dumnezeu-Fiul. Pentru că, aşa 
cum Tatăl dă naştere Fiului din puterea sa, iar Fiul lu- 
minează în întreg Tatăl, tot astfel puterea inimii tale, a 
venelor și creierului nasc o lumină care-ţi luminează 
toate puterile în întreg trupul. Deschide-ţi ochii sufletu- 
Jui, caut-o bine şi o vei găsi. 

la aminte: aşa cum din Tatăl și din Fiul purcede Sfîn- 
tul Duh, fiind o persoană de-sine-stătătoare în divinitate 
și acționînd în întreg Tatăl, tot astfel și din puterile ini- 
mii, venelor si creierului tău ia naștere puterea care lu- 
crează în întregul tău trup, iar din lumina ta îşi trag iz- 
vorul intelectual, raţiunea, iscusința și înţelepciunea ta, 
spre a cîrmui întreaga ta ființă şi a deosebi ceea ce e în 
afară de tine, adică lumea înconjurătoare. Amindouă 
aceste puteri formează în stăpînirea sufletului un lucru, 
spiritul său. El înseamnă Dumnezeu Sfintul Duh, care 
chiar stăpînește sufletul tău, făcînd din tine un copil al 
luminii și nu al întunericului. 

Căci datorită acestei lumini, intelectului şi autocir- 
muirii, omul se deosebeşte de animale, fiind un înger al 
lui Dumnezeu, cum voi dovedi limpede cînd voi vorbi 
despre crearea omului. 
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De aceea ia bine seama şi observă ordinea acestei 
cărţi: vei găsi ceea ce inima-ţi dorește și după care tîn- 
jeşte mereu. 

Descoperi, aşadar, în om trei izvoare: mai întîi puterea 
întregului. tău suflet, care înseamnă Dumnezeu-Tatăl, apoi 
lumina întregului tău suflet şi care înseamnă Dumneze:,- 
Fiul; în sfîrșit, din toate puterile tale și din această lumină 
se naşte un spirit raţional, dat fiind că toate venele îirnre- 
ună cu lumina din tine, precum si inima și creierul si tot 
ceea ce este în tine, ajută la plămădirea acestui spirit; 
el este sufletul tău și îl reprezintă pe Duhul Sfînt care 
purcede din Tatăl și Fiul și guvernează în întreg Tatăl; căci 
sufletul omului cîrmniește în întreg trupul. 

Trupul însă, adică partea animwalică din om, înseamnă 
pămîntul mort și degradat, stare pe care omul însusi prin 
căderea sa şi-a pregătit-o, cum se va arăta mai încolo. la 
tocul cuvenit. „[Sufletul respectă primul principiu; spiritul 
sufletului celălalt principiu, în ternario sancto”, iar spi- 
ritul exterior. adică cel sideral, al treilea principiu al 
acestei lumi]“”. 

Tot astfel găsești Trinitatea divină si în animale; căci 
nşa cum se plămădește si se naște spiritul în om ia naștere 
și în animal, fără altă deosebire decît faptul că Dumnezeu 
i-a făcut pe om din cel mai bun miez al naturii ca înger 
si chip al său, stăpînind în el prin Sfîntul său Duh, pentru 
ca omul să poată întelege şi diferenția totul. — Animalul, 
însă, e făcut numai din natura brută a acestei lumi; prin 
mișcarea lor, astrele si elementele au dat naştere anima- 
lelor după voinţa lui Dumnezeu. 

Astfel ia naștere şi spiritul păsărilor şi al viermilor, 
incit totul își are întreitul izvor după chipul Sf. Treimi. 
În acest fel o poţi şi tu vedea în arbori şi în pietre, în 
plante şi în ierburi, chiar dacă toate acestea sînt pămiîn- 
tene. Natura însăși nu naște nimic din cele ce sînt în a- 
ccastă lume, de-ar fi să dureze chiar un singur ceas, fără: 
a ţine seama de pilda dumnezeieştii triade. 

Observă bine! În orice arbore, piatră sau plantă, sînt 


* Toate pasajele cu Jm, ca cel de mai sus, le-a însemnat 
autorul cu propria-i mînă în manuscrisul lui Michael von Ender, 
cîțiva ani după încheierea scrierii de faţă. 


96 JAKOB BOHME 


trei lucruri, şi dacă unul din ele ar lipsi, arborele, piatra 
sau planta nu s-ar naşte şi nici n-ar crește. Mai întîi e 
for.a care zămisleşte trupul; apoi seva sau inima lui, iar 
în al treilea rînd acea forţă care izvorăște din el, cum 
ar fi mirosul sâu gustul, adică spiritul lucrului, prin ca- 
re crește sau se adaugă sieși. Dacă din cele trei atribute 
unul lipseşte, lucrul nu poate exista. | 

“Aşadar, găsești pilda Sf. Treimi în toate lucrurile, la 
oricare dintre ele ai privi. Şi nimeni să nu se arnăgească, 
închipuindu-şi că în Dumnezeu nu există Sf. Treime. Voi 
arăta aceasta într-un chip mai limpede și mai luminos, 
cînd voi scrie despre Facere; căci eu nu mă iau în scrie- 
rea şi cartea mea după alți maeștri. Și chiar dacă aduc 
aici multe exemple şi mărturii de la unii sfinți ai Dom- 
riului, cele arătate de mine mi-au fost scrise în cuget de 
însuşi Dumnezeu, încît le cred cu toată convingerea, le 
recunosc și le văd nu cu trupul, ci cu spiritul, ca pornite 
din ` îndemnul și lucrarea lui Dumnezeu. N-aș vrea să 
se-nţeleagă că raţiunea mea ar întrece-o pe cea a altor 
semeni, ci că sînt doar o simplă rămurea din Domnul, o 
biată ai neînsemnată sciînteie din el; el mă poate așeza 
unde vrea, și nu mă pot decît supune. Încît, ceea ce fac 
DO e din voința mea naturală, nici din puterile mele fi- 
resti; căci dacă mi s-ar lua spiritul, nici n-aş cunoaște, 
nici n-aş pricepe propria mea strădanie, şi aș fi silit să 
mă războiesc în toate chipurile cu diavolul, fiind supus 
ca toți oamenii, împotrivirii şi deznădejdii. Dar îl vei 
vedea în curind, în capitolele următoare, pe diavol gol 
şi lipsit de apărare, cu toată trufia şi nerușinarea lui. 
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Jakob Rolune. Gravură cu dăltiţa, 1744 
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© CAPITOLUL IV 


DESPRE CREAREA SFINȚILOR 
O ÎNDRUMARE SAU O POARTĂ DESCHISĂ SPRE CER 


Mai toți scriitorii ṣi învățații şi-au bătut capul cerce- 
tînd, născocind și căutind în natură, si ajungînd la multe 
si împărţite păreri în ce priveşte întrebarea cînd, în ce 
lel şi din ce anume au fost creați sfinții; de asemenea, 
ce a însemnat fioroasa cădere a marelui principe Lucifer, 
cum a devenit el un diavol rău și întunecat, de unde plea- 
că acest izvor al răului sau ce l-a împins pe Lucifer la 
fapta ce-a săvirşit. 

Chiar dacă temeiul în sine și marea taină au rămas 
ascunse de la începutul lumii, si nici nu puteau fi pătrunse 
ori înțelese de trupul și singele omenesc, Dumnezeu care 
a făcut lumea, vrea totuşi, acum la sfîrșit, să i se arate 
şi să-i dezvăluie marile taine, vestind apropierea însem- 
natei zile a revelației şi a mult așteptatei judecăți, 
care se va redobiîndi ceea ce s-a pierdut prin Adam şi la 
care se va despărţi în această lume, împărăţia cerului de 
împărăția diavolului. Toate acestea vrea să le dezvăluie 
Dumnezeu în cea mai mare simplitate, pentru ca tot omul 
să priceapă și fiecare să-şi poată ridica ochii spre min- 
luirea ce se apropie; și anume nu cu nerușinată lăcomie, 
rîvnind la strălucire și destrîu şi socotind că aici e viața 
cea mai bună, cînd de fapt, omul, in semeţia lui, stă în 
inima iadului păzindu- -l pe Lucifer, pe care il va vedea cu 
mare groază, frică și deznădejde veşnică, în batjocură şi 
rușine; va fi o pildă cutremurătoare dată de diavoli, care 
uu fost cindva cei mai frumoși Îngeri ai cerului, cum voi 
scrie şi voi arăta mai încolo. Las acum totul în a Dom- 
nului voie, căruia nu mă pot împotrivi. 
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Despre calitatea divină 


Dat fiindcă în cel de-al treilea capitol ai aflat îndea- 
juns despre Treimea în ființa divină, aş dori să-ți vor- 
besc acum limpede despre putere şi efect, cum și despre 
calităţi. şi calificare în ființa divină, sau din ce anume 
sint făcuţi îngerii şi care este trupul și puterea lor. 

După cum am spus mai înainte, în Dumnezeu-Tatăi 
sînt toate puterile pe care nici un om nu le poate cuprinde 
cu simţurile sale; dar pe care în astre, în elemente şi in 
creaturile acestei lumi, le recunoaşte cu ușurință. 


= Orice putere stă în Dumnezeu-Tatăl şi pleacă de la 
el: lumina, căldura, frigul, chiar însușirea de moale, dulce, 
amar, acru, sărat, sunet, în sfîrşit tot ce se poate și ce 
nu se poate grăi sau închipui: toate puterile sînt în Dum- 
nezeu ca și cînd ar fi una singură, și fiecare decurge din 
el în chip nestînjenit. Dar puterile în Dumnezeu nu cali- 
fică în același fel ca în natură, în astre și elemente sau 
creaturi. 

Nu, să nu-ţi închipui acest lucru; căci Lucifer, în răz- 
vrătirea sa, a făcut puterile naturii necurate, tot atit de 
arzătoare, amare, reci, acre, sărate, întunecoase şi spur- 
cate; în vreme ce în Tatăl toate puterile sînt blinde și 
domoale ca cerul şi pline de bucurie, căci toate triumfă 
una într-alta, iar sunetul lor se-nalţă în eternitate. În ele 
nu e decit dragoste, blindete, milostenie, bunăvoință, un 
izvor al bucuriei ce se ridică biruitoare, si toate glasu- 
rile cerului se revarsă într-o armonie ce nu poate fi cu- 
prinsă de graiul omenesc și cu nimic nu poate fi ase- 
muită. Dacă totuși vrem s-o asemuim cu ceva, atunci nu- 
mai cu sufletul omului cînd e luminat de Duhul Sfînt; 
atunci se-nalţă în el biruitoare forţele binelui, și însuși 
trupul animalic freamătă; aşa se înfățișează calitatea di- 
vină, calitatea în Dumnezeu: în Dumnezeu totul e spirit. 


Calitatea apei în Dumnezeu nu e la fel de curgătoare 
şi nu califică în același fel ca în lumea noastră: ci e ca un 
spirit luminos, o forță în care stăpinește Duhul Sfînt. 
Calitatea amară califică în cea dulce, sărată şi acră, iar 
dragostea stăpînește în ele din veci; căci în lumină și se- 
ninătate, dragostea pleacă din inimă sau Fiul lui Dum- 
nezeu în toate puterile Tatălui, iar Sf. Duh adie pretu- 
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tindeni. în adincul Tatălui, aceasta e ca un dumnezeiesc 
salnitru?6, pe care sînt nevoit a-l compara cu pămintul 
dinaintea stricăciunii, cind nu era atit de tare, de rece, 
amar, acru şi întunecos, ci asemenea adincului ceresc lu- 
minos şi pur, și în care toate puterile au fost blinde, di- 
vine, dar pe care, cum vom vedea mai încolo, Luciier 
l-a aruncat în stricăciune. 

Acest dumnezeiesc salnitru sau puterile divine toate 
una într-alta, dau naștere la feluriţi arbori și arbuști cu 
suavul şi minunatul fruct al vieţii, şi la felurite flori de 
culorile cele mai încîntătoare şi de un parfum divin. Gus- 
tul Jor, după calitate și specie, este sfint, dumnezeiesc 
şi imbătător, căci fiecare calitate iși poartă fructul așa 
cum în spelunci și în alte locuri întunecoase ale pămintu- 
lui cresc atitea feluri de arbori, arbuşti, flori și fructe, iar 
în sînul pămintului pietre rare, argint și aur: este un 
simbol al naşterii cereşti. 

Natura se străduiește din răsputeri să scoată din pă- 
miîntul mort și degradat, forme și specii divine; dar ea 
obține fructe moarte, posomoriîte si tari, care nu mai sînt 
după felul celor cerești; ele sînt respingătoare, amare, 
acre, aspre, fierbinţi, reci, tari și rele, fără nimic bun sub 
învelișul lor. Seva şi spiritul lor sînt în amestec cu ca- 
litatea iadului, parfumul lor e duhoarea; aşa le-a pregă- 
tit Lucifer, cum limpede voi arăta mai încolo. 

Cînd scriu despre arbori, arbuşti şi fructe, nu trebuie 
să le înţelegi asemenea celor pămiînteșşti din această lume; 
căci, după părerea mea, în cer nu cresc arbori sau pietre 
cu calitățile lor pămintene. Nu, ci ele sînt divine si spi- 
rituale; dar sint de părere că ele sînt adevărate şi origi- 
nale. Nu vorbesc de alte lucruri, ci de cele ce le scriu 
cu mina mea şi le aşez în litere. 

În slava dumnezeiască trebuie observate cu deosebire 
două lucruri: mai întîi acel salnitru, adică puterile dum- 
nezeiești reunite într-o singură şi veşnică mișcare, în care 
iau naștere şi cresc arbori și arbuști divini, înflorind ne- 
contenit şi făcînd în puterea dumnezeiască fructe de o 
calitate și specie pe care nu le pot înfăţişa nici cu vorba, 
nici cu scrisul, iar dacă aș încerca, m-aş bilbii ca un co- 
pil care acum învaţă să vorbească și nu potriveste cuvin- 
tul. Numai spiritul le vede în toată minunăţia lor. 
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Cealaltă formă a cerului în slava divină este mar- 
curiul?? sau sunetul, așa cum în salnitrul pămîntului se 
află sunetul din care au ieșit aurul, argintul, cuprul, fie- 
rul şi alte metale din care se fac instrumente de sunat 
sau care să ne facă o bucurie; cum sint clopotul, fluierul 
şi celelalte; același sunet există și în făpturile pămîntu- 
lui, altfel toate ar fi tăcute. 

Prin acest sunet din ceruri, puterile divine sînt asigu- 
rate că totul naște ai creşte în chip gingaș şi plăcut. Așa 
cum puterile dumnezeiești sînt numeroase şi felurite, tot 
astfel sunetul sau marcuriul este si el multiplu și felurit. 
Cînd puterile se înalță în Domnul, ele se pătrund una pe 
alta într-un necontenit amestec; atunci pornesc din ele 
tot felul de culori și în aceste culori cresc tot felul de 
fructe; acestea se dospesc în salnitru, iar marcuriul sau 
sunetul se amestecă și el şi urcă în toate puterile Tată- 
lui; atunci se-nalţă în cereasca împărăție a bucuriei, to- 
nuri și sunete de o frumuseţe neînchipuită. Dacă ai adu- 
na în această lume mii de instrumente si acorduri şi le-ai 
orîndui în chipul cel mai artistic, cu cei mai talentaţi 
maeștri, n-ai obţine decît un lătrat de cîine faţă de mu- 
zica şi tonurile dumnezeieşti ce se înalță din vecii veci- 
lor. 

Dacă vrei să contempli slava și frumuseţea divină cu 
verdeaţa și bucuria lor, privește cu stăruință la această 
lume; ce roade și ce verdeață ies din salnitrul pămîntu- 
lui, ce arbori, arbuşti, plante, ierburi, flori, uleiuri, vinuri, 
cereale și tot ce-ţi poate dori inima: toate nu-s decit o 
copie sărmană a strălucirii cerești. Căci natura pămîn- 
teană decăzută s-a străduit încă de la începutul creatiei 
ei şi pină azi să dea naştere la forme divine, atit în cele 
ce cresc din pămînt, cît și în oameni și animale; chiar 
dacă în fiecare an apar arte noi, ele n-au putut naște pu- 
tere şi calitate divină, căci fructele lor sînt pe iumătate 
moarte, stricate, putrede. 

Să nu crezi că în slava divină apar animale, viermi 
şi făpturi eu trup ca în această lume; nu, dar cred că 
este minunata proporţie, forţă și îndemiînare a acesteia. 
Natura își dă cea mai mare silinţă să creeze cu forțe pro- 
prii, forme și figuri divine, să se vadă în oameni, animale, 
păsări și viermi, precum şi în flora pămîntului pe care le 
plăsmuiește cu cea mai mare artă; căci natura ar dori 
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să-și astimpere vanitatea, dînd naștere la forme divine 
în puterea divină. Pentru că şi în slava dumnezeiască apar 
tot felul de arbori, de arbuști și fructe, dar nu de natură 
si calitate pămîntească, ci de calitate și formă divină. 
Fructele nu sînt nişte stirpituri moarte, tari, amare, acre și 
aspre, care putrezesc și miros urit ca în această lume, ci 
totul stă în sfîntă și dumnezeiască putere. Miezul lor e 
din putere divină, din salnitrul şi marcuriul“ slavei di- 
vine, fiind o hrană a sfinților îngeri. 

Dacă îngrozitoarea cădere a omului nu l-ar fi împins 
în stricăciune, el ar îi fost în această lume un oaspe deo- 
sebit și ar fi mîncat din astfel de fructe; ele i-au fost ară- 
tate în paradis alături de celelalte, dar pofta necurată și 
ispita diavolului care infectase salnitrul din care a fost 
făcut Adam a împins pe om în pofta păcatului de a min- 
ca din amindouă calităţile și bună și rea, după cum lim- 
pede voi scrie si chiar voi demonstra de-a lungul acestei 
cărți. 


Despre facerea ingerilor 


Spiritul ne arată limpede si clar că înainte de facerea 
îngerilor fiinţa divină în înălţarea și calificarea ei existase 
din veci, rămiînînd şi după aceea pînă în zilele noastre, așa 
cum va rămîne în vecii vecilor. Locus-ul sau iocul si spa- 
ţiul cu cerul creator pe care-l vedem cu ochii noştri, pre- 
cum şi locul pămîntului și al stelelor împreună cu adin- 
cul, au constituit o formă cum este și astăzi deasupra 
cerului în slava dumnezeiască. Ea a fost și împărăţia ma- 
relui principe Lucifer cînd s-au creat îngerii. „[Adică 
principiul secund, din care a fost izgonit cît mai în afară, 
ceca ce înseamnă și cît mai înăuntru]“. Prin răzvrătirea 
sa, el a aprins calităţile sau salnitrul divin din care fuse- 
se plămădit „[să se înțeleagă că centrul naturii sale sau 
primul principiul“, făcindu-l să ardă. 

In nebunia lui, el socotea că-l va întrece în strălucire 
pe Fiul lui Dumnezeu și-i va lua locul; de aceea, în cali- 
tatea lui arzătoare nu-și mai avea locul în Dumnezeu, și 
a urmat facerea lumii. Dar mai tîrziu, la timpul hotărît, 
lumea aceasta va fi repusă la locul ei în Dumnezeu, cum 
a fost înainte de facerea ei şi de facerea îngerilor; iar 
domnul Lucifer va primi veșnic lăcaș un infern, o spe- 
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luncă, o vizuină, rămînînd veșnic în calitatea lui aprinsă, 
ca într-un sălaș al ruşinii, al pustiului şi întunericului, 
ca într-o peşteră a groazei. 

la aminte! În rînduiala lui, Dumnezeu i-a făcut 
pe toţi îngerii deodată, nu din materie străină, din afara 
lui, ci din el însuși, din puterea lui şi veșnica lui întelep- 
ciune. Filosofii au crezut că Dumnezeu i-a făcut pe ingeri 
numai din lumină, dar s-au înșelat. Îngerii n-au fost fă- 
cuti numai din lumină, ci din toate puterile Domnului. 

Cum am arătat mai înainte, în adincul lui Dumnezeu 
trebuie să observăm mai cu seamă două lucruri: mai în- 
D puterea sau puterile lui Dumnezeu-Tată], Fiului și 
Sfîntului Duh, care sînt line, blinde și felurite, deşi îm- 
binate toate într-una singură. 

Şi, după cum în aer stăpineşte puterea astrelor, tot 
astfel în Dumnezeu puterile lui; dar în Dumnezeu fie- 
care putere își are efectul ei deosebit. Astfel, în fiecare 
putere există un sunet a cărui rezonanță corespunde ca- 
lităţii puterii; aci stă întreaga bucurie cerească. Din acest 
salnitru și marcuriu de origine divină sînt făcuţi toţi în- 
gerii, adică din trupul naturii (curate). 

Ai dori, desigur, să întrebi: cum sînt făcuţi sau cum 
sînt născuţi și ce fel de formă au îngerii?! 

Dacă eu aș avea o limbă îngerească iar tu un intelect 
îngeresc, am putea vorbi mult şi bine despre acest lucru 
pe care numai spiritul îl vede şi limba nu e în stare să-l 
grăiască. Căci cu alte vorbe nu ştiu, decit cele din lumea 
noastră. Dacă însă ai în tine Duhul Sfint, sufletul tău va 
înțelege. Iată: întreaga Sf. Treime a figurat sau a alcătuit 
dinlăuntrul fiinţei sale un trup sau un chip, asemenea 
unui mic Dumnezeu, în care se reflectă puterile dumne- 
zeieşti, păstrind proporţia creaturilor. 

În Dumnezeu nu e nici început nici sfîrșit; îngerii 
au însă început și sfîrșit, dar care nu pot fi nici măsurate, 
nici înțelese; căci un înger poate fi cînd mare, cînd mic, 
iar schimbarea lui se petrece mai iute ca gîndul omului. 
În îngeri sînt toate calitățile și puterile, ca în divinitatea 
întreagă. 

Dar să înţelegi bine acest lucru: ei sînt făcuți și al- 
cătuiți din salnitru și marcuriu, adică din resturi. Iată o 
pildă: din soare şi din astre pleacă elementele şi fac din 
salnitrul pămîntului un spirit viu; astrele rămin unde se 
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află şi spiritul primește totuși calitatea astrelor. Dar spi- 
ritul rămîne, în alcătuirea lui, ceva deosebit de stele, deși 
de aceeași substanţă ca şi acestea, care, de asemenea, sint 
și rămîn deosebite între ele, fiecare liberă, de-sine-stăţă- 
toare. Dar calitatea astrelor stăpîneşte totuși în spirit; iar 
spiritul poate, în calitatea lui, să se ridice sau să cadă, 
ori să trăiască sub influenţa astrelor după dorinţă, pentru 
că e liber, iar calităţile ce le are în sine le-a primit pentru 
a şi le însuși, a le integra fiinţei lui. Chiar dacă au fost la 
început de lá astre, ele sînt acum ale sale. Întocmai ca 
mama, avînd în sine sămînța, e posesoarea Serintei: cînd 
însă ea naște copilul, sămînța trece în posesia lui. Şi chiar 
dacă copilul trăieşte un timp în mamă si este hrănit din 
trupul ei, trupul și spiritul ieşite din săminţa mamei, își 
păstrează pentru sine dreptul trupesc şi spiritual. 

Tot astfel cu îngerii: şi ei sint toți din sămînţța dumne- 
zeiască, dar îşi păstrează fiecare corpul pentru sine, și 
chiar dacă sînt în casa lui Dumnezeu şi se hrănesc din 
fructul mamei din care au fost născuţi, trupul lor rămîne 
în posesia lor. 

Dar calitatea din afara lor sau a trupului lor nu le 
aparţine, așa cum mama nu e posesiunea copilului, și 
nici hrana mamei nu aparţine copilului, ci mama i-o dă 
din dragostea și bucuria de a-l fi născut. — Ea poate chiar 
izgoni copilul din casa ei dacă nu-i dă ascultare și-i poate 
opri hrana cum i s-a întîmplat principelui Lucifer32. 

Așadar, Dumnezeu poate retrage puterea divină înge- 
rilor care se ridică împotrivă-i. Cînd însă aceasta se în- 
timplă, un spirit se usucă și se strică; întocmai cum un 
om, căruia i se ia aerul care e și mama sa, trebuie să 
iute Prin urmare, nici îngerii nu pot trăi în afara ma- 
mei lor. 


CAPITOLUL V. 


DESPRE SUBSTANȚA CORPORALĂ, DESPRE FIINŢA 
ȘI ÎNSUȘIREA ÎNGERILOR 


Se pune întrebarea: ce fel de trup are îngerul, ce fel 
de formă și înfăţişare, sau cum a fost el figurat? 

Aşa cum omul a fost făcut după chipul și asemănarea 
lui Dumnezeu, tot astfel şi îngerii; căci ei sint fraţii omu- 
lui, iar la înviere, oamenii vor avea chipul și înfățișarea 
ingerilor, cum însuși Mintuitorul lisus ne arată (Matei, 
22, 30). Şi aici pe pămînt, îngerii nu s-au arătat oamenilor 
decît în chip de oameni. Şi, fiindcă la înviere vom fi 
asemenea îngerilor, înseamnă o altă dovadă că şi îngerii 
au fost figurați în chipul nostru; altfel ar trebui să luăm 
la înviere o altă înfăţişare, ceea ce ar contraveni facerii 
dintii a omului. Așa au apărut şi Moise cu Ilie tinărului 
lisus pe muntele Tabor, în forma şi chipul lor, deși stă- 
tuseră multă vreme în ceruri. Iar Ilie fusese luat în ce- 
ruri cu trupul viu şi nu putea să aibă altă înfățișare decit 
cea avută pe pămînt (P-Regi, 2, 11). Și cind s-a înăl- 
tat lisus la ceruri, pluteau în nori doi ingeri care grăiau 
ucenicilor: Voi, fiii Israelului, ce vă uitaţi aici spre cer? 
Acest lisus se va întoarce așa cum l-aţi văzut urcind spre 
ceruri! (Faptele Apostolilor, 1, 11). Este limpede că la Ziua 
de Apoi el se va întoarce în aceeași formă, cu slăvitul trup 
dumnezeiesc, glorificat asemenea unui împărat al îngeri- 
lor, care vor fi oamenii. Cu aceeaşi limpezime ne spune și 
spiritul că îngerii și oamenii au același chip: căci Dumne- 
zeu a făcut în locul izgonitului Lucifer*, din locus-ul în 
care se afla şi în care fusese făcut acesta, un alt înger, 
pe Adam. De-ar fi rămas în curăţia şi limpezimea lui de 
la început! Dar mai există o anume nădejde a învierii; 
vom primi atunci din nou puritatea si lumina îngerească. 
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Mă-ntrebi acum: Cum sînt făcuţi îngerii după chipul 
lui Dumnezeu? 

Răspuns: Mai întîi, trupul figurat este incomprehen- 
sibil, fiindcă este alcătuit din puteri divine astfel îmbi- 
nate că nu poate fi distrus. Aşa cum nimeni și nimic nu 
poate nimici divinitatea, tot astiel nimeni și nimic nu poa- 
te distruge un înger. Căci el nu e alcătuit din carne și 
sînge, ci din putere dumnezeiască. Trupul lui e din toate 
puterile Tatălui și din aceleași puteri e lumina lui Dum- 
nezeu-Fiul; puterile Tatălui și Fiului dau naștere în în- 
ger unui spirit intelectual, care-i străbate făptura divină. 
La început, puterile Tatălui nasc o lumină prin care în- 
gerul vede în întreg Tatăl; dar vede şi puterea exterioară, 
şi lucrarea din afară a lui Dumnezeu, care sînt în afara 
trupului îngeresc; își privește fraţii lui îngeri şi vede mi- 
nunâtul fruct al lui Dumnezeu, pe care-l poate gusta spre 
marea lui desfătare şi bucurie. Iar această lumină a venit 
mai întîi în trupul îngeresc de la Dumnezeu-Fiul prin pu- 
terile Tatălui, ea rămînînd în posesia îngerului și fiind 
proprietatea corpului, căruia nu i se mai poate retrage 
decit dacă el însuşi a stins-o, cum a făcut Lucifer. 

Orice putere ce se află în înger naște aceeași lumină. 
Așa cum Dumnezeu-Taţăl dă naştere Fiului ca inimă a lui, 
tot astfel îngerul îşi naşte în sine Fiul şi inima sa, care 
luminează toate puterile din întregul înger. Apoi, din toa- 
te puterile îngerului și din lumina sa, pleacă un izvor ce-i 
străbate întreg trupul: este spiritul său ce urcă în veşni- 
cie. Căci în acest spirit este orice cunoaştere și orice știin- 
D de orice fel, din întreaga divinitate. Pentru că acest 
spirit, izvorînd din toate puterile îngerului, urcă în su- 
flet; aci, are cinci porți deschise putind privi la cele ce 
sînt în Dumnezeu și la cele ce sînt în el însuși. Spiritul 
acesta pleacă din toate puterile îngerului, precum și din 
lumina lui, întocmai ca Sf. Duh de la Tatăl şi Fiul, pentru 
a-i umple întreg trupul. 

Ia aminte la marea taină. 

Așa cum în Dumnezeu ţinem seama de două lucruri, 
și anume în primul rînd de salnitru sau puterile dumne- 
zeieşti din care iese trupul, iar în al doilea de marcuriu, 
adică tonul sau sunetul, tot astfel și în îngeri vom ţine 
seama de amindouă, în aceeaşi formă. 
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Mai întîi este puterea și în putere sunetul; acesta. ur- 
că în spirit, în cap, în suflet, așa cum la om urcă în cre- 
ier. El are porţile sale în suflet, iar în inimă sediul ai 
originea, pentru că izvorăște din toate puterile. Căci iz- 
vorul tuturor puterilor ţisneşte din inimă întocmai ca la 
om; iar în cap își are scaunul împărătesc, de unde vede 
tot ce există în afara lui, aude tot, gustă tot, miroase tot 
și simte tot. 

Iar dacă el aude înălţîndu-se tonul sau sunetul divin 
care este în afara lui, atunci spiritul lui se pătrunde si se 
aprinde de bucurie, se urcă în jilţul său împărătesc, cîntă 
şi intonează cuvinte de bucurie despre sfinţenia lui Dum- 
nezeu, despre fructul şi verdeaţa vieţii veșnice, despre 
podoaba și strălucirea eternei bucurii ai despre priveliștea 
plină de înciîntare a lui Dumnezeu-Tatăl, Fiul şi Sf. Duh; 
de asemenea, despre dulcea frăţietate a îngerilor, despre 
împărăţia bucuriei cerești, despre slava fără de sfîrşit a 
dumnezeirii; şi despre domnia sa princiară; în fine, des- 
pre toate puterile divine, pe care din mihnirea stricăciu- 
nii mele trupeşti nu le pot descrie. Dar ceea ce nu-ţi pot 
arăta aci în scris, aş vrea să-ţi torn în suflet: vei vedea 
limpede în ziua învierii. Să nu iei în deridere spiritul meu; 
el nu ţişșneşte dintr-o vietate sălbatică, ci naşte din pro- 
pria-mi putere, fiind luminat de Duhul Sfînt. 

Nu fără cunoștință scriu toate acestea; dar dacă tu, ca 
un înrăit epicureust împins de diavol, vei ride de aceste 
lucruri şi vei zice: omul nu s-a urcat la cer, n-a văzut și 
nici n-a auzit cele ce spune; sint născociri! — te voi che- 
ma prin puterea cunoaşterii mele şi te voi cita în fața lui 
Dumnezeu la Judecata de Apoi.— lar dacă trupul meu 
va fi prea slab să te tirască acolo, cel de care am eu cu- 
noșştință va fi destul de puternic să te azvirle în fundul 
iadului. 

De aceea, fi prevenit: gîndește-te că si tu apart horei 
ingerești şi citește sorbind cu ochii acest mic cîntec: Du- 
hul Sfînt se va trezi în tine şi vei căpăta pofta și dorinţa 
de a intra în marea horă cerească. Amin! 

Bardul și-a acordat lăuta şi și-a dres glasul. Mirele 
soseşte. la seama să nu ai în picioare podagra iadului 
cind pornește hora, să nu fii neîndemînatic în dansul în- 
gerilor şi dat afară de la nuntă pentru că nu ai veşmint 
ingeresc. Cu adevărat ușa se va închide îndărătul tău și 
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nu vei mai pătrunde înăuntru: vei dansa atunci cu lupii 
infernali în flăcările iadului, batjocura îţi va pieri pe față 
şi căinţa te va roade la nesfîrşit. 


Despre calificarea îngerilor 


Şi acum întrebarea: Ce fel de calificare să aibă înge- 
rul? Răspuns: Sufletul sfint al omului și spiritul în- 
gerului au una și aceeași substanţă și fiinţă, nefiind altă 
deosebire între ele decit calitatea însăşi sub orînduirea 
trupească. În om, califică din afară înăuntru, prin aer, ca- 
litatea pămiîntească, pervertită, dar are şi una divină, ce- 
rească, ascunsă creaturilor, pe care sufletul sfint o în- 
țelege, cum spune profetul rege David: Domnul merge pe 
aripile vîntului (Psalmi, 104, 3). 

Un nepriceput ar putea întreba: Ce înţelegi tu 
prin calificare, sau: ce este ea? — Înțe- 
leg prin aceasta puterea care intră din afară în trupul în- 
gerului și iese din nou afară întocmai ca, de pildă, răsuf- 
larea omului, care trage aer în piept pentru a-l scoate 
din nou afară, lucru fără de care nu există viaţă tru- 
pească și nici spirituală. Calitatea exterioară aprinde spi- 
ritul în inimă, în acest prim izvor, din care toate puterile 
pornesc în întreg trupul și devin active; apoi, această ca- 
litate urcă în spiritul corporal care în înger sau în om 
este un spirit natural, adică în cap, unde își are tronul 
împărătesc cu sfetnicii săi, de unde pleacă poruncile şi se 
preschimbă în fapte. 

Cel dintii sfetnic sint ochii, care prind în lumina lor 
toate lucrurile ce le stau în faţă; căci ei sînt lumina. Şi 
întocmai cum lumina pleacă din Fiul și se reflectă în 
toate puterile din întreg Tatăl, iar acestea la rîndu-le nasc 
neîntrerupt lumina Fiului lui Dumnezeu, tot astfel lu- 
crează ochii asupra lucrului pe care-l văd, iar acesta lu- 
crează asupra ochilor; sfatul ochilor merge la creier, în 
faţa tronului împărătesc, care încuviinţează. Dacă îi place 
spiritului, el va înştiinţă inima, care va pune în mişcare 
venele și arterele cu puterile lor din întreg trupul; atunci 
vor lucra, după caz, gura, mîinile, picioarele. 

Al doilea sfetnic sînt urechile. El se înalţă, de aseme- 
nea, din toate puterile în întreg corpul prin spirit. Izvorul 
său este marcuriul sau sunetul care emană din toate pu- 
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terile. Aşa cum în toate puterile lui Dumnezeu urcă şi 
răsună marcuriul în care se află bucuria sau sunetul divin, 
sunetul plecînd din toate tăriile şi din contopirea spiritu- 
lui în Dumnezeu, tot astfel se iscă sunetul cînd o forţă o 
ațiță pe alta; atunci porneşte tonul sau sunetul din toate 
puterile Tatălui, răsunînd în toate și contaminîndu-le 
din nou cu sunet, pentru ca acesta să renască din nou în 
fiecare putere. Așadar, cel de-al doilea sfetnic sint ure- 
chile; ele stau deschise, iar din tot ceea ce răsună, tonul 
sau sunetul pătrunde în ele. Totodată, pătrunde și marcu- 
riul spiritului şi se contaminează, ducînd sunetul în fața 
scaunului împărătesc, adică la cap. Aci, e încuviinţat de 
ceilalţi patru sfetnici. 

Şi dacă e pe placul spiritului, sunetul e dus în fata 
mamei, adică la inimă; izvorul inimii îl dă puterii trupului 
întreg, după care gura şi mîinile vor face ceea ce au de 
făcut. Dacă însă nu place împărătescului divan din cap, 
unde e aprobat, acesta renunţă atunci a-l mai încredința 
mamei, adică inimii, spre îndeplinire. 

Al treilea sfetnic e nasul; aci urcă izvorul din trup 
ori spirit, întîlnind două porţi deschise, nările. Așa cum 
din atotputernicia Tatălui și Fiului porneşte cel mai în- 
cîintător miros, temperîndu-se cu puterile Sfintului Duh, 
din al cărui izvor se înalță iarăşi neprețuitul miros in 
toate puterile Tatălui, aprinzîndu-le şi încărcîndu-le 
spre a naște din nou același dulce miros în Fiul şi în 
Sf. Duh, tot astfel şi în înger şi în om puterea mirosu- 
lui porneşte din toate forţele trupului prin spirit ajun- 
gind la nas, cel de-al treilea sfetnic care, încărcîndu-sa 
cu întregul miros, îl duce înaintea scaunului împărătesc; 
aci e primit şi judecat dacă e sau nu un miros sănătos 
și plăcut. În caz afirmativ, el este adus mamei spre în- 
deplinire, adică la inimă; în celălalt caz, este respins. 
Sfetnicul acesta, mirosul, născut din salnitru, este ames- 
tecat şi cu marcuriu, aparţinînd bucuriei cerești și fiind 
un minunat și gingaş izvor în Dumnezeu. 

Al patrulea sfetnic este gustul limbii; el pleacă, de 
asemenea, din toate puterile trupului prin spirit la limbă; 
căci toate izvoarele trupului duc la limbă, iar limba dă 
tăria ai gustul tuturor puterilor. 

Intocmai cum Sf. Duh purcede de la Tatăl şi de la 
Fiul, purtind tăria şi încuviințarea tuturor puterilor şi 
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aducind prin mișcarea şi înălțarea sa din nou în pute- 
rile Tatălui tot ceea ce este bun, pentru ca din nou 
acestea să se încarce şi să nască mereu gustul, iar ceea 
ce nu e bun să fie aruncat cu scîrbă de Sf. Duh, cum 
stă în Apocalipsul lui Ioan, ai aşa cum Sfîntul Duh l-a 
scuipat afară pe marele principe Lucifer în trufia și 
stricăciunea sa,  nemaiputind îngădui gustul arzător, 
trufaș şi rău mirositor al calității diavolești, tot astfel 
le merge si oamenilor plini de trufia urît mirositoare. 

O, omule! Nu uita acest lucru. Căci spiritul e foarte 
zelos în această privinţă. Lasă la o parte mindria, altfel 
iţi va merge si ţie ca Satanei; nu e glumă, timpul s-a 
scurtat; în curînd vei simţi pe limba ta focul iadului. 

Aşa cum Sf. Duh primește totul, tot așa și limba; ea 
acceptă şi simte orice gust. Și dacă acesta place spiri- 
tului, este îndată dus la cap, în fața celorlalti patru 
sfetnici, înaintea tronului împărătesc; aci se decide dacă 
acel gust foloseşte şi calităţilor trupului. Atunci e adus 
mamei, adică inimii, care-l dă tuturor puterilor din trup, 
după care gura şi mîinile își vor face datoria. Dacă 
însă gustul nu satisface limba, aceasta îl scuipă afară, 
înainte de a ajunge în fața divanului împărătesc. Cînd 
se întîmplă ca limbii să-i placă, dar trupului să-i dău- 
neze, el e respins în fața divanului, și limba e silită să-l 
arunce şi să nu-l mai atingă. 

Al cincilea sfetnic este simțul tactil, pipăitul. Și el 
urcă cu toată vigoarea corpului în spirit ei în creier, 
așa cum toate puterile din Tatăl si Fiul purced în Sf. 
Duh, incitindu-se una pe alta și născînd laolaltă sunetul 
sau marcuriul, încît orice putere răsună și se mișcă. 
Altfel, unde n-ar exista aţițarea reciprocă, n-ar exista 
nici mișcare. lar această reciprocă trezire a puterilor 
face ca Sf. Duh să se miște, să se înalțe si să agite pu- 
terile Tatălui din care să răsară triumful și bucuria ce- 
rească, precum și sunetul, tonul, nașterea, înflorirea şi 
creşterea: toate acestea au loc pentru că puterile se aţiţă 
intre ele. Căci în Evanghelie lisus spune: Eu lucrez, 
dar și Tatăl meu lucrează (loan, 5, 17). Tocmai această 
aprindere sau activare a puterilor între ele, în pornirea 
lor de la Tatăl şi Fiul, dau naștere Sf. Duh, în care pu- 
terile sînt deja active de la pornirea lor din Tatăl. De 
aceea Sf. Duh este în veșnică mișcare şi aprinde neîn- 
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cetat puterile Tatălui, însărcinindu-le mereu ca pe o 
mamă în pragul nașterii. 

Aceeași configuraţie se găseşte în înger si în om; 
căci toate puterile trupului freamătă şi se agită una pe 
alta; altfel, îngerul sau omul n-ar simţi nimic. Dacă 
însă un singur mădular e peste măsură de trudit, el 
strigă după ajutor în întreg trupul; şi întreg trupul frea- 
mătă și fierbe ca şi cînd s-ar apropia vrăjmașul; şi, în 
felul acesta, mădularul este ajutat şi salvat din suferinţă. 
E destul să te loveşti la un deget pentru ca îndată spi- 
ritul să alerge la mamă, adică la inimă şi să se plingă; 
iar dacă durerea e ceva mai mare, mama dă alarmă în tot 
trupul, şi toate organele sar într-ajutor. 

la seama! În acest fel se agită puterile fără încetare 
una pe alta în întreg trupul, şi toate urcă spre cap în 
iața divanului împărătesc, oare  încuviinţează sau nu 
această fierbere generală. Dacă un simţ se agită prea 
mult, el poate stînjeni vreunul din sfetnici; bunăoară vă- 
zul care poate cădea în prea mare pasiune pentru ceea 
ce nu i se cuvine, cum s-a întîmplat cu domnul Lucifer 
care, văzînd pe Fiul Domnului şi îndrăgindu-i peste mă- 
sură lumina, a căutat să-l ajungă și chiar să-l întreacă 
în strălucire şi frumuse,e: astfel de excese sint respinse 
de sfetnicii împărătești. 

Sau dacă o prea mare perturbare se iscă prin auz, 
aducînd la inimă vorbiri false sau lucruri nelalocul lor 
și asemenea treburi, sfetnicii le resping din capul loculut. 

Sau dacă prin miros, se ajunge la pofte după ceea ce 
nu-ţi aparţine, așa cum domnul Lucifer a poftit după 
sfinta mireasmă a Fiului lui Dumnezeu, crezind că în 
înălțarea şi aprinderea sa va răspîndi o mireasmă şi mai 
cuceritoare decit el, ca cea cu care a înşelat-o pe Eva, 
spunindu-i că dacă va minca din pomul oprit va deveni 
asemenea lui Dumnezeu și va căpăta îne.lepciunea lui 
(1-Moise, 3, 5). — Un atare miros ispititor, sfetnicii nu-l 
acceptă. l 

Sau dacă prin gust sînt stîrnite pofte ce te îndeamnă 
să măninci din cele ce trupului nu-i sînt de trebuință 
sau nu sînt destinate lui, cum maica Eva s-a lăsat ispi- 
tită de merele stricăciunii şi a mîncat din ele; asemenea 
tulburări în simțul gustului sfetnicii sînt departe de a le 
încuviințta. 
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Pe scurt, sfetnicii împărăteşti sint cinci la număr și 
fiecare dă sfat celorlalţi, fiecare fiind de o calitate deo- 
sebită; spiritul, izvorit din atotputernicie, este împăratul 
ce sălășluieșşie în cap, în creierul omului, iar în înger își 
are așezarea, în puterea ce înlocuieşte creierul, adică tot 
în cap şi pe același jilţ, și duce la îndeplinire ceea ce s-a 
hotărît de întregul sfat împărătesc. 


CAPITOLUL VI 


CUM ÎNGERUL ȘI OMUL SÎNT DUPĂ CHIPUL ȘI 
ASEMĂNAREA LUI DUMNEZEU 


Iată: așa cum este ființa în Dumnezeu, așa este ființa 
în oameni şi în îngeri; și așa cum este trupul divin tot 
astfel și cel îngeresc sau omenesc. Cu deosebire că înge- 
rul și omul sînt creaturi, dar nu ființa cea întreagă, ci 
fii ai întregii ființe pe care ea i-a născut: de aceea sînt 
supuse ei, pentru că sînt ieşite din trupul ei. Și dacă 
fiul se împotrivește tatălui, acesta îl alungă din casa lui; 
căci se iîmpotrivește celui ce l-a născut şi din puterea 
căruia a devenit făptură. Căci dacă cineva poate face 
ceea ce vrea cu ceea ce ii aparţine, tatăl este în drept ca 
atunci cînd fiul stă împotrivă-i, să facă din el ce vrea: 
un vas al cinstei sau al necurăţeniei. Ceea ce s-a şi în- 
timplat cu Lucifer. 

lar acum, ia aminte. Întreaga putere a Ta- 
tălui exprimă prin toate calitățile cuvîntului pe Dumne- 
zeu-Fiul. 

Acest sunet sau acest cuvint pe care-l exprimă Tatăl 
pornește din salnitrul sau puterile Tatălui, şi din marcu- 
rius, sunetul sau tonul Tatălui. Este ceea ce Tatăl exprimă 
din el şi în el însuși, iar cuvintul este însăși strălucirea 
ieșită din toate puterile sale; și cuvîntul odată rostit, el 
nu se mai ascunde în puterile Tatălui, ci sună și răsună 
în întreg Tatăl, în toate puterile lui. 

Cuvîntul, pe care Tatăl îl rostește, are o astfel de 
tărie, incit sunetul străbate într-o clipă întregul adînc al 
Tatălui; această tărie este Sf. Duh. Căci cuvîntul rămîne 
ca un mandat solemn al împăratului, ca o sublimă împu- 
ternicire învăluită în lumină; iar sunetul ce pleacă din 
cuvintul rostit vestește împlinirea mandatului: aceasta e 
naşterea Sf. Treimi. 
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Prin urmare, iată: așa este îngerul și tot aşa este omul. 
Puterea în întreg trupul are toate calităţile, ca în Dum- 
nezeu-Tatăl. — Așa cum în Dumnezeu-Tatăl toate pute- 
rile renasc și se înalţă din vecii vecilor, tot astfel în înger 
și în om urcă spre partea aleasă a trupului care este 
capul; mai sus nu se poate, căci îngerul și omul sînt 
ființe mărginite, care au început și sfîrșit. În cap este 
tronul împărătesc care Înseamnă Dumnezeu-Tatăl, iar 
cele cinci simţuri sau calităţi sînt sfetnicii, care îşi trag 
originea din întreg trupul şi din toare puterile lui. 

Cele cinci simţuri ţin mereu sfat, reprezentind toate 
forţele din întreg trupul, hotărîrea fiind pronunţată de 
judecătorul născut din îmbinarea lor. Hotărirea ajunge, 
ca un singur cuvînt, în centrul trupului care este inima, 
izvorul tuturor puterilor. Aci, în inimă, domnește cu- 
vintul, constituit din toate puterile, ca o singură persoană 
de-sine-stătătoare, care înseamnă Dumnezeu-Fiul. Din 
inimă trece la gură, care este tăria şi care rostește cu- 
vintul dîndu-i tărie și deosebindu-l după cele cinci sim- 
turi. 

Calitatea din care cuvîntul îşi ia originea este aceeași 
în care el este rostit şi de limbă; și tot de la limbă pleacă 
puterea deosebirii: aceasta înseamnă Sfîntul Duh. 

Căci aşa cum Duhul Sfînt purcede de la Tatăl și de la 
Fiul, şi pe toate le deosebește și le întăreşte, împlinind 
ceea ce Tatăl rostește prin cuvînt, în același chip întă- 
reste și deosebește limba toate cele aduse la ea de cele 
cinci simţuri prin cap și prin inimă, spiritul plecind de 
la limbă prin marcuriu sau sunet, la locul stabilit de 
sfatul celor cinci si împlinindu-le. 


Despre gură 


Gura îţi arată că ești un fiu cu puteri îngrădite al Ta- 
tălui tău, fie că ești înger, fie că ești om; căci prin gură 
trebuie să aduni în tine ceva din forţa Tatălui tău, dacă 
vrei să trăieşti. La aceasta e obligat atît omul cît si în- 
gerul, chiar dacă acesta din urmă nu întrebuinţează ele- 
mentul aer în același fel ca omul; el e obligat totuşi să 
absoarbă în sine spiritul cu ajutorul gurii, din care cauză 
s-a născut în această lume aerul. Pentru că în ceruri nu 
există asemenea aer, ci calităţile sînt Dinde și gingașe 
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ca suflare dulce, Duhul Sfint adiind în toate calităţile în 
salnitru şi marcuriu. Îngerul are chiar nevoie de acest 
lucru, altfel nu poate fi o creatură mişcătoare; căci şi el 
trebuie să consume din fructele divine cu gura sa. 

Dar tu să nu înţelegi acest lucru în sens pămintean; 
căci îngerul n-are intestine si nici carne, ci e făcut din 
forţă dumnezeiască, avînd forma și natura omului, cu 
toate membrele și mădularele lui; dar organele sexului 
şi sfincterul dosnic nu le are şi nici nu i-ar fi de trebuinţă. 
Pentru că şi omul le-a căpătat abia după mizera prăbu- 
şire în păcat. Îngerul nu scoate din sine decit putere di- 
vină, pe care o inhalează pentru a-și aprinde inima, care, 
la rîndu-i, aprinde toate celelalte organe. Această putere 
o dă afară tot prin gură, cînd îl slăvește şi laudă pe 
Domnul. 

Fructele cereşti pe care le mănîncă nu sint cele ale 
noastre; şi chiar dacă sint de formă si înfăţişare pămin- 
tească, ele nu sint decît putere divină, avind gustul și 
aroma atit de plăcute, încît cu nimic nu le-am putea 
asemui pe lumea asta; pentru că fructele cerești au gustul 
şi aroma Sfintei Treimi. 

Să nu crezi că e vorba de o simplă imagine, o închi- 
puire sau o umbră; nu, spiritul ne arată limpede că în 
pompa şi strălucirea cerească, în salnitrul şi marcuriul 
divin, cresc arbori, arbuşti, flori şi multe altele după mo- 
delul celor din lumea noastră, dar de natură divină. Aşa 
cum Sint îngerii, așa sînt şi vegetația şi florile, toate din 
putere divină. Să nu compari nicidecum vegetaţia cerului 
cu cea a pămîntului; căci în această lume sînt două cali- 
Lët, una rea şi alta bună, și multe cresc prin puterea 
celei rele, ceea ce în ceruri nu se întîmplă. Pentru că 
nimic nu crește acolo din cele ce nu sînt bune. Dar ot 
privește lumea noastră, domnul Lucifer i-a pregătit altă 
cale. De aceea s-a ruşinat mama Eva cînd a mincat din 
fructul calităţii rele; ea s-a ruşinat de asemenea de or- 
ganul nașterii, pricinuit de mușcătura fructului oprit. 

O asemenea substanţă nu există în fructul îngeresc 
sau divin. Există, fără îndoială, tot felul de fructe în ce- 
ruri, îructe adevărate şi nu închipuiri; îngerii le iau cu 
mîinile lor şi le mănîncă întocmai ca oamenii, dar pentru 
asta nu au nevoie de dinți, și nici nu au dinţi, căci fruc- 
tele sînt din putere dumnezeiască. 


INGERUL, OMUL, DUMNEZEU 115. 


Tot ce este în afara îngerilor şi slujeşte întreţinerii. 
vieții lor nu este o posesiune fizică în virtutea unui drept 
natural, ci Tatăl ceresc le dăruieşte toiul din iubire. 
Trupul lor este însă o posesiune proprie, căci le-a fost dat. 
ca atare de Dumnezeu: şi ceea ce a fost dat cuiva ca po- 
sesiune este un drept natural şi nu se cade să i se ia 
înapoi fără temei. Ceea ce nici Dumnezeu nu face; de 
aceea, îngerul este o făptură eternă, nepieritoare”. 

Dar la ce i-ar folosi trupul dacă nu l-ar hrăni Dum- 
nezeu? El ar zăcea în nemișcare, lipsit de viaţă. De aceea 
sînt îngerii atît de ascultători înaintea lui Dumnezeu şi 
smeriţi în faţa puterii lui: îl laudă, îl preacinstesc, îl prea- 
măresc şi-l proslăvesc în minunatele lui fapte, și-i cîntă 
sfințenia din care se hrănesc. 


Despre dragostea preacurată si dulce a îngerilor 
față de Dumnezeu, din binecuvintat temei 


Adevărata iubire în natură divină își are izvorul în 
Dumnezeu-Fiul. Și acum, omule, ja aminte cu toată ființa 
ta: îngerii știu prea bine ce înseamnă iubirea de Dum- 
nezeu, de care şi inima ta rece are atita nevoie. 

la seama: cind minunata strălucire şi lumina prea- 
curată din Fiul, dimpreună cu dulcea sa putere luminează 
in întreg Tatăl toate puterile, toate se aprind biruitoare 
în sfîntă bucurie. Tot astfel cînd dumnezeiasca lumină 
a Fiului îi învăluie pe îngeri, licărindu-le în inimă, pu- 
terile toate se aprind în trupul lor şi un atit de mare 
foc al dragostei și bucuriei se înalţă, încît toate oștile: 
îngerești preamăresc pe Domnul în coruri de slavă ai 
sunete atit de armonioase, că nici eu, nici o altă făptură 
omenească nu le-am putea grăi. 

Cu aceste cînturi as vrea să-l îndrumez pe cititor spre 
acea viaţă, pe care însuşi o va afla şi o va cunoaște; eu. 
nu i-o pot descrie. 

Dar dacă vrei s-o cunoşti încă din viaţa aceasta, atunci 
leapădă de la tine făţărnicia, iubirea de arginţi, înșelă- 
ciunea și zeflemeaua, şi întoarce-ţi inima cu toată serio- 
zitatea spre Dumnezeu; căieşte-te de păcate și încearcă 
să trăieşti după legile dreptăţii şi stințeniei, rugîndu-l 
pe Dumnezeu să-ţi trimită Duhul Sfint; cu ajutorul lui 
vei lupta cu tine însuţi cum a luptat patriarhul Iacob o 
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noapte întreagă şi nu s-a lăsat biruit pină nu i-a dobindit 
binecuvîntarea (1-Moise, 32). La fel să faci şi tu: Sfîntul 
Duh va căpăta înfățișare în tine. 

Dacă însă, cu tot dinadinsul, nu vei ceda, va veni 
peste tine acel foc şi te va privi în faţă; vei afla atunci 
cele scrise de mine aici şi vei da crezare cărții mele. Vei 
deveni chiar un alt om şi vei cugeta că trăieşti în lumea 
aceasta; plăcerea ta va fi mai mare în ceruri decit pe 
pămînt. Căci sufletul sfint se preumblă în ceruri; şi chiar 
dacă se mișcă şi pe pămînt în trup, el se află, totuși, ne- 
contenit lingă mintuitorul său lisus Hristos, șezind ală- 
turi de el la masă, ca oaspe. Ține minte! 


CAPITOLUL VII 


DESPRE ȚINUTUL, SĂLAȘUL St ORÎNDUIREA 
ÎNGERILOR, AŞA CUM AU FOST LA ÎNCEPUT DUPA 
FACEREA LOR St CUM AU DEVENIT MAI TÎRZIU 


Pretutindeni, aici, diavolul se va apăra ca un ciine 
turbat; căci pretutindeni infamia lui va fi descoperită; 
dar el va da cititorului unele lovituri tari, încercînd a-l 
pune mereu în îndoială, dacă lucrurile stau așa sau nu. 
Căci nimic nu-l doare mai mult pe Lucifer decît dacă-i 
reriegi splendoarea şi-i amintești de înălţimea de la care 
s-a prăbuşit. Cum îi pui păcatul în față, cum turbează 
de parc-ar vrea să răstoarne lumea. 

Dacă un cititor ar vrea să treacă peste acest capitoi, 
ceea ce ar slăbi oarecum focul Sfintului Duh, mă tem 
că diavolul nu i-ar da răgaz și l-ar împinge spre îndoială 
in ce privește adevărul celor scrise aici; pentru ca Împă- 
Tăţia lui să nu fie chiar atit de expusă și fărădelegea lui 
atit de dezgolită. De-ar putea strecura îndoiala într-o 
singură inimă, şi diavolul n-ar precupeţi nimic din iscu- 
sința, din osteneala și din munca sa. Văd bine dinainte 
cum rumegă în cuget acest lucru; de aceea, vreau să-l 
previn pe cititor și să-l îndemn a-și depune toată sirguința 
și răbdarea pînă va ajunge la capitolul privind Facerea 
și cîrmuirea acestei lumi; atunci va găsi dovada limpede 
în natura însăşi. 

la aminte! Cînd Dumnezeu atotputernicul a hotărit 
în divanul său să-i facă pe îngeri din el însuşi, i-a făcut 
din puterea şi înţelepciunea lui veșnică, după forma şi 
modelul Sfintei Treimi, și după calităţile ființei sale di- 
vine, A făcut mai întîi trei împărăţii după numărul Sfin- 
tei Treimi, fiecare împărăție avind ordinea, puterea și 
calitatea fiinţei divine. 

Caută aici să. pătrunzi cu cugetul şi spiritul tău în 
adincul dumnezeirii; căci aici se deschide o poartă. Locul 
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acestui Univers, pămîntul și abisul, cerul cu astrele și 
ceea ce pluteşte deasupra lor, cerul făcut din inima apei 
Si pe care-l vedea cu ochii, dar a cărui adincime n-o 
putem cunoaşte cu simţurile noastre: acest spațiu sau 
acest tot laolaltă a fost cîndva o împărăție şi în ea a îm- 
părăţit Lucifer înainte de izgonire. Celelalte două împă- 
răţii, cea a lui Michael și a lui Uriel sînt dincolo de cerul 
creat și sînt egale primei împărăţii. Toate trei laolaltă 
cuprind un astfel de adînc, pentru care nu există nici o 
cifră care să îl poată măsura. Trebuie să ști însă că 
aceste împărăţii au un început și un sfîrşit; dar Dum- 
nezeu care le-a făcut din sine însuși nu are nici început, 
nici sfîrşit. Iar în afara acestor trei iîmpărăţii se întinde 
tot puterea Sfintei Treimi; căci Dumnezeu-Tatăl nu are 
margini. 

Și trebuie să mai cunoşti taina că în mijlocul acestor 
trei împărăţii s-a născut strălucirea, adică Fiul lui Dum- 
nezeu. lar cele trei împărăţii sînt ca niște cercuri în jurul 
Fiului, fără să fie nici unul mai aproape sau mai departe 
de el; una este la fel de apropiată de Fiul lui Dumnezeu 
Ca şi cealaltă. 

Din acest izvor și din toate puterile Tatălui purcede 
Sfintul Duh împreună cu lumina si puterea Fiului, stră- 
bătind toate împărăţiile îngerești, precum și nesfirsitul 
din afara acestora, pe care nici îngerul, nici omul nu-l 
pot cerceta. 

Dealtfel nici nu mi-am propus să merg cu gîndul mat 
departe și cu atît mai puţin să scriu; ci revelaţia mea se 
întinde pînă în cele trei împărăţii asemenea unei ştiinţe 
îngerești; dar nu cu raţiunea, comprehensiunea şi perfec- 
țiunea îngerului, ci numai în chip fragmentar, atit cît 
stăruie spiritul în mine. Mai încolo, fără el, cunoașterea 
mea nu răzbate. Cînd spiritul se abate de la mine, eu nu 
mai pătrund decit lucrurile elementare și pămînteșşti ale 
acestei lumi. Spiritul însă vede pînă-n adincul divinității. 

S-ar putea pune întrebarea: dat fiind că Fiul lui Dum- 
nezeu se naște necontenit în centrul acestor împărăţii, al 
căror adînc este atit de mare, fi-vor unele cete înserești 
mai aproape de el decît altele? Tot astfel, în afara ucestor 
împărăţii, lumina şi puterea Fiului, fi-vor ele la fel de 
mari pentru cetele apropiate ca şi pentru cetele depărtate? 
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Răspuns: De aceea au fost creaţi îngerii lui Dum- 
nezeu, pentru ca ei, în faţa inimii dumnezeieşti, care e 
Fiul, să preamărească în cîntece şi sunete de slavă, să 
jubileze, făcînd să crească bucuria cerului. Și unde să-i 
orînduiască mai bine Tatăl, decît la poarta inimii sale? 
Nu ţișnește oare toată bucuria omului din acel izvor care 
este inima? Tot astfel și în Dumnezeu, bucuria porneşte 
din izvorul inimii sale. 

Le aceea i-a făcut pe îngeri din el însuși: ei sînt ca 
niște mici divinităţi, după fiinţa şi calităţile Dumnezeului 
întreg, pentru a preamări în sunete divine și imnuri de 
slavă puterea lui Dumnezeu şi a înmulţi bucuria divină 
ce se înalță din inima lui Dumnezeu. — Strălucirea şi pu- 
terea Fiului, adică inima lui Dumnezeu, care este lumina 
sau izvorul bucuriei, naște în chipul cel mai frumos ai 
mai măreț în centrul acestor împărăţii, luminînd din și 
prin toate porţile îngerești. 

Dar lucrul acesta, cititorule, să-l înţelegi cum trebuie; 
căci dacă eu vorbesc în pilde și îl compar pe Fiul lui 
Dumnezeu cu soarele sau cu un glob rotund, nu înseamnă 
că el poate fi măsurat, sau că adîncul, începutul ori sfir- 
situl lui pot fi cercetate. Scriu în pilde numai pentru a 
ajuta dreapta înţelegere a cititorului. Să nu credem că 
Fiul lui Dumnezeu se naște numai în mijlocul acestor 
porți îngereșşti, ci şi în afara lor, căci puterile Tatălui 
sînt pretutindeni, şi din ele se naşte Fiul, și tot din ele 
și din Fiul purcede Sf. Duh; cum ar putea, deci, să se 
nască Fiul numai în centrul acestor porţi îngerești? 

Dar trebuie să luăm drept temei faptul că în aceste 
porţi îngereşti işi are Tatăl, care este totul, cele mai 
scumpe şi mai iubitoare calităţi, din care naște cea mai 
scumpă şi iubitoare lumină, care este cuvintul, inima pu- 
terilor sau izvorul dumnezeirii. De aceea a si făcut el 
cetele îngerești în acel loc, spre bucuria şi slava Lui. 
ln inexplorabila veșnicie, pretutindeni e la fel; dar 
unde nu-s creaturi, nici Dumnezeu n-are de cine fi recu- 
noscut în minunile sale decit de spirit]. — lar acesta 
este locul cel ales al măreției dumnezeiesti, loc statornicit 
de Tatăl înlăuntrul său, în care să se nască în lumina 
cea mai pură, în puterea și bucuria cea mai înaltă, prea 
sfintul său cuvînt, inima sa. Căci, însemnează-ţi, citito- 
rule, această taină: dacă lumina ce naște din puterile Ta- 
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tălui şi care este izvorul Fiului, naște si în inger și în 
om, pentru ca în aceeași lumină şi cunoaştere să biruie 
în neasemuită bucurie, cum să nu nască ea pretutindeni 
înlăuntrul Tatălui? Căci puterea sa e totul ai e pretutin- 
deni, chiar şi acolo unde inima şi simţurile noastre nu 
ajung. 

Unde este Tatăl, este şi Fiul și Sfintul Duh; căci pre- 
tutindeni Tatăl naște pe Fiul, cuvintul său prea sfint, 
puterea, lumina și sunetul, iar Sfintul Duh purcede pre- 
tutindeni din Tatăl si Fiul, înlăuntrul tuturor porților 
îngerești, precum şi în afara acestora. — Dacă asemuim 
pe Fiul lui Dumnezeu cu globul soarelui cum adesea am 
făcut în capitolele precedente, înseamnă că vorbim în 
pilde naturale, pentru ca cititorul să poată urca treptat 
pină la înțelegerea înaltei taine. Dar nu trebuie înţeles 
că Fiul este un chip sau o figură asemenea soarelui; căci 
dacă ar fi așa, Fiul ar trebui să aibă un început, adică 
Tatăl să-l fi născut dintr-o dată, sau odată pentru tot- 
deauna: atunci el n-ar mai fi veșnic și atotputernic, ci 
asemenea unui împărat care ar avea peste sine un alt 
Împărat mai mare, care l-ar fi născut în timp și l-ar fi 
învestit cu puteri schimbătoare. — Acesta ar fi un Fiu 
care ar avea un început şi a cărui putere si strălucire ar 
îi asemenea puterii și strălucirii soarelui, care pleacă de 
ia soare, iar acesta rămîne pe locul său. Dacă ar fi așa, 
atunci unele porţi îngerești ar fi mai aproape de Fiul lui 
Dumnezeu decit celelalte; dar eu aş vrea să-ţi arăt aici 
cea mai înaltă poartă a tainei dumnezeiesti, şi tu să nu 
cauţi o alta mai înaltă, căci ea nu există. 

la aminte! Puterea Tatălui este totul în și deasupra 
cerurilor, și pretutindeni ea naște lumina. Această atot- 
puternicie se cheamă Tatăl, iar lumina ce naşte din 
această atotputernicie este si se cheamă Fiul. 

Și se cheamă Fiul, pentru că naște din Tatăl și este 
inima Tatălui în toate puterile sale. Iar dacă e născut, 
el este o altă persoană decit Tatăl; căci Tatăl este pu- 
terea şi împărăţia, iar Fiul lumina și strălucirea în Tatăl; 
pe cînd Sf. Duh este lucrarea și deznodămintul puterii 
Tatălui și Fiului, orînduind et cîrmuind totul. 

Așa cum pleacă aerul din puterile soarelui și astrelor 
mișcîndu-se în această lume și făcînd să nască toate crea- 
turile şi să crească iarba, plantele și arborii şi tot ce 


TINUTUL, SĂLAȘUL ȘI ORINDUIREA ÎNGERILOR 121 


există pe lume, tot astfel purcede Duhul Sfint din Tatăl 
şi Fiul, călăuzind totul, dînd chip și formă la toate cele 
ce există în Dumnezeul întreg. Toate cele ce iau ființă 
şi formă în Tatăl sînt sub cîrmuirea Sf. Duh: de aceea 
există un Dumnezeu unic și trei persoane distincte într-o 
singură Fiinţă divină. 

Dacă am spune: Fiul lui Dumnezeu este un chip sau 
o imagine ce s-ar putea măsura ca și soarele; ar fi vorba 
atunci de trei persoane pe locul în care s-ar alla Fiul, 
neexistind în afara sau în jurul lor decit strălucirea Fiu- 
lui, pornită doe la el. Tatăl ar fi unitar în afara Fiului, iar 
puterea Tatălui, departe de Fiu, n-ar mai naște în afara 
porților îngerești nici un Fiu şi nici un Duh Sfint, și 
n-ar mai fi o ființă atotputernică în afara acestui 
loco al Fiului; în acest caz, și Tatăl ar fi fiinţă comen- 
surabilă. 

Dar nu este aşa: ci pretutindeni Tatăl îl naşte pe Fiu 
din toate puterile sale, iar Sfîntul Duh purcede pretutin- 
deni din Tatăl si Fiul, fiind vorba de un Dumnezeu unic, 
intr-o singură și nedespărțţită fiinţă cu trei persoane dis- 
tincte. Să luăm ca pildă o bucată de aur care este întreagă, 
unitară: mai întîi este materia, adică salnitrul și marcu- 
riul, adică muma sau piatra în întregul ei; aceasta naște 
pretutindeni în sine aurul, iar în el se află minunata pu- 
tere a pietrei de aur. — Salnitrul și marcuriul înseamnă 
Tatăl; aurul înseamnă Fiul, puterea Duhul Sfînt. În acest 
fel se prezintă Trinitatea în Sfinta Treime, cu deosebirea 
că în ea totul se mișcă şi curge. 

Găsim şi într-o bucată de aur un anumit loc, un punct 
în care există aur mai mult și mai curat decît în altele, 
chiar dacă întreaga bucată este de aur. Tot astfel este și 
locus-ul sau locul din centrul porţilor îngereşti un loc 
mai frumos, mai iubit și mai îndrăgit de Tatăl, în care 
se naște cu mai multă tihnă Fiul, adică inima Tatălui, şi 
în care Sfîntul Duh purcede cu cel mai mare avint din 
Tatăl şi Fiul. 

Iată-ne, așadar, în posesia adevăratului temei al acestui 
mister, și nu trebuie să crezi că Fiul lui Dumnezeu s-a 
născut din Tatăl dintr-o dată şi la un anumit timp, avînd 
un început şi existind ca un împărat care așteaptă să i te 
inchini. — Nu! Acesta n-ar fi un Fiu veșnic ci avind un 
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început, ar fi supus Tatălui care l-a născut. Ci Fiul se 
naște neîncetat din vecii vecilor în Tatăl, luminîndu-i din 
veci puterile, care din veci sînt impregnate cu Fiul, pe 
care-l nasc necontenit. — Tot din veci şi din aceleași pu- 
teri naște mereu și Sf. Duh, pornind neîncetat de la Tatăi 
şi de la Fiul, şi fără a avea nici început nici sfîrșit. 

Iar această fiinţă nu este numai într-un anume loc în 
Tată], ci pretutindeni în întreg Tatăl, care n-are nici în- 
ceput nici sfîrșit și pe care nici o făptură nu-l poate cu- 
prinde nici cu simțul nici cu gîndul. Amin. 


Despre nașterea arhanghelilor și despre 
modul în care au fost creaţi 


Persoana sau trupul unei căpetenii îngerești s-a năs- 
cut din toate calităţile şi din toate puterile întregului său 
tinut îngeresc, prin spiritul atotfăcător al lui Dumnezeu. 
Puterea arhanghelului se întinde peste întregul său regat 
îngeresc, el fiind cel mai puternic şi cel mai frumos heru- 
vim”, și tronînd peste toate oştile de îngeri de sub cîr- 
muirea sa. 

Un astfel de arhanghel a fost şi Lucifer înainte de că- 
dere. 


Despre temei și mister 


Dacă vrem să descoperim taina și temeiul ei adînc 
trebuie să privim, dîndu-ne silinţa a pătrunde crearea 
acestei lumi, orînduirea şi cîrmuirea sa, calităţile astre- 
lor și elementelor, precum şi faptul că lumea noastră nu 
a altceva decit salnitrul și mercuriul căzut în stricăciune, 
în care a sălășluit regele Lucifer și în care există atit răul 
cît și binele; dar înainte de stricăciune el a fost luminos şi 
curat ca împărăţia cerului. 

După îngrozitoarea cădere a lui Lucifer, Creatorul a 
reconstituit forțele astrelor și elementelor, orînduindu-le 
ca în împărăţia îngerilor din slava cerească înainte de 
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cădere. Dar să nu crezi că împărăţia îngerească şi crea- 
turile ei s-ar fi înviîrtit ca astăzi astrele, care nu-s decit 
torţe ce sint astfel învirtite din pricina nașterii acestei 
lumi. Nașterea ei stă în chinuitoarea teamă a răului ai 
binelui, în stricăciune și miîntuire, pină la sfîrşitul numă- 
rătoarei, adică Ziua de Apoi. 

la aminte! Soarele stă în mijlocul adîncului, fiind 
lumina sau inima tuturor astrelor; căci înainte de Facere, 
cind în regatul lui Lucifer salnitrul şi mercuriul erau 
subţiri și calificau unul într-altul, Dumnezeu a smuls ini- 
ma tuturor forțelor astrale şi a făcut din ea soarele. De 
aceea este soarele cel mai luminos astru, luminindu-le 
pe toate celelalte, şi toate astrele lucrează în puterea 
lui; el le aprinde pe toate din strălucirea și căldura sa și 
fiecare astru primeşte putere din puterea sa. 

Tot astfel e făcut și regatul îngeresc. Soarele înseamnă 
arhanghelul, heruvimul, căpetenia de oști îngereşti, cum a 
fost Lucifer, cel mai strălucit între ei, înainte de cădere. El 
Şi-a avut sediul în centrul regatului său, stăpînind cu pute- 
rea lui în fiecare din ingerii săi, întocmai ca soareie în 
toate astrele, în salnitrul și mercuriul acestei lumi, adică 
în ceea ce e solid, ca și în ceea ce e viscos, lichid ori ga- 
zos, dulce sau amar, acru ori sărat, rece sau fierbinte, în 
aer şi în apă. Iarna, pe gerul tare, cind apa se face ghea- 
tă, soarele luminează străbătînd frigul cu aceeaşi căldură, 
chiar dacă în calea strălucirii lui, gheaţa și zăpada se 
menţin. 

Vreau să-ți arăt însă aici adevăratul mister. Iată, soa- 
rele este inima tuturor forțelor în această lume, fiind al- 
cătuit din puterile tuturor astrelor, luminind din nou 
toate astrele şi toate puterile acestei lumi, toate puterile 
calificînd în puterea lui. „[Adică, într-un fel magic: căci 
este o oglindă sau o pildă a lumii eternel“. 

Așa cum Tatăl îl naște pe Fiu, adică inima sau lu- 
mina tuturor puterilor lui, şi aceeaşi lumină care este 
Fiul naşte viaţa în toate puterile Tatălui, pentru a izvori 
din ele toată frumuseţea, gingășia şi bucuria, tot astfel au 
fost creata cetele îngerești după chipul şi fiinţa lui Dum- 
nezeu. 
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Un heruvim sau o căpetenia îngerească este izvorul 
sau inima tuturor îngerilor de sub conducerea sa, fiind 
făcut din aceleaşi puteri dumnezeieșşti, dar fiind cel mai 
strălucitor şi mai puternic dintre ei. „(Căpetenia înge- 
rească este centrul sau izvorul, după cum sufletul lui 
Adam este centrul și cheagul tuturor sufletelor; și așa 
cum roata planetară este făcută și născută din loco So- 
li s%, şi orice astru tînjește după strălucirea și forţa soa- 
relui, tot astfel și îngerii după forţa și strălucirea heru- 
vimilor şi căpeteniilor, şi toţi după asemănarea și piida 
lui Dumnezeu]“. Căci Creatorul a scos inima din salnitrul 
şi mercuriul puterilor dumnezeiești „(vei întelege: alcă- 
tuită prin Fiat, ca centrum naturae™]“, făurind din ea pe 
heruvim, căpetenie de îngeri, pentru ca acesta să pătrundă 
cu puterea sa toți îngerii săi şi să-i contamineze cu pute- 
rea sa, precum soarele pătrunde în toate astrele contami- 
nîndu-le cu puterea lui, ori precum puterea lui Dumne- 
zeu-Fiul şi a lui Dumnezeu-Tatăl pătrunde totul și con- 
taminează totul, dînd naştere împărăției divine a bucu- 
riei. 

Prin urmare şi îngerii au formă şi figură. Toţi îngerii 
unui regat înseamnă puterea multiplă și variată a lui 
Dumnezeu-Tatăl, în vreme ce căpetenia îngerească sem- 
nifică pe Fiul-Tatălui sau inima puterii Tatălui din care 
sînt făcuţi îngerii. Ieşirea unui înger din căpetenia în- 
gerească sau contaminarea îngerilor lui semnifică pe 
Dumnezeu Duhul Sfînt. Întocmai cum acesta purcede din 
Tatăl şi Fiul, și contaminează toate puterile Tatălui în 
toata fructele şi formele cereşti şi în toate cele ce fac îm- 
părăţia cerească a bucuriei. Așadar, se nasc forme şi în 
lucrarea unui heruvim sau arhanghel; ei lucrează în în- 
gerii lor, aşa cum Fiul și Sf. Duh lucrează în puterile 
Tatălui, sau precum soarele în toate puterile astrelor. 


Toţi îngerii își însuşesc voinţa arhanghelului și-i dau 
ascultare; căci ei lucrează toţi în puterea lui, care lucrează 
în ei toți. Pentru că ei sînt toţi mădulare ale trupului 
său, cum puterile Tatălui sînt mădulare ale Fiului, iar 
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el este inima lor, și cum toate fructele şi formele cereşti 
sînt mădularele Sf. Duh, iar el inima lor, cînd ele răsar; 
sau cum soarele este inima astrelor şi toate astrele mă- 
dularele lui, lucriînd între ele ca un singur astru, a cărui 
inimă este soarele însuşi. Oricît de multiple și de felurite 
sînt aceste forțe ele lucrează toate în puterea soarelui si 
tot ceea ce vezi primeşte viaţă din puterea lui, fie ani- 
male, fie minerale, fie ierburile pămîntului, 


CAPITOLUL VIII 


DESPRE ÎNTREGUL TRUP AL UNUI REGAT 
ÎNGERESC — MARELE MISTER 


Regatele îngerești sînt formate întocmai după fiinţa 
divină, avind înfățișarea ființei divine, în Trinitatea ei, 
cu singura deosebire că trupurile lor sint creaturi care 
au început şi sfîrșit şi că regatul În care ei sălăşluiesc 
nu este avutul lor după dreptul natural, ci aparține lui 
Dumnezeu-Tatăl care l-a făcut din puterile lui şi-l poate 
aşeza unde voieşte; încolo, trupurile lor sînt tot din pu- 
terile Tatălui făcute, iar puterea lor naște înlăuntrul ei 
lumina si cunoașterea, așa cum Dunmezeu-Tatăl îl naște 
pe Fiul din toate puterile sale si cum Sf. Duh purcede 
din toate puterile Tatălui şi Fiului; tot astfel și în înger 
intră spiritul lor, din inima lor, din lumina lor, din toate 
puterile lor. 

Ia bine seama! Așa cum este alcătuit îngerul în tru- 
pul şi mădularele sale, tot aşa un regat îngeresc. Dacă 
privim cu luare-aminte, aflăm că întreaga ceată a rega- 
tului îngeresc este făcută ca și trupul unui înger sau al 
Sfintei Treimi. 

Observă aici  adîncul! În Dumnezeu-Tatăl 
este orice forță și el este izvorul tuturor puterilor, în a- 
dîncul lui; în el este lumina şi întunericul, aerul și apa, 
căldura şi frigul, sunetul și tonul, însuşirea de tare sau 
moale, gros ori subţire, dulce și sărat, amar și acru și 
tot ce are şi ceea ce n-are nume; am omis doar trupul 
meu; dar şi el este, prin Adam, din toate puterile si după 
chipul Domnului făcut. 

Tu însă nu trebuie să crezi, cînd citeşti aceste rin- 
duri, că puterile în Dumnezeu-Tatăl sînt rînduite ca pu- 
terile în om sau că ele califică după modul atins de stri- 
căclunea domnului Lucifer; dimpotrivă, în Dumnezeu to- 
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tul e gingaş, blind și plin de tihnă. Mai întii e lumina 
(pe care aş vrea s-o asemui) cu cea a Soarelui; dar lu- 
mina Soarelui este adesea dureroasă pentru ochii noștri. 
căzuţi în păcat, în vreme ce lumina divină e dulce și bla- 
jină ca privirea dragostei. În centrul luminii stă însă as- 
cuns întunericul; aceasta vrea să spună că dacă o crea-- 
tură făcută din lumină e ispitită a se înălța mai presus. 
de Dumnezeu însuşi, lumina ei se stinge „înțelege că 
focul se întărită, iar spiritul se ridică deasupra smere- 
niei din dragoste]“ şi în loc de lumină rămîne întuneri- 
cul: atunci află creatura că în centrul luminii era ascuns: 
intunericul. 

E ca şi cînd ai aprinde o lumînare de ceară; ea arde: 
cu lumină avînd un punct întunecos şi, cînd ai atins-o, 
s-a făcut beznă; lumina pornește din puterile Tatălui, 
dar cind puterile cad în stricăciune, cum s-a întîmplat. 
cu Lucifer, lumina se stinge si puterile rämgn în întu- 
neric. 

Nici aerul în Dumnezeu nu este ca cel pe care-l inspi-- 
răm noi; ci e ca un foşnet dulce și o adiere blîndă, înso- 
tind puterile Sfîntului Duh la înălţarea lor: acesta este 
izvorul aerului. 

De asemenea, apa în Dumnezeu este altfel decit cea 
elementară pe care o cunoaștem noi în această lume; ea 
este izvorul în puteri şi as compara-o cu mustul dintr-un 
măr, dar limpede și luminoasă ca cerul, spiritul tuturor: 
puterilor. Domnul Lucifer a stricai-o, de aceea, în lumea 
aceasta ea aleargă și se zbate ca nebună, fiind întunecată 
și adîncă, iar cînd stă multă vreme nemișcată prinde mi- 
ros. Voi vorbi despre apă mai în amănunt, cind voi scrie 
despre Facere. 

Căldura, în Dumnezeu, este blîndă și plăcută, născută. 
din lumina din care pornește și izvorul dragostei. 

Frigul, la rîndul său, este și el, în Dumnezeu, altfel 
decît în lumea noastră: este răcirea fierbintelii, adică o 
îmblinzire şi o înălțare și efervescenţă a spiritului. 

la seama în adînc! Cind a dat copiilor Isra- 
elului Tablele Legii, Dumnezeu i-a vorbit lui Moise: Ew 
sint un Dumnezeu miînios şi aspru cu cei ce mă urăsc.. 
Și a adăugat îndată: Dar sînt și milostiv cu cei ce se terr 
de mine (9-Moise, 20, 5, 6; 5-Moise, 5, 9, 10). 
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Se pune întrebarea: Ce este minia lui Dumnezeu în 
ceruri? Se mînie Dumnezeu cu adevărat? Cum îl miniem 
pe Dumnezeu?4% 

Trebuie să ţinem seama în primul rînd de cele șapte 
calităţi sau circumstanţe. Există mai întii, în Dumnezeu, 
calitatea aspră, calitatea sîmburelui, a fiinţei ascunse, o 
calitate înţepătoare, pătrunzătoare, devenind foarte tă- 
ioasă în salnitru și dînd naştere frigului tare, iar cind e 
aprinsă, dînd naştere unei iuţimi ca sarea. 

Aceasta e specia sau izvorul miniei în salnitrul di- 
vin. Cind acest izvor este aprins, ceea ge se poate întim- 
pla printr-o mișcare bruscă ori o răzvrătire, ori agitaţie: 
atunci califică frigul cel aspru și tare; el este iute ca sa- 
rea și astringent ca piatra. Dar în strălucirea cerească, fri- 
gul nu este așa de tare, căci nu se ridică singur și nu se 
aprinde singur; numai regele Lucifer a aprins această 
calitate în regatul său prin răzvrătire şi mîndrie, şi (cali- 
tatea) va arde pînă la Ziua de Apoi. De aceea tremură 
şi ard în această lume stelele ai elementele și toate crea- 
turile; din ea a fost făcută casa morții și a iadului, și veş- 
micul sălaș al infamiei, care cuprinde în sine regatul lui 
Lucifer și locul tuturor oamenilor nelegiuiţi. 

În strălucirea cerească, această calitate naște iuţimea 
spiritului, din care si prin care se formează fiinţa crea- 
toare, ca să se poată plăsmui un corp ceresc, precum și 
tot felul de culori, de forme ai de vegetale. Așa apare 
conturul și forma unui lucru, aci e prima calitate şi în- 
ceputul creaturilor îngerești şi al tuturor chipurilor care 
există în ceruri şi în această lume, şi care pot fi numite. 

Dat fiind că această calitate se aprinde prin răzvră- 
tire, pe care n-o pot săvîrși decit creaturile din domeniul 
ei şi zămislite din salnitrul divin, nu poate fi vorba decit 
de un izvor arzător al miniei dumnezeiești; căci e unul 
din cele şapte spirite ale lui Dumnezeu, în a cărui putere 
stă fiinţa divină din întreaga strălucire cerească. Și, pe 
dată ce mînia dumnezeiască se aprinde, ea sloboade un 
izvor de mînie înverşunată, cu chinuri cumplite în vilvă- 
taia iadului, și chiar o calitate a întunericului; căci se 
curmă aci iubirea si se stinge lumina divină. „[Este ca o 
cheie ce duce la încăperea morţii și naște moartea care 
stăpîneşte pămîntul şi pietrele şi toate cele fără de viaţă]“. 
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Despre cealaltă stare sau specie 


A doua calitate sau al doilea spirit al lui Dumnezeu 
în salnitrul divin sau în puterea divină este calitatea cea 
dulce; ea lucrează în calitatea aspră şi o inmoaie, o în- 
dulcește, făcînd-o moale și delicată. Căci calitatea dulce 
e biruința asupra celei aspre, fiind si izvorul milosteniei, 
care învinge mînia şi îmblinzeşte izvorul cel aspru, slo- 
bozind şi înălţind mila lui Dumnezeu. 

Iată, îţi dau pilda unui măr: fructul este la început 
aspru, dar cînd calitatea dulce biruie, mărul devine gus- 
tos şi-l măniînci cu plăcere; aşa e și cu puterea divină. 
Pentru că, vorbind de milostenia lui Dumnezeu-Tatăl, 
vorbim de puterea lui si de spiritele-izvoare, adică origi- 
nare care sint în salnitru, şi din care naște în nemârgi- 
nită dragoste, inima sau Fiul. 

la aminte! — Calitatea aspră este miezul puterii 
divine, contracția, închegarea formelor, uscarea; căci fri- 
gul aspru usucă apa şi o preface în gheaţă sticloasă. Iar 
calitatea dulce îmblinzește şi încălzeşte pe cea aspră şi 
rece, care. se subțiază şi se moaie redînd apei starea ei de 
la început. 

De aceea calitatea aspră este si se cheamă inima; 
cea dulce este mila sau căldura, care alină și îndul- 
cește pe cea dintii, şi din amîndouă calităţile ia naștere 
inima sau Fiul lui Dumnezeu. Căci calitatea aspră, în 
miezul și tulpina ei, cînd califică în propria-i putere, este 
o simplă întunecime, pe cînd cea dulce, în puterea «i, 
este un izvor cald de lumină, un izvor al blindeţii și al 
binefacerii. | 

Dar în puterea lui Dumnezeu-Tatăl, amindouă califică 
una într-alta, ca şi cînd ar fi o singură putere; și anume 
una blindă, calină și milostivă. lar aceste două calităţi 
sînt două din cele șapte spirite originare în puterea di- 
vină, după cum îţi poţi face o idee din Apocalipsul lui 
loan (Cap. 1). Acesta vede șapte candelabre inaintea Fiu- 
lui. lui Dumnezeu, care semnifică cele șapte spirite dum- 
nezeieşști luminînd din vecii vecilor, în mare claritate, 
naşterea neîncetată a Fiului lui Dumnezeu, care este si 
inima celor şapte spirite din Tatăl. Le voi descrie aici pe 
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rind; dar pentru a le înţelege și pătrunde, tu trebuie să 
te înalţi cu tot cugetul tău în spirit; altminteri, cu îndă- 
rătnicia ta, rămii în beznă și întunecime. 


Despre a treia stare sau specie 


A treia calitate sau al treilea spirit al lui Dumnezeu, 
in puterea Tatălui, este calitatea cea amară; ea este pă- 
trunderea sau răzbirea calității dulci şi a celei aspre; ea 
este tremurătoare, răzbătătoare și mereu crescindă. 

la seamaaici! — Calitatea aspră este miezul sau 
trunchiul sau acidul sau strîngerea, constricţia, — iar cea 
dulce domolirea, îmblinzirea, pe cînd cea amară este răz- 
baterea sau biruinţa asupra celei aspre și a celei dulci, 
peste care se înalță triumfătoare. Această biruință este 
izvorul bucuriei, a bucuriei care rîde zguduind trupul și 
ușurînd sufletul, și care dă naștere bucuriei cerești. Tot 
în calitatea amară ia naștere culoarea roșie cu toate nu- 
anțele ei; în cea dulce se formează culorile deschise și 
cele albastre în toate variantele posibile, iar în calitatea 
aspră și acră tot felul de verde si alte culori închise în 
diverse amestecuri, înfățișări și mirosuri. 

Calitatea amară este primul spirit în care mijește 
viața şi ia naștere mobilitatea, şi care se cheamă pe bună 
dreptate cor sau i nim ă; căci e spiritul care vibrează şi se 
înaltă, pătrunde şi vindecă, este triumful sau bucuria, 
puternicul izvor al rîsului. Calitatea amară este îmblîn- 
zită de cea dulce, devenind graţioasă, gingașă și plină de 
bucurie. Dar cînd se înalță ori se mișcă prea mult, și 
s-aprinde, ea le aprinde şi pe celelalte două, cea dulce și 
cea aspră, devenind ca o otravă iute, ințepătoare şi arză- 
toare, ca şi cînd un om ar fi prins deodată de molima 
umflăturii şi ar ţipa vai ai amar. Cînd această calitate se 
aprinde în puterea divină, ea se confundă cu spiritul mî- 
niei cumplite a lui Dumnezeu, care niciodată nu se stinge, 
cum se vede la oștile lui Lucifer. Mai mult: cînd această 
calitate este aprinsă, ea se preface în focul iadului care 
stinge lumina cea adevărată, şi face din calitatea dulce 
un miros urît, o duhoare, din cea aspră o calitate a fri- 
gului tare, a mirosului de mlaștină, un loc al tristeţii, al 
mizeriei, al morţii, al întunericului și al iadului, care cu 
nimie nu mai poate fi potolit, nici luminat, căci acest loc 
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rămîne pe vecie în beznă adincă, în duhoare și în tristeţe 
amară. 

Şi iarăşi ia aminte! 

În aceste trei specii sau calităţi stă orice fiinţă tru- 
pească sau fiinţa creată a oricărei creaturi fie în ceruri, 
fie în lumea aceasta, indiferent dacă este înger sau om, 
sau vită sau pasăre sau orice altă vietate, chiar plantă, 
avînd specie, calitate si natură fie cerești, fie pămintești, 
precum şi toate culorile si formele, — într-un cuvint, 
toate cele ce se formează şi se află în puterea și forța 
acestor trei calități principale, şi-şi capătă forma prin 
ele sau chiar din propria lor forţă. 

Mai întîi, calitatea aspră şi cea acră sint un trup sau 
un izvor; acesta stringe, concentrează forța dulce, pe care 
frigul din cea aspră o zvintă. Căci calitatea dulce este 
inima apei, fiind fluidă și limpede ca cerul; iar calitatea 
cea amară o face separabilă pentru ca puterea în trup 
să se împartă în mădulare și să se nască mobilitatea. 

Și, cînd calitatea dulce s-a uscat, trupul este ca ai 
gata, dar fără ratiune; iar calitatea amară pătrunde în 
trup, în cea aspră, acră, şi în cea dulce, formînd diverse 
culori. Calitatea spre care trupul are cea mai mare încli- 
nație, și care este cea mai puternică în trup, determină 
calitatea amară să dea formă trupului și să-i aleagă cu- 
loarea, și după aceeași calitate mai sus amintită își va 
însuşi făptura instinctul ei de bază, înclinația, acțiunea 
sau voinţa. 


Despre cea de-a patra stare sau specie 


A patra calitate sau al patrulea spirit originar în pu- 
terea divină a lui Dumnezeu-Tatăl este căldura mare, 
dogoarea; ea este adevăratul început al vieţii si adevă- 
ratul ei spirit. Calitățile (aspră, acră), şi dulce sînt salni- 
trul din care e alcătuit trupul. Pentru că în cea aspră stă 
frigul și întărirea, adică învirtoșarea, contracția și usca- 
rea; iar în cea dulce apa și limpezimea, adică aparenţa 
și întreaga materie a trupului. Calitatea amară este se- 
paraţia şi formarea, iar căldura este spiritul sau aprin- 
derea vieţii, din care naște spiritul în trup, care lucrează. 
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în întreg trupul şi luminează în afara lui, făcînd să nască 
mișcarea în toate calităţile trupului. 

Dar în mod deosebit trebuie să ţinem seama în toate 
calitățile de două lucruri. Cînd privim un trup, vedem 
mai întîi tulpina sau miezul tuturor calităţilor, care e 
alcătuit din toate calităţile; căci în trup există însușirile 
de aspru, acru, dulce, amar şi fierbinte: aceste calităţi 
s-au uscat împreună şi alcătuiesc trupul sau trunchiul. 


Marele mister al spiritului 


Aceste calităţi sînt amestecate în trup ca şi cînd ar fi 
numai o calitate şi totuși, fiecare din ele lucrează în pro- 
pria-i putere, fiecare pătrunde în celelalte calităţi și le 
contaminează, încît toate dau și primesc una de la alta 
din tăria ei spiritul lor, amestecîindu-se neîncetat. 


Calitatea aspră cu cea acră le strîng pe celelalte și le 
contractă, prinzîind trupul si uscîndu-l; căci ea usucă 
toate celelalte forțe şi le ţine pe toate prin contaminarea 
ei. lar cea dulce le domoleşte şi le umezește pe toate, 
temperindu-se și pe sine odată cu ele, şi devenind astfel 
toate pline de gingășie şi de blindeţe. 

lar cea amară le face pe celelalte toate active și miş- 
cătoare temperîndu-le puterile şi separindu-le în diferi- 
tele membre pentru a da naștere mobilităţii. 


Calitatea fierbinte, cînd lucrează în umezeala dulce, 
aprinde toate calităţile, dînd naștere în toate, luminii, în- 
cît fiecare din ele vede pe celelalte. — De aici iau naş- 
tere simţurile si gindirea, o calitate o domoleste pe cea- 
laltă şi e domolită de aceasta, o vede şi o aprobă prin tă- 
ria sa, încît totul devine o singură voinţă care se ridică 
in trup, în primul izvor din calitatea aspră. 

Calitatea amară pătrunde atunci în marea căldură 
prin cea aspră, iar cea dulce din apă îi permite să treacă 
uşor; calitatea amară trece apa dulce din corp în calita- 
tea fierbinte, lăsîndu-i două porţi deschise; acestea sînt 
ochii, adică primul dintre simţuri... — În privinţa aceas- 
ta, iată, ai un exemplu și un simbol. Priveşte Universul, 
mai cu seamă pămîntul: în el sînt toate calităţile și toate 
figurile. În primul rînd, există în el calitatea aspră, care 
contractă salnitrul și întăreşte pămîntul, pentru a face 


MARELE MISTER 133 


din el un corp compact, care nu se fărimilează şi nu se 
sparge. În el se formează tot felul de corpuri după toate 
calităţile: tot felul de pietre şi minerale, tot felul de ve- 
getale și aşa mai departe. — Cînd aceasta s-a format, se 
înfățișează ca o mobilitate corporală permanentă, căci 
ea se frămintă prin şi în însăși calitatea amară ca în pro- 
priu-i corp făcut de sine însuși; dar viața nu se poate nici 
menţine, nici extinde și nici nu poate crește fără căldură, 
care este spiritul naturii. 

Dogoarea soarelui întreține viața pe pămint, făcînd 
să țișnească şi să crească tot felul de plante și de ierburi, 
și chiar în sînul pămîntului, ajutînd la formarea tuturor 
mineralelor. 

înţelege bine acest lucru! Arşiţa soare- 
lui aprinde în pămînt calitatea dulce a apei, în toate în- 
jghebările și corpurile; căldura din apa dulce face ca lu- 
mina care străbate calitățile aspră, acră şi amară, să le 
înlesnească vederea între ele, şi, în această vedere, să 
guste fiecare tărie și iuţeala celorlalte: de aci se naşte 
gustul. 

Și, cînd calitatea dulce gustă din cea amară, i se a- 
pleacă și-i arde cerul gurii ca omului cînd gustă Derea 
cea aspră; astfel ajung amîndouă în cerul gurii, se vaietă 
şi se întind cuprinzindu-l cu totul: astfel acţionează ca- 
litatea dulce împotriva celei amare. 

Și, în timp ce calitatea dulce se retrage si o evită pe 
cea amară, cea aspră se-nghesuie să guste din cea dulce, 
și usucă mereu trupul îndărătul și înlăuntrul acesteia. Căci 
calitatea dulce este mama apei și e foarte blajină. 

Cînd calitatea aspră și cea amară îşi primesc lumina de la 
cea fierbinte, ele văd calitatea dulce și-i gustă apa; apoi ele 
aleargă mereu după apa dulce și o sorb cu nesat, pentru 
că sint aspre, dure şi insetate, iar arşiţa le usucă necon- 
tenit. Calitatea dulce fuge mereu de cea amară și cea as- 
pră, şi le usucă tot mai mult cerul gurii, iar cea amară și 
cea aspră aleargă necontenit după cea dulce şi se învio- 
rează din ea, secîndu-i trupul. — Aşa este adevărata creş- 
tere în natură, fie că e în om, în dobitoace, în lemn, în 
plante sau minerale. 
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Observă sfîrsitul naturii în această lume 


Cînd calitatea dulce fuge dinaintea celei amare, 
a celei acre şi a celei aspre, aleargă şi acestea 
după cea dulce cu toată puterea, de parc-ar fi comoara 
lor cea mai de preţ; cea dulce se zbate din răsputeri să 
pătrundă în cea aspră şi-şi sfîşie trupul gonind în afara 
lui şi pe deasupra pămîntului, pînă cind îi creşte o tijă 
lungă. — Apoi, fierbințeala pătrunde pe deasupra pămin- 
tului în tijă, iar calitatea amară este aprinsă de căldură 
ca de o vijelie de foc şi se îinspăimintă, în vreme ce ca- 
litatea aspră o usucă. O luptă aprigă se porneşte între 
calitatea aspră, cea amară, cea dulce și cea fierbinte, de-a 
valma; calitatea aspră, în răceala ei, îşi manifestă nein- 
cetat uscăciunea. Calitatea dulce se desprinde şi apucă 
într-o parte, şi celelalte se iau în grabă după ea. 

Dar cînd vede că ar putea fi luată prizonieră, că cea 
amară e gata s-o prindă, iar cea fierbinte, de asemenea, 
calitatea dulce o aprinde pe cea amară. Atunci face o să- 
ritură prin calitatea aspră şi se ridică din nou deasupra; 
îndată se face un nod tare în urma ei, pe locul unde 
s-a dat lupta, și nodul capătă o găurice. 

Cînd însă calitatea dulce sare prin nod, ea o contami- 
nează pe cea amară atit de tare, încit aceasta vibrează; și 
îndată ce trece peste nod, se subție si se întinde cu iu- 
țeală în toate părţile, în dorința de a scăpa de cea amară. 
Și, într-o astfel de extindere, trupul ei rămîne gol la 
mijloc, iar în săritura vibrantă prin nod, ea primeşte mai 
multă tijă sau frunziș, fiind bucuroasă că s-a sustras răz- 
boiului. 

Și cînd căldura din afară pătrunde în tijă, calitățile 
din tijă se aprind și soarele le contaminează prin lumina 
de afară, dînd naștere culorilor din tijă, după felul cali- 
tăţilor.— Cum însă în tijă există apă dulce, tija îşi păs- 
trează culoarea verde după natura calităţii dulci. 

Astfel de isprăvi pricinuiesc mereu în tijă calităţile 
asociate cu fierbințeala, iar tija crește mereu şi înfruntă 
furtună după furtună, căpătind din ce în ce mai multe 
noduri și întinzîndu-și mereu mai departe ramificaţiile. 
Intre timp, arșiţa din afară usucă din ce în ce apa dulce 
din tijă, şi tija devine mereu mai subţire; cu cît crește 
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mai înaltă, cu atit se subţiază mai mult, pînă cind nu mai 
găseşte sprijin. 

Atunci, calitatea dulce se predă celorlalte şi, împreună 
cu cea amară, cea acră și cea aspră vor stăpiîni laolaltă, 
cea dulce putindu-se întinde încă ceva mai mult; dar ea 
nu mai poate scăpa, fiind captivă. 

Atunci, crește din toate calităţile din trup o măciucă 
sau o căpăţină căreia i se dă un nou trup de forma 
unei rădăcini, dar primind un contur mai subtil. 

Atunci, calitatea dulce, în blîndeţea ei, face să crească 
în măciucă mici şi gingaşe frunzuliţe de toate calităţile. 
Căci apa dulce este acum ca o femeie însărcinată care a 
primit sămiînţa, și nu-și găsește locul pînă sparge mă- 
ciuca. 

Apa scoate atunci frunzulițele ca o femeie care naşte; 
dar frunzulițele nu mai au culoarea și forma ei, ci ale 
tuturor celorlalte calități; căci calitatea dulce e obligată 
să nască copii și pentru celelalte calităţi. Și cînd dulcea 
mamă a născut copii sau frunzuliţe frumoase, verzi, ai- 
bastre, albe, roşii și galbene, ea obosește şi nu poate hră- 
ni acești copii multă vreme; și nici nu i-ar putea ţine mult 
timp, pentru că, deși foarte gingaşi, ei nu sînt decît copii 
vitregi. 

Și, cînd căldura de afară dogoreşte şi pătrunde frăge- 
zimea copiilor, se aprind în ei toate calitățile; pentru că 
în ei califică spiritul vieţii. Dat fiind că sint prea slabi 
pentru acest spirit tare și nu se pot impotrivi, ei renunță 
la nobila lor forță cu atîta drăgălășenie, că-ţi ride inima; 
dar frunzișoarele se ofilesc şi cad, fiind prea gingașe faţă 
de acest spirit. Căci spiritul trece din căpăţină în floare, 
și căpăţina se formează după natura tuturor calităţilor. 
Calitatea aspră strînge şi contractă trupul căpăţinii, iar 
cea dulce îl îmblinzește și-l extinde, în vreme ce calitatea 
amară separă materia în mădulare, cea a căldurii fiind 
spiritul viu dinlăuntrul lor. 

Toate calităţile lucrează acum înăuntru, născîndu-și 
fructele sau copiii, și fiecare copil fiind calificat după na- 
tura şi însușirea tuturor calităţilor. Şi aşa se întîmplă me- 
reu, pînă cînd materia se usucă şi pînă cînd calitatea dul- 


ce sau apa dulce seacă; atunci fructul cade, tija se usucă 
şi cade şi ea. 
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Şi acesta este sfîrsitul naturii în această lume. În acea- 
stă privinţă mai sînt încă de scris lucruri mari. Le vei 
găsi la Facere; aici n-am introdus decit o pildă, în grabă 
și expusă pe scurt. 

Cealaltă înfăţişare a calităţilor sau puterilor divine 
sau a celor șapte spirite dumnezeieşti o putem observa 
mai cu seamă la căldură. Este mai întii fundamentul, sau 
ființa corporală, deşi nici în divinitate nici în creaturi 
calităţile nu posedă trupuri aparte, ci toate sînt ca una 
singură. Totuși, ele lucrează fiecare deosebit şi au cfecte 
separate. 

În trup sau în izvor este căldura care naşte focul; 
acesta are o formă, şi forma poate fi cercetată. Iar din 
căldură pleacă lumina prin toate spiritele şi calităţile, şi 
lumina este spiritul viu, care nu poate fi cercetat. Dar 
voinţa sa poate fi cercetată, ceea ce vrea elt, sau cum 
este el, căci se arată în calitatea dulce şi lumina răsare 
tot aci, în apa dulce, iar în celelalte calităţi nu. 

Iată, ai aci o pildă: tu poţi aprinde toate lucrurile din 
lumea asta, care ard şi luminează; dar pe cele în care po- 
runcește calitatea dulce, ca și pe cele în care stăpinesc ce- 
lelalte calităţi, nu le poţi aprinde. Și chiar dacă întroduci 
în ele căldura, nu vei putea introduce spiritul ca să le 
lumineze; de aceea toate calităţile aparţin celei dulci sau 
sînt copiii apei dulci, pentru că spiritul răsare numai în 
apă. 

Dacă ești un om raţional, atît în spirit cît și în inte- 
lect, priveşte în jurul tău şi vei găsi că aşa este. Poţi 
aprinde un lemn care va lumina, căci în el apa deţine 
primul loc; la fel se întimplă cu toate plantele de pe pă- 
miînt, căci în ele apa dulce deţine primul loc. Dar o piatră 
n-o poţi aprinde, pentru că în ea primează calitatea aspră; 
nici pămîntul nu-l poţi aprinde, chiar dacă celelalte cali- 
LOD ar fi învinse şi eliminate ca praful sau pulberea care 
nu-i decit un fulger sau spirit al groazei, în care se prefi- 
gurează diavolul în minia lui Dumnezeu, ceea ce voi de- 
scrie amănunţit în altă parte şi chiar voi demonstra. 

Și acum vei spune: apa nu poate fi aprinsă ca să lu- 
mineze. Da, omule dragă, aici e misterul. Lemnul pe care-l 
aprinzi nu e nici el focul, ci un butuc întunecat; numai 
că focul și lumina iau naștere din el. Dar tu trebuie să 
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intelegi că e vorba de calitatea cea dulce a apei si nu de 
butuc, care este grăsimea, spiritul dinăuntru. 

Dar în elementara apă de pe pămint, nu dulceaţa 
deține primul loc, ci calităţile aspră, amară și acră; altfel 
apa n-ar fi ucigătoare, ci ar fi ca apa din care e făcut 
cerul. Aceasta vreau să-ţi dovedesc: că în apa elementară 
de pe pămînt domină calităţile aspră, amară și acră. Ia, 
spre pildă, grîu, secară, orz sau orice altă cereală, în care 
calitatea dulce deţine primul loc, pune-o la muiat în apa 
elementară şi arde-o la foc; calitatea dulce va smulge în- 
tiietatea celorlalte; aprinde apoi aceeaşi apă şi vei vedea 
şi spiritul care a rămas în apă din grăsimea cerealei, care 
a învins apa. Același lucru îl vezi și în carne, căci carnea 
arde și nu luminează; dar grăsimea arde şi luminează. 

Ai putea, desigur, să întrebi: Cum se produce acest 
lucru şi sub ce formă? lată: în carne primul loc îl dețin 
calităţile aspră, acră şi amară, iar în grăsime cea dulce; de 
aceea, o creatură grasă este întotdeauna mai veselă decit 
una slabă, pentru că spiritul dulce acţionează mai intens 
decît în cea slabă, şi pentru că lumina naturii, care este 
spiritul vieţii, străluceşte mai mult în cea grasă decît în 
cea slabă; pentru că în aceeași lumină din calitatea dulce 
stă triumful sau bucuria, căci calitatea aspră și cea ama- 
ră triumiă aci şi se bucură că sînt înviorate, consumate, 
băute și luminate de către calitatea dulce şi luminoasă. 
Căci în calitatea aspră, astringentă, nu e viaţă, ci doar 
moarte rece şi dură; iar în cea amară nu e lumină, ci în- 
tuneric şi durere amară și cumplită; lăcașul tristeţii, al 
groazei și a] nenorocirii. 

Cînd ele sînt oaspeti ai calității dulci și luminoase 
într-o “făptură, ele se contaminează, devenind iubitoare, 
pline de bucurie și triumfînd. De aceea nici o făptură slabă 
nu e veselă, decit dacă în ea stăpinește căldura; atunci, 
chiar slabă şi cu grăsime puţină este, dimpotrivă, de o ra- 
ră dulceaţă. Unele făpturi au multă grăsime, fiind totuși 
melancolice; asta înseamnă că grăsimea lor are înclinație 
spre apa elementară, întrucît calitatea aspră şi cea amară 
sînt în ea încă destul de tarit?. 

Dacă ești un om raţional, ia seama: spiritul care se 
degajă din căldură porneşte din calitatea dulce, se înalță 
si luminează; de aceea calitatea dulce este bunăvoința 
lui, și stăpiîneşte în blindețe, iar blîndeţea și smerenia sint 
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adevărata lui casă. Aci e miezul divinității și de aceea se 
cheamă Dumnezeu, fiindcă e dulce, blind, prietenos 
şi bun, și de aceea se cheamă milostiv, fiindcă dul- 
cea lui calitate se ridică în cea aspră, acră și amară și le 
inviorează, le umezeşte şi le luminează, pentru ca. ele 
să nu rămînă o vale întunecoasă, o vale a plingerii. 

Căci înţelege bine limba ta maternă: ai în ea o teme- 
lie tot atît de solidă ca şi: în ebraică sau în latină; chiar 
dacă învățații se înalţă pe acestea două ca nişte mirese 
fudule, nu e nimic, arta lor e acum la pămint. Spiritul 
ne spune că orice laic va şti în curînd şi va înţelege mai 
mult decit cei mai înţelepţi doctori; căci porţile cerului 
se deschid: cine nu vrea să se orbească singur, le va ve- 
dea; mirele își încunună mireasa. Amin. 

Iată: cuvîntul Barm*, pe care-l avem adesea pe buze; 
cînd deschidem gura şi-l rostim, s-aude la sfirşit un hî- 
riit. Este calitatea aspră care închide cuvintul, dindu-i o 
rezonanţă dură, şi calitatea amară care-l retează brusc. 
— Cînd spui bar, ultima literă, R, sună strident ca un 
mîrîit, ca un răsuflu'tremurat. Or, cuvintul Barra este 
un cuvint mort pe care nimeni nu-l înţelege; aceasta în- 
seamnă că cele două calităţi, aspră şi amară au un caracter 
dur, întunecat, rece şi amar; de aceea nu le putem înțe- 
lege forța în afara luminii. 

Dar cînd spunem barmherz, rostim cealaltă si- 
labă herz din adîncul trupului, din inimă; căci adevă- 
ratul spirit pronunţă cuvîntul herz care se înalţă din 
căldura inimii, de unde porneşte si se înalță si lumina. 

Vezi, cînd spui barm, cele două calităţi, aspră şi 
amară, figurează foarte încet acest cuvint, căci e o silabă 
lungă și neputincioasă din pricina slăbiciunii calităţilor. 
Dar cînd spui herz, spiritul străbate cuvîntul iute ca 
un fulger, dîndu-i diferențierea si întelectul. Iar cînd spui 
ig, înseamnă că ai prins spiritul la mijloc în celelalte 
două calități, pentru ca să rămînă acolo si să formeze cu- 
vintul. 

Așa este puterea divină; calităţile aspră și amară sînt 
salnitrul atotputerniciei divine; calitatea dulce este miezul 
milostiveniei, după care întreaga Fiinţă cu toate puterile 


* E vorba de cuvintul Barmherzig (milos, milostiv) format 
din Parm. (milă), Herz (inimă) şi terminația ig. (N. tr.). 
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ei se cheamă Dumnezeu. Căldura este miezul spiri- 
tului, și din ea pleacă lumina care se aprinde în centrul 
calităţii dulci, fiind prinsă la mijloc de calităţile aspră şi 
amară; aci se naște Fiul și aci este adevărata inimă a lui 
Dumnezeu. lar flacăra luminii sau fulgerul care luminează 
într-o clipă în toate puterile, ca şi soarele în tot Universul, 
este Duhul Sfînt care purcede din limpezimea Fiului lui 
Dumnezeu, fiind fulgerul şi tăria; căci Fiul se naşte în 
mijlocul celorlalte calități, fiind învăluit în ele. 
Înţelege bine aceste lucruri mari! 


Cînd Tatăl rostește cuvintul, adică îl naşte pe Fiul, ceea 
ce mereu şi în vecii vecilor se întîmplă, acest cuvint ia 
mai întîi fiinţă în calitatea aspră, prinde rădăcini în cea 
dulce, şi se întărește în cea amară; în căldură se urcă şi 
„prinde izvorul cel dulce de la mijloc. 

Focul aprins arde în toate calitățile în același timp, 
atit pe dinăuntru cît și pe dinafară, fiind vorba de un 
singur foc și nu de mai multe. 

Iar în acest foc este adevăratul Fiu al lui Dumnezeu, 
care din vecii vecilor, necontenit se naşte în acest fel. Și 
lucru] acesta aş vrea să-l dovedesc pentru tot ceea ce 
există: pentru cer și pămînt, astre și elemente, pentru 
toate creaturile, pentru pietre, frunze și iarbă, chiar pentru 
diavol însuși, și nu cu argumente moarte și de neînțeles, 
ci cu argumente pure, vii, de neînvins; chiar dincolo si îm- 
potriva oricărei raţiuni umane şi, în fine, contra tuturor 
diavolilor şi tuturor porţilor iadului, pentru a mă limita 
Ja atit. 

Voi trata însă această temă de-a lungul întregii cărți, 
în toate capitolele și în toate fragmentele, și o vei găsi 
atit la facerea vieţuitoarelor cit şi la facerea cerului și a 
pămîntului şi a tuturor lucrurilor, căci voi încerca s-o 
prezint cît se poate de bine și conform comprehensiunii 
cititorului. 


la aminte! 


Din același foc purcede fulgerul și acţionează în toate 
puterile avind în sine izvorul și agerimea tuturor forțe- 
lor. Și fiindcă s-a născut prin Fiul din toate puterile Ta- 
tălui, revine în Tatăl făcîndu-i din nou toate puterile vii 
şi mișcătoare, şi prin același spirit sînt formați toţi îngerii 
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şi din puterile Tatălui plămădiţi. Și același spirit primește 
totul, poartă: totul, plăsmuiește totul: toate vegetalele, 
toate culorile şi creaturile în cer și pe pămînt, și în cerul 
de dincolo de ceruri; căci nașterea Sfintei Treimi este 
pretutindeni aşa şi nu altfel, şi aşa va fi în vecii vecilor şi 
nu altfel. 

Cind însă focul se aprinde într-o creatură ai se înalţă 
prea mult, cum s-a întimplat cu Lucifer și legiunile sale, 
lumina se stinge şi apare izvorul fierbinte al minier sau 
focul iadului, aprinzîndu-se în calitatea înverșunată. 

Observă aci împrejurările în care se întîmplă sau 
se poate întimpla. Un înger e format din toate puterile 
divine, cum am spus de multe ori. El se înalţă mai intii 
în calitatea aspră, pe care o apasă şi o stringe ca pe o 
femeie care vrea să nască; din această pricină, calitatea 
aspră devine atit de tare şi de usturătoare, încît nu mai 
poate sili apa dulce să urce cu toată blindeţea în crea- 
tură, ci apa e prinsă, secătuită şi transformată într-un 
frig aspru îngrozitor. Căci prin contracția foarte puter- 
nică, eat' devine prea virtoasă, chiar dură şi-şi pierde 
luciul limpede şi grăsimea din care răsare spiritul lumi- 
nos, care este spiritul sfintei vieţi îngerești și divine, de- 
venind, prin calitatea aspră, atit de contractat și de strins, 
încît secătuiește ca un lemn bătrin şi sterp. 

Și cînd calitatea amară urcă în calitatea dulce uscată, 
nu o mai poate îmblinzi și nu o mai poate sorbi cu apa ei 
dulce și limpede, pentru că e secătuită. Calitatea amară 
turbează atunci de furie, caută liniște sau hrană si, negă- 
sind, fierbe şi clocotește în trup ca o otravă lincezindă. 

Cînd, apoi, căldura aprinde calitatea dulce st vrea să-i 
îmblinzească fierbinţeala în apa dulce, ea se ridică şi lumi- 
nează în tot trupul; dar nu găseşte acolo decît un izvor 
sec, lipsit cu totul de dulceaţă şi de sevă, din pricina 
astringenței. 

Atunci căldura aprinde izvorul dulce, voind să se ră- 
corească; dar nefiind nici o umezeală, izvorul dulce arde 
și dogorește ca o piatră seacă, fără a putea produce lu- 
mină, încît trupul întreg rămîne în beznă, nefiind nimic 
înăuntru] lui, decit în calitatea aspră un frig nemaipome- 
nit, în cea dulce un foc puternic din care se înaltă o do- 
goare veșnică, iar în cea amară furia, turbarea, înjunghie- 
rea şi arderea. | 
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Și iată, ai aci adevărata descriere a unui inger izgo- 
nit, adică a unui diavol, precum şi a cauzei decăderii lui: 
și nu în pilde sau parabole, ci în spiritul si prin puterea 
din care toate au devenit.— Cugetă și chibzuieşte, omule, 
cu toată fiinţa ta; nimic nu e zadarnic. 

Această măreaţă istorie, în tot adevărul ei, o vei găsi 
la Căderea Satanei cu toate detaliile ce se cuvin. 


- 


Despre a cincea stare sau specie 


A cincea calitate sau al cincilea spirit dumnezeiesc 
între cele şapte din puterile Tatălui este dragostea gin- 
gașă, caldă şi binevoitoare. | 

la seama la acest izvor al dragostei lui Dumnezeu! Ia 
bine seama, căci ea e simburele. 

Cînd căldura se ridică în calitatea dulce şi-i aprinde 
izvorul dulce, acelaşi foc arde şi în calitatea dulce, pentru 
că este o apă de izvor pură şi limpede; ea temperează căl- 
dura și stinge focul. Atunci rămîne în gingașul izvor al 
apei dulci numai o lumină plăcută odihnitoare, iar căl- 
dura fierbinte devine blîndă și domoală ca sîngele omului. 

Această fericită înlănţuire: dragoste—lumină—foc urcă 
din calitatea dulce în calitatea amară şi în cea aspră, pe 
care le aprinde, le hrăneşte şi le adapă cu tot sucul dra- 
gostei lor, le înviorează, le luminează, le face vesele ai 
atrăgătoare. 

Iar cînd dulcea şi luminoasa putere a dragostei se apro- 
pie de ele, ca ele să guste din ea şi să primească viaţă din 
ea, atunci totul este ca o sărbătoare şi un triumf, totul e 
îmbrăţișare şi bucurie. 

Atunci mirele îşi sărută mireasa. O! dulce graţie și 
sfîntă iubire, ce gust îmbietor, ce mireasmă minunată! O, 
prețioasă lumină, cine-ţi poate măsura frumuseţea? Ce 
rostire-ți cuprinde gingășia si dulceaţa? Cînd scriu acestea, 
pana mea se bilbiie neputincioasă ca un copil care acum 
învaţă să vorbească. 

Cu ce să asemui această iubire? Cu aceea a lumii și a 
vieții? Dar ele sînt o vale a întunericului. Nu! Cu nimic 
nu te pot asemui decît cu învierea din morţi! Atunci se 
va ridica din nou focul dragostei în noi şi va îmbrățișa 
omul, și din nou va arde calităţile noastre: aspră, amară 
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şi rece, întunecată şi moartă, şi vom fi toți uniți în 
dragoste. 

O! tu oaspete ales, de ce ne ocolești? Tu, inverșunare, 
tu cruzime sinte.i de vină. Ce-ai făcut, diavole turbat, 
de te-ai scufundat în beznă cu frumoșşii tăi îngeri de altă- 
dată? Căci şi în tine a fost cîndva iubirea dulce și curată; 
tu diavole plin de trufie. Ce-ţi mai lipsea? Erai cel mai 
mâîndru printre heruvimi şi nimic în ceruri nu te-ntrecea 
în frumusețe. Vroiai să fii chiar Dumnezeu? Dar stat prea 
bine că erai o simplă creatură şi zarul nu era în mîna ta. 

Dar ce te pling eu pe tine, diavol împieliţat? Tu ne-ai 
împins în adincul stricăciunii, tu, diavol blestemat, oricît 
ai răsuci DC vorba. Și mai spui că de n-ar fi fost căderea 
ta, omul n-ar fi fost niciodată conceput. Minciună diavo- 
lească. Dar chiar de-ar fi adevărat, salnitrultt din care e 
făcut omul ca şi cel din care eşti făcut tu, ar fi stat din 
veci în bucurie și lumină veşnică şi ar fi urcat în cele 
şapte spirite dumnezeiești, gustînd din dragostea divină 
şi savurînd bucuria cerească. 

Tu, diavol mincinos, aşteaptă încă puţin; spiritul îţi va 
descoperi rușinea! Încă puţină vreme și trufia ta va lua 
sfîrşit. Așteaptă, arcu] e încordat si ațintit spre tine; să- 
geata te va izbi în plin și vei cădea. Locul este pregătit, 
rămîne doar să fie aprins. Să pui lemne cît mai multe 
pentru ca focul să ardă zdravăn, să nu înghetți! Dar, cu 
siguranţă, vei asuda. Crezi că vei recăpăta lumina? Da, 
nobis infernum”; aci vei suspina după dragostea pierdută. 
Și cum se cheamă cea de acum? Ghiceşte! Gheena; ea 
te va iubi în veci! 

Vai De sărmane om! Pentru ce te-ai lăsat orbit de dia- 
vol, care-ţi întunecă trupul si sufletul? Şi voi, bunuri 
trecătoare și plăceri ale vieţii, care v-aţi unit cu diavolul 
întru ispita și pierzania omului! 

O, vanitate! diavolul stă la pîndă. Trufie, tu eşti vă- 
paia iadului! Frumuseţe, ești o vale a întunericului! Pu- 
tere, ești clocotul și furia iadului! Răzbunare, tu ești mi- 
nia lui Dumnezeu! 

Omule! De ce să-ţi fie lumea prea strimtă? Pentru 
ce s-o stăpineşti tu singur? Și chiar de-ai avea-o singur, tot 
n-ai avea loc destul. Iată trufia diavolului care s-a prăbu- 
şit din cer în iad! Omule, omule, de ce dănţuiești cu dia- 
volul — vrăjmașul tău? Cum de nu ţi-e teamă că te va 
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îmbrînci în iad? Cum poţi fi atît de sigur, cind puntea 
pe care dănţuiești e atît de îngustă şi firavă? Sub ea 
te-așteaptă iadul. Nu vezi cît de înaltă şi de primejdioasă 
este? Te zbengui între slava cerului şi abisul iadului. 

Orbule! Ce-și mai bate joc diavolul de tine! Pentru 
ce superi cerul și-i tulburi seninul? Ţi se pare că nu ai 
destul în această lume? Dar orbule! Ale tale sînt cerul şi 
pă «ntul, ba chiar şi Dumnezeu! Ce-aduci tu în această 
lume, şi ce iei cu tine? Ai adus cu tine un veșmint înge- 
resc şi ai făcut din el în viaţa ta o zdreantä diavolească. 

Intoarce-te, sărmane om! Tatăl ceresc şi-a deschis bra- 
tele şi te strigă: vino! El te va primi în dragostea lui, 
căci eşti copilul lui și îi ești drag. Dacă te-ar dușmăni, 
nu ar mai D el însuși, Unul şi Nebiruit. Nu, niciodată; 
în Dumnezeu totu-i milostenie, dragoste si lumină. 

O! voi paznici ai Israelului, pentru ce dormiţi? Tre- 
ziți-vă din somnul preacurviei şi împodobiţi-vă lămpile şi 
candelabrele! Iată, mirele vine; să sune trimbitele! Voi, 
lacomi şi bețivani, v-aţi înhăitat cu diavolul. Așa grăiește 
Domnul; Nu vreţi. să pașteţi oile ce v-am încredinţat. Iată! 
v-am așezat pe scaunul lui Moise şi v-am dăruit turmele; 
dar voi pașteţi numai lina, și oitele mele nu; și vă ridi- 
cati palate! Dar am să vă aşez pe scaunul molimei şi al 
ciumei, și păstorii mei adevăraţi vor paşte oile în vecii 
vecilor. 

O, tu, frumoasă lume! Cerul te plinge, iar tu tulburi 
elementele. O, răutate, cînd vei sfîrși oare? Trezește-te 
jainică femeie şi naşte! lată, mirele tău vine să-ţi ceară 
rodul, De ce dormi? Iată-l, bate la ușă! 

„Dulce iubire şi limpede lumină rămineţi cu noi, că se 
face seară! O, adevăr, o dreptate şi tu judecată dreaptă, 
unde v-aţi dus? Se minunează spiritul, de parcă n-ar fi 
văzut lumea niciodată. Dar ce scriu eu de răutatea lumii? 
Poate aşa mi-e dat, să mă aleg cu recunoştinţa diavolu- 
lui. Amin! 


CAPITOLUL IX 


DESPRE ÎNCINTĂTOAREA, DULCEA ŞI MILOSTIVA 
DRAGOSTE A LUI DUMNEZEU, MAREA TAINĂ 
CEREASCĂ ȘI DIVINĂ 


Întrucît, pretutindeni în aceste pagini, scriu despre 
lucruri cerești și divine, care sînt străine de natura per- 
vertită a omului, cititorul ar putea, fără îndoială, să se 
arate uimit și revoltat de simplitatea autorului; pentru 
că instinctul pătruns de stricăciune nu se mai uită decit 
la lucrurile înalte, întocmai ca femeia scăpătată dar fu- 
dulă, care, în Derbinteala ei, umblă mereu după bărbaţi 
frumoși pentru a preacurvi cu ei.— Așa e şi natura per- 
vertită şi trufaşă a omului; nu se mai uită decît la strălu- 
cirea care amăgeşte în această lume, crezîind că Dumne- 
zeu a uitat de cel pierdut şi l-a părăsit, şi că Duhul Sfînt 
privește numai la ceea ce e deasupra lumii, la trufia si 
spoiala ei, la prefăcătoria și iscusințele ci. 

Dar să ne întoarcem o clipă la trecut, unde vom găsi 
temeiul; cine a fost Abel? Un biet păstor. Cine au fost 
Enoch şi Noe? Oameni simpli. Dar Abraham, Isaac si Ia- 
cob? Păstori de vite. Cine a fost Moise, bărbatul iubit de 
Dumnezeu? Păstor de vite. Cine era David cînd vocea 
Domnului l-a chemat? Cine au fost profeţii mari şi mici? 
Păstori, oameni simpli și umili, zdrenţăroși şi cu picioa- 
rele goale; lumea îi credea nebuni. Și chiar dacă făceau 
minuni și citeau în semne, lumea nu îi lua în seamă si 
privea pe deasupra lor, încît Duhul Sfînt a trebuit să fie 
scăunaș la picioarele ei, lăsînd pe diavol să se împăuneze 
cum de multă vreme jinduia să fie, rege peste toată lumea. 

Și cum a venit în această lume Domnul nostru Iisus 
Hristos? Sărac lipit, de n-avea pe ce să-şi pună capul. 
(Matei, 8, 20). 

Cine au fost apostolii lui? Pescari săraci, disprețuiţi 
şi neînvăţaţi. Cine credea în predicile lor? Mulţimile să- 
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race care și-au dat sîngele pentru Hristos. Stăpinii și 
cărturarii strigau: răstigniţi-l, răstigniți-l! (Luca, 23, 21). 

Cine a stat neclintit alături de Biserica lui Hristos? 
Mulțimea sărmană care şi-a dat sîngele întru Hristos. 
Cine a falsificat dreapta şi curata învăţătură creștină, și 
pretutindeni a batjocorit-o? Învăţaţii, papii, cardinalii, 
episcopii şi temuta lor tagmă. Pentru ce i-a urmat lumea 
şi le-a dat ascultare? Pentru că au știut să-și facă faimă 
şi să strălucească în fața lumii! O astfel de tirtă închipuită 
şi fudulă este natura umană decăzută. 

Cine a izgonit lăcomia papei, idolatria, finanţele și în- 
șelăciunea din biserica germană? Un biet călugăr dispre- 
up. Prin ce putere sau tărie? Prin puterea lui Dumne- 
zeu-Tatăl şi prin tăria lui Dumnezeu Sf. Duh. 

Ce a mai rămas ascuns? Dreapta învăţătură a lui Hris- 
tos? Nu. Ci filosofia şi temeiul adînc, dumnezeiesc, bucu- 
Tia cerească, revelarea creației îngerilor, a căderii îngrozi- 
toare a diavolului din care izvorăşte răul, crearea acestei 
lumi, adincul temei și mister al omului și al tuturor făp- 
turilor din această lume, Judecata de Apoi şi schimbarea 
la faţă a acestei lumi, taina învierii morţilor și a vieții 
veșnice. 

Aceasta se va face în adînc, în mare simplitate. De ce 
în adînc, şi nu la înălţime, in artă? Pentru ca nimeni să 
nu se laude, ori să-şi facă fală precum că el a făcut-o, și 
pentru ca trufia diavolească să fie descoperită şi nimicită. 
Şi de ce o face Dumnezeu? Din marea lui dragoste şi mi- 
lostenie pentru toate neamurile lumii, şi pentru a arăta 
că a venit timpul să se regăsească ceea ce s-a pierdut, adi- 
că omul să vadă, în sfîrșit, perfecțiunea și să se bucure 
de ea, în curata, luminoasa şi adinca cunoaștere a lui 
Dumnezeu. 

De aceea va răsări mai întîi Aurora sau roșeaţa 
dimineţii, se vor ivi zorile şi se va alege si recunoaște 
ziua. Cel ce vrea să doarmă, să doarmă în veci, cel ce se 
trezeşte şi-şi împodobeşte lampa, să se trezească în veci. 
lată, mirele vine: cel ce s-a trezit și s-a gătit, să meargă 
la veșnica nuntă cerească; iar cel ce doarme la venirea 
mirelui, să doarmă la nesfîrșit, în temniţa întunecoasă a 
groazei. 
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De aceea aş vrea din toată inima să-l previn pe cititor 
să citească această carte cu toată hărnicia şi răbdarea, şi 
să nu se lase înfuriat de naivitatea autorului; căci Dum- 
nezeu nu se uită la cei de sus, pentru că singur el este 
sus, ci se uită cum să-i ajute pe cei de jos. Dacă te vei 
apropia mai mult de spiritul şi cugetul autorului nu va 
mai fi nevoie de nici o sforţare, căci se va face lumină 
şi lumina va crește, iar sufletul tău se va bucura în ea, 
se va înveseli şi va birui. 

laaminte! 


Dragostea încîntătoare, care este al cincilea spirit ori- 
ginar în puterea divină, este izvorul ascuns pe care fiinţa 
trupească nu-l poate pricepe şi nici cuprinde. Numai 
cînd se înalţă în trup, acesta biruie în el si se naște dulce 
și iubitor; căci el nu aparţine zidirii trupului, ci răsare 
în el ca o floare din pămînt. 

Acest spirit originar izvorăşte la început din calitatea 
cea dulce a apei. | 

Înţelege acest lucru aşa cum trebuie; 
ia seama îndeaproape. Mai întîi e calitatea aspră, 
apoi cea dulce, apoi cea amară; cea dulce este la mijloc, 
între cea aspră și cea amară. Întotdeauna, cea aspră în- 
tăreşte, răcește și întunecă; cea amară smulge, împinge, 
se înfurie și desparte. Aceste două calităţi se freacă și se 
împing una pe alta cu atîta putere și se agită atît de tare, 
încît dau naştere căldurii; aceasta e în ambele calităţi 
întunecoasă, cum e căldura într-o piatră. 

Dacă iei o piatră sau altceva tare și freci pe lemn, 
amindouă lucrurile se încălzesc. Dar această căldură este 
întunecoasă, n-are în ea lumină; așa e și în puterea di- 
vină. Calitățile aspră şi amară fără apa dulce se freacă 
şi se împing între ele atit de tare, încît ia naștere căldura 
întunecoasă, și ele se aprind. Aceasta constituie miînia 
lui Dumnezeu, izvorul si originea focului iadului, cum se 
arată la Lucifer. Acesta s-a răzvrătit, apoi s-a strins, s-a 
contractat atit de tare împreună cu cetele lui diavolești, 
încît izvorul de apă dulce din el, în care s-aprinde lu- 
mina și se înalţă dragostea a secat. De aceea el s-a schim- 
bat pe veci într-un izvor acru, iute, amar, fierbinte și 
puturos; căci pe dată ce calitatea dulce a secat, s-a făcut 
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în locul ei beznă, putoare înăcrită, o vale a plinperii, un 
sălaş al stricăciunii şi al pierzaniei. 

Jar acum, mai departe în adînc. 

Așadar, cum am spus, cînd calităţile aspră și amară 
se freacă tare între ele, ia naștere căldura chiar înlăuntrul 
calităţii dulci, care se află la mijloc între primele două, 
avînd în centrul ei izvorul de apă dulce. 

Din căldura care se naşte aci, se aprinde lumina, care 
este începutul vieţii; căci calitatea aspră și cea amară sint 
începutul şi pricina căldurii și apoi al luminii. Astfel de- 
vine apa dulce lumină strălucitoare, asemenea cerului al- 
bastru luminos. 

Și aceaşi apă limpede de izvor aprinde calităţile aspră 
și amară, iar căldura care se naște din aceste calități în 
apa dulce se ridică de aci tot prin calităţile amintite, în 
care lumina devine mai întii strălucitoare și uscată, apoi 
mobilă și triumfătoare. 

Și dacă atunci lumina se ridică din apa dulce în căl- 
dura din cele couă calităţi, aspră și amară, acestea gustă 
apa limpede și dulce, apoi calitatea amară îi prinde gustul 
şi în apa dulce rămîne lumina, dar numai în culoarea al- 
bastrului ceresc. 

Atunci vibrează calitatea amară și alungă tăria în cea 
aspră; aci, lumina se usucă şi strălucește tare, mult mai 
tare decît cea a soarelui. În această destindere, calitatea 
aspră devine blindă, luminoasă, fluidă și gingașă, și-și 
capătă viaţa a cărei origine descinde din căldura din apa 
dulce: iar aceasta este adevărata fintînă a dragostei, 

Observă sensul adînc. | 

Cum să nu fie aci bucurie si dragoste, cînd în mijlocul 
morţii se naşte viața și în mijlocul intunericului lumina? 
Tu zici: cum se poate asta? Da, dacă sufletul meu ar să- 
lășlui în inima ta, ar izvori și ar creşte în ea, el ti-ar cu- 
prinde trupul și l-ar percepe; dar aşa nu pot ajunge în 
cugetul tău și tu nu vei pătrunde sau înțelege; doar dacă 
Duhul Siînt îţi va aprinde sufletul şi lumina lui va stră- 
luci în inima ta. Atunci se va naște această lumină în- 
lăuntrul tău ca în Dumnezeu, înălțindu-se din calitatea 
ta aspră și din cea amară, în apa ta dulce, și biruind ca în 
Dumnezeu. De-abia atunci vei înţelege cartea mea; mai 
devreme nu. 
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Ia aminte! Ciînt lumina se naşte în calitatea amară, 
vreau să spun cînd izvorul cel amar şi uscat prinde apa 
dulce şi soarbe din ea, spiritul amar devine viu în cel 
aspru şi este ca un spirit însărcinat ce-și poartă rodul 
care e însăşi viaţa şi pe care trebuie s-o nască neîntrerupt. 
Pentru că apa dulce în care lumina urcă mereu în cali- 
tatea aspră și calitatea amară care triumfă necontenit 
acolo înlăuntrul ei, fac ca totul să nu fie decît ris, bucurie 
curată şi dragoste pură. Căci calitatea aspră iubeşte în 
primul rînd apa dulce, pentru că în apa dulce se naște 
spiritul luminii care soarbe calitatea aspră, tare şi rece, 
o luminează şi o încălzeşte; pentru că în apă, în căldură 
si lumină stă viaţa. 

Calitatea aspră o iubeşte, în al doilea rînd, pe cea 
amară, pentru că aceasta biruie în apa dulce, adică în 
apă, căldură şi lumină, triumfînd în cea aspră și făcînd-o 
mișcătoare astfel ca şi ea, cea aspră, să biruie acolo. 

În al treilea rînd, calitatea aspră iubeşte căldura, pen- 
tru că în căldură se naşte lumina prin care calitatea aspră 
e luminată şi încălzită. 

La rîndul ei, calitatea dulce o îndrăgește și ea pe cea 
aspră, mai întii fiindcă aceasta o usucă pentru a nu 
ajunge fluidă ca elementul apă, şi pentru ca lumina din 
calitatea aspră, care se naște pentru ea, să devină strălu- 
citoare şi uscată. Pe lingă aceasta, calitatea aspră este o 
cauză a căldurii care se naște în apa dulce, pentru ca aci 
să răsară lumina, şi apa dulce să apară în toată limpe- 
zimea ei. 

În al doilea rînd, calitatea dulce iubeşte şi pe cea 
amară, pentru că este o cauză a căldurii şi pentru că spi- 
ritul amar triumfă în apa dulce, în căldură și lumină, 
făcînd calitatea dulce mişcătoare si vioaie. 

În al treilea rînd, calitatea dulce iubeşte căldura atît 
de mult, încît cu nimic nu-i găsesc comparaţie. la ca 
pildă, ce e drept mult prea vagă, doi tineri de viţă aleasă; 
dacă ei s-ar iubi cu toată ardoarea, s-ar apropia de acest 
foc. De s-ar preface într-un singur trup, ar înfăptui 
această înaltă iubire; dar dragostea pămintească nu e 
decit apă de ploaie și nicidecum foc autentic. Nu putem 
găsi un exemplu just în această lume pe jumătate moartă. 
Doar învierea morţilor în Ziua de Apoi: singură ea poate 
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îi o pildă perfectă în toate lucrurile divine, o adevărată 
concepere a iubirii. 

Dar calitatea dulce îndrăgeșşte atit de mult căldura, 
pentru că naşte înlăuntrul ei spiritul luminos, care este 
spiritul vieţii, căci viaţa ia naștere în căldură, şi acolo 
unde n-ar fi căldură totul s-ar preface într-o vale a în- 
tunericului. Așa cum ne este scumpă şi dragă viața, așa 
îi este și spiritului dulce căldura, şi în căldură e lumina. 

Iar calitatea amară iubește și ea pe toate celelalte 
spirite originare, cu deosebire pe cel dulce, pentru că în 
apa dulce spiritul amar se răcorește, în ea își astimpără 
marea lui sete; şi amărăciunea lui este alinată, iar el îşi 
dobindește aci viața luminoasă. În calitatea aspră își are 
trupul, aci triumfă el, se răcoreșşte şi se potoleşte, iar în 
căldură îşi are tăria şi puterea, și acolo e toată bucuria 
lui. 

Calitatea fierbinte iubește, de asemenea, toate cele- 
lalte calităţi, şi dragostea este atit de mare în ea și în 
celelalte calităţi, încît nu-şi găseşte asemănare: căci ea 
e născută de celelalte. Calitățile acră și amară sînt tatăl 
căldurii si apa dulce este mama ei care o concepe, o 
poartă, o hrănește şi o naște; iar prin impulsul puternic 
al calităţilor aspră și amară se ivește căldura care creşte 
în calitatea dulce ca într-un arbore. 

= Dacă nu crezi, deschide ochii şi mergi la un arbore; 
privește-l şi ia seama. Vei vedea la început arborele 
intreg; ia un cuțit, crestează-l adînc şi gustă: mai întîi 
are gustul calităţii aspre, care stringe la limbă. Această 
calitate ţine laolaltă întreaga putere a arborelui. Apoi 
simți gustul calităţii amare; aceasta face copacul să miste, 
să vibreze, să înverzească, să crească și să capete ramuri, 
frunze şi fructe. După aceea simţi gustul celei dulci, 
care e plăcut dar și tăios, căci de la cea aspră si cea 
amară primeşte usturimea. 

Cele trei calităţi s-ar preface în întuneric şi moarte 
dacă n-ar exista în ele căldura. Pentru că îndată ce vine 
primăvara şi razele soarelui mingiie pămîntul şi-l în- 
călzesc, spiritul din căldură şi din arbore prinde viaţă 
şi întreg arborele crește, înverzește si îniloreşte; căci spi- 
ritul se înalță în căldură și toate spiritele se bucură lao- 
laltă, cuprinse de o mare dragoste. Căldura ia naştere 
prin puterea și îndemnul calităţilor aspră şi amară în apa 
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dulce, iar căldura soarelui e folosită la aprindere, pentru 
că în această lume calităţile sînt pe jumătate moarte şi 
prea neputincioase, lucru de care vinovat se face regele 
Lucifer, cum vei găsi în capitolul căderii lui, precum și 
în cel a] facerii acestei lumi. 


Despre dragostea curată, fericirea şi unitatea acestor 
cinci spirite originare ale lui Dumnezeu 


Dacă mîna omului nu e în stare să scrie aceste lucruri 
aşa cum se cuvine, sufletul său luminat le vede limpede, 
căci el răsare în aceeași formă și naștere ca lumina în 
puterile lui Dumnezeu și în calitățile care sălășluiesce 
într-însul. 

Mare este 'jalea omului cînd simte calităţile lui in- 
trate în stricăciune şi pe jumătate moarte, din care pri- 
cină sufletul și strădania lui, înălțarea și aprinderea Ju 
in această lume nu pot ajunge la desăvirşire. 

Dar mare este uneori şi bucuria, cînd sufletul lui, în 
deznădejdea fără de margini, e luminat și aprins de Sf. 
Duh, întocmai precum soarele aprinde căldura blîndă în 
arbore sau în firul de iarbă, dindu-le viaţă. 

la aminte! Așa cum mădularele omului se iubesc 
între ele, tot astfel şi spiritele în puterea divină: aci nu 
e decît cor, dorinţă aprinsă și împlinire, pentru ca unul 
într-altul să triumfe şi să se bucure; căci prin aceste 
spirite ajung intelectul și diferenţierea în Dumnezeu, în 
îngeri, oameni, animale, păsări şi în tot ce are viată. 
Pentru că în aceste cinci calităţi răsar şi cresc: vederea, 
mirosul, gustul, auzul și simțul tactil, devenind toate la 
un loc un singur spirit raţional. 

Cînd se face lumină, un spirit îl vede pe celălalt, iar 
cind apa dulce în lumină străbate toate spiritele, ele se 
gustă unul pe altul. Atunci spiritele se înviorează, pu- 
terea vieţii străbate totul; și în această mișcare și veselie, 
ele se miros unul pe altul, şi se simt unul pe altul. Totul 
e dragoste, priviri binevoitoare, miresme plăcute, gustări 
aromate, sărutări nevinovate; fiecare mănincă şi soarbe 
de la celălalt şi se preumblă laolaltă ca îndrăgosti, ii. 

lată mireasa fericită care se bucură de mirele ci: 
aci e iubire, bucurie si desfătare — este lumină și seni- 
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nătate, miros suav, gust atrăgător şi dulce. Tu dragoste 
sfîntă şi veşnică, tu bucurie fără sfirșit! Adîncul vostru 
nu poate fi cercetat, voi sînteţi pretutindeni, numai în 
diavolii întunecaţi nu, căci ei s-au prăbușit în stricăciune. 

Întrebare: Vrei să spui unde am putea întiîlni spi- 
ritele fericite? Sălășluiesc ele numai în ele insele în ce- 
ruri? 

Răspuns: Aceasta e cealaltă poartă deschisă a di- 
vinităţii; tu îţi poţi deschide aci ochii mari şi poți trezi 
spiritul din inima ta pe jumătate moartă, căci nu e nici 
întuneric, nici născocire, nici fantasmă. 

la seama! Cele şapte spirite cuprind în aria sau 
spaţiul lor cerul şi această lume, iar lățimea și adincimea, 
ceea ce e dincolo şi deasupra cerului și deasupra lumii, 
dedesubtul lumii şi în lume, adică întregul Tată, care 
n-are nici început, nici sfîrşit. Spiritele cuprind toate 
creaturile din cer și din această lume, şi toate sînt făcute 
din aceste spirite şi trăiesc în ele ca în casa lor. lar viața 
şi rațiunea lor se nasc în ele cum se naște fiinţa divină 
în puterea ei. Din acest trup al celor șapte spirite ale lui 
Dumnezeu sînt făcute toate lucrurile, precum și ingerii, 
diavolii, cerul, pămîntul, astrele, elementele, oamenii, ani- 
malele, păsările, toţi viermii şi toate gingăniile, pădurile 
şi copacii, pietrele, ierburile şi toate celelalte. 

„Dar tu întrebi: Dacă Dumnezeu e peste tot şi el în- 
susi e totul, cum se face că există în această lume atita 
frig şi fierbințeală din care pricină se încaieră și se siișie 
între ele toate creaturile, încît în lume nu-i decit tristeţe 
si groază? „| Vina o poartă primele patru forme ale naturii, 
care se învrăjbesc una pe alta în afara luminii si care 
sint totuși cauzele vieţii]. 

lată, aceasta-i pricina şi răutatea: cînd şedea regele 
Lucifer în regatul său ca o mireasă fudulă și trufașă, 
stăpinirea lui cuprindea locul unde se află acum cerul 
creat, care e făcut din apă, şi locul lumii create pînă la 
cer, precum și adincul. Ceea ce acum este pămînt era 
atunci salnitru curat și sfint, căci cele șapte spirite ale 
divinității erau dulci și încîntătoare cum sînt acum în 
ceruri, și cum mai sînt încă în această lume. Dar ia bine 
seama la circumstanţe. 

Cind s-a răsculat regele Lucifer, s-a ridicat în cele 
șapte spirite și le-a aprins cu revolta sa, și pretutindeni 
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s-au înălțat flăcări. Calitatea aspră s-a întărit atît de mult 
că s-a făcut piatră, și atit de rece încît a prefăcut apa 
dulce în gheaţă. Iar apa dulce se îngroașe şi miroase urit, 
în vreme ce calitatea amară era turbată, sălbatică și fu- 
rioasă, şi din ea se înălța otravă; focul și dogoarea ardeau 
și mistuiau, și totul părea o vijelie de foc, din toate 
amestecurile. 

Și peste toate acestea a fost împins şi răsturnat re- 
gele Lucifer de pe locul său regesc sau de pe tronul său, 
care-și avea locul unde astăzi este cerul creat, după care 
îndată a urmat facerea acestei lumi, iar materia brută, 
viscoasă şi tare care arsese în. cele şapte spirite aprinse, 
a devenit pămînt şi piatră. Apoi, din salnitrul aprins al 
celor șapte spirite au fost create toate făpturile. 

Dar spiritele originare au devenit în aprinderea lor 
prea furioase, încît mereu se alterează și se strică unul 
pe altul în supărarea lor. Tot astfel și făpturile făcute 
din spiritele originare și care trăiesc înlăuntrul lor; se 
mișcă, se împing şi se pizmuiesc după felul calităților lor. 

Și a hotărît atunci Dumnezeu cel mare să ție Judecata 
de Apoi, cînd va despărţi răul de bine şi va așeza binele 
din nou în blînda ei dulcea lui dragoste, aşa cum era 
inainte de groaznica aprindere a Satanei, si va face din 
furie și spaimă sălaşul de veci al regelui Lucifer. Atunci 
se va împărţi acest regat în două: o parte o vor primi 
oamenii cu regele lor lisus Hristos, iar cealaltă diavolii 
împreună cu oamenii fără Dumnezeu și cu toată răutatea. 

Aceasta este, așadar, o scurtă introducere, pentru ca 
cititorul să înţeleagă mai bine taina cea divină. La capi- 
tolul ce va trata despre căderea Satanei si la cel despre 
facerea lumii vei găsi totul descris după lungimea cuve- 
nită; nu vreau decit să te previn să citeşti totul în ordine 
şi rinduială, pentru a înţelege toate cu temei. 

Este adevărat că de la începutul lumii lucrurile nu 
s-au arătat omului în întregime; dar fiindcă Dun:nezeu 
pare să vrea, așteptăm să i se facă voia și să vedem pînă 
unde merge îngăduinia lui. Căci căile sale sînt de cele 
mai multe ori ascunse; dar în cele din urmă, şi sufle- 
tului nostru îi va fi dat să vadă pină în adincul cel mai 
adinc. 


CAPITOLUL X 


f DESPRE AL SASELEA SPIRIT ORIGINAR DIN ` ` 
PUTEREA DIVINĂ 


Cel de-al şaselea spirit originar din puterea divină 
este sunetul sau tonul, care face ca totul să răsune, pro- 
ducînd limbajul şi diferențierea în toate lucrurile, precum 
şi corul sfinților îngeri; în el stă izvorul tuturor culorilor 
şi frumuseţilor și chiar bucuria cerească. 

Și ai să te întrebi: Ce este tonul sau sunetul şi de- 
unde-și trage izvorul sau originea? 

la seama! Se nasc toate cele șapte spirite divine, 
unul într-altul;, unul îl naște mereu pe celălalt, dar nici 
unul nu e primul şi nici unul nu e ultimul; căci cel din 
urmă îl naște pe primul, iar acesta pe al doilea, al treilea, 
al patrulea pînă la cel din urmă. lar dacă unul se cheamă 
primul, celălalt al doilea și așa mai departe, este pentru 
a se şti care din aceste spirite divine participă cel dintii 
la alcătuirea şi formarea unei făpturi. Căci ele sînt toate 
şapte la fel de veşnice și nici unul n-are nici început nici 
siirșit; şi pentru că toate cele șapte calităţi nasc mereu 
una din alta şi nici una nu este în afara celeilalte, în- 
seamnă că există un singur, veşnic şi atotputernic Dum- 
nezeu. 

Şi fiindcă o creatură naște din sau în esența divină, 
ea nu se formează printr-un singur spirit, ci prin toate 
şapte. Și astfel, făptura, fiind asemenea întregii ființe di- 
vine, se strică într-unul din spiritele origirare, se răz- 
vrăteşte şi-l aprinde; și atunci ea nu aprinde numai un 
spirit, ci pe toate şapte. 

De aceea, o astfel de făptură este o rușine în faţa 
întregului Dumnezeu și a tuturor făpturilor sale, şi tre- 
buie să stea în veșnică aversiune și dispreţ înaintea lor. 
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Sunetul sau mercurius naşte din calitatea primă, adică 
din cea aspră și tare. 

Priveşte în adînc! Tăria, virtoşenia, este izvorul 
sunetului; dar ea nu-l poate naște singură, fiind doar 
tatăl său, iar întregul salnitru, mama; altfel, acolo unde 
tăria ar fi singură și tată ei mamă, ar trebui să sune și 
piatra tare. Dar ea sună și pocneşte numai ca o sămințţă 
sau un început de sunet şi aşa chiar trebuie. Sunetul sau 
glasul se ridică în centrul obiectului ca un trăsnet, acolo 
unde lumina ia naștere din dogorea căldurii, și se înalţă 
fulgerul vieţii. 

la seama cum se-ntimplă. Cind calitatea 
aspră se freacă de cea amară, încît căldura se ridică în 
apa dulce originară, fierbinţeala aprinde apa dulce origi- 
nară ca un fulger, iar fulgerul, care este lumina, trece 
în căldura din calitatea amară, unde-şi întărește fortele. 

Pentru că în cea amară toate puterile devin active. 
Iar ea, cuprinsă parcă de groază, apucă fulgerul luminii 
şi trece cu spaima şi tremurul ei în calitatea aspră și 
tare. Aci, calitatea amară e prinsă cu trupul care poartă 
sarcina luminii, și tremură în calitatea aspră şi tare şi se 
zbate ca fiind captivă în trupul acesteia. 

Dacă spiritele vor să se miște şi să vorbească, calitatea 
aspră va trebui să se deschidă, căci altfel spiritul amar 
o sparge cu fulgerul său; atunci iese sunetul, fiind în- 
sărcinat cu cele șapte spirite. Acestea deslușesc cuvîntul 
cum fusese el hotărît în centru adică în cercul din mijloc, 
în divanul celor șapte spirite. 

Și de aceea au făcut cele şapte spirite ale lui Dum- 
nezeu făpturilor o gură, pentru ca atunci cînd vor să 
vorbească ori să strige, să nu fie nevoite mai întîi s-o 
sfișie. Şi de aceea merg toate venele, toate fibrele puterii 
şi toate spiritele originare la limbă, pentru ca glasul ai 
sunetul să iasă afară lin și dulce. 

Observă aci anume sensul şi taina. Cînd fulgerul se 
înalță din căldura cea mare îl prinde mai întîi apa dulce, 
căci în ea capătă strălucire. Și cînd apa apucă fulgerul, 
adică nașterea luminii, ea se sperie; și pentru că este atît 
de subţire și lichidă, ea se moaie şi mai mult şi tremură, 
căci fierbinţeala se înalţă în lumină. 

Cînd, după aceea, calitatea aspră care aci e foarte 
rece, prinde fierbințeala şi fulgerul, ea se înspăimintă 


AL ŞASELEA SPIRIT ORIGINAR 159 


ca de trăsnet; deoarece cînd căldura şi lumina pătrund 
în frigul cel tare, se produce un fulger năpraznic de cu- 
loarea focului și a luminii. Același fulger se întoarce și 
apa dulce îl prinde cu aceeași furie, devenind ea însăşi 
minie şi groază, luînd culoarea verde sau albastră ca 
cerul şi tremurînd din pricina fulgerului înverșunat. Ful- 
gerul își păstrează furia și din ea naște calitatea amară 
sau spiritul amar. Acesta trece în calitatea aspră şi aprinde 
tăria cu izvorul lui plin de mînie, iar lumina sau fulgerul 
se usucă în tărie şi strălucește cu mare lumină, mai lu- 
minos decit strălucirea soarelui. 

Dar e prins în calitatea tare, căpătind o existenţă 
trupească și trebuind să lumineze așa în veci. Fulgerul 
tremură în trup ca apucat de groază: toate calităţile 
devin astfel active la nesfirșit. Fulgerul focului din lu- 
mină tremură, deci, și biruie mereu, și tăria este mereu 
trupul care-l păstrează și-l usucă. lar această agitaţie în 
tărie este tonul cere răsună; lumina sau fulgerul produc 
sunetul, apa dulce îl face blînd, catifelat, să-l putem fo- 
losi la diferenţierea cuvîntului în vorbire. 

Ia aici și mai bine seama la nașterea calității amare. 
Calitatea amară ia naştere cînd fulgerul vieţii se ridică 
în căldura din calitatea aspră și cînd fulgerul focului vine 
in amestec cu apa şi cu calitatea aspră; astfel, spiritul 
înfocatului fulger se năpustește asupra spiritului aspru 
şi tare, făcînd împreună un izvor teribil, plin de mînie 
şi furie, care turbează, rupe, sfișie cu mare înverșunare. 
Cu nimic nu pot asemui această învolburare decit cu o 
iovitură de trăsnet, cînd focul se lasă din văzduh și-i ia 
omului vederea. Același foc năprasnic există în natura 
celor două împreunări sau conjuncţii. 

Acum, ia seama. Dacă acest spirit focos și spi- 
ritul aspru se sugrumă reciproc, cel aspru dă naştere la 
o acreală sau astringenţă puternică, iar cel arzător la o 
fierbințeală îngrozitoare. Ridicarea căldurii și a astrin- 
gentei face să tremure de spaimă un spirit care spumegă 
de furie ca şi cînd ar vrea să dezbine divinitatea. Dar tu 
trebuie să înlelegi acest lucru aşa cum se cuvine. 

Aceasta este, aşadar, originea în sine a calităţii; dar 
la mijlocul înălţării acestui spirit înverșunat, el e prins 
în apa dulce si îmblinzit: atunci i se preface izvorul fu- 
rios într-unul amar care tremură, luînd culoarea verde 
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asemenea unei întunecimi verzui și păstrind în sine ca- 
racterul si însușirea tuturor celor trei calităţi, adică ar- 
zătoare, aspră şi dulce, iar din cele trei născînd-o pe a 
patra, anume cea amară. 

Căci prin calitatea arzătoare sau focoasă, spiritul de- 
vine tremurător şi fierbinte, prin cea aspră aevine dur, 
aspru, tare și mereu consistent. De la cea dulce capătă 
blîndeţea, iar înverşunarea se preschimbă într-o amără- 
ciune uşoară. Acest spirit stă în izvorul celor şapte spi- 
rite divine, ajutind mereu celorlalte șase să nască. 

Înţelege bine! El naşte atît pe tatăl său cit și 
pe mama sa, cînd tatăl său şi mama sa îl nasc, căci, după 
ce s-a născut trupeşte, el naște cu calitatea aspră mereu 
din nou focul, şi focul naște lumina, şi lumina este ful- 
gerul care naşte mereu din nou viaţa în toate spiritele 
originare, de unde spiritele îşi au viata şi fiecare îl naște 
mereu pe celălalt. 

Trebuie să știi însă aici că nici un spirit nu îl poate 
naște singur pe celălalt şi chiar două laolaltă nu o pot 
face; ci naşterea unui spirit e o lucrare a tuturor celor 
șapte: șase din ele îl nasc mereu pe cel de-al șaptelea și 
dacă unul n-ar fi, n-ar fi nici celeialte. 

Dar dacă uneori, la nașterea unui spirit, eu nu iau 
decît două sau trei, asta o fac din propria mea slăbi- 
ciune; căci nu le pot interoga pe toate dintr-o dată în 
toată desăvirșşirea lor, în creierul meu pervertit. Le văd 
desigur, pe toate şapte, dar cînd vreau să le cercetez, spi- 
ritul se ridică în inima izvorului, unde se naște spiritul 
vieții. Acesta se ridică peste sine ori sub sine, şi nu 
poate  imbrăţişa toate cele șapte spirite dumnezeieşti 
dintr-o dată ori într-un singur gînd, ci numai unul cîte 
unul. 

Fiecare spirit îşi are izvorul lui propriu, chiar dacă e 
născut din altul. Așa e și cu comprehensiunea omului; el 
poartă în sine izvorul celor şapte spirite, în care se for- 
mează cel mai viguros şi pe care-l înțelege cei mai clar. 
Cînd acest spirit se ridică, el le activează pe toate șapte 
în același timp; dar în urcarea lui, el este prins şi silit 
să-și lepede toată splendoarea şi nu poate birui asupra 
celor șapte. „[Aceasta este esenta“ simțurilor si gînduri- 
lor; dacă un gind ar putea străbate inima naturii şi toate 
formele ar fi liber de frînele naturii]“. 
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Așa e şi în om. Cînd un spirit originar se ridică, ek 
le activează pe toate celelalte şi le vede, căci urcă în iz-- 
vorul central al inimii, unde se aprinde în căldură ful- 
gerul luminii; în urcarea lui, spiritul vede în același 
fulger, prin toate spiritele. Dar în timpul nostru pervertit: 
nu e decit o lumină difuză în nori; căci dacă fulgerul pe 
care-l văd şi-l recunosc cum este, Las putea cuprinde: 
în carnea mea, mi-aş transfigura cu el trupul „fdin fulger- 
vine lumina majestăţii]“ — încît n-ar mai arăta asemenea: 
trupului de animal, ci asemenea îngerilor lui Dumnezeu. 

Dar ascultă: așteaptă încă o clipă pină vei da trupul. 
tău animal să-l mănînce viermii. Cînd însă întregul Dum- 
nezeu va aprinde cele şapte spirite divine în pămîntul. 
stricăciunii, atunci acel salnitru pe care tu îl semeni în. 
pămînt nu va fi vrednic de foc; atunci spiritele tale ori- 
ginare care vor pleca se vor ridica din nou în același sal-- 
nitru pe care tu l-ai semănat, vor birui in el și vor de- 
veni din nou un trup. Dar cine va fi vrednic de focul: 
aprins al celor şapte spirite ale lui Dumnezeu va rămîne: 
acolo, iar spiritele sale originare vor suferi chinurile ia- 
dului, după cum limpede voi dovedi la locul potrivit. 

Nu-ţi pot descrie întreaga divinitate dintr-un condei, 
căci este de necuprins; dar ea nu este incomprehensibilă 
pentru sufletul care se află în dragostea Domnului. Ei o: 
cuprinde, însă numai treptat: de aceea, pătrunzind-o în- 
cetul cu încetul vei ajunge s-o vezi în întregul ci. În stri- 
căciunea noastră nu putem urca mai sus decit prin reve- 
Late, iar lumea asta cu început şi sfîrşit, nu poate sălta. 
mai mult. Aș vrea şi eu să văd ceva mai sus din această 
timidă și înfricoșată naştere a mea, astfel ca bolnavul. 
meu Adam să se învioreze; dar privesc în jurul meu în. 
lumea întreagă şi nimic nu pot cerceta: căci totul e bolnav, 
amorțit și plin de răni, orb, surd și mut. 

Am citit scrierile multor maeștri de geniu, în nădejdea. 
că voi găsi la ei temeiul şi profunzimea adevărului; dar 
nimic n-am găsit, în afară de un suflet pe jumătate mort, 
care se sperie de însănătoşire și, din marea lui slăbiciune, 
nu mai poate ajunge la puterea deplină. 

-= Iată-mă așadar, ca o femeie înfricoșată de naştere, 
căutînd adevărata miîngiiere şi negăsind decît mireasma 
ce se înalţă și în care sufletul cercetează puterea ce se 
ascunde în adevărata miîngiiere, consolindu-se deocamdată 
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cu mireasma minunată a suferinţei sale, pînă cînd dreptul 
samariteant? va veni să-i lege şi să-i vindece rănile, și 
să-l petreacă la adăpostul de veci: atunci va gusta şi plă- 
cerea desăvirșirii. 

Această iarbă de leac, de care e vorba aici, ai la al 
cărei miros sufletul meu se răcoreşte, nu o cunoaște orice 
ţăran şi nici orice doctor; ea creşte în toate grădinile, dar 
pe alocuri este vătămată şi bolnavă, şi vina o poartă 
stricăciunea ogorului. De aceea nimeni n-o cunoaște, nici 
chiar copiii, oricît de scump a plătit lumea să-i descopere 
Misterul. 

Chiar dacă s-a slobizit, în cîte unii, izvorul cel bun, 
trufia a pătruns îndată și a stricat totul. Omul n-a voit 
s-o scrie atunci iute în limba lui maternă, zicîndu-şi că 
ar fi prea copilăreşte și că ar trebui să se arate lumii 
într-o limbă mai adincă, să se convingă lumea că ele 
bărbat, şi că este în avantajul lui să se păstreze ca şi 
ascuns, acoperit de nume ciudate”, pentru ca nimeni să 
nu-l recunoască; aşa este boala trufiei diavolești. 

Dar ascultă aici, mamă neştiutoare, tu care naşti toți 
copiii acestei lumi, care copii mai tirziu, cînd se ridică 
se ruşinează de tine şi te dispreţuiesc, chiar dacă sînt 
copiii tăi pe care tu i-ai zămislit; spiritul care se înalţă 
în cele şapte spirite ale Domnului care este tatăl tău îţi 
spune: nu te descuraja! iată eu sint tăria ta și puterea ta, 
vreau să-ţi torn o înghiţitură dulce în paharul bătrîneții 
tale. 

Și, fiindcă toţi copiii pe care i-ai născut, i-ai alăptat 
şi alintat te dispreţuiesc și nu te sprijină la bătrîneţe — 
vreau să te mingii eu și să-ţi dăruiesc un tînăr fiu, care 
să rămînă în casa ta cit vei trăi, să te ocrotească și să te 
mingiie în pofida supărărilor şi necazurilor, pricinuite 
de copiii tăi cei răi și îngiîmfați. 

la aminte mai departe la mercurio, la 
sunet sau răsunet. Toate calităţile își au începu- 
tul în centrul în care se naşte focul, pentru că acolo ră- 
sare fulgerul vieţii tuturor calităților şi e prins în apa 
care rămine luminoasă; apoi el se usucă în astringeniă, 
pentru a rămîne material și a străluci cu toată puterea. 


* Aluzie la l. latină şi moda numelui latinizat (N. tr.). 


AL ŞASELEA SPIRIT ORIGINAR 159 


Observă aici! — Aprinde un lemn şi vei ve- 
dea misterul. Focul se aprinde în tăria lemnului, care 
este izvorul aspru, tare, izvorul lui Saturn; el întărește 
și înăsprește lemnul. Dar lumina, adică fulgerul nu există 
în tărie; altfel ar arde și piatra; ci lumina există în seva 
lemnului, adică în apă. Şi fiindcă în lemn este sevă, focul 
străluceşte şi luminează; dar cînd seva din lemn s-a mis- 
tuit, lumina se stinge și lemnul rămine ca un tăciune 
aprins. 

Vezi că înverşunarea care trece în lumină nu există 
în apa lemnului; ci, cînd căldura răsare în tărie se naşte 
fulgerul, pe care îl prinde mai întîi seva din lemn şi apa. 
devine luminoasă. Dar înverșunarea se naște în fulger în 
centrul tăriei şi al căldurii, şi chiar există în ele; și atit 
cît se întinde fulgerul, adică văpaia focului, se-ntinde și 
înverșunarea sau amărăciunea, care este copilul tărie: 
și al căldurii dogoritoare. 

Această taină trebuie s-o ştii: că amărăciunea este 
mai întîi în lemn, pentru că altfel nu s-ar naște dintr-o 
dată din focul natural. Căci aşa cum trupul dă naștere 
focului aprinzind lemnul, în același fel se naşte şi lem- 
nul în pămînt și deasupra pămîntului. 

Dacă însă înverşunarea s-ar naște din lumină, ea s-ar 
întinde cît strălucirea: luminii; dar lucrul acesta nu se 
întîmplă. Fulgerul este muma luminii, căci naște lumina 
din sine, şi este tatăl înverșunării, fiindcă înverșunarea 
rămîne în fulger ca o sămiînţă în Tatăl, și același fulger 
naşte și tonul sau sunetul. 

Cînd el porneşte din tărie şi căldură, tăria domnește 
în fulger şi căldura sună, iar lumina din fulger face su- 
netul luminos și apa îl face blind. În astringenţă sau tărie 
el e prins și uscat pînă devine un spirit trupesc în toate 
calitățile. Căci oricare spirit din cele șapte spirite ale lui 
Dumnezeu este însărcinat cu toate cele șapte si toate sînt 
unul într-altul ca unul singur, nici unul nefiind în afara 
celuilalt, şi fiecare îl naște pe celălalt în şi prin el însuși, 
iar nașterea dăinuieşte din vecii vecilor. 

Aș vrea să-l previn aici pe cititor, să înțeleagă bine 
nașterea divină. Să nu crezi că un spirit stă alături de 
alt spirit cum stau stelele pe cer, una lingă alta; ci ele 
sint toate șapte unul într-altul, ca un singur spirit, așa 
cum poți observa la orice om. El are felurite gînduri din 
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pricina acţiunii celor şapte spirite dumnezeiești care stă- 
pînesc trupul omenesc; dar tu trebuie să-ţi spui fără a 
te crede smintit, că fiecare mădular în întreg trupul are 
şi puterea celuilalt. 

Dar în orice calitate trezești spiritul şi-l faci să cali- 
fice, după aceeași calitate se ridică și gindurile sau ideile 
5i cîrmuiesc sufletul. Dacă trezești spiritul în calitatea 
arzătoare, în foc, atunci deschizi în tine izvorul miîniei 
tari și amare; căci pe dată ce focul se aprinde, ceea ce 
se întîmplă în tărie și înverșunare, aceasta din urmă izvo- 
răște în fulger. Cind te ridici în trupul tău împotriva a 
ceva, împotriva dragostei sau a mîniei, sau împotriva a 
orice altceva, a cărui calitate tu o aprinzi, ea arde în în- 
treg spiritul tău trupesc; în fulger însă nu se va trezi de- 
«cit acelaşi spirit originar. Căci dacă priveşti ceva ce nu-ți 
place, ceva ce-ţi repugnă, ridici izvorul inimii ca și cînd 
ai lua o piatră şi ai lovi cu ea într-un fier înroşit; și dacă 
scînteia ajunge la inimă, focul se aprinde. La început va 
licări ușor, dar dacă ridici mai tare izvorul inimii, va fi 
ca şi cînd ai sufla în foc, ṣi se vor ivi flăcări. Atunci va 
fi timpul să-l stingi; altminteri, focul devine prea mare, 
“se întinde, arde și mistuie, pricinuind pagubă aproapelui. 

Și acum vei spune: cum poti stinge focul, odată aprins? 
„Ascultă: tu ai în tine izvorul de'apă dulce; toarnă-l în 
foc, şi se stinge. Dacă-l lași să ardă, el va mistui seva din 
tine în toate cele șapte spirite originare, încît te vei usca. 
Dacă se întîmplă aceasta, vei fi o slugă supusă iadului şi 
vei arde în flăcările lui, în vecii vecilor. 

Dar dacă privesti ceva ce-ţi place şi trezești spiritul în 
inimă, aprinzi în inimă focul, care arde la început în apă 
'dulce ca un jăratec. În timp ce licărește, o bucurie blîndă 
pătrunde în tine, fără să te consume; dar cînd inima ta se 
ridică mai mult și aprinde izvorul cel dulce, încît acesta 
se preface în flacără, atunci aprinzi toate spiritele ori- 
ginare, focul ajunge la gură și la miini și trupul întreg 
„arde, 

Acest foc este cel mai păgubitor şi, de cînd lumea, a 
pricinuit cele mai mari stricăciuni, fiind-şi cel mai greu 
de stins. Căci odată aprins, el arde în apa dulce ca și în 
fulgerul vieţii, și trebuie stins prin amărăciune, care nu-i 
«decît o apă sărăcăcioasă, ba mai curind foc. De aceea o 
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mare tristeţe va cuprinde sufletul celui ce lasă în trupul 
său să ardă focul în izvorul de apă dulce. 

Vei şti însă că în conducerea sufletului tu eşti pro- 
priul tău stăpîn; nici un foc nu se ridică în trupul tău 
sau în spiritul tău decit trezit de tine însuţi. E adevărat 
că toate spiritele izvorăsc în tine si se ridică în tine, şi, 
fără îndoială, nu toate sînt la fel de tari, ci unul are în- 
totdeauna mai multă -putere în tine decît altul. Căci dacă 
în fiecare om conducerea spiritelor ar fi asemenea, atunci 
am avea toţi o singură voinţă și o singură înfățișare; dar 
toate şapte sint în puterea spiritului tău întrupat, care 
păstrează unitatea fiinţei şi care spirit se cheamă su flet. 
„[El are în sine primul principiu, spiritul sufletelor pe 
cel de-al doilea, iar spiritul astral din elemente pe cel 
de-al treilea, adică această lume]“. 

Dacă într-un spirit originar se ridică focul, el nu ră- 
mine ascuns sufletului: acesta poate trezi deîndată cele- 
lalte spirite originare care sînt potrivnice focului aprins, 
şi-l pot stinge. Dacă focul devine însă prea mare, sufle- 
tul are temniţa lui în care poate închide spiritul aprins, 
anume calitatea cea tare, aspră, iar celelalte spirite vor 
implini rolul de temniceri pînă cînd minia trece și focul 
se stinge. 

la seama! Cînd un spirit originar te împinge prea 
tare spre un lucru care este împotriva legilor naturii, să-ţi 
muţi privirea în altă parte. Dacă aceasta nu te ajută, ia 
spiritul şi aruncă-l în temniță. Asta înseamnă să-ţi în- 
torci inima de la plăcerea lumească și de la bogăţia aces- 
tei lumi, şi să te gindești că ziua de azi ar putea fi cea 
de pe urmă a trupului tău; întoarce-ţi faţa de la ghiftuire 
şi îmbuibare, cheamă-l pe Dumnezeu şi te dăruie lui. 
— Dacă faci astfel, lumea te va batjocori şi vei fi nebu- 
nul ei Să porţi această cruce cu răbdare și să nu dai 
drumul spiritului întemnițat; crede cu tărie în Dumne- 
zeu, care ID pune cununa bucuriei divine. 

Dacă-ţi scapă cumva spiritul din temniţă, închide-l 
din nou. Această grijă să n-o pierzi din vedere cît vei 
trăi. De-ai dobîndi și numai atit, că el nu-ţi va aprinde 
izvorul inimii şi sufletul nu-ţi va deveni o uscătură pen- 
tru foc, că fiecare izvor își va avea seva lui cînd vei pleca 
de aici, şi încă e mult: în ziua judecății focul aprins nu 
te va vătăma, şi spiritele sevei tale nu te vor înrobi, ci, 
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după această înfricoșată durere, vei fi, la ia un în- 
ger biruitor al Domnului. 

Iar acum, ai putea întreba: există oare și în Dum- 
nezeu dezbinare între spiritele divine? Nu. Chiar dacă 
eu le arăt aici naşterea atît de severă, încît fiecare cititor 
poate înţelege marea severitate a lui Dumnezeu, nu în- 
seamnă că între ele ar exista discordie. Căci nașterea cea 
mai interioară, cea mai adiîncă, în miez şi în simbure, n-o 
poate sesiza nici o creatură în trup, ci un îulger unde se 
naşte spiritul ascuns. Căci acesta se naște chiar în acest 
fel şi această forță. 

Dar mie mi se deschid porţile sufletului, încît pot să 
văd şi să recunosc; altfel mi-ar rămîne totul ascuns pînă 
la ziua învierii din morţi, aşa cum ascuns a fost tuturor 
oamenilor de la începutul lumii; eu însă mă plec voinței 
Domnului. 

În Dumnezeu toate spiritele biruie ca unul singur, şi 
fiecare spirit îl domoleşte şi îndrăgește mereu pe celălalt, 
și totul nu e decît desfătare și bucurie curată. Dar naş- 
terea lor severă, care se întîmplă pe ascuns, trebuie să fie 
așa; căci viaţa și intelectul şi toată știința sînt astfel năs- 
cute, pentru că este o naștere perpetuă și niciodată nu 
este altfel. 

Să nu crezi cumva că acolo în cer există un trup năs- 
cut în felul acesta şi pe care îl numim înainte de toate 
Dumnezeu; nu. Ci întreaga putere divină care este cerul: 
însuși şi cerul tuturor cerurilor, se naşte în acest fel și 
se cheamă Dumnezeu-Tatăl, din care s-au născut 
toți îngerii şi care trăiesc în puterea lui; tot astfel se 
naște necontenit și pururea spiritul tuturor îngerilor în 
trupul lor, precum și spiritul tuturor oamenilor. Fiindcă 
această lume ţine de trupul Tatălui, ca şi cerul; dar spi- 
ritele au fost aprinse în spaţiul acestei lumi de regele Lu- 
cifer în răzvrătirea sa, încît totul în această lume este 
lincezit şi mort: de aceea noi biet oameni sîntem orbiţi 
și trăim în mare primejdie. 

Dar tu să nu crezi care cumva că lumina cerească s-a 
stins de tot în lumea aceasta, în spiritele originare ale 
Domnului. Nu! este doar o întunecime pe care cu ochii 
noştri stricaţi nu o putem răzbate. Dar îndată ce Dum- 
nezeu înlătură întunecimea care pluteşte în fata luminii, 
ochii tăi se deschid; şi astfel, de pe locul în care te afli 
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vezi şi tu sublima faţă a lui Dumnezeu și întreaga poartă 
cerească. Dar să nu-ţi ridici ochii mai întîi spre cer; căci 
stă scris: Cuvîntul este aproape de tine, chiar pe buze 
și în inimă. (5-Moise, 30, 40; Romani, 10, 8) Dumnezeu 
ţi-e atit de aproape, încît Sfinta Treime se naște şi în 
inima ta, în cele trei persoane ale ei, Tatăl, Fiul și Sfîntul 
Duh. 

Cînd scriu aici despre centru sau despre mijloc, sau 
că izvorul nașterii divine este la mijloc, nu înseamnă că 
în cer ar exista un anume loc sau un anume corp din care 
ar purcede focul vieţii divine sau ar porni cele șapte spi- 
rite dumnezeiești în tot adincul Tatălui; ci eu grăiesc în 
felul trupesc, ori îngeresc, ori omenesc, din cauza nepri- 
ceperii cititorului, după felul și modul cum au fost ză- 
mislite făpturile îngerești și cum este pretutindeni în 
Dumnezeu. 

Căci tu nu eşti în stare să recunoșşti un singur loc, 
nici în cer, nici în lumea aceasta, în care naşterea divină 
să nu fie astfel, fie în înger, fie într-un om sfint, fie în 
afara lor. Cînd e dojenit un spirit originar în puterea di- 
vină, oriunde i-ar fi locul, numai în diavolul nu, și nici în 
omul blestemat și făr-de Dumnezeu, de față e și izvorul 
nașterii divine, prezente sînt toate cele șapte spirite ori- 
ginare dumnezeiești ca și cînd ai închide un cerc larg și 
ai avea în el întreaga divinitate ca născută într-o singură 
creatură, deci şi în întregul adînc al Tatălui, în toate di- 
recţiile și în toate lucrurile. 

Și, în acest fel, Dumnezeu este unul atotputernic, atot- 
știutor, atotvăzător, atotauditor, care miroase tot, gustă 
tot, simte tot şi care există pretutindeni, pătrunzind în 
inima şi rărunchii făpturilor sale. Și în acest fel, cerul 
și pămîntul sînt ale lui, şi tot în acest fel toți diavolii 
impreună cu oamenii fără Dumnezeu trebuie să-i fie în 
veșnică robie şi veşnic să sufere pedeapsa în salnitrul 
din locul lor, pe care l-au pervertit şi l-au aprins, și 
să-ndure pe veci disprețul şi rușinea. 

Dimpotrivă, întreaga față frumoasă a lui Dumnezeu, 
cu toţi sfinţii îngeri, va lumina peste ei, pe sub ei și pe 
toate părţile pe lingă ei, cu toată strălucirea și măreţia, 
şi toţi sfinţii îngeri și sfinții oameni vor birui în veci pe 
deasupra lor, pe sub ei şi de jur împrejurul lor; şi de ma- 
re bucurie și din cerească dragoste și desfătare vor înălța 
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cîntece pentru sfințenia lui Dumnezeu, pentru cetele în- 
gereşti şi fericitele roade ale cerului; iar cîntecele vor 
porni pe multiple voci, după calitatea celor şapte spirite 
dumnezeieşti. 

În schimb, diavolii şi toți nelegiuiţii vor fi azvirliţi în 
fundul iadului, unde duhoarea şi focul se amestecă cu 
frigul și amărăciunea într-un clocot veşnic al trupurilor, 
după felul în care spiritele aprinse ale lui Dumnezeu ard 
veșnic în toate locurile lor. Da, dacă diavolul și ortacii lui 
ar putea fi închişi într-o văgăună unde minia lui Dum- 
nezeu să nu-i atingă, încă ar fi mulţumiţi, și poate n-ar 
mai îndura disprețul şi rușinea veşnică. 

Dar aici nu există scăpare; chinul devine din ce în ce 
mai mare, şi cu cit vaietele se înalță mai mult, cu atit 
vilvătăile iadului se aprind mai tare si grozăvia crește; ei 
zac în fundul iadului ca osemintele morţilor, ca oile pir- 
lite în foc; duhoarea și spaima îi rod şi nu pot ridica pri- 
virea de rușine, căci văd în jurul lor numai judecata aspră 
și deasupra lor, în toate părțile, veşnica bucurie. „[Nu că 
le-ar sesiza ori le-ar vedea, dar au cunoştinţă de ele în 
centrul Jor]“. 

Acolo e vai și amar, plinsete şi deznădejde; pentru ei 
nu există decît fulgere si trăznete, căci așa se nasc spiri- 
tele aprinse de Dumnezeu. Prima, tăria (sau învirtoșarea) 
dă naştere calităţii tari, aspre, reci și înțepătoare; cea de-a 
doua, dulceaţa, este uscată ca un tăciune aprins în care 
nimic din seva lemnului nu mai există; arde de sete si 
tînjește după o picătură de rouă; cea de-a treia, amăreala, 
pornește ca o molimă înverşunată şi e mai amară decit 
fierea; cea de-a patra, flacăra, arde furioasă ca pucioasa; 
a cincea, dragostea, este o repulsie, sunetul este doar o 
bumnitură“ asemenea trăsnetului, iar sălaşul celui de-ai 
şaptelea trup, o casă a tristeţii. Hrana ei este groaza, şi 
crește din răutatea oricărei calităţi. Ah! veşnicie în care 
timpul se pierde în nimic; un alt rege șade pe scaunul de 
judecată, o judecată fără sfîrșit. 

O, voi frumuseți și voluptăţi ale acestei lumi! O, bogă- 
De și miîndră strălucire, o, putere si iar putere! Judeca- 
ta-ți nedreaptă, miîndria fără margini şi desfriul, toate 
s-au mistuit grămadă în flăcările iadului. Înfruptă-te, bea 
și te sulemenește, tu frumoasă zeiţă, ajunsă tirfa şi stă- 
pina iadului, spre veșnică ocară şi ruşine. 


CAPITOLUL XI 


DESPRE CEL DE-AL ŞAPTELEA SPIRIT ORIGINAR ÎN 
PUTEREA DIVINĂ 


Cel de-al şaptelea spirit al lui Dumnezeu în puterea 
divină este trupul, care se naște din celelalte șase spirite 
din care sint făcute toate figurile cerești și din care se 
formează şi se plămădește totul, și se-nalţă toată frumuse- 
tea şi bucuria. El este spiritul autentic al naturii, ba chiar 
natura însăși, în care stă comprehensiunea si înăuntrul 
căreia sînt alcătuite toate creaturile, atit în cer cit și pe 
pămînt; ba chiar cerul e făcut în ea, şi caracterul natural 
al Dumnezeului întreg se sprijină pe acest spirit. Dacă 
acest spirit nu ar fi, n-ar exista nici înger, nici om, iar 
Dumnezeu ar fi o fiinţă de nepătruns, constind din forţe 
de nepătruns. 

Se pune întrebarea: cum este această formă? Dacă ești 
un spirit rațional mercurian, care pătrunde în toate cele 
șapte spirite divine, le constată şi le cercetează modul 
lor de-a fi, vei înţelege, la explicarea acestui al șaptelea 
spirit, acţiunea şi fiinţa întregii divinităţi și o vei cuprin- 
de în cuget. Dar dacă nu înţelegi nimic din acest spirit, 
lasă. cartea de faţă în pace, şi nu lua în seamă nici răceala 
nici căldura din ea; căci eşti prea tare prins în Saturn și 
nu ești filosof în această lume. Renunţă la judecata-ţi pro- 
prie, aşa cum sincer te-am prevenit, ori vei primi o rea 
plată; aşteaptă viaţa viitoare, cînd porţile cerului se vor 
deschide, și vei pricepe şi tu. 

Observă adincul! Trebuie să îmbrăţişez aici 
întregul trup divin, prinzindu-l la mijloc de inimă, şi 
să-mi desluşesc cum întregul trup devine natură; vei ve- 
dea atunci și tu cauza supremă, cum cele șapte spirite di- 
vine se nasc mereu unul din altul şi cum divinitatea n-are 
nici început, nici sfîrşit. De aceea bucură-te în sufletul 
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tău şi soarbe plăcerea veșnicei împărăţii a bucuriei ce- 
resti, a desfătării divine şi a bucuriilor fizice care nu vor 
avea sfirșit în vecii vecilor. 

Ia seama! Cînd fulgerul se ridică din centru, naş- 
terea divină se află în plină acţiune; în Dumnezeu așa 
este, neintrerupt si veşnic, dar în noi, oamenii, sărmani 
copii ai cărnii, nu. În această viaţă, biruitoarea naștere 
divină ţine în noi, oamenii, doar atît cît ţine fulgerul; de 
aceea, cunoaşterea noastră este fragmentară, pe cînd 
in Dumnezeu fulgerul e veşnic şi neschimbat. 

Iată, cele şapte spirite divine se nasc toate deodată; 
nici unul ru e primul, nici unul nu e ultimul, dar să te 
uiţi bine la sîmbure, să vezi cum se produce nasterea di- 
vină — altminteri nu înţelegi, pentru că fiinţele create nu 
pot pătrunde toate cele şapte spirite unul într-aitul deo- 
dată, ci le privesc atent, şi, dacă un spirit e dojenit, le 
dojeneşte şi el pe toate celelalte, şi nașterea e în plină 
desfășurare. De aceea, ea are în om un început, dar în 
Dumnezeu nu, de aceea şi eu trebuie să scriu în felul făp- 
turilor create, altfel nu înţelegi nimic. 

Iată, cele șapte spirite ar fi, fără fulger, o vale întune- 
coasă; dar cînd fulgerul se înalță între calitatea aspră 
și cea amară, în căldură, el devine în apa dulce străluci- 
tor, în flacăra dogoritoare amar, vioi şi biruitor în cali- 
tatea aspră, uscat, consistent şi luminos. 

Aceste patru spirite se mişcă în fulger, pentru că în 
el, toate patru recapătă viață; şi toate patru se înalţă în 
fulger ca și cînd viata s-ar înălța, iar puterea lor în fulger 
este iubirea, care este cel de-al cincelea spirit. Aceeaşi 
forţă unduieşte în fulger ca o dezmierdare, ca şi cînd un 
spirit mort ar învia și ar fi pus deodată în mare lumină. 

În această fierbere, o forţă o agită pe alta; mai întîi 
loveșie cea aspră, și, prin lovire, căldura produce un su- 
net deschis, forţa amară îl descompune în părţi și apa îl 
potoleşte: este cel de-al şaselea spirit. 

Ca o muzică dulce urcă sunetul în cele cinci spirite, şi 
așa rămîne, căci calitatea aspră îl usucă. În sunetul care 
a ieșit, și care se menţine uscat, există forța celor şase 
spirite originare; ea este egală cu săminţa celorlalte șase 
spirite care au încorporat-o aci împreună, făcînd din ea 
un spirit care are calitatea tuturor spiritelor; și acesta 
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este cel de-al șaptelea spirit al lui Dumnezeu în puterea 
divină. 

Acest spirit îşi păstrează culoarea sa de albastrul ce- 
rului, căci e născut din toate cele șase spirite; cînd fulge- 
rul, care stă în inima căldurii, luminează pe cele șase 
pentru ca ele să se înalțe în fulger şi să dea naștere ce- 
lui de-al șaptelea, se înalță și fulgerul din naşterea celor 
şase în naşterea celui de-al șaptelea. 

Cum însă cel de-al șaptelea nu are în sine o calitate 
deosebită, fulgerul nu poate deveni mai luminos în acest 
al șaptelea spirit, ci adoptă de la el caracterul corporal 
al tuturor celor șapte, rămiînînd la mijloc între ele și fiind 
născut de toate cele șapte. 

Cele șapte spirite sînt tatăl luminii, iar lumina este 
fiul lor, pe care-l nasc necontenit din vecii vecilor; lumina 
luminează în veci cele șapte spirite, dîndu-le vioiciune si 
bucurie, căci ele îşi iau toate zborul și viaţa în puterea 
luminii. In schimb, toate nasc lumina și toate sînt în ace- 
lași timp tatăl luminii, dar lumina nu naşte nici un spirit, 
ci le face pe toate vesele și vioaie, ca ele să stea mereu în 
naştere. 

Iată, vreau să-ţi arăt încă o dată, poate vei pricepe, 
pentru ca această înaltă lucrare să nu fie trudă zadarnică 
și fără de folos. 

Calitatea aspră este primul spirit care contractă și 
usucă totul; calitatea dulce este al doilea spirit, care poto- 
leşte și calmează. Cel de-al treilea este spiritul amar, care 
naște din cel de-al patrulea și din primul, cînd cel de-al 
treilea se freacă furios în cel aspru, aprinzînd focul în 
care se înalță înverșunarea. În această înverșunare, spiri- 
tul amar ajunge independent, şi în calitatea dulce devine 
blind; în cea aspră material, continuînd să existe cu cel 
de-al patrulea. 

Fulgerul se ridică în puterea acestora patru în căldură, 
şi urcă în apa dulce originară; calitatea amară îl face să 
biruie, iar cea aspră îl face strălucitor, uscat și corporal, 
pe cînd cea dulce îl face blind, luînd în ea prima lui stră- 
lucire; aci rămîne fulgerul sau lumina în centru ca o 
inimă. Cind această lumină care stă la mijloc luminează 
în cele patru spirite, puterile acestora urcă în lumină si 
ele devin agere, pline de viaţă, şi îndrăgesc lumina, adică 
o prind în ele, devin însărcinate cu ea; acest nou spirit 
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prins înlăuntru este iubirea vieţii, adică cel de-al cincilea 
spirit. 

Cînd puterile au prins iubirea, ele califică pentru bu- 
curii mai mari, căci se văd una pe alta în lumină și se 
ațiţă una pe alta, pînă se înalţă sunetul; spiritul tare bum- 
neşte, cel dulce îmblinzeşte bumnetul, cel amar îl separă 
după felul calităţii, cel de-al patrulea creează sunetul, al 
cincilea naște bucuria, şi aceste sunete, laolaltă întrupate 
fac tonul sau al șaselea spirit. 


În acest ton se înalță puterea tuturor celor șase spirite, 
devenind un trup comprehensibil, ca să vorbim în feiul 
îngeresc, şi rămînind în puterea celorlalte șase spirite și 
în lumină; acesta este trupul naturii în care se formează 
toate creaturile cereşti, toate vietăţile și plantele. 

Sfintele Porţi. Ele sint lumina care există în 
centrul celor șapte spirite și în care se află viața acestora, 
— prin care toate cele șapte triumfă și se bucură, si în 
care se înalță imperiul ceresc al bucuriei, pe care-l nasc 
toate cele șapte spirite și care este fiul acestora, iar ele 
sînt tatăl lui, şi care nasc lumina, iar lumina naște în ele 
viața şi lumina este inima celor sapte spirite, iar această 
lumină este adevăratul Fiu al lui Dumnezeu pe care noi 
creștinii îl adorăm şi îl cinstim ca pe cea de-a doua per- 
soană a Sfintei Treimi. 


Iar cele şapte spirite ale lui Dumnezeu sint, toate îm- 
preună, Dumnezeu Tatăl, căci nu există nici un spirit în 
afara celuilalt, ci ele nasc toate şapte unul din altul, în- 
cît dacă unul din ele n-ar fi, n-ar fi nici celălalt. Lumina, 
însă este cea de-a doua persoană, căci se naşte mereu 
din cele şapte spirite, iar cele şapte spirite se înalţă mereu 
în lumină, și puterile lor pleacă din strălucirea luminii 
în cel de-al șaptelea spirit al naturii, formînd şi alcătuind 
totul, şi această ieşire în lumină este Duhul Sfînt. 

Fulgerul sau tulpina, sau inima, care se naşte în pu- 
teri, rămîne la mijloc şi este Fiul, iar strălucirea în toată 
puterea pleacă de la Fatăl şi Fiul în toate puterile Tatălui, 
formînd şi alcătuind totul în cel de-al șaptelea spirit al 
naturii, după puterea și acţiunea celor șapte spirite şi după 
diferențierea şi impulsul lor. lar acesta este adevăratul 
Duh Sfînt, pe care noi, creştinii, îl cinstim şi-l adorăm 
ca cea de-a treia persoană în Dumnezeire. 


AL ŞAPTELEA SPIRIT ORIGINAR 169 


Iată, deci, orbule, fie că eşti evreu, turc ori păgîn, că 
în divinitate există trei persoane, și tu nu poţi tăgădui, 
întrucît trăieşti şi eist în aceste trei persoane, îți ai 
viața de la ele și în ele, și, la Judecata de Apoi vei învia 
din morţi în puterea acestor trei persoane, și vei trăi în 
veci. 

Dacă vei fi trăit în această lume după legea naturii 
și cu sfinţenie, și nu vei fi stins prin răzvrătire în cele 
șapte spirite originare luminosul fulger în care e Fiul lui 
Dumnezeu, care te învaţă știința naturii, vei trăi cu toţi 
creștini? în veşnică bucurie. 

„[Legile naturii sînt rînduiala divină din inima naturii; 
cel ce poate trăi acolo, n-are nevoie de alte legi, pentru 
că împlinește voia lui Dumnezeu“. 

Căci în necredinţa ta nu e nimic; ea nu poate șterge 
adevărul lui Dumnezeu; credinţa însă face să crească spi- 
ritul nădejdii și dovedește că sîntem copiii lui Dumnezeu. 
Credința se naşte în fulger și se luptă cu Dumnezeu pînă 
ce el biruie. | 

Tu ne judeci pe noi, şi te judeci pe tine, aprinzîndu-ti 
în miînie spiritul fanatic care-ţi stinge lumina; ai crescut 
pe un arbore dulce și învingi influențele rele, trăind cu 
sfinţenie și după legea naturii, care-ţi arată ceea ce este 
drept. 

Dar dacă n-ai crescut dintr-o ramură a mîniei „[vom 
ințelege din sămința nelegiuită fără Dumnezeu, din care 
adesea crește un scaiete, deși de multe ori găsim crengi 
uscate chiar la arborii buni]“ şi eşti orb, cine să te 
smulgă din iubirea lui Dumnezeu, în care te-ai născut 
şi în care trăieşti, dacă doreşti din toată inima ta să fie 
astfel pină la sfîrşit? Cine să te despartă de Dumnezeul 
în care ai trăit pînă acum? 

Ceea ce pe ogorul tău ai semănat, va crește, fie grîu, 
fie secară, orz ori legume, ghimpi ori mărăcini, si de 
care focul de pe urmă nu se va învrednici și nici ele nu 
vor arde; căci Dumnezeu nu duce la pieire propria lui să- 
minţă, ci o înzdrăvenește să poarte rodul în viața cea 
veşnică. 

Dat fiind că totul trăieşte si există în Dumnezeu, de 
ce se fălește buruiana în faţa griului? Crezi că Dumne- 
zeu este atit de fățarnic, să ţină seama de persoana ori 


170 JAKOB BOHME 


numele cuiva? Cine a fost tatăl nostru al tuturor? :N-a 
fost Adam? Cînd fiul său Cain s-a înrăit în faţa lui 
Dumnezeu, de ce tatăl său Adam nu i-a venit într-ajutor? 
Pentru că stă scris: cine păcătuiește, să fie pedepsit 
(Ezechiel, 18, 4, 20). Dacă nu şi-ar D stins propria-i lu- 
mină, cine l-ar fi despărţit pe Cain de dragostea Dom- 
nului? 

Tot astfel şi tu: te îfălești a fi creștin și cunoşti lu- 
mina; de ce nu-ţi sfințești viaţa? Crezi că numele de 
creştin te face sfint? Aşteaptă și vei vedea cum mulţi 
evrei, turci şi păgini îţi vor lua înainte și vor intra în 
împărăţia cerurilor, căci şi-au împodobit lămpile. 


Ce avantaje ori foloase au creștinii? 


Multe, pentru că ei cunosc drumul vietii și știu cum 
să se ridice din cădere; dar dacă vreunul vrea să rămînă 
in stricăciune, el e aruncat în adincuri să putrezească 
impreună cu toți cei fără de lege. De aceea, vezi bine 
ce faci, cine eşti; căci îi judeci pe alţii şi tu însuţi ești 
orb. Ci spiritul îți spune: nu ţi-e îngăduit să judeci pe 
altul, căci el poate fi mai bun decit tine. N-avem oare 
toţi un trup şi nu e viaţa noastră în Dumnezeu, fie în 
dragoste fie în minie? Căci ce semeni vei culege! 

Dumnezeu nu poartă nici o vină dacă te vei pierde, 
pentru că legea și dreptatea sînt scrise în natură, și tu 
porţi în inima ta aceeași carte. Ști bine că trebuie să 
arăţi dragoste față de aproapele, ei şti bine că n-ai voie 
să-ți faci de ruşine ori să-ți pătezi viaţa, adică trupul 
ori sufletul. 

Într-adevăr, aci e sîmburele și dragostea lui Dum- 
nezeu; căci el nu se uită nici la numele nici la rangul 
cuiva. Dar cel ce se leagănă în dragostea Domnului, se 
leagănă în lumină, şi lumina este inima lui Dumnezeu. 
Și, pe cel ce stă în inima lui Dumnezeu, cine-l poate 
scoate? Nimeni, căci el se naște în Dumnezeu. 

O, tu, lume oarbă și pe jumătate moartă, renunţă la 
injurii și defăimare, iar tu, evreu, turc ori păgin orb, 
lasă clevetirea şi dă ascultare Domnului, purifică-ţi fiinţa 
in lumină și vei vedea cum te salvezi din stricăciune 
și din focul iadului, și cum vei birui cu Dumnezeu şi 
vei trăi cu el în veci. 
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Într-adevăr, există un singur Dumnezeu și nu se 
vede, dar de vei îndepărta pinza ce-ţi acoperă ochii îl 
vei vedea și-l vei recunoaște, după cum vei vedea şi vei 
recunoaşte și pe fraţii tăi, toţi, fie ei creștini, evrei, turci 
ori păgini. Sau crezi cumva că Dumnezeu este numai 
al creștinilor? Dar știut este că şi păginii trăiesc în Dum- 
nezeu; cel bun şi drept îi este drag şi plăcut (Apost., 10, 
35). Ce ai ştiut tu, care ești creștin, de felul în care 
Dumnezeu vrea să te izbăvească de cel Rău? Ce dragoste 
ori slăbiciune a avut el pentru tine, să îngăduie ca Fiul 
său să devină om pentru a mîntui specia omenească? 
Este el numai stăpînul tău? Nu stă oare scris: El este 
mâîngiierea tuturor păginilor? Hagai, 2, 8. 

Ascultă: printr-un singur om a venit păcatul în lume, 
şi printr-unul singur a trecut în toți! (Romani., 5,18). 
Și printr-unul singur a venit  miîntuirea lumii, şi 
printr-unul singur a trecut în toţi. Ce poate știința cuiva? 
Nici tu n-ai ştiut ce voia Dumnezeu cu tine, căci erai 
mort în păcat. 

Aşa cum păcatul stăpîneşte fără deosebire printr-unul 
singur peste toţi, tot astfel mila şi izbăvirea s-apleacă 
printr-unul singur peste toți. Păginii, evreii și turcii au 
căzut în orbire, dar se află si ei într-o naştere temă- 
toare, căutînd tihna şi îndurarea, nu însă în scopul po- 
trivit; dar Dumnezeu e pretutindeni şi vede în fundul 
inimii. Și dacă în nașterea lor temătoare se aprinde în ei 
lumina, cine ești tu să-i judeci? 

Iată, orbule, îţi voi arăta: ieşi pe cîmpie şi vei vedea 
felurite buruieni şi flori, unele amare, altele acrișoare, 
dulci sau usturătoare; albe, galbene, roșii, albastre, verzi 
şi așa mai departe. Nu cresc ele toate din pămînt? Nu 
sînt aproape unele de altele? Se invidiază ele una pe 
alta din pricina formei lor frumoase? Şi dacă vreuna 
din ele se înalță prea sus şi se usucă pentru că nu are 
destulă sevă, cu ce o poate ajuta pămîntul care-i dă 
aceeaşi hrană ca şi celorlalte? Dar dacă dedesubt crese 
mărăcini şi gospodarul vine cu coasa, el taie şi aruncă 
totul pe foc, dar pe unele din flori le pune cu grijă deo- 
parte. 

Tot astfel si cu oamenii: nu toţi au aceleași haruri 
și îndeminări; unii sînt mai puţin luminoși în Dumnezeu 
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decît alții, dar fiindcă în sufletul lor nu-i uscăciune, nu 
li se poate reproşa nimic; dimpotrivă, cei cu sufletul 
uscat nu mai sint buni decit de ars pe foc. 

Și dacă turcii sînt de calitatea aspră, iar păginii de 
cea amară, ce te priveşte pe tine? Dacă lumina strălu- 
Geste în calitatea aspră sau în cea amară, ea tot lumi- 
nează. Tu însă ești născut în fierbiniteală, unde lumina 
se înalţă din apa dulce originară; ia seama să nu te pir- 
jolești, căci te poţi stinge. 

Tu zici: Este oare drept ca păginii, evreii şi turcii 
să persiste în orbirea lor? Nu, zic eu. Dar cum poate 
să vadă cel care n-are ochi? Ce înțelege bietul profan 
din zarva pe care o fac clericii în beţia lor? În simpli- 
tatea lui, el trece făcîndu-și cruci cu teamă. 

Tu zici: Oare Dumnezeu i-a orbit pe turci, evrei și 
păgîni? Nu; ci cînd Dumnezeu le-a aprins lumina, ei au 
trăit după placul inimii, au huzurit, și n-au lăsat spi- 
ritul să-i îndrume. Şi astfel D s-a stins lumina de afară. 
Dar ea nu s-a stins cu totul, ca să nu mai poată re- 
naște în om, căci omul vine din Dumnezeu şi trăiește În 
Dumnezeu, fie în dragoste, fie în minie. 

Dacă omul are dorinţe, să nu se lase stăpinit de ele, 
căci le va naşte mereu ca muierea mereu însărcinată. 
Dar fiindcă nu luminează decît lumina de afară, el nu-şi 
cunoaşte fiul pe care l-a născut; cînd însă lumina va 
răsări în Ziua de Apoi, îl va vedea. 

. Iată, îţi spun o taină: a venit timpul ca mirele să-și 
încunune mireasa; ghiceşte, unde e cununa? Spre 
niază-noapte, căci în centrul calităţii aspre strălucește 
lumina. Dar dincotro vine mirele? De la mijloc, unde 
căldura naște lumina ei merge spre miază-noapte în ca- 
litatea aspră, unde lumina devine clară. Ce fac cei 
dinspre miază-zi? Ei au adormit în căldură, dar furtuna 
ii va trezi, şi mulţi dintre ei se vor îngrozi de moarte. 
Ce fac cei dinspre apus? Calitatea lor amară se va freca 
de celelalte, dar cînd ei vor gusta din apa dulce, spiritul 
lor se va îmblînzi. Ce fac cei dinspre răsărit? Tu ai fost 
dintru început o mireasă miîndră și dintru început ţi s-a 
oferit cununa, dar te-ai crezut prea frumoasă, şi trăieşti 
cu alţii. 
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Despre natura, influenţa si însușirea divină și cerească 


Dacă vrei să ştii ce fel de natură este în cer sau ce 
fel de natură au în ei sfinţii îngeri, ce este propriu-zis 
natura sfîintă, cerească şi divină, observă circumstanțele 
celui de-al şaptelea spirit originar al lui Dumnezeu, 
după cum urmează. 

Cel de-al şaptelea spirit originar al lui Dumnezeu 
este cel al naturii, căci îl nasc celelalte şase, iar el, cînd 
e născut, e ca o mamă a celor șapte care le cuprinde pe 
cele şase ei pe care le naşte neîntrerupt, căci ființa tru- 
pească şi naturală stă în cel de al șaptelea. 


Ia aminte la sens. 


Cele şase se înalță în plină naștere, după puterea și 
felul fiecăruia din ele, iar cînd s-au ridicat, ele și-au 
îngrămădit puterile unul într-altul, şi tăria le usucă, de- 
venind ca o ființă întreagă. Această uscare trupească, 
materială, o numesc eu în această carte salnitrul divin. 

„[Prin cuvîntul salnitru, se va în'elege în această 
carte ceea ce din veşnicul centru al naturii, cel de-al 
doilea principiu extrage încă viu din primul, întocmai 
ca lumina din foc, concepute ca două spirite, primul ca 
unul fierbinte, al doilea ca unul gazos, dat fiind că în 
viața aeriană rezidă adevărata creştere, iar în viața fo- 
cului se află cauza calităţii]“. 

„[Aşadar, dacă stă scris: Îngerii sînt creați din Dum- 
nezeu — trebuie înţeles din natura veșnică a lui Dum- 
nezeu, în care se înțeleg şapte înfățișări, dar nu se în- 
țelege natura sfîintă, dumnezeiască în foc, ci în lumină. 
lar focul ne dă misterul naturii veşnice şi chiar al di- 
vinității, fiindcă înţelegem două principii, două izvoare, 
unul fierbinte, furios, aspru, amar, temător, mistuitor în 
izvorul focului; apoi, din foc lumina care sălășşluiește în 
foc, dar nu e atacată de acesta, şi are alt izvor decit 
blindeţțea, în care există o dorinţă a dragostei, intruci: 
prin dorința dragostei se înţelege o altă voință decit cea 
pe care o are focul].“ 

„[Căci focul vrea să mistuie totul și se înalță în 
izvor, și blindețea luminii își făurește ființarea” după 
cum în lumina veşnică creează spiritul apelor pentru 
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viața veşnică, iar În al treilea principiu. al acestei lumi 
aduce apa în starea originară a aerului|“. 

„[Așadar, cititorul acestei cărţi trebuie să înțeleagă 
cele trei principii şi naşteri, ca pe unul din starea pri- 
mară a naturii veșnice, în veșnica voinţă și dorinţă a lui 
Dumnezeu, care dorinţă se mișcă în mare teamă pină în 
cea de-a treia (naștere) spre foc, unde se naște lumina, 
realizind libertatea eternă în afara naturii)“. 

„[Pentru că înţelegem Sfînta Treime în lumina din 
afara naturii, în puterea luminii în libertate, ca pe un 
alt izvor fără fiinţă şi totuşi legat de natura focului, ca 
foc şi lumină. lar cel de-al treilea principiu al acestei 
lumi a fost născut și creat din primul. La care acestea 
nu e decit o introducere şi care, prima dată, n-a fost în- 
ţeles îndeajuns de autor, deși ar părea limpede că nu 
totul poate fi cuprins, aşa cum după ploaie o înverzise 
proaspătă schimbă priveliștea]“. 

Căci înăuntru se află sămînța întregii divinităţi, fiind 
asemenea unei mame care primește sămînța şi naște ne- 
contenit fructul după calitatea acesteia. 

În această urcare a celor șase spirite suie la mijloc 
şi mercuriul, tonul sau sunetul acestora, iar în cel de-al 
şaptelea, el stăruie ca într-o mamă; atunci naşte cel de-al 
şaptelea spirit tot felul de fructe şi culori după influen- 
tele celor șase. 


Trebuie să ști însă că divinitatea nu stă locului, ci 
acționează fără întrerupere și se agită, se frămintă ca 
într-o luptă continuă dar plăcută, ca două creaturi care, 
în mare dragoste se joacă luptîndu-se între ele, cedind 
una alteia și ajutîndu-se, în trînta lor copilărească, să 
revină pe picioare. 

Trebuie să înţelegi printr-o parabolă, ca și cum şapte 
persoane încep să cînte într-un joc drăgăstos, făcind din 
lupta lor o adevărată petrecere, sorbind fiecare iubirea 
tuturor într-o zbenguială fericită și fără oprire. 

Tot astfel este influenţa celor șase spirite ale lui 
Dumnezeu asupra celui de-al șaptelea: cind unul cînd 
celălalt se aviîntă mai puternic, și mereu se luptă cu 
dragoste între ele. Şi cînd lumina se înalţă și ea în 
această luptă, Duhul Sfînt pătrunde în puterea luminii 
din jocurile celor şase spirite, după care în cel de-al 
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şaptelea răsar tot felul de fructe ale vieţii, tot felul de 
culori şi de plante. S 

După tăria calității se formează si trupul fructului, 
precum şi culorile; în această luptă sau întrecere se for- 
mează divinitatea într-o varietate infinită şi de ne: 
pătruns a modului ei chipului de alcătuire. 


Căci cele sapte spirite sînt șapte izvoare principale; 
cînd mercuriul se ivește în ele, totul devine ager şi activ, 
iar calitatea amară agită și separă, în vreme ce calitatea 
aspră seacă și usucă totul. 

„[Natura și Trinitatea nu sînt una, ci se deosebesc, 
deși Trinitatea sălășluieşte în natură; nepăsătoare, dar 
făcînd o legătură veşnică]“. 


ia aminte aici cum se formează lucrurile în natură, in 
cel de-al șaptelea spirit. 


Apa dulce este începutul naturii, şi calitatea aspră 
o contractă, încît devine naturală şi comprehensibilă, ca 
să vorbim în graiul îngeresc. 

Cînd este contractată, ea arată asemenea cerului al- 
bastru; cînd însă lumina sau fulgerul pătrund în ea, ea 
arată asemenea pietrei scumpe jasp”2 sau, cum o numesc 
în limba mea, unei mări de sticlă în care bate Soarele 
și o face limpede ai luminoasă. 

Dar cînd calitatea amară răsare în ea, ea se divide 
și se formează ca și cînd ar trăi sau ca şi cînd viaţa ar 
răsări în ea şi ar lua o înfăţişare verzuie asemenea unui 
fulger de aceeași culoare. care, omenește vorbind, ar lua 
veaerea cuiva. 


Cînd însă căldura răsare în această figură verde, cu- 
loarea devine pe jumătate roşiatică, de parcă în fulgerul 
verde ar străluci un rubin. 

lar cînd lumina, care este Fiul lui Dumnezeu, stră- 
luceşte în această natură-ocean, ea capătă culoarea ei 
galbenă alburie, care nu are seamăn în frumuseţea ei, 
si cu această privelişte va trebui să aștepți pînă la viaţa 
de apoi. Căci acesta este adevăratul cer al naturii, care 
este din Dumnezeu şi în.care sălășluiesc sfinții îngeri, 
care la început din el au fost făcuți. 
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Iată, cînd mercuriul ori sunetul se înalţă în acest cer 
al naturii, răsare acolo bucuria divină şi îngerească, 
pentru că răsar forme, alcătuiri, culori și roade îngerești 
care înfloresc, cresc şi ajung la desăvirşire, în tot felul 
de arbori fructiferi, de arbuști și de plante încintătoare 
la vedere, cu miros și gust desfătător. 

Eu vorbesc aici cu limbă îngerească; dar tu să nu o 
înţelegi în sens pămîntesc, asemenea acestei lumi. 

Cu mercuriul se petrece acelaşi lucru; să nu crezi 
că în divinitate sînt bumnituri, sunete sau fluierături, 
ca şi cînd cineva ar avea o trimbiţă uriașă și ar sufla 
în ea cu toată puterea. O, nicidecum omule, înger pe ju- 
mătate mort; aceasta nu! Ci totul se învăluie în putere, 
căci fiinţa divină este veşnic în putere, iar sfinţii Îngeri 
cintă și trîmbiţează umpliînd cerul cu cele mai sublime 
tonuri; căci, în cele din urmă, Dumnezeu i-a făcut din 
el însuși, pentru a mări și desăvirşi bucuria cerească. 

O astfel de făptură a fost şi Adam, cînd Dumnezeu 
l-a creat, înainte ca Eva să fie făcută din el; dar salni- 
trul din Adam, ajuns în stricăciune, s-a luptat cu arbo- 
rele vieții pină ce a fost învins, şi Adam a fost doborit, 
din care pricină a trecut în somnul morții. Și încă ar mai 
dormi, dacă mila Domnului nu i-ar fi venit într-ajutor 
şi nu i-ar fi făcut o nevastă; dar despre aceasta, la locul 
potrivit. 

Cum am arătat mai sus, acesta este frumosul și sfin- 
tul cer, care există în întreaga divinitate, ṣi care n-are 
nici început nici sfîrşit; și la care nici o făptură nu 
poate ajunge prin propriile-i simțuri. 

“Trebuie să ști însă că din orice loc al cerului și din 
orice parte a lui se arată cînd o calitate, cînd alta mai 
puternică, învingînd în acest joc divin cînd prima, cînd 
a doua, cînd a treia, a patra, a cincea, a şasea sau a 
șaptea calitate. Şi astfel există o veșnică luptă și influ- 
enţă, un veşnic joc plin de iubire, în care divinitatea se 
arată mereu mai uimitoare, mai de neînțeles, mai de 
nepătruns, încît sfinții îngeri nu se pot bucura îndeajuns, 
nu se pot sătura îndeajuns de preumblări plăcute, de 
cîntecul de slavă Te Deum laudamus”, de fiecare cali- 
tate dumnezeiască, de minunata înțelepciune și revelaţie 
divină, de frumusetea, de culorile, de roadele, de for- 
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mele şi priveliștile încîntătoare. Căci calităţile răsar ne- 
contenit şi veşnic, şi nu există la ele nici început, nick 
mijloc, nici sfîrşit. 

Si chiar dacă eu am scris aici despre modul cum. 
totul devine, cum totul se formează şi se întocmește și 
cum divinitatea se înalță, tu să nu crezi că urmează 
cumva vreo pauză sau stingere, pentru ca totul să reîn- 
ceapă. 

O, nu, dar sînt silit, din nepriceperea cititorului, să 
scriu din bucăţi, cîrpăcind, pentru ca el să înțeleagă 
ceva și să se dumirească. 

De asemenea, să nu crezi cumva că m-aş fi suit în 
cer şi aş fi văzut toate acestea cu ochii trupului meu.. 
O, nu! Ci ascultă, tu înger pe jumătate mort: eu sint: 
ca şi tine şi nu am în fiinţa mea pămintească mai multă 
lumină decit tine; de aceea sînt și eu un păcătos şi un. 
muritor ca și tine, și trebuie să mă lupt și să mă bat 
cu diavolul zi de zi și ceas de ceas, căci el mă atacă 
mereu în natura mea stricată, în calitatea rea din carnea 
mea, aşa cum există în toți oamenii, si, cînd îl birui eu: 
pe el, cînd el pe mine, dar oricît de des m-ar învinge, 
nu mă doboară; şi astfel viaţa noastră este un necontenit 
răzbel cu diavolul. 

„[Această bătălie oferă cea mai înaltă cunună de 
erou, pină cind omul adamic căzut în stricăciune a a- 
morțit și diavolul își asigură o portiţă de intrare în su- 
fletul lui. Dar sofistul nu vrea să înțeleagă acest lucru, 
pentru că el nu e născut din Dumnezeu, ci din carne şt 
singe; și fiindcă nașterea îi stă totuşi deschisă în faţă, 
dar el nu vrea să intre — diavolul îl stăpinește. Căci: 
Dumnezeu nu orbește pe nimeni]“. 

Dacă diavolul mă loveşte, trebuie să mă feresc, să 
mă trag înapoi, și forţa divină mă ajută; atunci primește: 
și el lovitura, și adesea pierde bătălia. 

Cind însă e biruit, poarta cerului se deschide în su- 
fletul meu, și acesta vede fiinţa divină și cerească nu în 
afara trupului, ci în izvorul inimii, iar fulgerul se ridică 
în sensibilitatea creierului, unde stăpînește şi speculează“f 
spiritul. 

Căci omul este plămădit din toate puterile dumne- 
zeieşti, din toate cele şapte spirite divine, întocmai ca 
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îngerii. Dar căzind în stricăciune, nașterea divină nu iz- 
vorăște în el nici oricind și nici oriunde. Și chiar dacă 
izvorăşte în el, lumina cea înaltă nu va străluci curînd, 
şi dacă strălucește, ea rămîne incomprehensibilă pentru 
natura decăzută din om. Căci Duhul Sfint nu se lasă 
prins și ţinut în trupul cel păcătos, ci se înalţă ca ful- 
gerul sau ca scînteia din piatra lovită. 

Cînd însă fulgerul e prins în izvorul inimii, el urcă 
în cele șapte spirite originare la creier ca o auroră a 
dimineţii, în care se află scopul şi cunoașterea. Fiind 
în aceeași lumină, spiritele se văd unul pe altul, se 
miros unul pe altul, se gustă unul pe altul, se aud unul 
pe altul, întocmai ca şi cînd întreaga divinitate s-ar înălța 
în ele. 

Aci vede spiritul pînă în adincul divinității, căci în 
Dumnezeu, aproape sau departe sînt unul și acelaşi 
Dumnezeu despre care scriu în această carte, și care 
este atit în Trinitatea lui în trupul sufletelor sfinte, cit 
şi în ceruri. Despre acest Dumnezeu iau eu cunoştinţă 
şi despre nimic altceva eu nu vreau să ştiu despre ni- 
meni altul; căci el dă siguranță spiritului meu, ca să 
cred necontenit în el şi să mă încred în el. 

Și chiar îngerul din cer de mi-ar spune-o eu tot n- as 
crede, și cu atît mai puţin înţelege; căci mereu m-aș 
îndoi, chiar de-ar fi așa. Dar soarele însuși îmi răsare 
în spirit dîndu-mi certitudine şi făcindu-mă să văd eu 
însumi venirea şi naşterea sfinţilor îngeri şi a tuturor 
lucrurilor în ceruri şi în această lume. Căci sufletul sfint, 
deși creat, e spirit din Dumnezeu fiind egal îngerilor; ba 
sufletul omului vede chiar mai adînc decit îngerii, căci 
ei nu văd decit strălucirea cerească, pe cînd sufletul 
vede și cerul și iadul, pentru că trăiește între amîndouă. 

De aceea va fi mereu împins şi silit a se lupta în 
fiece zi şi la fiece oră cu diavolul, adică cu calitatea 
înverşunată a iadului, trăind în mare primejdie în această 
lume, din care pricină viaţa se cheamă o vale a plîngerii, 
plină de teamă, o continuă încordare, luptă și încăierare. 

Dar trupul rece si pe jumătate mort nu înțelege în- 
totdeauna această luptă a sufletelor; el nu știe ce se pe- 
trece cu el, dar e trist și temător, umblind de la un loc 
la altul şi căutînd reţinere sau pace. Și cînd ajunge 
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acolo nu găseşte nimic, încît se vede cuprins de îndoială. 
şi necredinţă, de parcă Dumnezeu l-ar prigoni. Dar el 
nu pricepe lupta sufletului, nu pricepe cum acesta e cind 
deasupra, cînd dedesubt, cînd învins, cînd învingător; nu 
pricepe violenţa bătăliilor dintre calitatea iadului și cea. 
a cerului, nici focul pe care îl aţiţă Satana și-l sting în- 
gerii, ceea ce dă de gîndit oricărui suflet curat. 

Să şti că nu scriu toate acestea ca pe o istorie po- 
vestită de alții, ci însumi sînt silit să stau neîntrerupt 
în centrul bătăliei, pe care, ca orice om, adesea o pierd. 

Dar de drasul şi din pricina luptei crincene şi a con- 
flictului dintre noi și diavol, mi s-a dat această revelație 
şi impulsui puternic de a aşterne pe hirtie aceste lu- 
cruri. 

Nu știu însă exact ce ar putea urma după aceasta; 
atita doar că mi se vor arăta unele taine în adînc. 

Căci atunci cînd fulgerul se înalță în centru, lumina 
lui străbate totul: el însă nu înțelege că ceea ce se-ntim- 
plă e ca în furtună: fulgeră o clipă și dispare totul. 

Așa se petrece și cu sufletul cînd răzbate în luptă; el 
vede divinitatea ca o lumină fulgerătoare, pe care iz- 
vorul păcatului o acoperă îndată din nou, căci bătrînul 
Adam merge cu acest trup în pămînt și nu în Dum- 
nezeu. 

Scriu aceste lucruri nu spre lauda mea, ci pentru ca 
cititorul să ştie în ce stă știința mea, să nu caute în 
mine pe altul care nu-mi seamănă, ci pe cel ce sînt eu, 
ca toţi oamenii ce se luptă întru Domnul nostru lisus 
Hristos pentru cununa bucuriei celei veşnice, trăind 
in nădejdea desăvirşirii, al cărei început este ziua În- 
vierii care în curînd va să vie; ea se va zări destul de 
bine la înălțarea în fulger, în care se va arăta natura, 
ca şi cînd s-ar crăpa de ziuă. 

De aceea, ai grijă să nu fi găsit dormind somnul adînc- 
al păcatelor; într-adevăr, cei înţelepţi vor ţine seamă, 
dar cei făr-de-Dumnezeu vor rămîne în păcatele lor. Ei 
zic: Ce-i cu nebunul? Cînd și-a încheiat el somnul? Ei 
au adormit în plăcerile trupului. Să le fie de bine! Ia 
seama şi vezi ce fel de somn va fi acesta. 

Şi eu aş vrea să mă repauzez într-o odihnă dulce, 
numai de n-aş fi silit s-o fac; dar Dumnezeu care a 
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creat lumea, e pentru mine mult prea puternic; sint lu- 
crarea miinilor sale și mă poate așeza unde dorește. 

Și chiar de-ar fi s-ajung de risul lumii și al Satanei, 
nădejdea mea rămine tot în Dumnezeu şi în viata vii- 
toare, în care vreau să mă încumet și să nu mă împo- 
drivesc spiritului. 

Amin! 


CAPITOLUL XII 


DESPRE NAŞTEREA SI VENIREA SFINȚILOR 
ÎNGERI, PRECUM ŞI DESPRE DOMNIA, RÎNDUIALA 
ŞI BUCURIA LOR CEREASCĂ 


„[Cuvîntul Domnului a cuprins spiritele originare și 
cuvîntul fiat (să fie) în voinţă: aceasta e crearea înge- 
rilor]“. 

Se pune întrebarea: Ce este un înger? lată: cind 
Dumnezeu a creat îngerii, el i-a făcut din cel de-al sap- 
telea spirit originar, care este natura sau cerul cel sfint. 

Cuvîntul a creat trebuie să-l înţelegi ca şi cînd ai 
spune a strîns, a comprimat, a îndesat, așa cum a fost 
îndesat pămîntul, prin urmare ca şi cum toată divini- 
tatea s-ar mişca; aşa contractă şi stringe calitatea aspră 
saknitrul naturii si-l usucă. Așa s-au făcut îngerii. Așa 
cum calitatea a existat în mișcarea ei în tot locul, tot 
astfel şi îngerul. 

Observă adincul. 

Există sapte spirite în Dumnezeu, care toate şapte 
s-au mișcat şi lumina din ele s-a mişcat şi ea. Iar spi- 
ritul, care pornește din cele șapte, s-a mișcat și el. 

Și iată, creatorul a vrut să facă şi trei oști îngerești 
după Trinitatea lui, nu depărtate între ele, ci una lingă 
alta, asemenea unui cerc. la seama acum: aşa cum exis- 
tau spiritele în fierberea ori înălţarea lor, tot astfel au 
devenit creaturile: in mijlocul fiecărei osti era inima 
care întruchipa fiecare oaste; din ea a ieşit principele 
îngeresc sau arhanghelul. 

Așa cum Fiul lui Dumnezeu se naște în mijlocui 
celor şapte spirite divine, fiind viaţa acestor spirite şi 
inima lor, tot astfel arhanghelul a fost creat în mijlocul 
oastei sale, din natură sau din cerul natural, din forța 
celor șapte spirite originare, fiind inima oastei îngeresti 
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şi avînd în el întreaga ei calitate, putere şi tărie. El era 
şi cel mai frumos dintre toţi îngerii oastei. 

Întocmai ca Fiul lui Dumnezeu, el este inima și viaţa 
și tăria tuturor celor şapte spirite, fiind totodată şi că- 
petenia oastei sale. 

Așa cum în puterea divină sînt șapte calităţi supreme, 
din care naște inima lui Dumnezeu, tot astiel au fost 
creaţi cîțiva arhangheli puternici, după fiecare calitate, 
în fiecare oaste, și care, alături de rege, sînt căpeteniile 
ingerilor. Numărul lor, eu nu-l cunosc. 

Aici trebuie să ştii că îngeri nu sint toți de una şi 
aceeaşi calitate şi nici egali în putere unul cu altul; 
există bineînțeles în fiecare înger puterea celor șapte 
spirite, dar în fiecare din ei una din calități o domină 
pe celelalte; după această calitate este şi el glorificat. 
Căci aşa cum salnitrul în timpul creaţiei a fost pretu- 
tindeni, tot astfel şi îngerul a apărut pretutindeni, fiină. 
numit și glorificat după calitatea cea mai tare din el. 

Așa cum floarea de cîmp își primește fiecare culoare 
după calitatea ei, ba chiar și numele după calitatea ei, 
tot astfel şi sfinţii îngeri: unii, avînd calitatea aspră ca 
cea mai puternică, sînt de culoare brun-deschisă și cei 
mai aproape de frig. 

Cînd lumina Fiului lui Dumnezeu îi învăluie cu stră- 
Jucirea, ei apar în calitatea lor asemenea unui fulger de 
nuanţă brună, dar foarte luminos; unii au calitatea apei 
şi sînt de limpezimea sfintului cer, iar cînd lumina îi 
cuprinde, apar ca o mare de cristal. 

Alţii, avînd calitatea amară în gradul cel mai înalt, 
sint asemenea smaraldului care arată ca un fulger verde, 
iar în bătaia luminii apar ca granatul, aruncînd strălu- 
ciri de un roșu-verzui, ca și cind ar izvori din ei viața. 

Unii au calitatea căldurii care le domină pe celelalte 
şi aceștia sînt cei mai luminoșşi, de o nuanţă gălbuie-ro- 
şiatică, iar cînd sînt prinși în lumina divină arată ca 
fulgerul Fiului lui Dumnezeu. — Unii, în care calitatea 
dragostei e cea mai tare sînt ca o privire a bucuriei ce- 
reşti, de o mare limpezime, iar cînd lumina îi învăluie 
devin de un albastru deschis, oferind o privelişte în- 
cintătoare. 
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Alţii au calitatea sunetului în gradul cel mai înalt; 
și aceștia sînt strălucitori ai cînd lumina îi scaldă arată 
ca un fulger care ar vrea să se înalțe pretutindeni. 

Alţii sînt ca un amestec al întregii naturi, iar cînd 
sînt acoperiţi de lumină arată asemenea sfîntului cer, 
care e plămădit din toate spiritele. 

Regele este însă inima tuturor calităţilor, avîndu-şi 
locul în mijloc, ca o fintînă, întocmai ca soarele între 
planete, fiind un rege al astrelor, o inimă a naturii în 
această lume. Tot așa de mare este si heruvimul sau 
căpetenia ingerească. 

Și asa cum celelalte șase planete sînt, alături de 
soare, căpetenii de oşti, dăruind voinţa lor soarelui, ca 
acesta să poată conduce şi lucra în ele, tot astfel își dau 
toți îngerii voinţa lor regelui, iar arhanghelii sint în 
divan alături de el. 

Trebuie să ştii însă că ei toţi sînt o dragoste și o 
voință, şi nici unul nu pizmuiește frumusețea și înfăţi- 
şarea celuilalt; căci așa cum se iubesc spiritele în Dum- 
nezeu tot astfel arhanghelii între ei. Şi tot astfel laolaltă 
simt plăcerea si bucuria cerească și laolaltă gustă hrana 
divină, fără deosebire, precum şi unul de la altul. Numai 
in culori şi în tăria puterii există diferentiere în perfec- 
Dune ori desăvirşire nicidecum, pentru că fiecare dintre 
ei are în el din puterea tuturor spiritelor dumnezeiești, 
şi cînd strălucirea Fiului lui Dumnezeu îi luminează, 
fiecare calitate îngerească se arată în culoarea ei. 

Despre înfățișare şi culori am vorbit puţin, dar sînt 
multe de spus şi, din dorinţa de a fi cît mai scurt, renunţ 
a le descrie. Căci, precum divinitatea se înalță la infinit, 
tot astfel mulţimea de culori și varietatea înfățişării 
intre îngeri sînt de necuprins: nu-ţi pot arăta în această 
lume o mai dreaptă pildă decît cîmpul înflorit în luna 
mai; dar și acesta rămîne un palid exemplu pămintesc. 


Despre bucuriile ingereşti 


Te vei întreba: Ce fac oare îngerii Domnu- 
lui în ceruri, sau pentru ce ori în ce scop 
i-a creat Dumnezeu? 

Voi s-ar cuveni să sesizați aceste lucruri, voi suflete 
avare și lacome, care în această lume umblați după ono- 
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ruri, glorie, putere, bani și avuţie, şi-i stoarceţi săracu- 
lui sudoarea şi sîngele; voi care îi irosiți munca şi vlaga 
şi care vă credeii mai buni decit el; la ce v-o fi făcut 
Dumnezeu? 

Intrebare: De ce a creat Dumnezeu arhan- 
ghelii şi nu i-a făcut pe toţi îngerii egali? 

lată! Dumnezeu este un Dumnezeu al rînduielii, al 
ordinei, precum este în sine însuși, adică în nașterea sa 
şi-n înălțarea sa; aşa este și rinduiala îngerilor. 

Așa cum în fiecare înger există în primul rînd cele 
sapte calităţi prin care întreaga fiinţă divină este pusă 
in mişcare, și în care se arată la infinit, tot astfel aceste 
calităţi există din veșnicie pentru ca naşterea divină să 
fie şi să continue a fi neschimbată în ordinea ei în vecii 
vecilor. Şi precum în mijlocul celor șapte spirite divine 
e rînduit a se naște inima vieții din care se înalţă bucu- 
ria cerească, tot astfel există rînduială și ordine în lu- 
mea îngerilor. 

Arhanghelii sînt creați după spiritele lui Dumnezeu, 
iar heruvimul după inima lui Dumnezeu; așa cum lucrează 
fiinţa divină, tot astfel şi îngerii, a căror calitate se înaltă 
în fiinţa lui Dumnezeu, arătindu-se în chip deosebit în 
lucrarea lui ca în înălțarea sunetului ori a acţiunii, a lup- 
tei sau bătăliei divine; căpetenia îngerească atașată cel 
mai strins acelei calități începe hora cu oștile sale, in 
cîntece, în sunete și dansuri, în bucurie şi sărbătoare. 

Aceasta e muzica cerească pe care o cîntă atunci fie- 
care după vocea calităţii lui, iar căpetenia conduce hora 
cum conduce dirijorul corul discipolilor săi, și regele se 
bucură și jubilează cu îngerii lui în cinstea marelui Cres- 
tor și întru înmulţirea bucuriilor cerești, căci pentru ini- 
ma lui Dumnezeu aceasta e precum un joc sfint și chiar 
de aceea au şi fost creaţi îngerii, pentru bucuria şi slava 
lui Dumnezeu. 

Cînd muzica cerească a ingerilor se înalţă, cresc în 
strălucirea cerească, în salnitrul divin tot felul de ierburi 
şi plante, tot felul de figuri şi culori, căci divinitatea se 
arată infinită și inexplorabilă în culori, în forme şi bucu- 
rii. 

Fiecare spirit originar al divinității se arată mai cu 
seamă în urcarea si în lupta iubirii lui, ca și cînd ar f 
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devenit primul; același arhanghel începe să-şi cînte ce- 
reasca lui muzică cu îngerii ce-i aparţin după calitatea 
lui, înălțindu-şi vocile, sunetele, fluierele şi toată arta 
cerească în spiritele lui Dumnezeu. 

Cînd însă centrul răsare la mijloc, adică nașterea Fiu- 
lui lui Dumnezeu se arată în chip deosebit, ca o biruinţă, 
atunci se înalță muzica şi bucuriile celor trei regate în- 
gerești, adică ale tuturor îngerilor întregii creatii. 

Ce mare bucurie poate fi, las la închipuirea fiecărui 
suflet, căci natura mea stricată n-o poate cuprinde şi cu 
atît mai puţin descrie. Cu acest cîntec îl voi primi pe ci- 
titor în viața de apoi, cînd el însuși va fi în mijlocul ho- 
rei şi va da atunci crezare spiritului, văzind cu ochii ceea 
ce aici nu înţelege. 

Vei şti că spiritul n-a supt din piatră seacă, ci el vede 
şi recunoaște fulgerul cînd se înalţă în centru. De aceea 
priveşte din locul în care te afli şi nu lua nimic în zefle- 
mea; altfel, Dumnezeu va găsi că îţi baţi joc şi vei avea 
soarta regelui Lucifer. 

Se pune acum întrebarea: Ce fac oare 
îngerii, cîndnuciÎntă? 

Iată: ceea ce face divinitatea, fac şi ei; cînd spiritele 
Domnului nasc unul într-altul, ei se înalță unul într-altul 
plini de dragoste, se îmbrățişează, se sărută și gustă 
fructele cereşti unul de la celălalt. În ce arome şi mires- 
me se înalţă viaţa şi veşnica înviorare vei citi de-a lun- 
gul acestei cărţi. Tot astfel şi îngerii, în drăgălășenia lor, 
se plimbă fericiţi unii cu alţii pe cărările cereşti și pri- 
vesc minunatele şi gingaşele forme ale cerului, mîncînd 
din plăcutele fructe ale vieţii. 

Și vei întreba: ce vorbesc ei unii cu 
alţii? 

Ia seama, omule, ca în mîndria, în fala și trufia ta lu- 
mea să nu-ţi devină prea strîmtă; îţi închipui că n-ai egal, 
in loc să cugeţi dacă ai în tine ceva îngeresc ori diavo- 
lesc. 

Cui să-i asemuieu oare pe îngeri? 

li voi asemui copilașilor care, în luna mai cînd înflo- 
resc trandafirii se preumblă printre flori şi-şi fac cununi, 
le poartă în mînuţțele lor și se bucură, vorbesc între ei şi 
se minunează de formele încîntătoare ale florilor, se în- 
iănțuie de mînă și zburdă printre boschetele multicolore. 
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Apoi, la întoarcerea acasă, copilaşii arată părinților cunu- 
nițele împletite şi se bucură toţi laolaltă et fiecare în 
parte de fericirea tuturor. 

Tot astfel și îngerii în cer: se :prind de mînă și se 
preumblă în frumosul mai ceresc. vorbind despre minu- 
natele plante şi despre florile gingașe, gustînd din plă- 
cutele roade dumnezeiești, jucîndu-se şi răspîndind bucu- 
rii în luminosul mai divin.. 

Acolo nu e decît inimă și dragoste, o iubire blindă, 
curată, o convieţuire dulce, cu vorbe miîngiietoare, fie- 
care privind cu drag spre celălalt și insuflindu-i feri- 
cire. Ei nu ştiu nici de răutate, nici de viclenie sau în- 
şelăciune; ci toți se bucură la fel de dragostea Domnului și 
fără deosebire mănîncă din fructele dumnezeiești; la ei 
nu există invidie, nici pizmă, nici silă, nici dezgust, ci 
inimile toate sînt unite în dragoste. 

Divinitatea încearcă aci satisfacția ei supremă, așa 
precum părinţii se bucură de copiii lor; prin jocul lor di- 
vin, îngerii, copiii cerului toarnă destătare în fiinţa di- 
vină care și ea, înlăuntrul ei, se joacă în același fel, cind 
spiritele originare nasc unul în altul. 

De aceea, și îngerii nu fac altceva decit ceea ce face 
Tatăl lor şi ceea ce a dovedit Domnul nostru lisus Hristos 
cînd a fost pe pămînt, precum stă în Evanghelie; căci el a 
spus: Adevăr, adevăr grăiesc vouă că Fiul nu face. nimic 
de la sine, ci ceea ce vede că face Tatăl, face și Fiul (Ioan, 
5, 19). Iar dacă voi nu vă întoarceți și nu deveniți ca 
pruncii, nu veţi intra în împărăţia cerului (Matez, 18, 3). 

El ne-a grăit astfel, pentru ca inimile noastre să se 
lege în dragoste, precum îngerii cei sfinţi ai Domnului, 
iar noi să ne iubim unul pe altul din tot sufletul și să 
ne arătăm cinstire şi dragoste între noi. 

Să nu ne înşelăm, să nu ne simţim, nici să ne smul- 
gem unii altora bucătura de la gură împinși de lăcomie; 
să nu ne lăudăm ori să ne mîndrim, disprețuindu-i pe 
alţii care nu stiu folosi răutatea şi viclenia diavolească.. 

Căci îngerii din ceruri nu fac asemenea treburi, ci se 
iubesc între ei; nici unul nu se crede mai frumos decit 
ceilalţi, ci fiecare se bucură de frumuseţea tuturor, de 
drăgălășenia și dulceata lor; de aceea iubirea dintre ei 
crește fără încetare, în vreme ce ei se prind în horă şi se 
îmbrățișează la nesfîrşit. 
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la seama înadiînc! 

Intocmai ca şi cînd fulgerul vieţii s-ar înălța în mij- 
jocul puterii divine, unde toate spiritele lui Dumnezeu 
își primesc viaţa, bucurîndu-se din plin, există acolo o 
singură îmbrăţişare, o sărutare unică sfintă şi curată, 
precum şi gustul, simţul (tactil), auzul, văzul și mirosul, 
de asemenea sfinte si pline de gingășie. Prin urmare şi 
la îngeri, cînd se văd unul pe altul, se aud ori se simt, 
fulgerul vieţii se înalță în inima lor și spiritele se îmbră- 
țișează unul pe altul ca înlăuntrul divinității. 

Observă aci temeiul şi taina cea mare 
aingerilor Domnului. 

Dacă vrei să şti de unde vine dragostea, smerenia și 
bucuria lor, ce li se înalță în inimi, ia seama la cele ce 
urmează. 

Fiecare înger e creat ca divinitatea întreagă oi e ca 
un mic Dumnezeu, căci atunci cînd Dumnezeu l-a creat 
pe înger l-a făcut din sine însuşi; dar Dumnezeu se află 
într-un loc cum se află în oricare altul; el este pretutin- 
deni, Tatăl, Fiul şi Sfîntul Duh. 

În aceste trei nume şi în această putere stau cerul şi 
această lume, împreună cu tot ceea ce inima ta își poate 
închipui; şi chiar de-ai închide un cerc mic prin care să 
nu zăreşti aproape deloc, ori să nu deosebești nimic, vei 
şti că întreaga putere dumnezeiască se află totuși acolo, 
că Fiul lui Dumnezeu se naşte acolo şi Sf. Duh purcede 
acolo din Tatăl și din Fiul. Și dacă nu e în dragoste, este 
in miînie, așa cum stă scris: cu sfinții eşti sfint, cu cei 
gresiti eşti greşit (Psalmi, 18, 26), care ei înşişi atrag 
asupră-le minia lui Dumnezeu, miînie care stă în toate 
spiritele dumnezeieșşti în chiar locul în care este trezită; 
în schimb, acolo unde e trezită dragostea lui Dumnezeu, 
ea există chiar în naşterea deplină a întregii divinităţi în 
acel loc. 

Şi nu există nici o diferenţiere; îngerii sînt creaţi la 
fel unul ca şi celălalt, toţi din salnitrul divin al naturii 
cerești; numai că, atunci cînd Dumnezeu i-a făcut, fie- 
“care calitate se afla în mare mișcare, în supremă naş- 
tere sau inălţare. De aceea s-a ajuns ca îngerii să fie de 
felurite calităţi, să aibă diverse culori şi frumuseti, şi, cu 
toate acestea, să purceadă toţi din Dumnezeu. 
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Astfel că fiecare înger are în sine toate calităţile lui 
Dumnezeu, dintre care însă una este cea mai tare, după 
care este numit și în care este glorificat. 

Așa cum calităţile în Dumnezeu se nasc, se înalță si 
se iubesc necontenit una pe alta, şi mereu primesc viață 
una de la cealaltă; și precum fulgerul se înalţă în apa 
dulce, în căldură, din care viaţa şi bucuria își trag înce- 
putul, tot astfel şi în înger, naşterea lui interioară nu e 
decît cea exterioară, din afara lui, în Dumnezeu. 


Precum Fiul lui Dumnezeu se naşte în afara îngeri- 
lor în căldura izvorului central al apei dulci, din toate 
ceie şapte spirite dumnezeieşti care-şi au acolo viaţa și 
bucuria, tot astfel şi în aceiaşi chip se naște Fiul lui 
Dumnezeu într-un înger, în izvorul central al inimii, în 
căldura apei dulci, luminind din nou cele şapte spirite 
originare ale îngerului. 

Şi tocmai cum Duhul Sfînt purcede de la Tatăl și 
Fiul, formează, plăsmuiește şi iubește totul, tot aşa el 
pătrunde în înger și în semenii lui, îi iubeşte și se bu- 
cură cu ei. 

Căci nu există altă deosebire între spiritele Domnului 
și îngeri, decit aceea că îngerii sint creaturi și ființa lor 
trupească are un început, în vreme ce puterea din care 
ei sînt plămădiţi e Dumnezeu însuși din veci, si care în 
vecii vecilor rămîne neschimbat. De aceea iuţeala lor e 
ca gîndul omului, putind fi într-o clipă oriunde, și pu- 
tînd fi mai mici sau mai mari, după voinţă. 

Și aceasta e adevărata ființă a lui Dumnezeu din cer, 
ba chiar cerul însuși, și, dac-ai avea ochii deschişi, ar tre- 
bui să vezi limpede din locul în care te afli pe pămint, 
căci Dumnezeu poate îngădui unui spirit al omului să 
vadă, spirit care există în trup şi i se poate revela omu- 
lui în trup, precum și în afara acestuia, dacă vrea. 

O, tu lăcaș al păcatelor acestei lumi, cum te-ai îmbră- 
ţișat cu iadul și cu moartea! Trezește-te, ceasul renaşte- 
rii tale a sosit. Se crapă de ziuă și zorile răsar. O, lume 
neghioabă şi moartă, ce mai aștepți semne cînd trupul 
întreg ti-a înțepenit? Trezeşte-te odată din somn! Iată: 
ţi se arată un mare semn, dar tu dormi și nu-l vezi. De 
aceea, Domnul îţi va da un semn în miînia lui, pe care 
cu păcatele tale ai aprins-o. 
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Despre întreaga bucurie cerească a celor trei 
regate ingerești 


Spiritul arată că acolo unde a fost creat un înger, 
adică locul sau locus-ul în natura cerească în care el a 
devenit o creatură, este propriul lui sediu pe care-l po- 
sedă ca un drept natural atita vreme cit rămine în dra- 
gostea lui Dumnezeu. Pentru că este locus-ul pe care l-a 
avut din veci, înainte de a fi devenit creatură, adică sal- 
nitrul din care a fost făcut a existat mai întîi acolo, în 
acel loc, încît acesta rămîne reședința lui de drept cit 
timp se bucură de dragostea lui Dumnezeu. 

Să nu-ţi închipui însă că Dumnezeu s-a legat prin 
aceasta să nu-l alunge de acolo, dacă el încearcă să fie 
altfel decit l-a creat Dumnezeu. Căci atita vreme cît el 
rămîne în ascultare şi dragoste, locul său va fi privit ca 
un drept natural; cînd însă îngerul se răzvrătește şi-şi 
aprinde sediul său în focul mîniei, înseamnă că a pus foc: 
casei Tatălui ceresc, iar scîrba și dezgustul vor pune stă- 
pînire pe locus-ul din care el a fost făcut, şi care, din- 
tr-un loc unic, se preface în două. 


Dacă acest lucru se întîmplă, atunci el își rezervă: 
dreptul trupesc natural pentru sine, iar locus-ul și-l păs-- 
trează pe al său; dacă însă creatura, care are un început, 
vrea să se opună fiinţei dintii care exista înaintea crea- 
turii și nu are început, şi vrea să strice locus-ul pe care 
nu ea l-a făcut, ci din care ea a fost făcută în dragoste, 
şi vrea să prefacă această dragoste în focul miîniei — atunci: 
se cuvine ca dragostea să scuipe afară focul mîniei îm- 
preună cu creatură cu tot. 


De aici iau naştere drepturile în această lume, căci 
dacă fiul se împotriveşte tatălui şi-l lovește, el își pierde 
moștenirea părintească şi tatăl îl poate izgoni din casă; 
dar dacă păstrează supunere tatălui, tatăl nu este în. 
drept să-l dezmoștenească. 

Acest drept lumesc” își trage originea din cel ceresc, 
ca multe alte drepturi pămiîntești. Ele sint scrise în căr- 
tile. lui Moise şi-şi au obirşia în natura divină a cerului, 
cum voi arăta limpede la locul cuvenit și cu temei în 
Dumnezeu. 
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S-ar putea ca cineva să spună: 


In acest fel, îngerul este legat întru to- 
tuldeloculîncareafostcreat,încitnuare 
voie sau nu se poate dezlipi deel 

Nu. Aşa cum spiritele lui Dumnezeu nu sint oprite în 
înălțarea lor si în existenţa lor laolaltă, tot astfel și în- 
gerii nu sînt legaţi în nici un fel de locurile lor. 

Căci precum spiritele Domnului se înalţă necontenit 
unul într-altul, avînd în nașterea lor un joc liber de dra- 
goste, dar păstrîndu-și fiecare spirit sediul său natural, 
locus-ul său în nașterea lui Dumnezeu, tot astfel nici- 
odată nu se întîmplă să se preschimbe căldura în frig sau 
frigul în căldură, ci fiecare spirit își păstrează locus-ul 
său natural şi se înalţă unul într-altul; de aci îşi trage 
viaţa începutul. 

Astfel se agită și se mișcă sfinţii îngeri între ci, în 
cele trei regate îngerești, fiecare înger bucurîndu-se în 
cel mai înalt grad de frumuseţea, bunătatea și virtutea 
celuilalt, dar păstrindu-şi fiecare sediul sau locus-ul său 
natural ca o posesiune proprie în care a devenit creatură. 

Este ca şi cînd pe această lume un prieten ca un frate 
de cruce ar sosi dintr-o ţară îndepărtată numai din do- 
rința arzătoare de a te revedea; l-ai întimpina cu bucu- 
rie si cu vorbe dragi urîndu-i din inimă bun venit și i-ai 
intinde pe masă tot ce ai mai bun. Dar acest umil ospăț 
n-ar fi decit un strop de apă rece fa;ă de ospățul ceresc. 

Aşa fac si sfinţii îngeri între ei, cînd o căpetenie de 
îngeri vine la altă căpetenie de îngeri, sau mai marele 
unei calități princiare la mai marele unei calități princi- 
are; atunci are loc o primire plină de dragoste curată, de 
smerenie și vorbe gingașe, pline de venerație; se fac pre- 
umblări cu îmbrățișări nevinovate şi se dănțuieşte în 
hore. 

Precum copilașii ce se-ngrămădesc şi se pierd în puz- 
deria de flori în luna mai, le pigulesc, le string în bu- 
chete cu minuţele lor, se prind în horă și înalță din ini- 
mă cîntece de bucurie, tot astfel se bucură în ceruri în- 
gerii din diferitele cete îngerești cînd se întîlnesc între ei. 

Căci natura stricată a lumii acesteia lucrează cu toată 
strădania să dea la iveală forme cereşti și adesea copiii 
devin învățătorii părinţilor lor, dacă părinţii ar putea 
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să-i i înţeleagă; din păcate sînt acum sub stricăciune și ti- 
neri şi bătrîni, căci proverbul sună: cum au cîntat bătri-. 
nii așa au prins cei tineri. 

Faţă de adinca smerenie a îngerilor, spiritul îndeamnă 
copiii lumii noastre să nutrească şi ei intre ei aceeași 
dragoste şi aceeaşi smerenie, pentru a fi asemenea înge- 
rilor, căci ei deţin cel de-al treilea regat îngeresc. 

lată, dragostea ta, smerenia ta şi bunăvoința ta, ţi le 
pune spiritul puţin în faţa ochilor, frumoasă mireasă în- 
gerească; priveşte-ţi giuvaerul care va aduce mirelui atîta. 
bucurie, tu înger iubit care zilnic däntuiest cu diavolul. 

Dacă cineva în zilele noastre e ridicat şi pus într-un 
loc de poruncă nu se mai uită decit la egali și la cei mai 
mari. Pe cel mic îl privește cu dispreț; gîndul lui este să. 
și-l supună prin vicleșug, şi dacă prin vicleșug nu merge, 
o face prin forță, pentru a-și satisface orgoliul. 

Vine la tine un om simplu, care nu se poate descurca; 
il alungi ca pe un one: dacă ai ceva pentru el, el trebuie. 
să-ţi ofere în schimb un lucru de preț pentru tine. Ghi- 
ceşte: ce fel de căpetenie îngerească eşti tu? În capitolul 
ce urmează, despre căderea diavolului vei găsi oglinda: 
să te priveşti în ea! 

În al doilea rînd, dacă cineva a prins mai mult din 
iscusinţa lumească, sau a studiat mai mult decît un pro- 
fan nu se mai măsoară cu acesta; profanul nu-i poate 
vorbi cu iscusință şi nu poate ţine cu pasul lui mîndru. 
În fine, cel simplu va fi nebunul lui, pentru că el se con-. 
sideră un înger mindru, dar în dragostea lui e un om: 
mort; și această categorie își are oglinda în capitolul ce 
urmează. 

În al treilea rînd, cînd unul este mai bogat decît ce- 
lălalt, cel sărac trebuie să fie nebun; dacă bogatul se 
poate arăta într-o haină mai frumoasă decit aproapele: 
său, cel sărac nu mai are valoare pentru el, iar vechiul 
cîntec pornește cu tot avîniul: 

Bogpatul apasă pe sărac, 
Storcîndu-i sudoarea 
Și ultima centimă. 

Aceşti îngeri vor fi și ei invitați în capitolul următor: 
ca oaspeţi în faţa oglinzii. 

În al patrulea rînd, este desigur o mîndrie diavolească 
și murdară, ca unul să se urce pe grumazul altuia, să-l. 
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disprețuiască, să-l mintă, să-l înșele, să-l fure, să-l piz- 
muiască; e ceva ce bîntuie acum în lume ca focul iadu- 
lui. Vai şi amar! O, tu lume, unde ţi-ai lăsat smerenia? 
Unde ţi-e dragostea îngerească? Unde ţi-e bunătatea? 
Cînd gura rostește astăzi: Dumnezeu să te aibă în pază, 
inima gîndeşte: fii cu ochii-n patru, ori fereste-te singur! 

O, tu regat îngeresc, cît erai de împodobit, și ce spe- 
luncă a făcut diavolul din tine! Nu cumva crezi că ești 
în floare? Dar eşti chiar în inima iadului, si, de ţi-ar fi 
ochii deschişi, ai vedea. Sau crezi că spiritul e ametit și 
nu te vede? O, el te vede, nici vorbă; nerușinarea ta e 
poală în fața lui Dumnezeu. Eşti ca muierea desfrinată, 
ce preacurvești zi şi noapte, şi gura-ţi zice; sînt o fe- 
cioară imaculată! 

Ca o oglindă frumoasă şi falsă ești tu pentru sfintii 
îngeri. De te-ai căi măcar din inimă şi ai plinge după 
smerenia şi iubirea ta curată; sau ţinta ta cea mare e ia- 
dul? Toţi cei din această plămadă vor fi invitaţi în capi- 
tolul viitor. 


Despre primatul regal sau puterea celor 
trei regi iîngerești 


Așa cum divinitatea este, în ființa ei, trinitară, năs- 
cută din cele șapte spirite ale lui Dumnezeu, ca Tatăl, 
Fiul şi Sf. Duh, unul Dumnezeu, în care stă toată pute- 
rea divină și tot ceea ce există, şi fiind trei persoane de 
aceeaşi ființă şi nedespărțite, toate într-una, — tot ast- 
fel şi în același chip, cînd Dumnezeu s-a apucat și i-a fă- 
cut pe îngeri, au fost creați aparte trei îngeri din cel mai 
bun miez al naturii, din ființa Treimii în natura lui Dum- 
mezeu şi din aceeaşi forță și putere pe care Treimea le 
are în cele sapte spirite dumnezeiești. Căci Treimea ră- 
“sare în cele șapte spirite și devine din nou viaţa şi inima 
lor; și tot astfel şi cei trei regi îngereşti au răsărit fie- 
care în natura oastei sau locului său, fiind fiecare stăpi- 
nul firesc al locului şi cîrmuitorul îngerilor; locus-ul îl 
păstrează însă pentru sine Trinitatea divină care este ne- 
schimbătoare, iar regele păstrează conducerea îngerilor. 

Asa cum Trinitatea divină este o ființă unitară în în- 
treg Tatăl și legată în încheieturile ei ca mădularele unui 
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trup omenesc, şi toate locurile sint ca un singur loc, chiar 
dacă un loc are o altă menire decît celălalt, cum au mem- 
brele omului, există totuşi un singur trup al lui Dumne- 
zeu: astfel sînt legate și cele trei ținuturi, şi nu sînt se- 
parate între ele. Nici un rege îngeresc nu poate spune: 
acesta e regatul meu și nici un alt rege n-are voie să pă- 
trundă în el. Chiar dacă de la început a fost partea lui 
de moştenire naturală care a si rămas, toţi ceilalţi regi 
şi îngeri sînt fraţii lui drepţi şi naturali născuţi dintr-un 
Tată, şi toţi moștenitori egali ai împărăției lui. 

Așa cum spiritele originare ale lui Dumnezeu au fie- 
care un sediu natural al nașterii, păstrînd fiecare pentru 
sine locus-ul său natural, și alcătuind totuşi împreună 
cu celelalte spirite Dumnezeul unic, căci de n-ar fi ele 
n-ar fi nici el; tot astfel se înalţă toate unul într-altul, 
si tot astfel e şi cu primatul sfinţilor îngeri, care n-are 
altă formă decît în Dumnezeu. 

De aceea toţi îngerii trăiesc laolaltă în pace şi dragoste 
în împărăţia Tatălui, ca niște fraţi iubitori ce sînt. Și nu 
există graniță care să indice pînă unde are voie fiecare 
şi pînă unde nu. 

Un neştiutor ar putea întreba: Prin ce mijloace 
merg oare îngerii, sau încotro îşi indreap- 
tăeipaşii? 

Vreau să-ţi expun aici adevăratul temei: în cer nu 
există altul decit cel pe care-l găsești aici în litere, căci 
spiritul pătrunde și vede drept în adînc, ceea ce e şi 
lesne de înţeles. 

Intreaga natură a cerului stă în puterea celor şapte 
spirite originare, iar în cel de-al șaptelea stă natura sau 
comprenensiunea tuturor calităţilor; aceasta (natura) este 
luminoasă şi densă ca o ceaţă, dar foarte aparentă, ca o 
mare de cristal pe care o poţi vedea prin orice; insă, în 
felul acesta, întregul adînc este deasupra ei şi sub ea în- 
săşi. 

Și îngerii au asemenea trupuri, dar înjghebate mai 
sec, din miezul cel mai ales al naturii şi avind strălu- 
cirea cea mai frumoasă din natură. 

Spre cel de-al șaptelea spirit al lui Dumnezeu se în- 
dreaptă acum paşii îngerului; acest spirit este des ca o 
ceață şi luminos ca o mare cristalină; în ea se înalță în- 
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gerii deasupra lor și coboară sub ei ca într-un înot după 
voinţă. Căci iuțeala lor e la fel de mare ca cea a puterii 
divine însăși; dar unul poate fi mai iute decit altul, după 
calitatea lui. 

În acest al şaptelea spirit al naturii se înalţă și fruc- 
tul divin sau culoarea, și tot ceea ce este comprehensibil 
avînd şi o formă, ca și cînd îngerii ar locui în hăul din- 
tre cer și pămînt, întrucît ei urcă şi coboară, și oriunde 
ar fi picioarele lor se odihnesc ca şi cum ar sta pe pă- 
mint. 

Cei vechi au pictat îngerii cu aripi; ei n-au însă nevoie 
de ele, căci au mîÎini şi picioare, ca oamenii, dar în felul 
ceresc. 

În ziua învierii din morţi nu va mai exista deosebire 
între îngeri şi oameni, ci vor avea toţi o singură formă. 
Ceea ce voi demonstra limpede la locul potrivit, sai ceea 
ce însuși Domnul nostru lisus Hristos arată clar cind 
spune: la înviere vor fi toți asemenea îngerilor lui Dum- 
nezeu (Matei, 22, 30). 


Despre marea splendoare și frumuseţe ale 
celor trei căpetenii de ingeri 


Aceasta-i zburătura pe care o azvirlii după cîine ca 
să fugă; la acest verset, domnul Lucifer şi-ar smulge 
barba. 

la seama aici la adînc. 

Despre regele sau marele principe 
Mihail 

Mihail se cheamă tăria lui Dumnezeu sau puterea 
lui, şi poartă acest nume în fapt, deoarece este din mie- 
zul celor şapte spirite originare și întrupat din el, stind 
aci în locul lui Dumnezeu-Tatăl. 

Să nu se înțeleagă că el este Dumnezeu-Tatăl, care 
constă din cele șapte spirite în întreg adincul și este 
creator, ci că există în natură, între creaturi, şi una care, 
ca Dumnezeu-Tatăl în cele șapte spirite originare, dom- 
neste între creaturi. 

Căci, făcindu-se Dumnezeu pe sine creatură, el s-a 
făcut după Treimea sa; așa cum în Dumnezeu Treimea 
este cea mai măreaţă şi mai. aleasă formă, dar a cărei 
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uimitoare proporţie, configuraţie si transformare nu pot 
fi judecate, întrucît, în acțiunea lui, Dumnezeu se arată 
atît de diferit și de multiplu, el a creat şi cele trei căpe- 
tenii îngerești sau arhanghelii, după primatul suprem 
al Trinității sale. 

Și a creat arhanghelii după cele șapte spirite origi- 
nare, după calitatea lor, cum sînt Gabriels, un prinţ în- 
geresc al sunetului sau al soliei repezi, Rafael” şi încă 
alții în regatul lui Mihail. 

Dar să nu înţelegi aceasta ca şi cînd aceşti îngeri în- 
trupaţi ar guverna în dumnezeire, adică în cele șapte spi- 
rite originare ale lui Dumnezeu, care sînt în afara crea- 
turilor; nu, ci fiecare peste creaturile din jurul lui. 

Intocmai cum Sf. Treime guvernează existența infi- 
nità, diferitele figuri şi forme în divinitate transformîn= 
du-le şi modelindu-le, tot astfel și cele trei căpetenii în- 
gerești, cei trei sint stăpini peste îngerii lor,pină-n stră- 
fundul inimii, chiar dacă trupește nu se pot schimba, ca 
Dumnezeu însuşi care i-a creat, nici nu-i guvernează pe 
aceștia trupeşte si nu le sînt obligați și legaţi cum sint 
legate între ele trupul și sufletul. 

Căci regele este căpetenia lor, şi ei sint mădularele 
regelui, iar prinții originari ai îngerilor sînt sfetnicii re- 
gelui sau ajutoarele lui, așa cum sînt în om cele cinci 
simţuri sau cum sint mîinile şi picioarele sau gura, na- 
sul, ochii și urechile, pentru ca regele să-și împlinească 
cele ce are de făcut. 

Așa precum toţi îngerii sint obligaţi regelui, tot ast- 
fel şi regele e obligat lui Dumnezeu, creatorul lui, ca tru- 
pul și sufletul. Căci trupul înseamnă Dumnezeu, iar su- 
fletul căpetenia de îngeri care este în trupul lui Dumne- 
zeu, unde a devenit creatură, şi veşnic rămîne în trupul 
lui Dumnezeu, precum sufletul în cuibul său; de aceea 
l-a glorificat şi Dumnezeu atît de sus, ca proprietate a 
lui, sau cum este glorificat sufletul în trup. 

În acest fel arată regele sau marele principe Mihail, 
asemenea lui Dumnezeu-Tatăl în glorificarea sau lumina 
lui, fiind un rege sau un principe al lui Dumnezeu pe 
muntele lui Dumnezeu, și avind locul sau reședința în 
adincul în care a fost zămislit. 

Acest spaţiu în care el si îngerii săi au fost creaţi este 
regatul său, iar el este un fiu iubit al lui Dumnezeu-Ta- 


196 JAKOB BOHME 


tăl în natură, un fiu creat de Tatăl și de care Tatăl se 
bucură. 

Tu nu trebuie să-l asemui inimii sau luminii Tatălui, 
care este în întreg Tatăl şi care nu are acolo nici înce- 
put. nici sfîrşit, ca Dumnezeu-Tatăl însuși. 

Căci acest principe este o creatură şi are un început, 
dar el este în Dumnezeu-Tatăl și e legat cu el în dragos- 
tea sa ca un fiu iubit pe care l-a creat din sine însuşi. De 
aceea i-a pus cununa de lauri, a forţei și a puterii, pen- 
tru a se şti că în cer nimic nu e mai presus, mai frumos 
şi mai puternic în afară de Dumnezeu în Trinitatea lui. 
Jar el este pe bună dreptate acel rege descris după cu- 
viință în cunoaşterea spiritului. 


Despre al doilea rege, numit acum Lucifer 
din pricina căderii lui 


Aici, rege Lucifer, închide-ţi puţin ochii şi astupă-ți 
urechile, ca să nu auzi si să nu vezi; altminteri te vei ru- 
Sina crunt că pe jilţul tău şade altul şi neruşinarea ta va 
fi dezvăluită încă înainte de sfîrşitul lumii, nerușinare 
pe care ai ţinut-o ascunsă și înăbușită din răsputeri. 
Acum voi descrie primatul tău regesc nu pentru a fi pe 
placul tău, ci pentru a fi pe placul omului. 

Acest trufaș, mîndru și frumos rege şi-a pierdut ade- 
văratul nume în căderea sa, căci se cheamă acum Lucifer, 
adică un izponit din lumina lui Dumnezeu. Nu acesta era 
numele său la început, căci el a fost un principe sau un 
rege al inimii lui Dumnezeu, cel mai frumos între cei trei 
regi ai îngerilor în lumina cea limpede. 


Despre zămislirea lui 


Aşa cum Mihail a fost creat după calitatea, felul și 
însușirea lui Dumnezeu-Tatăl, tot astfel Lucifer a fost 
creat după calitatea, felul și frumusețea lui Dumnezeu- 
Fiul, şi a fost legat cu el în iubire, ca un fiu iubitor a 
cărui inimă a stat și ea în centrul luminii, ca și cînd ar 
îi fost el însuşi Dumnezeu, iar frumuseţea lui, frumuse- 
Lea supremă. Căci leagănul lui, mama lui cea mai aleasă 
a fost Fiul lui Dumnezeu; acolo a stat și s-a plămădit ca 
rege sau prinţ al lui Dumnezeu. 
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Tinutul, locul şi spațiul său şi al oastei lui întregi, în 
care a devenit creatură şi care a fost regatul său, este 
cerul creat şi lumea aceasta, în care sălăşluim noi cu rege- 
le nostru lisus Hristos. 

Căci regele nostru şade în atotputernicia divină întoc- 
mai cum şedea regele Lucifer, pe tronul lui Lucifer cel 
izgonit, iar regatul a devenit acum al lui. Ei! mindre Lu- 
cifer, cum îţi place acum? 

Așa cum Dumnezeu-Tatăl este legat cu Fiul său în 
mare iubire, tot astfel a fost legat Lucifer în mare iubire 
cu regele Mihail ca o singură inimă sau un singur Dum- 
nezeu, pentru că izvorul Fiului lui Dumnezeu a ajuns 
pînă în inima lui lucifer. Numai că lumina pe care Luci- 
fer a avut-o în corp, a avut-o ca însuşire care a luminat 
cu lumina lui Dumnezeu-Fiul, deci din afara lui, con- 
topită sau încorporată ca una singură, deși erau două, 
dar legate între ele precum trupul și sufletul. 

Și întocmai cum lumina lui Dumnezeu domneşte în 
toate puterile tatălui, a domnit şi el, Lucifer, în toţi înge- 
rii săi ca un puternic rege al lui Dumnezeu, si a purtat 
pe cap cea mai frumoasă cunună a cerului. 

Voi lăsa acum lucrurile aci, aşa cum sînt, pentru că 
voi avea atît de mult de-a face cu el, în alt capitol, încît 
să-i mai îngăduim să se fălească cu coroana lui, care în 
curînd îi va fi retrasă. 


Despre cel de-al treilea rege îngeresc, numit Uriel5 


Acest fericit principe sau rege își are numele de la 
lumină sau de la fulger, sau de la originea luminii, care 
înseamnă Dumnezeu-Duhul Sfînt. 

Aşa cum Duhul Sfînt porneşte din lumină, formează 
și alcătuiește totul, domnind în totul, tot astfel este și 
forța şi gingăşia heruvimului care este regele și inima tu- 
turor îngerilor săi, adică e destul ca îngerii lui să-l pri- 
vească, pentru ca ei să fie contaminaţi de voinţa sa. 

Așa cum voința inimii: contaminează toate membrele 
trupului, pentru ca întregul trup să facă ceea ce a hotă- 
rît inima, sau cum Duhul Sfînt se înalţă în centrul inimii 
și luminează toate membrele în întreg trupul, tot astfel 
contaminează şi heruvimul cu întreaga lui strălucire si 
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voinţă pe toți îngerii săi, ca ei să fie toţi laolaltă un sin- 
gur trup, şi regele inima acelui trup. 

Acest minunat și frumos principe a fost creat după 
felul şi calitatea Sfîntului Duh, și este într-adevăr un stră- 
lucit principe al Domnului, legat în iubire cu ceilalţi prin- 
cipi ca o singură inimă. 

Aceştia sînt cei trei principi sau regi ai Domnului în 
cer, cînd fulgerul vieţii, adică Fiul lui Dumnezeu se înal- 
tă în mijlocul cercului vieții și în spiritele originare ale 
lui Dumnezeu, arătîndu-se triumfător; se înalţă atunci şi 
Sfîntul Duh biruindu-se pe sine. În această înălţare urcă 
și Sfînta Treime în inima acestor trei regi, şi fiecare din 
ei triumfă după calitatea şi felul său. 

În această înălțare, oastea îngerească a întregului cer 
triumfă și se bucură, cîntînd frumosul Te Deum Lauda- 
mus. În această înălţare a inimii, mercuriul e trezit în 
inimă, precum și în întregul salnitru al cerului; atunci se 
înalță în dumnezeire minunata şi frumoasa alcătuire a 
cerului în felurite culori și feluri, și fiecare /spirit/ se 
arată în forma sa deosebită. 

Cu nimic nu pot asemui cerul decit cu cele mai curate 
pietre scumpe, ca rubinul, smaraldul, delfinul, onixul, 
safirul, diamantul, jaspul, hyacintul, ametistul, berilul, 
sardiniul, granatul. 

În astfel de culori şi feluri se arată cerul natural al 
lui Dumnezeu, în înălțarea spiritelor divine; cînd strălu- 
cește şi lumina Fiului lui Dumnezeu, totul este asemenea 
unei mări luminoase de culorile pietrelor mai sus pome- 
nite. 


Despre minunata proporție, transformare și înălţare a 
calităţilor în natura cerească 


Întrucît spiritul configurației cerești. ne ajută să înţe- 
legem, nu mă pot abţine să nu scriu astfel şi să las mină 
liberă celui ce vrea să fie așa. Chiar dacă diavolul ar vrea 
să trezească batjocura si disprețul, eu nu întreb de nimic 
şi mi-e de-ajuns încîntătoarea revelaţie a lui Dumnezeu, 
oricît m-ar lua în zeflemea uneltele Satanei, pină ce vor 
avea parte de rușinea cea veşnică şi de chinurile căinţei. 

Nici eu nu m-am urcat în cer să văd cu ochii mei tru- 
peşti şi cu atît mai puţin nu mi-a relatat cineva. Căci 
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de-ar veni la mine chiar un înger și mi-ar spune, eu tot 

n-aș putea să pricep fără luminarea lui Dumnezeu şi cu 
atit mai puţin să cred. Pentru că mereu aș fi în îndoială, 
chiar de m-ar ocroti un înger bun, știut fiind că diavo- 
lul se poate travesti și sub forma unui înger pentru a-i 
ispiti pe oameni (2, Corintieni, 11, 14). 

Dar fiindcă spiritul se naşte în centrul sau în cercul 
vieții, ca o lumină strălucitoare, asemenea nașterii divine 
sau înălţării Sfîntului Duh, cu imbold arzător al spiritu- 
lui, eu nu-i pot rezista, oricît ar rîde lumea de mine. 

Spiritul adevereșşte, fie şi cît de relativ, că fulgerul 
se înalţă în întregul cerc al acestei lumi, pentru care acest 
spirit este un mesager sau un vestitor al zilei. În omul 
care nu va fi cuprins la timpul acela în nașterea Sfîntului 
Duh, nici nu se va înălța în veci această naștere, ci el 
rămine în izvorul întunericului, ca o cremene tare si 
moartă, în care se ridică veşnic izvorul mîniei şi al strică- 
ciunii; el va zeflemisi atunci în vecii vecilor în naşterea 
grozăviei iadului, căci de ce calitate va fi pomul, vor fi şi 
fructele lui. 

Viaţa ta se scurge între rai şi iad; în care vei semăna, 
din acela vei culege şi aceea va fi hrana ta în veșnicie. 
Vei semăna dispreţ si batjocură, dispreţ şi batjocură vei 
aduna, şi amindouă vor fi hrana ta. 

De aceea, fiu al omului, ia seama şi nu te încrede prea 
mult în înțelepciunea lumească; ea este oarbă și este năs- 
cută așa; dacă însă fulgerul vieţii se naște în ea, ea nu 
mai este oarbă, ci vede. Căci (Ioan, 3, 7), Iisus spune: Tre- 
buie să vă naşteti din Nou, altfel nu puteţi intra în împă- 
răția cerului. Cu adevărat, omul trebuie să se nască în 
acest fel, în Duhul Sfînt care răsare în apa dulce origi- 
nară a inimii, în fulger. 

De aceea a şi orînduit lisus botezul sau nașterea din 
nou a Sfîntului Duh în apă, fiindcă naşterea luminii se 
înalță în apa cea dulce a inimii. Ceea ce este o mare tai- 
Dä, care a rămas ascunsă pînă în ziua de azi tuturor oame- 
nilor din lume, şi pe care o voi descrie clar și o voi do- 
vedi la locul cuvenit. 

Observă acum configurația cerului. 

Cînd priveşti această fericire ai în faţa ta un model 
al cerului: astrele trebuie să rămînă neschimbate pină li 
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sfîrșitul timpului acesta, tot astfel trebuie să rămînă ne- 
schimbaţi îngerii în vesnicia cerului. 

Elementele înseamnă minunata proporţie şi transfor- 
mare a configurației cerești, căci așa cum adincul dintre 
astre și pămînt îşi schimbă necontenit înfățișarea fiind 
cînd frumos și limpede, cînd tulbure, avînd ba vint, ba 
ploaie, ba zăpadă, și fiind cînd albastru, cînd verzui, cînd 
alburiu, cînd întunecos, — tot astfel se schimbă și cerul, 
luînd diverse culori si forme, dar nu în felul acestei lumi, 
ci în felul înălțării spiritelor lui Dumnezeu, în care veșnic 
strălucește lumina F,ului; însă uneori, înălţarea în naştere 
este mai mare, şi de aceea minunata înţelepciune a lui 
Dumnezeu este incomprehensibilă. 

Pămiîntul înseamnă natura cerească sau cel de-al 
saptelea spirit natural, în care răsar alcătuirile, formele 
și culorile. Păsările, peștii şi animalele înseamnă diver- 
sele forme ale figurilor din ceruri. 

Trebuie să știi aceasta, și spiritul în fulger o dove- 
deşte, că în cer răsar tot felul de figuri, asemenea ani- 
malelor, păsărilor şi peştilor acestei lumi, dar de formă, 
claritate şi natură cerească, precum și tot felul de arbori, 
de plante si de flori. Și așa cum răsar, tot aşa se duc, dis- 
par; căci ele nu se întrupează asemenea îngerilor, pentru 
că sînt altfel figurate în nașterea calităţilor ce se înalţă 
in spiritul natural. 

Cînd o figură se formează într-un spirit, ea îşi Începe 
existența şi spiritul intră în luptă cu altul de care e în- 
vins; figura se desparte din nou sau se transformă, totul 
după felul calităţilor; în Dumnezeu, acest lucru e ca un 
joc sfînt. 

De aceea şi creaturile acestei lumi, ca animale, păsări, 
peşti ori viermi, n-au fost create ca fiinţe veşnice, ci tre- 
cătoare, întocmai ca figurile cerului care și ele trec. Amin- 
tesc aici despre aceste lucruri doar în treacăt; mai încolo, 
la facerea lumii, le vei găsi scrise pe-ndelete. 


CAPITOLUL XIII 


DESPRE GROAZNICA, JALNICA ȘI TICĂLOASA 
CĂDERE A REGATULUI LUI LUCIFER 


Vreau să aduc în faţa acestei oglinzi pe toţi trufaşii, 
lacomii, pizmăreții şi mînioşii, să vadă originea trufiei, 
lăcomiei, pizmei şi miîniei, precum și urmările şi răsplata 
lor. 

Învăţații au adus multe și felurite mostre privind în- 
ceputul păcatelor şi originea diavolului şi s-au sfădit în- 
tre ei, crezînd fiecare că ţine toporul de coadă si totuși, 
lucrurile le-au rămas tuturor pînă acum ascunse. 

Dar fiindcă acum vor să li se arate pe de-a-ntregul 
ca într-o oglindă luminoasă, e de presupus că ziua cea 
mare a revelaţiei, a arătării lui Dumnezeu s-a apropiat, 
iar înverşunarea și focul aprins se vor despărți de lumină. 

De aceea, nimeni să nu se facă singur orb, căci vremea 
restituirii a ceea ce omul a pierdut, a sosit, zorile încep 
a se ivi; e timpul să ne trezim din somn. 

Se pune întrebarea: care este oare izvorul 
primelor păcate ale regatului lui Lu- 
cifer? 

Aici trebuie să cercetăm din nou cel mai mare adînc 
al divinității din care Lucifer a devenit o creatură, sau 
ceea ce în el a fost primul izvor al răului. Se justifică 
aci atît diavolul și oastea lui, cît şi toți oamenii lipsiți de 
Dumnezeu care, în stricăciune, se vaietă mereu că Dum- 
nezeu e nedrept cu ei și îi alungă. 

Lumea de acum poate chiar spune că Dumnezeu a ho- 
tărît aşa în divanul său, ca unii oameni să De fericiţi o 
unii osîndiţi; de aceea l-a urgisit pe Lucifer, pentru cu ci 
să slujească de pildă a miniei dumnezeieşti. 
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Întocmai ca şi cînd iadul sau răutatea ar fi fost din 
veci, iar Dumnezeu ar avea în planul său ca în ele să 
existe neapărat făpturi, — se încearcă a se dovedi aceasta 
cu scrieri, de către unii care nu au nici cunoașterea Dum- 
nezeului adevărat, nici înţelegerea scrierii, deşi în scrieri 
sînt atitea lucruri înșelătoare. 

Hristos spune că diavolul a fost dintru început uni 
wcigaş și mincinos, și nu a existat niciodată în adevăr, 
căci n-a avut adevăr într-insul (Ioan, 8, 44). Dar fiindcă 
aceiași juriști şi disputanţi continuă să-i rămînă fideli şi 
răsucesc adevărul Domnului în minciuni, făcînd din Dum- 
nezeu un diavol însetat ai furios, care a născocit răul şi 
încă îl vrea, sint şi ei deopotrivă cu diavolul, ucigași şi 
mincinoși. 

Căci precum diavolul este fondatorul şi tatăl iadului 
și afuriseniei, şi însăși calitatea iadului l-a întărit și pre- 
gătit pentru scaunul său regesc, tot astfel există şi ase- 
menea scriitori, maeștri ai minciunii şi afuriseniei, care 
slujesc pe diavol confirmîndu-i minciunile, ai fac din 
Dumnezeul milostiv, bun şi iubitor, un ucigaș şi un coru- 
pător, răstălmăcindu-i adevărul în minciună. 

Căci în Profeti, Dumnezeu spune: Adevăr grăâiesc vouă, 
nu doresc moartea păcătosului, ci îndreptarea lui (Ezechiel, 
33, 11). Iar în Psalmi stă scris: Tu nu eşti un Dumnezeu 
care să vrea răul (Psalmi, 5, DH. 

Pentru aceasta a dat Dumnezeu oamenilor legi, oprind 
răul și poruncind binele. Dacă Dumnezeu ar vrea si răul 
și binele, ar fi în contradicție cu el însuși, şi ar însemna 
că o dezbinare s-a produs în divinitate, şi o parte e îm- 
potriva celeilalte, și una o corupe pe cealaltă. 

Cum stau lucrurile aci sau cum și-a luat răutatea iz- 
vorul, originea şi începutul, voi explica în chipul cel mai 
simplu și mai adînc. 

Pentru aceasta a chemat spiritul şi i-a convocat pe 
toți oamenii rătăciţi și ispitiţi de diavol, la școală, în fața 
acestei oglinzi ca să-l privească drept în inimă. Cel ce nu 
vrea să se ferească de minciunile lui, deşi îi stă în putere 
s-o facă, acela n-are scăpare nici aici, nici acolo; cine vrea 
să semene alături de el, va culege împreună cu el. În cen- 
trul fulgerului se arată că recolta e gata; fiecare va culege 
ce a semănat, 
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Acum vreau să împrumut cu dobîndă talerul ce mi s-a 
încredințat, aşa cum mi s-a poruncit; cine vrea să facă 
negoț și camătă cu mine, e liber s-o facă, fie că e creş- 
tin, evreu, turc ori păgin, mi-e totuna; prăvălia mea e 
deschisă oricui, şi nimeni nu trebuie să fie speculat ori 
înșelat, ci servit cum se cuvine60. 

Totul se face la lumina zilei, fiecare tratează cum îi 
convine pentru ca stăpînul său să aibă ciștig; eu trebuie 
să am grijă, căci nu orice negustor se pricepe la marfa 
mea, unora le poate fi necunoscută, şi apoi nu toţi vorbesc 
limba mea. 

De aceea, vreau să avertizez pe fiecare să se tocmească 
cu grijă si să nu dea a se înţelege că e bogat și nu poate 
sărăci; într-adevăr, am tocmit mărfuri minunate și nu 
oricine se pricepe la ele. 

Întrucît vreunul s-ar putea încurca în treburi şi s-ar 
putea nenoroci numai din vina lui, el are fără îndoială 
nevoie în inima lui de o lumină care să-i călăuzească in- 
telectul şi sufletul. 

Altminteri să nu vină în prăvălia mea, căci ar însemna 
să se însele singur. Pentru că marfa pe care am pus-o 
eu la vinzare este foarte aleasă şi scumpă, și cere un in- 
telect pătrunzător, de aceea ia bine seama, nu urca prea 
sus unde nu vezi nici o scară, că te prăbușești. 

Mie mi-a fost arătată însă scara lui Iacob, pe care am 
urcat pînă la cer și mi-am primit marfa pe care am pus-o 
ia vinzare; dacă cineva vrea să urce după mine, să aibă 
grijă să nu fie băut, și să-şi încingă sabia spiritului. 

Căci va trebui să urce prin îngrozitoare hăuri, care-i 
aduc adesea amețeli şi dureri de cap; apoi va trece prin 
mijlocul iadului, unde va îndura batjocură și luare în de- 
ridere. 

În această luptă a trebuit să le îndur şi eu adesea cu 
inima tristă; soarele mi se stingea de multe ori si răsărea 
iarăși şi cu cît se stingea mai des, cu atît strălucea mai 
irumos cînd răsărea din nou. | 

Scriu acestea nu spre lauda mea, ci, în cazul că ţie îți 
va merge la fel să nu disperi, pentru că într-adevăr e 
vorba de o luptă grea pe care o dăm între cer și iad cu 
diavolul, care este tartor puternic. 

De aceea, ia bine seama, să îmbraci platoșa spiritului 
cînd intri în prăvălia mea; altfel nu vei ști să tirpuiciii 
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această marfă. Mai bine să refuzi a te bate cu diavolul si 
cu lumea, căci s-ar putea să nu învingi; şi dacă nu în- 
vingi, lasă cartea mea în pace și rămii la ceea ce ai fost; 
altfel va fi rău de tine. Să nu te înșeli; Dumnezeu nu se 
lasă batjocorit (Gal. , 6, 7). 

Este într-adevăr o potecă îngustă care duce la Dum- 
nezeu prin porjile iadului; cel ce se încumetă trebuie să 
îndure apăsare, chiar strivire din partea diavolului; căci 
trupul omenesc e tînăr și fraged, iar diavolul e aspru, us- 
cat, tare, întunecos, amar, acru, cînd fierbinte, cînd rece; 
amâîndouă se suportă greu laolaltă. 

De aceea, vreau să-l previn pe cititor cu toată sinceri- 
tatea, sfătuindu-l, în ce priveşte această mare taină, că 
dacă nu înţelege lucrurile, şi totuși ar vrea să le înțeleagă, 
să roage pe Dumnezeu-Sfintul Duh, să-l lumineze, revăr- 
sîindu-și harul asupra lui. 

Fără luminarea Duhului Sfint nu vei înţelege această 
taină, căci există în spiritul omului un lacăt puternic, care 
trebuie mai întîi descuiat și nici un om n-o poate face; 
pentru că singurul deschizător e Sfintul Duh. 

Întrucît vrei să ai o poartă deschisă în divinitate, tre- 
buie să te legeni în dragostea lui Dumnezeu; ţi-am pus 
aceste cuvinte aici, ca o simplă înştiinţare. 


Acum, observă. 


Orice înger este creat în cel de-al șaptelea spirit ori- 
ginar, care este natura, din care s-a alcătuit trupul său 
și i-a fost dat lui în stăpinire, fiind liber aşa cum întregul 
Dumnezeu este liber. 

În afara lui n-are nici un imbold; imboldul și mobili- 
tatea lui stau în trupul său, care este în felul lui Dumne- 
zeu intreg, al luminii şi cunoașterii lui, iar viaţa i se naşie 
în modul în care se zămislește întreaga fiinţă divină. Căci 
trupul este încorporarea spiritului natural și le cuprinde 
in Sine pe celelalte șase, care se nasc în trup întocmai ca 
in divinitate. 

Lucifer a avut trupul cel mai puternic și mai frumos 
din ceruri, dintre toţi prinții lui Dumnezeu, iar lumina, 
pe care o năştea mereu în trupul său, era încorporată cu 
inima sau Fiul lui Dumnezeu ca într-un singur lucru. 

Dar cînd a văzut el cît este de frumos și cînd a sim- 
tit nașterea lui lăuntrică şi marea lui putere, spiritul său, 
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născut de el în trup, adică sufletul său animal“ sau fiul, 
sau inima, s-a desprins, s-a rupt din dorința de-a triumfa 
asupra nașterii divine şi a se înălța deasupra inimii lui 
Dumnezeu. 


Observă aci adiîincul. 


În izvorul central care este inima, răsare nașterea; ca- 
litatea aspră se freacă cu cea amară şi cu căldura, şi 
aprind lumina; acesta este fiul cu care trupul este mereu 
însărcinat și care-l luminează şi îi dă viaţă. 

Această lumină din Lucifer a fost atît de frumoasă, 
încît a întrecut înfățișarea cerului, şi în această lumină 
era intelectul perfect, căci cele şapte spirite originare nasc 
aceeași lumină. 


Ori cele șapte spirite originare sînt părintele luminii 
si pot permite nașterea acesteia oricît vor ele; totodată 
lumina nu se poate ridica mai sus decit îi îngăduie spiri- 
tele originare. 

Dar, odată lumina născută, ea le luminează pe toate 
cele șapte, încît toate șapte sînt înţelegătoare și consiint 
la nașterea luminii. 

Însă fiecare din cele șapte spirite are puterea să-și 
schimbe voinţa după nevoie, şi, cînd se întimplă aceasta, 
spiritul nu poate triumfa, ci trebuie să-și lepede strălu- 
cirea. De aceea sînt toate cele șapte spirite în plină forță, 
și fiecare are hățurile în mină, putînd să le menţină şi să 
nu iase spiritul născut să triumfe mai mult decit i se cu- 
vine. 


Cele șapte spirite care sint în înger şi care nasc lu- 
mina ei intelectul, sînt legate cu Dumnezeul întreg, încît 
ele nu trebuie să califice în alt fel, nici mai mult nici mai 
intens, decit Dumnezeu însuși, ci într-un singur și ace- 
lasi mod. Aceasta, întrucît ele nu sînt decît o parte din- 
tr-un întreg și nu întregul însuși, căci Dumnezeu le-a creat 
din sine pentru ca ele să califice în aceeași formă şi ace- 
laşi mod ca Dumnezeu însuși. 


* Autorul numeşte sufletul animalic de la anima. Dar, amin- 
tindu-şi că dealtfel prin suflet animalic se înțelege omul natu- 
ral, animalic, nu a mai fost folosit ulterior această expresie li 
nisa fiinţei superioare, spirituaie. (Edit. Ambrosius Barth, 
1831). 
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Dar, în Lucifer, spiritele originare n-au făcut acest 
lucru, ci, văzind că şedeau în primatul suprem, ele se 
agitară atit de tare, încît spiritul născut de ele deveni 
foarte arzător şi urcă în izvorul inimii, ca o fecioară or- 
golioasă. 

Dacă spiritele originare ar fi calificat frumos şi cumin- 
te, cum făceau înainte de a deveni creaturi, cînd erau în 
comuniune cu Dumnezeu înainte de Facere, ar fi născut 
şi ele în ele însele un fiu gingaș şi blind, care ar fi fost ase- 
menea Fiului lui Dumnezeu, iar lumina în Lucifer și Fiul 
dui Dumnezeu ar fi fost un singur şi același lucru, o sin- 
gură îmbrăţişare, o singură contaminare, o dulce ajuto- 
rare, o inimă, o luptă, un joc sfînt. 

Căci marea lumină care este inima lui Dumnezeu, s-ar 
fi jucat duios şi delicat cu mica lumina din Lucifer, care 
ar fi fost ca un mic fiu întru Lucifer și deci asemenea 
unui frățior iubit al inimii lui Dumnezeu. 

În acest scop i-a creat Dumnezeu-Tatăl pe îngeri pen- 
tru ca în jocul dragostei lui, așa cum el este multiplu în 
calităţile sale și incomprehensibil în schimbarea sa, tot 
astfel micile spirite sau micile lumini ale îngerilor, care 
sînt ca Fiul lui Dumnezeu, să se joace frumos şi gingaş 
în fața inimii Creatorului în marea lumină, pentru ca bu- 
curia din inima lui Dumnezeu să poată fi sporită, şi să se 
desfășoare, în acest fel, jocul cel sfint în Dumnezeu. 

Cele șapte spirite ale naturii în înger să se joace gin- 
gaș și cuminte şi să se înalte în Dumnezeu-Tatăl lor, pre- 
cum făcuseră înainte de-a fi devenit fiinţe create, şi să se 
bucure în fiul lor nou născut din ele însele, care este lu- 
mina şi intelectul trupului lor. Şi să se urce uşor şi blind 
lumina aceasta în inima lui Dumnezeu și să se bucure în 
lumina lui ca un copilaş lîngă mama sa, care l-ar copleşi 
cu dragostea ei fierbinte si cu dulci sărutări. 

În această lumină trebuia să urce tonul şi să răsune 
cu cintece de bucurie, cu felurite muzici și strigăte de ve- 
selie, în care toate calităţile să se bucure şi fiecare spirit 
să-și facă lucrarea sa divină ca Dumnezeu-Tatăl însuși. 
De aceste lucrări aveau perfectă cunoștință cele şapte spi- 
rite, căci ele erau pătrunse de Dumnezeu-Tatăl şi puteau 
vedea, pipăi, gusta, mirosi şi auzi tot ce săvîrşea Dumne- 
zeu-'Tatăl lor. 
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Dar cînd se ridicară în aprinderea cea tare, ele se-mpo- 
iriviră drepturilor naturale în alt fel decît făcuse Dum- 
nezeu-Tatăl lor, și aceasta deveni un izvor contra întregii 
divinităţi. Căci ele aprinseră salnitrul corpului și născură 
un fiu biruitor, care în calitatea aspră se făcu tare, dur, 
întunecos şi rece, în cea dulce fierbinte, amar și focos. 
Sunetul deveni o puternică rezonanţă de foc, iubirea o 
dușmănie truiașă faţă de Dumnezeu. | 

Mireasa aprinsă rămase atunci în cel de-al șaptelea 
spirit natural, ca o bestie fudulă, închipuindu-și că e 
deasupra lui Dumnezeu şi nu are ega. Iubirea se răcise, 
inima lui Dumnezeu n-o putea atinge, căci exista între 
ele o repulsie; inima lui Dumnezeu se legăna dulce si 
iubitoare, dar inima îngerului era întunecată, dură, rece 
şi arzătoare. 

Inima lui Dumnezeu trebuia să se unească cu inima 
îngerului, dar nu se mai putea, pentru că ar fi fost tare 
contra moale, acru contra dulce, întuneric contra lumină, 
foc contra călduţ şi bumnete asurzitoare contra unei mu- 
zici armonioase. 

Ascultă Lucifer, cine e vinovat că ai devenit diavol? 
Dumnezeu, aşa cum îţi place să minţi? 

O, nu! Tu însuți, spiritele originare din trupul tău, 
care ești tu însuţi şi care au născut un asemenea fiu. Tu 
nu poți spune că Dumnezeu a aprins salnitrul din care 
te-a creat, ci spiritele tale originare au făcut-o, după ce 
ai fost prinţ şi rege al lui Dumnezeu. 

De aceea, cînd tu spui că Dumnezeu te-a făcut astfel 
sau că te-a alungat fără motiv temeinic din locus-ul tău, 
eşti un mincinos şi un ucigaș, pentru că întreaga oştire a 
cerului stă mărturie împotriva ta că singur ţi-ai pricinuit 
calitatea veninoasă. 

Dacă nu este așa, treci în faţa lui Dumnezeu şi răs- 
punde; dar tu o ştii bine și n-ai curajul să-l priveşti. Ori 
e mai bine să renunţi la sărutarea binevoitoare a Fiului 
lui Dumnezeu, ca să te răcorești? Cind îţi vine bine, pri- 
vește-l totuşi, poate ai să te vindeci. 

Dar aşteaptă puţin; pe scaunul tău stă altcineva care 
„poate fi sărutat și este un Fiu supus Tatălui său, şi face 
intocmai precum Tatăl. Mai aşteaptă doar o clipă, locul 
iadului te va săruta; mulţumește-te între timp cu cel ln- 
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tinesc* pînă vei smulge mai mult; în curînd î.i vei pierde 
coroana. 

Cineva s-ar putea întreba: Ce este această 
dușmănie a lui Lucifer împotriva lui 
Dumnezeu, fapt pentru care a fost iz- 
gonit din al său locus? 

Aș vrea, cititorule, să-ţi arăt aici miezul şi inima lui 
Lucifer, ca să vezi ce este un diavol sau cum a devenit 
el diavol; de aceea privește-l, dar nu-l chema la tine ca 
oaspe, căci este dușmanul pe faţă al lui Dumnezeu, al 
îngerilor şi oamenilor, în vecii vecilor. 

Dacă vei înțelege și cuprinde bine aceasta, nu vei face 
din Dumnezeu un diavol, cum fac cîte unii care spun că 
Dumnezeu a creat răul şi că tot el vrea să-i piardă pe cei 
ce slujesc diavolului şi-l ajută să-şi înmulțească minciu- 
na; dar aceştia se condamnă ei singuri, sucind adevărul 
lui Dumnezeu şi schimbîndu-l în minciună. 

Ia seama. Întreaga divinitate are în cea mai interioară 
sau mai originară naștere a sa în miezul ei, o sirașnică 
usturime, în vreme ce calitatea aspră, foarte astringentă, 
este o contracțiune înspăimiîntătoare, acră, întunecoasă 
şi rece, asemenea iernii cînd îngheaţă apele și crapă lem- 
nele. 

Închipuiește-ţi, pe o iarnă atît de geroasă, că și soa- 
rele ar rămîne mereu acoperit: ar fi un frig și o întune- 
cime, încit viaţa n-ar putea exista. 

Asa este calitatea aspră, în adîncul miezului ei, în sin- 
gurătatea ei, fără celelalte calități în Dumnezeu, iar în 
străşnicia ei, contracţiunea corpului si tăria care-l usucă 
ar face cu neputinţă existența făpturilor. 

Iar calitatea amară este un izvor cumplit de amar, 
tăios și pătrunzător; ea divide şi destramă calitatea aspră 
şi dură şi creează mobilitatea. Între aceste două calităţi 
se naşte fierbințeala din frecușul, sfîșierea și zbuciumul 
lor aspru, înverşunat şi amar care se urcă în calitatea 
amară şi dură ca o aprindere furioasă, trecînd prin ea 
ca un puternic răsunet de foc. Din el ia naștere sunetul 
tare şi, într-o astfel de iînălțare sau urcare, este închis 


* Catolicismul (n.tr.). 
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şi fixat în calitatea aspră, pentru a face un corp care să 
persiste. 

Dacă în acest corp n-ar mai fi nici o calitate care ar 
putea stinge furia acestor patru calităţi, ar exista în- 
lăuntrul lor o continuă dușmănie, căci cea amară ar fi 
împotriva celei aspre, năpustindu-se asupra ei, sfişiind-o 
sau sfărmind-o. 

lar cea aspră ar fi împotriva celei amare stringînd-o 
şi ţinînd-o captivă, încît nu s-ar mai putea mișca. 

Împotriva acestor două ar fi cea fierbinte, înfuriind 
și înfierbințind totul cu sălbatica ei aprindere și înăl- 
tare, şi fiind foarte contrară frigului. 

lar sunetul ar fi o mare duşmănie în toate celelalte, 
străbătind totul ca un îuribund. 

Aceasta este, așadar, cea mai profundă, cea mai inte- 
rioară şi ascunsă naștere a lui Dumnezeu, după care .își 
ia numele un Dumnezeu minios și zelos, cum se vede în 
cele zece porunci de pe muntele Sinai (2-Moise, 20, 5; 
5-Moise, 5, 9). Într-o atare calitate stă iadul şi strică- 
ciunea veşnică, precum și veșnica dușmănie şi spelunca 
de ucigași. O astfel de creatură a devenit diavolul. 

Dar cum el este dușmanul declarat al lui Dumnezeu, 
și, deşi apărătorii şi uneltele diavolului vor să-și impună 
părerea că Dumnezeu a vrut și răul și binele, și că Dum- 
nezeu i-a creat pe unii oameni doar pentru osindă, — 
spiritul lui Dumnezeu îi cheamă în faţa acestei oglinzi; 
aci inima lor se va deschide și vor vedea ce este Dum- 
nezeu, cine este diavolul și cum s-a făcut el diavol, 

Dacă inima ta nu este zăvorită în moarte prin rea- 
voință şi defăimarea lui Dumnezeu, ori prin alte păcate 
îngrozitoare, trezeşte-te şi te uită. 

lau ca martori cerul şi pămîntul, împreună cu astrele 
și elementele şi toate creaturile împreună cu omul în 
întreaga lui substanță, că vreau să demonstrez clar și 
limpede la locul cuvenit, adevărul celor relatate, mai cu 
seamă la crearea tuturor făpturilor. 

Dacă aceste lucruri nu-ţi sînt de-ajuns, roagă-l pe 
Dumnezeu să-ţi deschidă inima; vei vedea şi vei recu- 
noaște raiul şi iadul şi întreaga dumnezeire în toate 
calităţile ei; atunci vei înceta de bună seamă să-l justi- 
fici pe diavol. Eu nu-ţi pot deschide inima. 
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Ia acum aminte la adevărata naștere a lui Dumne- 
zeu! 

Iată, așa cum am istorisit mai sus, așa este naşterea 
lui Dumnezeu în fiinţa lui cea mai interioară în aceste 
patru calităţi, atit de pătrunzătoare. 

Dar tu trebuie să înţelegi la modul cel mai propriu. 

Calitatea aspră este, aşadar, tăioasă în propria sa ca 
litate, în ea însăși, dar ea nu este singură sau în, afara 
celorlalte, nici născută de la sine sau în sine, încît să 
fie complet liberă, ci celelalte şase spirite o nasc și o 
tin în ru, lăsîndu-i atita forţă cîtă vor ele. Căci apa 
originară dulce ridică îndată biciul asupra calităţii aspre 
şi o îmblinzește, încît devine subţire, domoală, liniștită 
şi, în plus, foarte luminoasă. 

Faptul că ea este, în sine, atît de pătrunzătoare şi 
tăioasă, are drept scop ca prin contracţiunea ei să se 
poată forma un trup, altfel n-ar exista dumnezeirea și 
cu atît mai puţin o creatură. Şi în această usturime este 
Dumnezeu un Dumnezeu ager, pătrunzător, atotinţele- 
gător, atotcuprinzător, căci naşterea şi  agerimea lui 
Dumnezeu e pretutindeni asemenea. 

Dar dacă e să-ţi descriu dumnezeirea în nașterea ei 
într-un fel concis si foarte adînc, ar fi după cum ur- 
mează: Închipuie-ţi că ar exista în faţa ta o roată cu 
șapte roți care s-ar cuprinde una într-alta, astfel că ar 
putea merge în toate direcţiile: înainte, înapoi, de-a cur- 
mezișul, şi n-ar avea nevoie să întoarcă. Și ar merge 
astfel încît mereu o roată, în învirtirea ei, ar naște-o 
pe cealaltă, și nici una n-ar dispărea, ci toate şapte ar 
rămîne vizibile. Iar cele șapte roți ar naște mereu butucii 
de la mijloc după învirtirea lor, astfel încît butucul ar 
exista mereu liber, fără schimbare, iar roţile ar merge 
egal înainte, înapoi, în cruciș, pe deasupra ori pe dede- 
subt. Butucul ar naşte mereu spiţele care, la înviîrtire, 
n-ar suferi nimic şi n-ar pieri nici una, învîrtindu-se 
mereu împreună și mergind încotro le mină vintul, fără 
a avea nevoie de întoarcere. 

Iar acum, fii atent la ceea ce-ţi spun. 

Cele șapte roţi sint cele şapte spirite ale lui Dum- 
nezeu care se nasc mereu unul pe altul; este ca și cum 
ai învirti o roată şi ar fi șapte roţi una într-alta, iar una 
s-ar învirti mereu altfel decit cealaltă în conţinutul ei; 
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ar fi șapte roţi cu obezile lor una într-alta arătînd ca o 
sferă perfectă. Cu toate acestea, cele șapte roţi se văd 
la fiecare învirtitură, fiecare roată în chip deosebit, cu 
toată constituţia ei: obezi, spiţe si butuc. Iar cei şapte 
butuci de la mijloc ar fi ca unul singur, care s-ar adapta 
la fiecare învirtitură, și roţile ar naște mereu aceiași 
butuci, iar butucul ar naşte mereu spiţele în toate cele 
şapte roți. Şi n-ar dispărea nici o roată, nici un butuc, 
nici o obadă, nici o spiţă; și aceeaşi roată ar avea sapte 
roţi, și ar fi totuşi o singură roată care ar merge ori- 
unde ar mina-o vintul. 

Acum, iată. Cele şapte roți una într-alta, pentru că 
fiecare o naşte pe. cealaltă şi merg în toate părțile, dar 
nici una nu dispare şi nu se intoarce, sint cele șapte 
spirite originare ale lui Dumnezeu-Tatăl, care nasc în 
cele şapte roţi, în fiecare cîte un butuc, si totuși nu 
sînt șapte butuci, ci numai unul singur care se potri- 
vește la toate cele şapte roţi. 

Și aceasta este inima sau corpul cel mai intim al ro- 
ţilor, prin care acestea se mişcă, iar el, butucul sau că- 
păţina înseamnă Fiul lui Dumnezeu, pe care cele șapte 
spirite îl nasc necontenit, el fiind fiul tuturor celor 
şapte spirite, care califică toate în lumina lui; el este în 
centrul nașterii si ţine toate cele şapte spirite ale lui 
Dumnezeu, care, în nașterea lor, se învirtesc odată cu el. 

Ceea ce înseamnă că ele urcă deasupra lor sau se 
lasă sub ele, înaintea lor sau îndărătul lor, ori de-a cur- 
mezișul; aşa este inima lui Dumnezeu mereu la mijloc, 
potrivindu-se întotdeauna fiecărui spirit originar. Astfel, 
există o singură inimă a lui Dumnezeu, și nu șapte, 
care e mereu născută de toate cele șapte spirite, și este 
inima şi viața tuturor celor șapte spirite. 

Spiţele, care sînt mereu născute de butuci şi de roţi, 
și care se potrivesc la toate roţile în mișcare, iar rădă- 
cina, cepul și reazemul lor în care stau și din care se 
nasc, semnifică Dumnezeu Duhul Sfînt, care din Tatăl 
și Fiul purcede, aşa precum spiţele din butuc și din 
roată, și care totuși rămîn în roată, 

Intocmai cum spiţele sînt multe şi se învîrtesc mereu 
în mijlocul roții, tot astfel Duhul Sfint este maiestrul 
roții lui Dumnezeu, formînd şi alcătuind totul în întregul 
Dumnezeu. 
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Dar roata are șapte roţi una într-alta și un butuc 
care se potriveşte la toate șapte roţile şi toate şapte ro- 
tile merg la un singur butuc; astfel este Dumnezeu unul 
singur, cu şapte spirite originare unul într-altul, năs- 
cîndu-se mereu unul pe altul şi fiind un singur Dum- 
nezeu, întocmai ca cele şapte roţi o singură roată. 

Ia aminte! 

Roata, în construcţia şi alcătuirea ei, înseamnă cali- 
tatea aspră care contractă întreaga fiinţă corporală a di- 
vinităţii, o ţine și o usucă, pentru ca să dureze. lar apa 
dulce originară e născută de mișcarea sau înălțarea spi- 
ritelor, căci atunci cînd lumina se naște în căldură, cali- 
tatea aspră se sperie de marea bucurie, şi aceasta e ca 
o renunțare sau o subţiere, iar ființa tare corporală ce- 
dează ca blindețea. 

Spaima sau priveliștea luminii urcă ușor, blajin și 
temător în calitatea aspră, fiind amară În apă; lumina 
o usucă și o face blindă și dulce. 

În aceasta constă viața şi bucuria, căci spaima ori 
fulgerul urcă în toate calitățile precum roata descrisă 
mai înainte, la a cărei înviîrtire cele șapte spirite se-naliă 
unul intr-altul și se nasc ca într-un cerc, iar lumina 
strălucește în centrul celor sapte spirite și din nou stră- 
luceşte în toate spiritele și toate spiritele triumfă şi se 
bucură În lumină. 

Așa cum cele şapte roţi se mișcă pe un singur butuc ca 
pe inima lor, care le ţine și ele Dn butucul, tot astfel şi 
cele şapte spirite nasc inima, și inima ţine cele șapte 
spirite, si totul este armonie în împărăţia divină a bu- 
curiilor, a dragostei si a sărutului. 

Căci dacă spiritele cu lumina lor se leagănă unul 
intr-altul, se învirtesc și se înalță, se naşte mereu viaţa, 
pentru că fiecare spirit dă mereu celuilalt gustul său, 
adică se contaminează între ele. 

Astfel, fiecare gustă de la celălalt, simte pe celălalt, 
se aud prin sunet unul pe celălalt, iar sunetul sau tonul 
răzbate dinspre cele şapte spirite spre inimă și urcă din 
inimă în fulgerul luminii şi acolo e armonie şi marea 
bucurie a Fiului lui Dumnezeu; şi toate cele şapte spi- 
rite triumfă și se bucură în inima lui Dumnezeu, fiecare 
după calitatea sa. 
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Căci în lumina din apa dulce, orice asprime, orice 
tărie, orice amărăciune ori fierbinţeală sînt îmblinzite și 
domolite, si în toate cele şapte spirite nu e decit o luptă 
gingaşă şi o naştere minunată, ca un sfint joc dumne- 
zeilesc. 

Dar nașterea lor tăioasă, iute, despre care am scris 
mai înainte, rămîne ascunsă ca un simbure, căci va fi 
imbliînzită de lumină ai de apa dulce. 

Așa cum un măr verde, acru şi amar, este silit de 
soare să devină gustos şi bun de mincat, şi îi savurăm 
toate calitățile, tot astfel își menţine şi divinitatea cali- 
tățile ei, dar ea luptă delicat şi ușor ca un joc ingeresc. 

Dacă însă spiritele originare s-ar ridica şi ar pă- 
trunde iute unul într-altul şi s-ar freca tare şi s-ar strivi, 
s-ar stoarce apa dulce şi s-ar aprinde cu înverșunare 
fierbințeala, atunci focul celor șapte spirite s-ar înălța 
ca în Lucifer. 


Aceasta este adevărata naștere a dumnezeirii care așa 
a fost din vecii vecilor şi așa rămîne în veci. Dar în re- 
gatul lui Lucifer corupătorul există o figură aşa cum 
am scris mai sus despre înverșunare; iar în această lume 
care şi ea este acum pe jumătate aprinsă, există, de ase- 
menea, o altă figură pînă la ziua Readucerii; despre ea 
voi scrie mai încolo, la Facerea acestei lumi. 


Din acest minunat şi plăcut salnitru ceresc, adică din 
calitățile divine, a fost făcut şi regatul lui Lucifer, fără 
deosebire de celelalte două. regate. Cind Lucifer a fost 
creat, el era desăvirşirea întruchipată şi cel mai frumos 
prinț al cerului, împodobit și îmbrăcat cu cea mai stră- 
lucitoare lumină a Fiului lui Dumnezeu. Dacă însă Lu- 
cifer ar fi fost stricat în chiar zbuciumul Creaţiei, cum 
pretinde, n-ar fi avut niciodată perfecțiunea, frumuseţea 
și limpezimea lui, ci ar fi fost de la bun început un 
diavol înverşunat şi întunecat, şi nu un heruvim. 

Despre sublima naștere si frumuseţe 
a lui Lucifer 

lată, spirit mincinos şi ucigaș, îţi voi descrie aici re- 
geasca ta naștere; cum te-a creat Dumnezeu și cum ai 
devenit atit de frumos, în ce scop te-a creat Dumnezcu 
și ce s-a ales de tine în trufia și răzvrătirea ta. 

Dacă tu spui altfel, atunci minţi, pentru că cerul si 
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pămîntul sînt martori și împreună cu ele toate făptu- 
rile, ba chiar întreaga divinitate, că Dumnezeu ie-a 
creat spre slava lui din el însuşi și te-a făcut principe 
şi rege dumnezeiesc ca pe principii Mihail si Uriel. 

Ja seama. 

Cînd Dumnezeu s-a hotărît să creeze făpturi în sînul 
dui, el n-a aprins spiritele originare, căci ele ar fi ars 
în veci, ci a înduplecat cu  blindețe calitatea aspră. 
Aceasta a făcut să se contracte salnitrul divin și să se 
usuce, încît a devenit un Singur trup avind în sine în- 
treaga forță divină a celor șapte spirite originare ale 
locului şi spațiului şi cuprinzindu-i pe îngeri ca proprie- 
tate a trupului care în veci nu poate și nu trebuie să 
fie distrusă, ci care în veci trebuie să rămină trupului. 

Forța prinsă sau încorporată a celor şapte spirite 
originare a avut însuşirea ei în trup și s-a înălțat 
într-însul şi s-a născut după felul şi modul celor şapte 
spirite originare, cum se naște întreaga divinitate. 

Mereu o calitate a născut-o pe cealaltă și nici una 
n-a pierit, ci persistă ca în întregul Dumnezeu; astfel 
s-a născut trupul întreg şi în Trinitate, după cum divi- 
nitatea în afara trupului se naşte în Trinitate. 

Dar trebuie să anunţ aici că Lucifer regele a fost 
întrupat din regatul său întreg ca inimă a locului sau 
spaţiului în care a fost creată întreaga lui oaste înge- 
rească, ţinut în care el și ingerii lui au devenit creaturi, 
şi pe care Dumnezeu îl sortise de la Facere ca spatiu al 
unui regat îngeresc. Care spaţiu cuprindea cerul creat și 
această lume, precum şi adincul pămîntului si al ţinu- 
tului întreg. 

După calități au fost creați principii săi originari, 
precum şi sfetnicii regali și toţi îngerii săi; trebuie să 
ştii că fiecare înger poartă în sine cele șapte spirite, dar 
unul singur din cele șapte este cel Principal. 

la aminte. Cind regele a fost întrupat, ca o cuprin- 
dere a întregii sale oști îngerești şi a regatului său intreg, 
în același ceas şi în aceeași clipă (cînd a fost întrupat, 
el a avut în trupul său, ca însușire, naşterea Sfintei 
Treimi  dumnezeiești) „[a se înţelege în libertate, nu 
esențial, ci aşa cum focul străbate fierul şi fierul rămîne 
Der: sau cum lumina umple întunericul, iar izvorul în- 
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tunecat se preschimbă în lumină și devine împărăţia bu- 
curiei, dar la mijloc rămine întunecat; aci înțelegem na- 
tura, căci spiritul se umple sau se împlineşte numai cu 
ma jestate]“ — deci în acelaşi ceas şi aceeaşi clipă cînd 
a fost întrupat, s-a înălţat şi s-a născut în afară de crea- 
iură în Dumnezeu. | 

Căci odată cu mișcarea trupului s-a înălţat şi naş- 
terea în Dumnezeu cu mare triumi ca într-un rege nou 
născut, iar cele șapte spirite s-au arătat pline de bucurie 
şi de biruinţă. Şi îndată, în clipa aceea, lumina din cele 
sapte spirite s-a născut și a răsărit în centrul inimii ca 
un nou născut fiu al regelui. Care îndată, chiar în clipa 
aceea, a transfigurat din centrul inimii trupul celor 
şapte spirite, iar lumina Fiului lui Dumnezeu a transfi- 
gurat acel trup din afara lui. 

Căci nașterea noului fiu în inima lui Lucifer a stră- 
bătut întreg trupul, fiul cel nou fiind glorificat şi primit 
călduros de Fiul lui Dumnezeu, din afara acelui trup şi 
dăruit cu cea mai mare frumusețe a cerului după fru- 
museţea lui Dumnezeu-Fiul, căruia i-a fost ca o inimă 
sau o însușire scumpă, însuflețită de întreaga divinitate. 

Și tot de îndată, spritul fiului nou-născut în inima 
lui Lucifer a purces din lumina lui şi i-a ieşit pe gură, 
şi s-a pătruns cu Duhul Sfînt al lui Dumnezeu si a fost 
primit cu cea mai înaltă bucurie ca un frate drag. 


Și iat-o acum pe frumoasa mireasă; ce să scriu eu 
despre ea? N-a fost ea un principe al lui Dumnezeu, si 
încă cel mai frumos dintre toţi şi în dragostea lui Dum- 
nezeu, ca un fiu iubit al creaturilor? 


Despre groaznicul, trufaşul și ticălosul inceput al 
păcatului, supremul adinc 


Ia aminte aici. Cînd regele Lucifer a fost zămislit atît 
de frumos, de minunat şi de sfint, ar fi trebuit să în- 
ceapă a lăuda, a slăvi și cinsti pe Dumnezeu creatorul 
său, și să facă ceea ce făcea acesta. 

Căci Dumnezeu creatorul său califica blind şi suav, 
cu gingăşie si delicateţe, în vreme ce spiritele originare 
în Dumnezeu se iubeau necontenit unul pe altul şi se 
contaminau între ele, ajutîndu-se voioase în strălucirea 
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divină, să plăsmuiască neîncetat și să dea formă. — Din 
această pricină răsar mereu în pompa cerească figuri și 
plăsmuiri frumoase, si împreună cu ele tot felul de cu- 
lori şi fructe pe care le produc spiritele originare ale lui 
Dumnezeu, făcînd în Dumnezeu acest joc divin. 

Dar iată! Dat fiind că Dumnezeu întrupase din sine 
creaturi veșnice, acestea nu puteau califica în pompa 
cerească în acelaşi fel ca Dumnezeu. Căci pînă la urmă, 
ele nu fuseseră astfel formate, întrucît Creatorul le în- 
corporase într-un fel mai uscat din trupul unui înger 
cînd acesta s-a aflat și a rămas în divinitatea sa, pentru 
ca cele șapte calităţi să devină mai tari și mai aspre, iar 
tonul sau sunetul să devină mai puternic, pentru ca 
atunci cînd cele şapte calităţi din înger, din centrul 
inimii lui, vor duce lumina și spiritul prin inima și gura 
îngerului în puterea divină — să se audă în puterea tu- 
turor caltăţilor în Dumnezeu cîntînd şi trimbiţind o mu- 
zică dulce în plăsmuirile sau calificările lui Dumnezeu, 
înălțindu-se ca o voce iubitoare şi plină de farmec în 
toate creaţiile lui. 

Cînd Sfîntul Duh plăsmuiește fructul ceresc ar trebui 
ca sunetul care pornește din îngeri în slava lui Dum- 
nezeu să fie în centrul formării fructului, fiindcă fructul 
este hrana îngerilor. 

De aceea ne rugăm în Tatăl nostru: dă-ne 
pîinea noastră cea de toate zilele. (More, 
6, 11). Pentru că acelaşi sunet sau același cuvint — dă 
— pe care, din centrul luminii noastre, prin spiritul 
nostru animalic (sufletesc) îl scoatem din gură în puterea 
divină, trebuie, în puterea divină, să ajute la formarea 
sau naşterea piinii noastre de fiecare zi, pe 
care după aceea, ne-o dă Tatăl ca hrană. 

Și cînd sunetul nostru se întrupează în sunetul lui 
Dumnezeu și se formează astfel fructul, trebuie să ne 
găsească sănătoși şi în dragostea lui Dumnezeu şi să 
primim hrana ca un drept natural, pentru că sufletul 
nostru în dragostea lui Dumnezeu a ajutat la formarea 
şi alcătuirea acelui fruct. 

Aci se ascunde cea mai interioară și mai mare pro- 
funzime a lui Dumnezeu. Adună-ţi gîndurile, omute, 
căci la locul potrivit îţi voi lămuri în amănunt. 
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În acest scop i-a creat Dumnezeu pe îngeri, şi ei 
chiar fac ceea ce face Dumnezeu, căci spiritul lor, care 
din centrul şi inima luminii lor urcă în puterea celor 
şapte spirite originare, porneşte de la gură, întocmai ca 
Dumnezeu Sfintul Duh de la Tatăl și Fiul, şi ajută la 
tot ce se formează şi se plăsmuiește în Dumnezeu (adică 
in natura divină) prin mercurius, prin cîntec și vorbire 
si prin jocul bucuriei. 

Căci aşa cum Dumnezeu lucrează în natură tot telul 
de forme, de alcătuiri, plante, fructe, culori, tot astfel 
fac şi îngerii, simplu de tot, copilăreșşte, fie că ar călări 
pe un băț ori s-ar bucura preumblindu-se printre fru- 
moasele flori de mai ale cerului, miîngiindu-le şi vorbin- 
du-le cu candoare; glasul și vorbirea lor se înalță în sal- 
nitrul divin, ajutînd la plăsmuire şi la formă. 

Ai, în această lume, destule pilde de acest fel. Să 
luăm una: e destul ca unele creaturi sau unii oameni să 
privească un lucru ai l-au şi stricat din pricina otrăvirii 
din însăși făptura lor. Dimpotrivă, există unii oameni Si 
unele dobitoace sau alte creaturi, care sînt în stare, prin 
sunetul ori vorbirea lor, să înlăture răutatea dintr-un 
lucru, aducîndu-l la starea dreaptă, adevărată. 

Aceasta e forța divină, căreia toate creaturile îi sînt 
supuse fiindcă tot ce trăiește şi plutește acolo este în 
Dumnezeu, şi Dumnezeu însuşi e totul, şi tot ce este al- 
cătuit, din el este alcătuit, fie din dragoste, fie din 
minie. 


Izvorul păcatelor 


Fiind Lucifer atît de regește zămislit şi alcătuit, încît 
spiritul său, în forma şi constituția lui s-a înălțat în el 
și a fost primit cu dragoste de Dumnezeu şi așezat în 
slavă, el trebuia de îndată să ia calea ascultării îngereşti, 
să se legene în Dumnezeu (cum Dumnezeu însuși făcea) 
ca un fiu iubit în casa părintelui său, şi acest lucru nu 
l-a făcut. 

Ci, cînd lumina lui se născu în el, în inimă, şi spiri- 
tele sale originare se contaminară brusc cu marea lumină 
ori fură pe neașteptate cuprinse în ea, se bucurară toate 
peste măsură, incit se ridicară în trupul lor contra drep- 


218 JAKOB BOHME 


tului natural și începură îndată o calificare mai înaltă, 
mai mîndră, mai strălucită decît Dumnezu însuși. 

Dar în timp ce spiritele se ridicară triumfiînd puternice 
unul într-altul și împotriva dreptului natural, ele se 
aprinseră prea tare si calitatea aspră strînse trupul atit 
de strașnic, încît apa dulce secă. 

lar cumplitul şi marele fulger luminos care se înăl- 
tase în apa dulce în căldură, în care naşte calitatea 
amară în apa dulce, porni a se freca îngrozitor de tare 
cu calitatea aspră, ca şi cînd ar fi vrut, de mare bucurie, 
s-o sfărime. 

= Căci fulgerul era atît de luminos, încît devenise ca 
și insuportabil spiritelor originare; de aceea calitatea 
amară începu să tremure si să se frece atit de tare de 
cea aspră, încît calitatea fierbinte se aprinse împotriva 
dreptului natural, iar cea aspră izbuti să sece și apa 
dulce prin puternica ei contracție. 

Dar calitatea fierbinte fu și mai severă şi zeloasă, și 
luă puterea calităţii aspre, căci fierbinţeala se naște în 
izvorul apei dulci. 

Cum însă apa dulce secase prin contracția bruscă, 
fierbințeala nu mai putu ajunge la flacără sau la lumină 
(căci lumina ia naştere în grăsimea apei) şi arse înfundat 
ca un fier aprins, care nu e încă roşu, ci rămîne întu- 
necat; sau ca o piatră foarte dură pe care o arunci în 
foc şi o laşi un timp, dar nu se înroşește pentru că are 
prea puţină apă. 

Astfel, marea căldură aprinse apa secătuită, dar lu- 
mina nu mai putu să se ridice si să se aprindă, căci apa 
secase şi focul sau marea căldură o mistuise cu totul. 

Nu cred că din această pricină spiritul apei, care să- 
lășluiește în cele șapte calităţi, ar fi fost mistuit, ci ca- 
litatea sau funcția lui s-a preschimbat într-o calitate în- 
tunecoasă, fierbinte și acră. 


Căci de aici, din acest loc, şi-a luat originea şi înce- 
putul calitatea acră care și pe această lume se moşte- 
nește și care, în ceruri, în Dumnezeu, nu există deloc în 
acest fel, nici chiar în îngeri, pentru că ea este și în- 
seamnă casa tristeţii și a jalei, uitarea binelui. 


=- Cînd fu să se întîmple aceasta, spiritele originare se 
frecară unul într-altul, după modul sau chipul arătat 
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mai sus la figura rou înșeptite, căci ele obișnuiesc să 
urce unul înir-altul, să se guste unul pe altul, să se 
contamineze unul pe altul, fapt din care se nasc viaţa ṣi 
dragostea. 

Dar în toate spiritele nu fu decit stricăciune goală, 
fierbinte, arzătoare, rece şi dură; astfel, un izvor rău nu 
făcu decît să guste dintr-un izvor rău, si de aci trupul 
întreg se înverşună; căci căldura era contra frigului şi 
frigul contra căldurii. 

Întrucît apa dulce fu secătuită, calitatea amară (care 
luase naştere din primul fulger, cînd se aprinsese lumina) 
se înălţă în trup prin toate spiritele, ca şi cînd ar fi voit 
să-l distrugă, turbind de furie şi de mînie ca de cel mai 
rău venin. 

De aci a luat naștere prima otravă din care şi noi 
bieţii oameni am fost sortiţi să ne împărtăşim în această 
lume, și prin care moartea amară şi veninoasă ne-a pă- 
truns în trup. 

În această turbare şi sfişiere s-a născut viaţa în Lu- 
cifer, adică fiul său iubit în cercul inimii; ce fel de viaţă 
şi ce fel de Du iubit va fi fost las la judecata oricărui 
suflet sănătos şi cuminte. 

Căci precum a fost tatăl, aşa a fost şi fiul: un izvor 
intunecat, aspru, rece, neîndurător, amar, fierbinte, acru, 
impuțit, iar dragostea se afla în calitatea amară, în pă- 
trunderea şi gustul ei, devenind o vrăjmășie a tuturor 
spiritelor originare în trupul regelui trufaș. 

Astfel se înalţă tonul prin răzbaterea calităţii amare, 
prin arşiţa și apa secătuită si prin calitatea aspră, dură 
pină la inimă, în noul și iubitul fiu. Aci spiritul se 
stinse; și așa cum se născuse în inimă, porni acum pe 
gură. Dar ce fel de oaspete binevenit în fața lui Dum- 
nezeu şi în Dumnezeu va fi fost, şi chiar în fața înge- 
rilor celorlalte regate, te las pe tine să cugeţi. Ar fi tre- 
buit să se contopească cu Fiul în Dumnezeu; o inimă și 
un Dumnezeu. Dar vai şi amar! Cine va scrie și va vorbi 
destul în această privință? 


CAPITOLUL XIV & 


CUM A DEVENIT LUCIFER DIN ÎNGERUL CEL MAI 
FRUMOS AL CERULUI, CEL MAI FIOROS DINTRE 
DIAVOLI 


Casa ucigașilor 


Trage-li pălăria peste ochi rege Lucifer, să nu vezi 
cum ţi se va lua coroana divină; tu nu mai poți porunci 
în ceruri. Mai stai puţin liniștit, vrem să te privim mai 
bine să vedem ce mireasă frumoasă ești și dacă nu cumva 
ai putea să-ţi speli ruşinea desiriului, să te mai faci o 
dată cum ai fost; am vrea să-ţi descriem puţin castitatea 
şi virtutea. 

Voi filosofi şi apărători ai lui Lucifer, poftiţi aici și 
pledaţi pentru el; pentru că încă posedă coroana, iar 
noj vrem să păstrăm asupra lui dreptul de maleficium?; 
dacă vreţi să-l obţineţi voi, atunci el să vă fie rege, iar 
de nu, să fie îmbrincit în fundul iadului, și coroana re- 
gală s-o primească altul care va cîrmui mai bine decit 
el. 

Acum ia seama. 

Cînd Lucifer se prăbușşi atît de îngrozitor în strică- 
ciune, toate spiritele lui originare se făcură potrivnice 
lui Dumnezeu, calificînd toate foarte deosebit de el, și 
devenind o dușmănie veşnică între Dumnezeu şi Lucifer. 


Cineva ar putea întreba: Cîtă vreme a stat Lu- 
cifer în lumina lui Dumnezeu? 


Adiîncul. Cînd trupul regesc al lui Lucifer s-a 
încorporat, în ceasul acela s-a aprins şi lumina în Lu- 
cifer. Căci îndată ce spiritele sale originare începură să 
califice în zidirea trupului și să se nască unul pe altul 
după dreptul natural, fulgerul vieţii porni a se ridica 
în inimă din apa dulce, trupul regesc fu gata, și spiritul 
trecu din inima luminii prin gură, în inima lui Dum- 
nezeu. 
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Lucifer era atunci cel mai frumos principe şi rege, 
îndrăgit şi plăcut ființei divine, și primit cu mare bucu- 
rie. De asemenea, şi spiritul său pornea din inimă în 
toate venele trupului şi aprindea cele şapte spirite, glo- 
rificînd într-o clipă trupul regesc si arătindu-l ca pe 
un rege dumnezeiesc într-o claritate de neînchipuit, care 
o întrecea pe cea a oṣtirilor cereşti. 

În acest fulger limpede și luminos, cele șapte spirite 
fură îndată contaminate, ca și cînd ai aprinde un foc, căci 
se speriară în fața neaşteptatei clarităţi a propriului lor 
spirit, şi iute triumfară în primul fulger şi la prima ve- 
dere, înălțîndu-se mîndre și pline de bucurie şi pornind. 
spre o naștere mai înaltă. 

Dar dacă ar fi rămas pe locul lor și ar fi calificat 
cum făcuseră din veci, marea lumină nu le-ar fi dăunat 
cu nimic, căci ele nu erau spirite noi, făcute din altceva, 
ci vechi spirite care nu avuseseră început, care fuseseră. 
în Dumnezeu din veci şi cunoșteau bine dumnezeirea şi 
dreptul natural, știind cum trebuie să se agite. 

Chiar cînd Dumnezeu a figurat corpul, el n-a morti- 
ficat mai înainte spiritele originare, ci a plămădit trupul 
regelui Lucifer din miezul a tot ce este mai bun, şi în 
care se afla cea mai înaltă cunoaştere. 

Astfel, dacă toate calităţile ar fi fost mai înainte 
moarte, ele ar fi necesitat o nouă viaţă şi ar fi fost în- 
doielnic dacă îngerul ar fi putut exista veșnic. 

Înţelege cum se cuvine. 

Dumnezeu i-a creat pe îngeri din sine însuși, pentru 
ca ei să se întrupeze mai aspru și mai tare decît (ideile) 
figurile, care, prin calificarea spiritelor lui Dumnezeu, 
răsar în natură, și, prin mișcarea aceloraşi spirite, dispar? 
Pentru ca lumina lor să strălucească și mai luminos în 
tăria lor, și ca tonul trupului să sune și să răsune cit 
mai limpede, astfel ca bucuria în Dumnezeu să fie şi 
mai mare; din această pricină i-a creat Dumnezeu pe 
ingeri. 

lar cînd se spune că îngerul a născut o nouă lumină 
ori un nou spirit, trebuie înțeles în acest fel. 

Cînd spiritele originare erau mai solid întrupate, lu- 
mina strălucea mai tare în trup şi din trup, decît mai 
inainte în salnitru, fiindcă răsărea în trup un fulger 
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mult mai luminos decit înainte cînd salnitrul era sub- 
tire. 

De aceea şi spiritele originare deveniră mindre și 
crezură că au o lumină ori un fiu mult mai frumos decît 
Fiul lui Dumnezeu şi de aceea voiră şi ele să califice pu- 
ternic şi să se ridice; şi disprețuiră calificarea în Dum- 
nezeu-Tatăl lor, precum și naşterea Fiului lui Dumnezeu 
şi a Duhului Sfint; și crezură că pot face aceasta fiind 
atit de bine întrupate și că se vor înălța tot atit de mi- 
nunat şi de strălucit, lăsindu-se a D privite ca mireasa 
cea mai frumoasă a cerului. 

Ele știau, desigur, că nu sînt Dumnezeul întreg, ci 
doar o parte din el, după cum ştiau şi cît de departe se 
întinde puterea lor; dar ele nu mai voiră să fie ceea ce 
au fost şi căutară a fi mai presus de Dumnezeul întreg, 
<rezind că-şi vor întinde puterea peste întreaga divinitate 
şi peste toate regatele. 

De aceea se ridicară să aprindă divinitatea întreagă 
şi să domnească cu puterea lor peste Dumnezeul întreg; 
toate formele și toate plăsmuirile trebuiau să se înalțe 
în calitatea lui Lucifer, el trebuia să fie stăpinul divini- 
tăţii şi nimeni să nu mai fie stăpîn alături de el. 

Aceasta e rădăcina lăcomiei, a invidiei, a truiiei şi a 
mâniei, căci în calificarea înverşunată răsări minia, care 
arde ca un foc fierbinte şi rece, fiind și amară ca îierea. 

Căci spiritele originare nu aveau în sine impuls din 
afară, ci imboldul spre trufie se ridica din trup în divanul 
celor şapte spirite, care se uniră între ele să fie ele sin- 
gure Dumnezeu. 


Dar pentru că din vechiul lor loc nu puteau începe 
nefasta lucrare, se vorbiră între ele să se ridice împotriva 
naşterii lui Dumnezeu, şi voiră să califice în adincul cel 
mai profund în acest fel, nimic nu le-ar mai putea fi 
egal, Întrucît ele ar putea alcătui cel mai puternic prin- 
cipe în Dumnezeu. 

Calitatea aspră fu primul ipocrit şi ucigaş, căci, vă- 
zind cum a dat naştere unei lumini atît de frumoase, se 
strinse şi mai tare decit o făcuse Dumnezeu, în convin- 
gerea că va fi şi mai înspăimintătoare şi va comprima tot 
tinutul ce se află în ei, dominind totul ca un stăpin ab- 
solut. În această strîngere sau contracție își au originea 
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pămîntul şi pietrele, despre care voi vorbi la capitolul 
Facerii. 

Calitatea amară deveni cel de-al doilea ucigaș; se ridică 
în fulger, străpunse brusc și cu mare forţă calitatea as- 
pră ca şi cînd ar fi vrut să-i zdrobească trupul; calitatea 
aspră îi toleră aceasta, deşi ar fi putut lua prizonier spi- 
ritul amar şi l-ar fi putut îmbăia în apa dulce pînă i-ar 
{fi trecut trufia. Dorea să aibă însă un atare frățior, căci 
i-ar fi fost de folos, dat fiind că spiritul amar își ia înce- 
putul și de la ea ca de la tatăl ei, şi l-ar fi rutut înfrîna.. 

Fierbinţeala este cel de-al treilea spirit ucigâtor, pen- 
tru că și-a ucis mama care e apa dulce; dar pricina a fost 
spiritul aspru care, prin puternica sa construcţie și învir- 
toșare şi împreună cu calitatea amară, au trezit şi aprins 
focul cu mare violenţă; căci focul este sabia calităţilor 
aspră şi amară. 

Dar fiindcă focul răsare în apa dulce, are el însuși 
biciul în puterea sa și ar fi putut reţine calitatea aspră 
in apă; însă şi acestea fu o ipocrită şi se prefăcu a fi cea 
mai mare dintre calităţi, dînd ajutorul ei la uciderea apei 
dulci. 

Sunetul este cel de-al patrulea ucigaș, pentru că el et 
ia începutul în foc, în apa dulce, şi se înalță plăcut în în- 
treg corpul. 

Dar nici el nu făcu acest lucru, ci, după ce se înălţă 
în apă, în calitatea aspră, se prefăcu și el ca aceasta și 
porni violent în sus ca un trăsnet; în acest fel, vroia să-și. 
dovedească noua divinitate; si focul porni și el ca o ful- 
gerare. Cu aceasta, crezură că sînt mai mari peste toate 
lucrurile în Dumnezeu. 

Și făcură astfel pînă cînd o uciseră pe mama lor, apa 
cea dulce; trupul: întreg deveni o vale a plingerii și întu- 
necimii, şi nici o hotărire nu se luă în Dumnezeu pentru 
a ajuta la ceva. Dragostea deveni dușmănie, trupul întreg 
se făcu un diavol negru, întunecos. 

Cuvîntul Teufelf are două părți: Teu care-și are 
originea în bumnitură, în sunet, ai fel care vine de la 
Falle (cădere). Astfel că Lucifer se cheamă acum dia- 
vol și nu se mai cheamă heruvim sau serafim. 

Obiecţie. S-ar putea spune: 
N-ar fi putut oare Dumnezeu să împiedice 
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trufia lui Lucifer ori să ignore îngîÎmfa- 
rea lui? 

Este o întrebare cu tilc, de care toţi apărătorii diavo- 
lului vor să se slujească, dar sînt toţi chemaţi pentru 
dreptul de maleficiu, și oricît ar încerca ei să-şi acopere 
stăpiînul sau să-l absolve juridic, acesta îşi va pierde co- 
roana. 

Minunata revelaţie. 

lată, Lucifer a fost căpetenia întregului său ţinut şi 
un rege puternic, fiind creat din miezul regatului său în- 
treg, pe care a vrut să-l aprindă; totul ar fi trebuit să 
ardă şi să califice, precum el în trupul său. 

Chiar dacă divinitatea din afara trupului său ar fi 
vrut să califice blind faţă de el, să-l lumineze si să-l în- 
demne la căinţă, nu mai exista în Lucifer altă voinţă de- 
cît aceea de-a domni peste Fiul lui Dumnezeu și de-a 
aprinde întregul regat, pentru ca în acest fel să devină 
el însuşi Dumnezeu întreg peste toate oștile îngerești. 

Cînd inima lui Dumnezeu, cu blindețea și dragostea 
ei, se hotărî să-l îmorăţişeze totuși pe Lucifer, acesta Îi 
arătă întregul lui dispreţ, convins fiind că el e mult su- 
perior; şi din nou se năpusti cu foc și frig în trăsnete și 
tunete împotriva Fiului lui Dumnezeu, arzind de ambiţie 
să-l umilească şi să-i fie stăpin, el care singur cutezase 
a-i înfrunta lumina dumnezeiască. 

Și acum vei spune: Cum deaavutoasemenea 
putere? 


Da, a avut-o; pentru că el a fost o parte însemnată 
din dumnezeire, și încă din miezul ei, ai pentru că s-a 
frecatSt şi de marele principe şi rege Mihail în scopul de 
a-l strica, dar care, în sfirsit, luptindu-se cu el l-a învins, 
în timp ce forța lui Dumnezeu din regatul lui Lucifer a 
luptat și ea cu înflăcărare împotriva lui, pînă cînd, în 
sfirsit, acesta fu răsturnat de pe tronul său, ca unul care 
singur şi-a săpat groapa (Apoc. , 12)%. 

Iar tu spui: N-ar fi trebuit ca Dumnezeu 
să-i lumineze inima şi el să se fi căit? 

Dar el nu vru să primească altă lumină, căci dispre- 
ţuise lumina Fiului lui Dumnezeu care strălucea în afara 
trupului său și fiindcă avea în sine un fulger și o lumină 
care-l îndemnau tot mai mult si tot mai tare la răzvră- 
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tire, pînă cînd apa lui „[aci s-a născut apa Vieţii veşnice 
din lumina majestăţii, dar la mijloc ea seamănă cu aci- 
dul sulfuric sau cu cel azotic]“ secă cu totul şi arse, iar 
lumina lui se stinse pentru totdeauna. 

Despre căderea tuturor îngerilor săi 

S-ar putea spune: Cum se face că și de astă- 
dată toţi îngerii săi căzură cu el? 

Cum porunci stăpînul, așa făcură şi supușii; cînd se 
răzvrăti el şi vru să fie Dumnezeu văzură şi îngerii lui, 
și toţi făcură ca el, voind să-l coboare pe Dumnezeu, căci 
erau supușii lui Lucifer, care domnea în fiecare din ei, 
fiind făcut din miezul salnitrului din care era creată în- 
treaga oaste a lui. 

. De aceea, toţi făcură ca el şi toţi voiră să-şi ocupe loc 
în primatul divinității, şi să domnească împreună cu stă- 
pinul lor peste întreaga putere dumnezeiască. Era voinţa 
unică a tuturor, pe care o apărau cu dirzenie. 

Dar tu vei spune: 

N-a stiut oare Dumnezeuliîntreg înainte 
decreareaîngerilorcăsevaîntimplaașşa? 

Nu, căci dacă ar fi știut el aceasta înainte de crearea 
îngerilor, ar fi existat o singură voinţă veșnică, preme- 
ditată, n-ar mai fi fost împotrivire faţă de Dumnezeu, 
ori Dumnezeu l-ar fi creat pe Lucifer de la început ca 
diavol. 

Dar aşa, Dumnezeu l-a creat rege al luminii, și, de- 
venind neascultător și voind să fie deasupra întregului 
Dumnezeu, Dumnezeu l-a aruncat de pe tron și a creat 
la mijlocul timpului nostru un alt rege din aceeași divi- 
nitate din care fusese creat Lucifer (înţelege bine: din 
salnitrul ce se afla în afara trupului lui Lucifer) şi l-a 
pus pe scaunul regesc al acestuia şi i-a dat puterea și 
însuşirile pe care le avea acesta înainte de cădere, şi noul 
rege se cheamă lisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu și 
al omului, aşa cum voi demonstra limpede și în amănunt 
la locul cuvenit. „[Dumnezeu a ştiut după minia sa, şi 
nu după dragoste, de la care Dumnezeu se cheamă Dum- 
nezeu, căci în ea nu intră furie sau imaginaţie, nici nu 
este cercetată de creaturi diavoleşti. Cînd spun: Dumne- 
zeu nu știe răul şi nu vrea răul, în virtutea Scripturii — 
inţe:eg că în dragostea sa (care numai ea este singurul 
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bun şi se cheamă Dumnezeu) nici măcar unei simple pri- 
viri a răului nu-i e dat să pătrundă. Căci dacă ar fi altfel, dra- 
gostea n-ar mai fi unită cu blîndețea și smerenia. Dar 
în rostirea cuvîntului său, întrucît natura lumii spirituale 
există dinaintea păcatului originar, prin care înţelegem 
sensibilitatea, în care Dumnezeu se cheamă un Dumnezeu 
miînios, sever şi un foc mistuitor; toate acestea le-a știut 
el din vecii vecilor, că se va manifesta cîndva înlăuntrul 
lor şi că acest izvor va deveni şi el fiinţă creată. Dar aci 
el nu se cheamă Dumnezeu, ci un foc mistuitor. Scriptura 
aceasta eu o înțeleg în chip magic. Așa cum dragostea 
și minia lui Dumnezeu se deosebesc una de alta, și cum 
știința răului e cunoscută numai de diavol ca izvor ai lui, 
in care şi căderea își are originea — tot astfel şi in dra- 
gostea lui Dumnezeu există izvorul ştiinţei si bucuriei, 
căci fiecare ştiinţă este cauza unei alte ştiinţe asemenea 
ei. lar dacă am spus că dragostea lui Dumnezeu ar fi voit 
răul, sau că în iubirea și bunătatea lui Dumnezeu ar exista 
o știință falsă — am grăit împotriva Scripturii. Căci ceea 
ce iubirea lui Dumnezeu simte şi știe, ea și voieşte. De 
aci au luat naștere, la Facere, răul și binele, şi îl aver- 
tizez pe cititorul nostru să înţeleagă cum trebuie sensul 
adînc, să ia bine seama să nu se rătăcească și să caute a 
citi şi alte scrieri ale noastre unde va găsi destule deslu- 
şiriļ“. 


Despre păcatul cel mare, aversiunea și veşnica 
dușmănie a lui Lucifer și a întregii sale oștiri 
impotriva lu: Dumnezeu 


lată, aceasta este adevărata oglindă a oamenilor în 
fața acestui drept de maleficiu; ca în faţa unei oglinzi, 
spiritul invită pe tot omul să-și dea seama ce este păca- 
tul ascuns. 

El a rămas ascuns de cînd lumea, și în nici o inimă 
omenească nu s-a arătat cu totul; mă mir şi eu însumi, 
mult mai mult decît se va mira poate cititorul, de inalta 
revelaţie. 

Nu scriu aceste lucruri pentru renume sau fală, căci 
fala mea stă în nădejdea în viitor; sînt şi eu un biet pă- 
cătos ca toţi semenii şi mă aflu și eu în fața oglinzii; dar 
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mă uimește faptul că Dumnezeu vrea să se reveleze în- 
tr-un ins atît de simplu, ba încă mai mult, îl îndeamnă 
să scrie toate acestea, cînd există atiţia scriitori mai buni, 
care ar putea-o face cu mai multă înţelepciune şi price- 
pere decît mine, care nu sînt decît batjocura și nebunul 
lumii. 

Dar nu pot şi nu vreau să fiu împotrivă-i, deși adesea, 
chier în treburi mari, m-am găsit contra lui; şi nu e nici 
imboldul nici voinţa lui să-mi ia această povară, încît aș 
crede că, prin strădania mea, n-am făcut decît să adun 
pietre la ridicarea acestui edificiu. 

Şi astfel m-am înălţat prea sus, şi n-am voie să pri- 
vesc înapoi, că-mi vine ameţeală. Mai am doar o scări- 
cică pînă la ţinta pe care din toată inima doresc s-o a- 
ting. Și, urcind la ea nu simt deloc amețeală, dar cînd 
mă uit înapoi şi vreau să mă întorc din drum, ameţesc și 
mi-e teamă să nu cad. 

De aceea mi-am pus nădejdea în Dumnezeul cel pu- 
ternic, și vreau să îndrăznesc să văd ce va fi. Știu că 
n-am decit un singur trup, care şi el e muritor şi supus 
pieirii; îl jertfesc bucuros numai să-mi rămînă lumina și 
cunoașterea Dumnezeului meu, care îmi sint îndeajuns, 
atit aici cît şi dincolo. 

Nici nu vreau să-l supăr pe Dumnezeul meu, dacă în 
numele lui a trebuit să îndur rușinea şi ocara, ceea ce mi 
se întimplă zilnic şi cu care aproape m-am obișnuit; vreau 
să cînt cu proorocul David: Şi chiar trupul de mi s-ar 
topi, şi sufletul, Tu ești Doamne nădejdea mea, mântuirea 
mea şi mingiierea inimii mele. (Psalmi, 73, 26). 

Păcatul are șapte specii sau forme, între care patru 
izvoare de seamă, căci cea de-a opta formă este casa 
mortii. 

Acum ia aminte! 


Cele şapte forme sînt cele șapte spirite originare ale 
trupului cînd sînt aprinse; astfel naște fiecare spirit o 
dușmănie aparte contra lui Dumnezeu. 

Patru din aceste șapte nasc patru fii noi şi alcătuiesc 
un Dumnezeu nou, care este absolut împotriva Dumnc- 
zeului vechi; stau faţă în faţă ca două oștiri gata de luptă, 
care şi-au jurat dușmănie veșnică. 
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Primul fiu este trutia, 
Celălalt e lăcomia, 
Al treilea fiu e pizma, 
Cel de-al patrulea, minia. 


Să le privim pe toate patru la temelia lor de unde 
pornește întreg răul ai să vedem cum arată o dușmănie 
împotriva lui Dumnezeu; vei înţelege și tu ce este înce- 
putul şi rădăcina păcatului și de ce nu pot fi tolerate în 
Dumnezeu. l 

Căci voi, filosofi şi jurişti, țineți morts și fără ruşine 
să dovediţi că Dumnezeu de la sine a creat răul și că îl 
vrea; în fine, că este în plânul lui Dumnezeu ca diavolul 
să cadă și ca mulţi oameni să se piardă și că, de altfel, 
el ar fi putut schimba totul. 

Chemare. Prin rîndurile de faţă, spiritul regatu- 
lui nostru vă cheamă, pentru a treia oară, pe voi toţi îm- 
preună cu al vostru principe Lucifer pe care-l apăra;i, să 
vă daţi răspunsul în faţa dreptului definitiv de maleli- 
ciu. Căci la aceste șapte specii și patru fii noi în casa Ta- 
tălui ceresc, dreptul trebuie îndeplinit. 

Dacă veţi putea proba că cele şapte spirite ale lui Lu- 
cifer au născut pe cei patru noi fii din drept şi echitate, 
că din drept şi echitate ele guvernează cerul si întreaga 
divinitate, atunci Lucifer va trebui repus pe tron și rega- 
tul său îi va aparţine din nou; în caz contrar, i se va găsi 
lui Lucifer o vizuină ori o peșteră care să-i fie veșnică 
temniţă lui și fiilor lui, iar voi să priviți si să aveţi grijă 
ca judecata să nu vă cuprindă și pe voi. 

Și, fiindcă vreţi să dați dreptate diavolului, cu ce să 
vă răsplătească el? Căci nu are în puterea lui decit groză- 
viile iadului; ce veţi primi atunci drept plată? În cel mai 
bun caz, roadele și tămiia grădinii sale. 


Despre prima specie 


Cel dintii spirit este calitatea aspră, care în Dumne- 
zeu este o contracție fină, o uscare si o răcire plăcută, 
şi care e folosită la plăsmuiri; si dacă, în adîncul ei, ca- 
litatea aspră este cam usturătoare, ea se temperează cu 
apa dulce pînă ce devine domoală, plăcută şi dătăioare 
de bucurii. 
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lar cind lumina apei dulci pătrunde în ea, ea contribuie 
de bună voie şi bucuroasă cu naşterea ei, secind-o şi din- 
du-i strălucire. Și cînd sunetul se înalță în lumină, ea 
contribuie cu tonul ci plăcut şi delicat. De asemenea, ca- 
litatea aspră primește dragostea tuturor spiritelor și în- 
găduie căldurii să se răcorească atit cît îi place; ea se 
află în deplină armonie cu toate calităţile și ajută spiri- 
tului naturii la plăsmuirea de forme, figuri, fructe, plante 
și alte vegetale, după voinţa tuturor celor şase spirite: 

Ea este chiar un părinte înțelept al copiilor săi pe 
care-i iubeşte din inimă și cu care se joacă cu plăcere, 
căci ea este într-adevăr părintele celorlalte şase spirite 
care se nasc într-însa. | 

Cînd Dumnezeu l-a creat pe Lucifer ai oastea sa, l-a 
creat din acea iubitoare divinitate din el însuși, din acel 
loc al cerului ai al acestei lumi; nu exista — in acest scop 
— altă materie. Salnitrul acela viu se afla într-o contrac- 
ție uşoară, blindă, fără mortificare şi fără mișcare vio- 
lentă. 

Dar spiritele încorporate aveau cunoaşterea, ştiinţa și 
veșnica lege fără de început a lui Dumnezeu, și ştiau bine 
cum s-a născut divinitatea. Astfel, ele stiau tot aşa de 
bine că inima lui Dumnezeu era cea dintîi în întreaga 
dumnezeire; ele mai ştiau, de asemenea, că nu mai aveau 
altceva în posesiunea lor de care să dispună decît trupul 
lor încorporat, căci văzuseră bine cum divinitatea năştea 
în afara trupului lor, cum făcuse din veci. 

Ele mai ştiau, fără îndoială, că nu constituiau între- 
gul spațiu sau loc care să sporească şi să mărească bucu- 
ria și minunata proporţie a acestora, și, împreună cu acel 
spaţiu sau loc, să se acorde cu divinitatea într-un fel de- 
licat şi blind, să se contopească cu ea, și, cu aceeaşi gin- 
găşie, să se contamineze cu calităţile din afara trupului 
lor. ME 

Ele, spiritele, posedau şi deplina putere de-a avea de-a 
face cu toate figurile, formele şi plantele, după a lor 
voinţă; pretutindeni în Dumnezeu era un joc al dragos- 
tei şi ele n-ar fi putut prin nimic supăra pe Dumnezeu, 
chiar dacă ar fi distrus toate figurile si plăsmuirile cce- 
rest, întrucît altele ar fi răsărit la loc, totul fiind du 
joc în Dumnezeu. | | 
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Căci pînă la urmă, și pietrele au fost astfel create, 
încît se jucau cu figurile si plantele cerești, folosindu-le 
după plac. Fiindcă figurile s-au format cam în acest Tel 
din vecii vecilor și din nou au trecut prin spiritele origi- 
nare şi s-au transformat, pentru că așa a fost veşnicul 
joc al lui Dumnezeu de la facerea îngerilor. 


Despre aceste lucruri ai ei tu un exemplu bun și poți 
vedea, dacă nu eşti orb, la animale, păsări şi toate vege- 
talele acestei lumi; toate au fost create și s-au dezvoltat 
înainte ca omul să fi fost făcut; aceasta este Și înseamnă 
cealaltă oaste pe care Dumnezeu a creat-o în locul celei 
căzute a lui Lucifer, din locul destinat lui Lucifer. 


Ce a făcut însă calitatea aspră in Lucifer? 


Cînd Dumnezeu o încorporase cu blindeţea şi gingă- 
şia lui, ea se crezu puternică, şi văzînd că primise un trup 
mai frumos decît figurile din afara ei, se umplu de trufie 
şi vru să fie mai dură decit salnitrul din afara trupului 
ei, 

Dar fiindcă n-o putea face singură, se prefăcu a se în- 
țelege cu celelalte spirite, ca acestea să-i urmeze ei ca 
unui părinte, şi spiritele toate făcură ca ea, fiecare după 
propria lui calitate. 

Cind toate se uniră, născură şi ele un spirit care merse 
la gură, la ochi, la urechi şi la nas, şi se contamină cu 
salnitru! din afara trupului. 

Și, fiindcă fusese încorporată cu atita strălucire ca 
miez al întregului regat, planul calităţii aspre era să do- 
mine cu severitate şi cu forţă chiar prin spiritul ei pe 
care-l născuse cu celelalte spirite, în afara corpului ei, 
în întregul salnitru divin, şi totul să stea sub a ei putere. 

Ea vru să plăsmuiască totul şi să dea formă prin spiri- 
tul născut de ea, întocmai ca întreaga dumnezeire. Acesta 
era planul ei: să fie prima în divinitatea întreagă. 

Dar, întrucit din locul ei natural și adevărat, nu-și 
putea duce la îndeplinire proiectul, calitatea aspră se ri- 
dică și-și dădu foc, aprinzînd astfel şi spiritul ei propriu, 
care aleargă spre gură, urechi, ochi si nas ca un spirit tur- 
bat, și se luă la luptă cu salnitrul din locul în care se afla 
acesta, repezindu-se ca o furtună și aprinzind salnitrul; 
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apoi, prin puterea sa, făcu să se stringă şi să se contracte 
totul. 

Caută să în,elegi bine. 

Izvorul aspru din spiritul ieşit aprinse calitatea aspră 
din locul său şi-şi întinse dominaţia cu forța în calitatea 
aspră din salnitru, ceea ce aceasta nu îngădui şi, împre- 
ună cu apa dulce, porni lupta împotriva acestui spirit; 
dar lucrul acesta nu sluji la nimic, furtuna devenind și 
mai mare, pînă cind calitatea aspră a salnitrului fu aprinsă. 

Cind acest tapt se petrecu, turtuna era aşa de mare 
încît calitatea aspră strînse salnitrul cu atita putere, in- 
cît ieşiră din el pietre. Aceasta e originea pietrei din 
această lume; iar apa din salnitru fu şi ea compriimată, 
devenind consistentă, cum o vedem în această lume. 

Cînd însă calitatea aspră se aprinse în Lucifer, deveni 
și ea foarte rece, căci frigul este propriul ei spirit; de 
aceea aprinse şi ea acum totul în salnitru cu flacăra ci 
rece. Și de aceea a devenit apa atit de rece, de intune- 
coasă şi densă în această lume, și totul atit de tare, in- 
comprehensibil, impenetrabil, ceea ce nu era Înainte de 
vremea îngerilor. Aceasta a însemnat o mare repulsie in 
salnitrul divin, o mare luptă şi hărţuială, și o veșnică 
adversitate. 

Tu spui acum: Dumnezeu ar fi trebuit să 
opună rezistenţă acestui spirit, ca el să 
nuajungăatitdedeparie. 

Da, omule drag şi orb, dar nu era vorba de om sau 
animal faţă de Dumnezeu, ci de Dumnezeu contra Dum- 
nezeu, de putere contra putere. Cum să se împotrivească 
Dumnezeu? Cu dragostea și bunăvoința nu se putea; Lu- 
cifer își arătase disprețul și vroia să fie însuşi Dumnezeu. 

Dacă Dumnezeu trebuia să-l întîmpine cu minie, cecen 
ce pînă la urmă s-a şi întîmplat, a trebuit să se aprindă 
el însuși în calităţile sale din acel salnitru în care sălăş- 
luia regele Lucifer, şi a trebuit să lupte cu strășnicie îm- 
potriva lui. Din această luptă, regatul lui Lucifer s-a îă- 
cut atît de întunecos, de pustiu şi de rău, încît după aceea 
a trebuit să urmeze o altă tacere. 

Voi. filosofi şi jurişti ai principelui Lucifer, judecați 
mai întîi spiritul aspru din Lucifer, dacă el a acționat 
bine sau nu, şi dovediţi aceasta în natură; nu-mi trebuic, 
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ca probe, scriptele: voastre măsluite si împăturite, ci 
vreau dosezi vii. | 

Vă înfăţişez şi eu aceste dovezi vii, ca de pildă cerul 
creat și comprehensibil, astrele, elementele, creaturile, 
pămîntul, pietrele, oamenii şi, în sfîrşit,  întunecosul, 
înfriguratul, înfierbîntatul, asprul, sălbaticul, răul vostru 
principe Lucifer însuși. Totul a devenit astfel prin răz- 
vrătirea lui. 

Aci, încercaţi-vă puterea voastră de convingere, aci, 
în justificarea acestui spirit; și de nu izbutiţi, el tre- 
buie osîndit, pentru că e dreptul lui Dumnezeu, un drept 
care n-are început, să pretindă oricărui copil născut din 
mamă, să-i fie acesteia smerit și ascultător, căci își da- 
torează viata și trupul mamei care l-a adus pe lume. 

Tot astfel casa mamei, atîta vreme cît ea e în viaţă, 
nu este proprietatea copilului, ci mama o stăpînește din 
dragoste pentru el, pe care-l hrănește, îl alintă şi-l îm- 
podobește cu tot ce are mai de preţ, dăruindu-i totul, 
pentru ca bucuria ei să sporească şi odrasla să fie fericită. 

Cînd însă fiul se ridică împotriva mamei, luindu-i 
toiul, dominind-o, ba chiar lovind-o şi silind-o să tră- 
iască împotriva moralei şi echităţii, se cuvine ca el să fie 
izgonit din casă, să zacă îndărătul zăbrelelor şi să-şi 
piardă dreptul de moştenire. 

Așa i s-a întîmplat şi lui Dumnezeu, cu copilul său 
Lucifer; Tatăl îi dăruise cea mai frumoasă podoabă, în 
nădejdea bucuriilor ce le va avea din partea lui. Dar cind 
copilul primi podoaba, îl disprețui pe Tatăl său şi vru să 
domnească peste el, să-i distrugă casa, ba chiar îl lovi, 
și nu vru să se lase povăţuit şi îndreptat. 


Despre specie sau spirit în Lucifer la 
inceputul păcatului 


Celălalt spirit este apa. Așa cum calitatea aspră este 
tatăl celorlalte şase spirite pe care le contractă și le ţine, 
tot astfel apa dulce este mama în care toate spiritele sînt 
primite, păstrate și născute, şi pe care ea le domoleşte și 
le soarbe, acestea primindu-şi viața de la ea, după cura 
şi lumina bucuriei răsare dinlăuntrul ei. 

Regele Lucifer a primit în constituţia trupului său apa 
dulce în aceeaşi măsură şi anume din partea ei cea mai 
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aleasă, din miezul ei Căci Dumnezeu îi conferise copilu- 
luj frumoasă podoabă, în nădejdea bucuriei ce va avea de 
la el. 


Ce a făcut calitatea aspră cu mama el, 
upa dulce? Ea se vorbi cu cea amară şi cu cea fier- 
binte să se revolte şi să se aprindă în scopul de a-și ucide 
mama și a o preschimba într-o făptură acră; prin aceasta, 
cle voiau ca prin spiritul lor să domine întreaga divini- 
late, să se încline totul în faţa lor, și ele să plăsmuiască 
totul şi singure să dea formă cu tăria lor. 

După această falsă hotărire, ele făcură un lucru şi se- 
cară apa dulce în trupul lui Lucifer; căldura o aprinse 
şi asprimea o secătui; apa, cită rămase, deveni foarte acră 
şi usturătoare. 

Cînd, într-o astfel de calificare, ele născură spiritul 
lui Lucifer, viața spirituiui care răsare în apă, precun 
și lumina se făcură foarte acre şi caustice. 

Dar acest spirit acid se năpusti din toate puterile im- 
potriva apei dulci din afara trupului, în salnitrul lui 
Dumnezeu, crezind că va fi primul, și că, singur din pro- 
pria-i putere, va alcătui şi va da formă la toate. 

Aceasta fu a doua adversitate față de Dumnezeu; de 
aci a luat naștere calitatea acră în această lume. Ea nu 
a fost veşnică, după cum tu însuţi poţi avea o pildă bună, 
cînd pui ceva dulce la căldură și îl laşi să stea; acel lucru 
devine acru, cum se întimplă cu apa, cu berea sau cu vi- 
nul în butoi. Dar alte calităţi nu se schimbă, ci capătă 
doar miros urit, cum e calitatea apei. 


Și acum vei zice: Pentru cea toleratDumne- 
zeu în sinespiritulrăuallui Lucifercare 
a pornit din WEE acestuia, cînd s-a r fi 
pututapăradeel? 


Trebuie să ştii că între Dumnezeu şi Lucifer n-a exis- 
tat altă diferenţiere decît cea dintre părinţi și copii, 
chiar mai mică. Pentru că așa cum părinţii nasc din tru- 
pul lor un copil după chipul lor şi-l păstrează în casa pro- 
prie ca pe urmașul lor firesc şi-i dau toată îngrijirea — 
tot aşa de aproape este si trupul lui Lucifer de Dumne- 
zeu. Fiindcă Dumnezeu l-a născut din trupul său; de 
aceea l-a şi făcut moștenitorul bunurilor și stăpînul íin- 
tregului locus în care l-a zămislit. 
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Supremuladinc 

Dar trebuie să afli aici cu ce a luptat Lucifer împo- 
triva lui Dumnezeu şi cu ce l-a mîniat; căci cu trupul 
n-ar fi putut-o face, fiindcă trupul nu cuprinde altceva 
decît locul; iar prin faptul că vedea, n-ar fi putut realiza 
mare lucru, ci va fi fost altceva. 


Ia seama. 

Spiritul care se naşte în centrul inimii de către cele 
şapte spirite originare (pentru că este încă în trup cînd 
se naște) este si el pătruns de Dumnezeu ca o ființă, şi 
nu arată diferenţiere. 

Dacă acest spirit care e născut în trup, privește ceva 
cu ochii, aude cu urechile sau miroase cu nasul, înseamnă 
că el există deja în acel obiect şi lucrează înlăuntrul lui 
ca în proprietatea lui. Și dacă lui îi place, mănîncă din 
acel lucru și se contaminează cu el și luptă cu el şi se 
temperează; fie lucrul oricît de întins, atit cit se poate 
întinde regatul său originar în Dumnezeu, spiritul Îl 
poate guverna pentru moment și nimic nu-l poate opri. 

Căci el este şi cuprinde în sine forța, ca Dumnezeu 
Duhul Sfint, şi nu există între Dumnezeu Duhul Sfint 
și spiritul trupului altă deosebire decît aceea că. Dumne- 
zeu Duhul Sfînt este întreaga, infinita abundență, iar spi- 
ritul corpului o parte care străbate întreaga abundentă, 
şi oriunde ajunge se contaminează cu locul şi îndată do- 
mină în acel loc împreună cu Dumnezeu. 


Căci el este din Dumnezeu și în Dumnezeu şi nu 
poate fi oprit sau reţinut decit prin cele şapte spirite na- 
turale ale trupului, care nasc spiritul animal (sufletesc); 
ele au hățurile în mină și-l pot naşte cum voiesc. „„[Spi- 
ritul lui Dumnezeu are toate izvoarele, dar se separă în 
trei principii, fiindcă la origine au existat trei izvoare: 
unul în foc după primul principiu, altul în lumină după 
ei -doilea principiu, iar al treilea în spiritul acestui Uni- 
vers, în izvorul aerului și al astrelor)“. 

Cînd calitatea aspră formează, ca tată, cuvîntul, ori 
fiul, ori spiritul, acesta stă captiv în centrul inimii, fiind 
acceptat de celelalte spirite, dacă e bun. Dacă place focu- 
lui, focul lasă fulgerul (în care stă spiritul amar) să stră- 
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bată apa dulce care primeşte aci dragostea si trece cu ful- 
gerul în calitatea aspră. 

Cind fulgerul cu dragostea ajung din nou în calitatea 
uspră cu spiritul nou născut, sau voința, calitatea aspră 
se bucură de noul şi tînărul fiu, care se înalță. Atunci il 
cuprinde sunetul şi porneşte cu el spre gură, spre ochi, 
urechi şi nas, şi transmite ceea ce s-a hotărît în divanul 
celor şapte spirite; și cum e hotărîrea divanului, așa e şi 
spiritul, căci divanul îl poate schimba după, voință. 

De aceea se află plăcerea reciprocă în centrul inimii, 
in sfatul celor şapte spirite; aşa cum acestea nasc spiri- 
tul, aşa este şi el. 

În acest chip a pricinuit Lucifer mînia dumnezeiască, 
„adică a aprins natura veşnică după primul principiul“, 
intrucit uneltise cu toți ingerii împotriva lui Dumnezeu, 
in dorința de-a aduce întregul său ținut sub stăpînirea 
spiritelor sale înnăscute aprinse, care să plăsmuiască totul 
și să formeze totul după voia lui. 

Şi cum acest ţinut are o substanţă în îngeri, el are și o 
substanţă în oameni; de aceea, treziţi-vă voi, trufașilor, 
voi pizmăreţilor, voi furioşilor, voi vicioşilor, voi perver- 
șilor, tîlharilor, cămătarilor, și vă daţi seama ce fel de co- 
pil sau spirit trimiteţi în Dumnezeu. „[Sufletul a fost de 
la origine creat prin cuvintul să fie (fiat) în veşnica 
natură, care este natura lui Dumnezeu după primul prin- 
cipiu şi starea veșnică a naturii, şi dacă se aprinde în 
starea inițială, ea aprinde miînia lui Dumnezeu în natura 
veşnicăl“, 

Tu spui că noi nu-l trimitem în Dumnezeu, ci în 
aproapele nostru, sau în lucrarea lui, după cum ne con- 
vine. 
Dar arată-mi tu un loc unde îți trimiţi spiritul tău 
lacom, fie în om, fie în animal sau veşminte, sau pămînt 
sau bani sau orice poate avea un nume, şi să nu fie Dum- 
nezeu; căci din el provine totul, el este în totul, el însuşi 
e totul, ţine și poartă totul. 

Tu vorbeşti așa, dar în multe lucruri acest spirit pof- 
ticios și lacom există laolaltă cu mînia lui, pentru că este 
aspru şi rău, și nu este asemenea divinității. 
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Da, omule drag, e absolut adevărat că în argint, în aur, 
piatră, pămînt, veșminte, dobitoace şi oameni, în tot ce e 
comprehensibil, pretutindeni e mînia lui Dumnezeu; altfel 
n-ar fi toate atît de închegate. 


Vei şti însă că în toate, simburele dragostei se virä şi 
el în taină la mijloc, afară doar dacă e vorba de ceva rău 
şi care nici omului nu-i place „(Dumnezeu posedă totul 
numai după natură, el nu este esența’, el se posedă pe 
sine]''. Sau crezi tu că faci bine că te scalzi în mînia lui 
Dumnezeu? la seama să nu-ţi aprindă trupul şi sufletul 
şi să nu arzi veşnic ca Lucifer. 

Dar dacă Dumnezeu, la sfîrşitul veacului, va scoate 
la iveală ceea ce este ascuns, vei vedea atunci unde a fost 
dragostea lui şi unde minia; de aceea ia seama şi păzeş- 
te-te şi întoarce-ţi ochii de la rău să nu cazi în strică- 
ciune. 

lau ca martori cerul și pămintul că am împlinit aici 
ceea ce Dumnezeu mi-a revelat după a lui voință. 

Astfel a transformat regele Lucifer apa dulce din tru- 
pul său într-o usturime acră, voind, în semetia sa, să po- 
runcească în toată divinitatea. El a mers atît de departe, 
incit a prins cu aceeaşi străşnicie inima tuturor făpturilor 
din această lume, pînă şi în frunză şi în iarbă, şi în toa- 
te, încercînd a stăpîni ca un rege sau un principe absolut 
al acestei lumi. 

Dacă n-ar fi încă dragostea dumnezeiască în toată na- 
tura acestei lumi, şi n-am avea noi, biet oameni, eroism 
în luptă, am cădea într-o clipă în grozăvia stricăciunii 
iadului. 

De aceea se cade, pe bună dreptate, să cîntăm. Sîntem, 
Doamne, înconjurați de moarte în mijlocul vieţii; încotro 
să alergăm şi să cerem îndurare, dacă nu la tine, Hris- 
touse, Doamne! 

lată eroul luptei, la care găsim refugiu: El este Dom- 
nul nostru lisus Hristos, care are în sine dragostea Tată- 
lui şi luptă în puterea și tăria divină, împotriva focului şi 
grozăviei iadului. | 

La el fugim şi la el găsim scăpare, căci el e dragostea 
lui Dumnezeu în această lume, şi, fără el, totul ar fi 
pierdut. 
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Speră, aşteaptă şi trudeşte; 
Nu mai este o veșnicie 
Pină cind se prăbușește 

A Satanii-mpărăţie! 

Voi, filosofi şi jurişti, care vreţi să faceţi din Dumne- 
zeu un diavol, afirmiînd că el vrea răul, depuneţi defini- 
tiv răspunsul vostru dacă aveți dreptate; dacă nu, bleste- 
mat să fie Lucifer şi spiritul acru din el, ca unul ce a 
căzut în stricăciune şi ca dușman al lui Dumnezeu şi al 
intregii sale oştiri cerești. 


CAPITOLUL XV 


DESPRE CEA DE-A TREIA SPECIE SAU FIGURĂ A 
ÎNCEPUTULUI PĂCATELOR ÎN LUCIFER 


Cel de-al treilea spirit în Dumnezeu este spiritul amar, 
care ia naștere în fulgerul vieţii, căci fulgerul vieţii se 
înalţă în apa dulce prin frecarea calităţii aspre şi a celei 
fierbinți; trupul fulgerului rămine, însă, în apa dulce ca 
o lumină sau inimă gingașă, blindă, în vreme ce fulgerul 
vibrează şi devine amar din pricina spaimei, a focului, a 
apei şi a spiritului aspru, prin izvorul apei în care se 
înalţă. 

Același fulger sau spaimă turbată sau spirit amar este 
prins în calitatea aspră, glorificat şi copleșit de bucurie în 
lumina clară în spiritul aspru; aceasta este mobilitatea 
sau rădăcina vieţii, care formează sau alcătuieşte cuvin- 
tul, pentru ca în trup să nască un singur gind sau o sin- 
gură voinţăsă. 

Acelaşi spirit triumiător şi senin este folosit fourte 
bine în salnitrul divin pentru plăsmuire, -căci el se agită 
mai cu seamă in sunet și în dragoste şi e unit în inima 
lui Dumnezeu în naştere şi bucurie, fiind chiar izvorul 
bucuriei și al înălţării în inima Domnului. 

Și nu există aici diferenţiere, ci doar o striînsă legătură 
ca între sufletul şi trupul omului. 

Trupul înseamnă cele şapte spirite originare ale Ta- 
tălui, iar sufletul înseamnă Fiul născut din Dumnezeu- 
Tatăl. „(Spiritul sufletului înseamnă inima lui Dumnezeu, 
iar sufletul ochiul lui Dumnezeu în cel dintii principiul“. 
Aşa cum trupul naşte sufletul, tot astfel cele şapte spirite 
ale lui Dumnezeu nasc Fiul; și aşa cum sufletul, cînd se 
naște, este ceva deosebit de trup și totuşi legat de el, 
căci făr-de trup sufletul nu poate exista — tot astfel Fiul 
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lui Dumnezeu cînd se naşte este ceva deosebit, dar care 
lără de Tatăl nu poate exista. 

Acum ia seama! Întocmai așa s-au petrecut lucrurile 
şi cu calitatea amară în Lucifer, încît n-a avut nici un 
motiv la răzvrătire şi nici vreun impuls de undeva, ci a 
urmat trufiei calităţii aspre, socotind-o ca părintele ei 
şi crezind că va domina în specia ei peste întreaga divini- 
tate, şi s-a aprins în răzvrătirea ei. 

Cînd ea, calitatea amară, a ajutat spiritul animalic 
(sufletesc) să se nască în trup, acel spirit a devenit în 
această specie un spirit înverșunat, turbat, aprins, cum- 
plit şi amar ca fierea, o adevărată calitate a iadului, o 
ființă înverșunată și vrăjmașă. 

Cind, în sfîrșit, acest spirit a speculat în spiritul ani- 
malic (sufletesc) din inima lui Lucifer şi a legiunilor sale 
in Divinitate Ia speculat, adică a introdus acolo voința 
sa ca într-o mamă născătoare]« n-a fost altceva decît 
o rupere, o siişiere, o străpungere, o ucidere şi o ardere 
a otrăvii. De aceea spune Hristos: „diavolul este dintru 
inceput un mincinos şi un ucigaș, căci n-a existat înlăun- 
trul adevărului niciodată“. (loan, 8, 44). 

Dar Lucifer credea că va ajunge deasupra lui Dum- 
nezeu şi că nimeni nu va stăpîni și guverna mai aprig 
decit el; lui trebuie să i se plece totul, el va domni ca un 
rege cu spiritul și puterea sa în divinitatea întreagă. Și, 
fiindcă era cel mai frumos, voia să fie şi cel mai puternic. 

El vedea însă și ştia bine blinda şi smerita fiinţă în 
Dumnezeu-Tatăl său; şi mai ştia că această fiinţă exis- 
tase din veci în acea blîndeţe, şi că și el se va naşte În- 
tr-o astfel de bunătate dumnezeiască ca un fiu iubitor și 
ascultător. 


Dar pentru că el fusese creat atît de frumos şi de stră- 
jucitor ca un rege al naturii, frumuseţea l-a învins şi şi-a 
zis: eu sînt plăsmuit în Dumnezeu şi din Dumnezeu; cine 
mă va învinge sau cine mă va schimba? Eu voi fi prin 
mine însumi stăpîn, şi voi domina în toate cu tăria mea, iar 
trupul meu va fi chipul pe care toţi îl vor cinsti; îmi voi 
zămisli un nou imperiu, căci tot cuprinsul este al meu; eu 
sînt unicul Dumnezeu și nimeni altul în; afară de mine. 

Şi se bătu el însuși în trufia lui cu întunericul şi or- 
birea şi se prefăcu în diavol, aşa cum va trebui să De ai 
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să rămină în veci. „[El recunoscu lui Dumnezeu numai 
majestatea, nu şi cuvintul din mijloc, care deține aruncă- 
toarea de zaruri. Se:orbi singur în întunericul aspru, căci 
vru să. se aprindă şi să domnească în foc, peste lumini si 
pest= tlindețej“. 

Cind aceste spirite rele, diavolești (înţelegem centrul 
născătoarei) clocoteau în salnitrul lui Dumnezeu și j=fu- 
iau înlăuntrul lui, nu erau decit arderi, străpungeri, omo- 
ruri, spaimă și scirbă, căci Dumnezeu vroia dragoste şi 
bunătate, iar Lucifer le 'preschimba cu forța în turbare. 

Totul era vrăjmășie şi împotrivire; el aprinse cu forta 
salnitrul lui Dumnezeu, care din veci existase în pa”e şi 
în blîndețe. i 

De la această aprindere în ţinutul său se vorbeşte de 
un Dumnezeu miînios şi fără îndurare faţă de cei ce-l 
urăsc (2-Moise, 20, 5; 5-Moise, 5, 9), adică faţă de' cei 
care îi aprind și mai vîrtos mînia si înverşunarea cu duhu- 
rile lor diavolești, cu viciile şi cu sarcasmul ce se ascunde 
în inima lor, cu trufia, lăcomia, invidia şi mînia lor; tot 
ceea ce există în tine arunci în Dumnezeu, adică în näs- 
cătoarea naturii, care de aceea trebuie verificată prin foc, 
ca şi spiritul sufletelor, căci răutatea trebuie să rămină 
în foc. | 

Vei zice, cum e cu putință aceasta? 

Cînd îţi deschizi ochii şi vezi fiinţa lui Dumnezeu, pri- 
virea ta îl supără ca niște ghimpi şi-i zgindără miniia. 
Cînd sunetul vibrează în urechea ta și vrei să-l prinzi din 
ființa lui Dumnezeu, e ca și cînd ai arunca tunete înlă- 
untrul ei. 

Gîndeşte-te ce faci cu nasul şi cu gura, căci iubitul şi 
nou-născutul tău fiu iese odată cu vorbele tale, ca fiu al 
celor șapte spirite; ia seama să mu se prăvălească în sal- 
nitrul lui Dumnezeu ca Lucifer; pentru că aci nu este 
nici o deosebire. d 

Dimpotrivă, Dumnezeu spune: sint un Dumnezeu mi- 
lostiv peste cei ce mă iubesc; lor vreau. să le fac bine pînă 
la a mia spiţă. (2-Moise, 20, 6; 5-Moise, 5, 10). 

Ia aci bine seama. Aceştia sînt cei ce cu dragostea lor, 
cu blîndeţea şi cu harnicile lor aprinderi de dragoste, ou 
rugăciunile lor sting focul mîniei şi se împotrivesc înver- 
sunării aprinse. | 8 
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Există, fără îndoială, unele lovituri tari, căci focul mî- 
niei lui Dumnezeu Îi izbeşte adesea fără îndurare, încit ei 
nu ştiu încotro să apuce; munți de suferință se adună de- 
asupra lor, slăvita cruce i-apasă, și le e greu. 

Dar aceasta e miîngiierea şi coiful de apărare împotriva 
turbării şi a focului aprins, cum spune regescul prooroc 
David: celui credincios i se aprinde lumina în întuneric. 
(Psalmi, 112, 4). 

Chiar şi în toiul acestei lupte împotriva miniei lui 
Dumnezeu, a turbării aprinse a diavolului şi a oamenilor 
fără Dumnezeu, se aprinde lumina în inima celui credin- 
cios, cuprinsă de dragostea lui Dumnezeu, pentru ca să 
nu-şi piardă nădejdea sub crucea lui și să prindă noi pu- 
teri impotriva miniei şi a răutăţii. 

Dacă pe pămînt n-ar mai fi şi unii oameni credincioşi 
care prin smerenia lor să stingă mînia lui Dumnezeu, Zo: 
cul iadului s-ar fi aprins demult, și ai vedea bine unde 
se află, căci acuma nu crezi. 

Dar spiritul îţi zice: De îndată ce furia învinge im- 
potrivirea dragostei, focul se aprinde şi nu-i mai rămine 
timp în această lume. 

Si dacă furia arde acum cu înverșunare, nu e nevoie 
de dovadă; e limpede ca ziua. lată, încă se mai înalță un 
pic de foc împotriva miniei, din minunata constrîngere a 
dragostei lui Dumnezeu, chiar dacă focul slăbește, este 
sfirşitul vremii acesteia. 

lar dacă Lucifer a avut dreptate să dezlănţuie iuria 
în salnitrul lui Dumnezeu, pentru ca lumea să cevină 
atit de veninoasă, de egoistă, invidioasă și falsă, vor răs- 
punde aci avocaţii și reprezentanţii lui Lucifer; altminteri, 
acest al treilea spirit amar şi sarcastic va trebui şi el să 
îndure blestemul. 


Despre cea de-a patra specie sau formă a începutului 
păcătuirii în Lucifer 


Cel de-al patrulea spirit în Dumnezeu este fierbinţea- 
la; ea se naşte între calitatea. amară şi cea aspră, şi e pri- 
mită în apa dulce strălucind şi luminînd, și fiind adevăra- 
tul izvor al vieţii. Căci în apa dulce ea devine cu tntul 
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blîndă; de aci naște dragostea care este o căldură plăcută 
si nicidecum foc. Şi chiar dacă focul este ascuns în sim- 
burele calităţii focului sau în originea ei, el nu este totuşi 
aprins, căci se naşte în apa dulce. Unde este apă, nu este 
foc, ci o căldură dulce şi o calificare blîndă; cind însă 
apa se usucă, seacă, focul se aprinde. 

Așa a gîndit şi domnul Lucifer; cînd își aprindea fo- 
cul, putea stăpîni cu forță şi ardoare în puterea divină; 
dar crezu că va arde şi va lumina în veci; planul lui n-a 
fost să stingă lumina, ci să ardă focul; gîndul lui era să 
sece apa, crezind că lumina va pluti în focul aprins. Dar 
el nu ştia că aprinzind apa secătuită, simburele, adică 
uleiul sau inima apei se va mistui, iar lumina se va pre- 
face în întuneric, şi apa într-o putoare înăcrită. 

Căci uleiul sau grăsimea apei se naște din blindeţe și 
binefacere, şi această grăsime este cea în care străluceşte 
lumina; dar dacă grăsimea este arsă, apa se face duhoare 
acră şi un întuneric adînc cuprinde totul. 

Astfel i-a mers şi trufiei lui Lucifer; el birui pentru 
© scurtă vreme cu lumina lui aprinsă; cînd însă lumina lui 
se arse şi se isprăvi, el deveni un diavol, negru. Dar el 
crezu că va domni în veci în întreaga putere divină, aşa, 
cu lumina arsă, ca un Dumnezeu ce înspăimintă; şi începu 
să lupte cu spiritul său de foc împotriva salnitrului lui 
Dumnezeu, în gîndul de-a aprinde întregul cuprins al 
regatului său. El a şi realizat ceva, prin faptul că a făcut 
arzătoare forțele divine, ceea ce e dovedit de soare şi de 
stele. Adesea se aprinde focul din salnitru în elemente, 
incit zici că arde adincul; lucru despre care voi trata la 
locul cuvenit. „[El s-a întors din blîndețe în temătoarea 
“voință a focului şi a căzut în întuneric. Cititorul să nu 
înțeleagă nicăieri că diavolul ar fi aprins lumina lui Dum- 
nezeu, ci numai formele naturii din care străluceşte lu- 
mina. Căci el însuşi nu poate apuca lumina, cum nici fo- 
cul nu o poate prinde; el a intrat în foc şi a fost împins 
în întuneric și nu are în afara creaturii sale nici foc, nici 
lumină]“. 

În această calitate şi-a pregătit regele Lucifer dreptul 
de-a se scălda în iad; el nu poate spune însă că Dumne- 
zeu i-a făcut şi pregătit calitatea rea, ci el însuși; în acest 
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scop a pîngărit şi înfruntat el dumnezeirea și a făcut din 
puterile ei scăldătoarea iadului, să-i fie veșnică sălășiuire. 

Căci, cînd el şi toți îngerii lui își aprinseră în trupuri 
spiritul originar al focului, grăsimea din apa dulce arse, 
iar din fulger sau spaimă care se înalţă cu înverșunare în 
naşterea luminii, se făcu turbare, ardere si spini şi sfişiere 
cumplită şi o fiinţă respingătoare, hidoasă. 

Aici, în această calitate, viața deveni un ghimpe al 
morţii, căci prin căldură, calitatea amară deveni atît de 
înverşunată, de înţepătoare, de turbată şi arzătoare, ín- 
cît întreg trupul părea acoperit cu ghimpi de foc; ea işi 
dezlănțui minia în calitatea aspră, ca şi cind trupul ar fi 
tost străpuns, cu sulițe de foc. 

Atunci se porni cu înverșunare focul rece al calităţii 
aspre împotriva fierbinţelii şi a otrăvii amare, ca o mare 
fierbere, şi îndată în acest trup al lui Lucifer nu fu decit 
ucidere, jaf, ardere si străpungere, focu? și groaza iadului. 

Acest spirit-foc şi adevărat spirit-diavol s-a ridicat în 
centrul inimii şi a vrut, prin -spiritul animalic, „,[prin care 
se înţelege spiritul-voinţă din centru, care naşte din năs- 
cătoare ca din cele şapte spirite originare ce sint chipul 
Domnului]“ să stăpiînească în întreaga putere divină și să 
aprindă tot salnitrul ca un nou şi puternic Dumnezeu. 

Cînd scriu aici despre spiritul animalic, tu trebuie să 
ştii bine ce este şi cum este el, altminteri zadarnic vei 
citi această naștere, şi-ţi va merge ca înțelepţilor păgiîni, 
care s-au suit pînă la faţa lui Dumnezeu, dar n-au putut. 
s-o vadă. 

Spiritul sufletesc e mult mai subtil și mai imaterial 
decit trupul sau cele șapte spirite originare care ţin tru- 
pul şi-l plăsmuiesc; căci el porneşte de la cele șapte spi- 
rite intocmai ca Dumnezeu Sfintul Duh de la Tatăl și Fiul.. 

Cele șapte spirite originare își au trupul înjghebat 
din natură, adică din cel de-al șaptelea spirit al naturii, 
din puterea divină, pe care eu îl numesc în această carte 
salnitrul lui Dumnezeu, sau comprehensiunea, din care: 
răsar figurile cerești. Acesta e un spirit ca toate cele 
șapte; numai că celelalte şase au o fiinţă incomprehensi- 
bilă, căci forța divină se naşte într-un fel ascuns în com- 
prehensiunea celui de-al şaptelea spirit al naturii, părînd. 
creaturiior ca fiind incorprehensibilă. 
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Dar spiritul animalic, ori sufletesc se naște din inima 
celor şapte spirite originare după felul în care se naşte 
Fiul lui Dumnezeu, și-și păstrează locul în inimă, pornind 
Ain acel loc al puterii divine ca Sfîntul Duh din Tată. 
și Fiul; căci şi el are o astfel de alcătuire subtilă ca Dum- 
nezeu Sfîntul Duh şi se contopește în acesta. 

Cînd sufletul animalic porneşte din trup, el devine tot 
una cu divinitatea ascunsă si intră în alcătuirea unui lucru 
din natură ca Dumnezeu Sfîntul Duh. 


Pildă în această privinţă ai atunci cînd un mester face 
o casă sau un alt meşter mai mare, o operă de artă; la 
început, mîinile, care înseamnă natura, nu le pot tace, ci 
cele șapte spirite sînt primii constructori, cărora spiritul 
animalic le indică forma. După ce spiritele dau forma, o 
fac comprehensibilă, abia după aceea mîinile săvirşesc 
lucrarea, potrivit planului; căci orice lucrare pe care vrei 
s-o faci, trebuie creată mai întîi în minte$?. 

Sufletul cuprinde simțul cel mai înalt; el vede ce face 
Dumnezeu-Tatăl și lucrează cu el la formele cerești: de 
aceea, el trasează spiritelor naturii modelul după care 
să alcătuiască un lucru. Și după această prefigurare a 
sufletului se fac toate lucrurile în această lume. Dar su- 
fletul căzut în stricăciune încearcă din greu să creeze for- 
me cereşti şi nu izbutește, căci nu are la dispoziţia lui 
«decit salnitru decăzut, stricat, adică pămiîntesc, o natură 
pe jumătate moartă, din care nu poate înjgheba figuri 
«cereşti. 

De aci poți înțelege ce putere mare au avut spiritele 
îngerilor decăzuţi în natura cerească, cîtă substanţă divi- 
mă au împins în stricăciune şi cîtă natură cerească au 
pustiit prin îngrozitoarea lor aprindere, din care a luat 
naştere cumplita răutate care domnește în această lume. 

Căci natura aprinsă arde mereu pînă la Ziua de Apoi, 
iar acest izvor de foc aprins este o veşnică dușmănie îm- 
potriva lui Dumnezeu. Dacă însă spiritul acestui foc 
aprins, din care a luat naștere focul miîniei, pretinde că 
Dumnezeu însuși l-a aprins, atunci s-o dovedească în na- 
tură; de nu, blestemat să fie acest spirit-ioc În vecii ve- 
ilor. 
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Despre a cincea specie sau formă a inceputului păcătuirii 
lui Lucifer și a îngerilor săi 


A] cincilea spirit originar în forța divină este dragos- 
iea încîntătoare. Ea este adevărata față a  blindeţei şi 
smereniei, şi se naşte în fulgerul vieţii. Cînd fuigerul stră- 
bate iute ca o spaimă, prin care naşte bucuria, tulpina iu- 
mirii aprinse rămîne în apa dulce și pătrunde încetişor 
după fulger prin foc pînă în calitatea aspră, îmblinzind 
tocul si făcînd calitatea aspră lină şi moale, care şi ea este 
o naştere a apei. 

Cînd însă focul simte gustul blind, dulce şi fin, el. se 
domoleşte şi se transformă într-o căldură blîndă şi plă- 
cută, și o viață atrăgătoare se înalță în foc, pătrunzînd 
cu această blindă căldură calitatea aspră, domolind focul 
rece şi făcînd ca ceea ce e tare să devină moale, ceea ce 
e gros, subţire și întunericul să devină luminos. 

Cînd însă fulgerul amar cu spiritul aspru al focului 
gustă această blindeţe, totul e numai dor, dorință şi îm- 
plinire, o degustare delicioasă, o îmbrăţişare cu sărutări 
şi o naștere din iubire. Căci naşterile severe ale tuturor 
spiritelor originare devin, în această pătrundere, blînde, 
gingaşe, pline de smerenie și dulceaţă, şi în aceasta con- 
stă dumnezeirea. 

Căci în primele patru spirite originare stă nașterea di- 
vină; de aceea ele trebuie să fie şi foarte severe, oricît 
ar avea sub ascultare pe blinda lor mamă, apa; iar în 
cel de-al cincilea stă iubirea încîntătoare, în al şaselea 
bucuria şi în al şaptelea plăsmuirea şi comprehensiunea. 

“Ei bine, Lucifer, ce ai făcut tu cu dragostea ta? Este 
şi dragostea ta un astfel de izvor? S-o privim acum şi pe 
ea, şi să vedem ce fel de înger iubitor ai devenit! 

la seama. Dacă Lucifer nu s-ar ji răzvrătit şi nu s-ar 
îi aprins, izvorul dragostei sale ar fi fost tot în Dumne- 
zeu, căci nu există în el alt salnitru decit cel din Dum- 
nezeu. ` 


Dar cînd el s-a răzvrătit, în dorinţa de-a domina cu 
spiritul său animalic întreaga divinitate, tulpina sau ini- 
ma luminii, care este simburele iubirii în apa dulce, s-a 
preschimbat într-un izvor de foc răzbătător şi înverşunat, 
din care a luat naştere în întreg trupul o stăpînire şi o 
naştere plină de freamăt şi de foc. 
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Si cînd se născu spiritul animalic în această aspră şi 
cumplită naştere de foc, el Dani înverşunat afară din trup, 
în natura sau în salnitrul lui Dumnezeu, şi distruse dra- 
gostea cea dulce din salnitru. Căci se repezi plin de furie 
ca un turbat, pretinzind să domine totul cu severitate, 
ca un singur Dumnezeu. 

De aci s-a născut marea aversiune și veşnica duşmă- 
nie a lui Lucifer contra lui Dumnezeu; căci dacă forţa lui 
Dumnezeu plutește blindă, iubitoare şi plină de îngădu- 
ință, încît noi nu-i putem pricepe nici naşterea, în vreme 
ce spiritele lui Lucifer clocotesc cu iuțeală, cu asprime şi 
cu foc. 

O pildă în această privinţă o ai în salnitrul aprins al 
astrelor care, silite de această furie aprinsă, trebuie sä se 
rostogolească cu mare iuțeală pînă la Ziua de Apoi; după 
aceea, furia e despărțită de ele şi destinată a fi lăcașul de 
veci al regelui Lucifer. 

Că acest lucru îi pricinuiește lui Dumnezeu o adincă 
mihnire, nu e nevoie de nici o dovadă; ci orice om îşi poa- 
te da seama de scîrba și amărăciunea ce l-ar cuprinde și 
cum întregul său trup ar cădea pradă miniei, dacă un 
astiel de izvor al focului turbat ar lua naştere în trupul 
său. Ceea ce, fără îndoială, se întîmplă acelora care dau 
înlăuntrul lor adăpost diavolului. Acesta, cît e oaspete, stă 
cuminte ca un cîine îmblinzit, dar cînd devine stăpin, 
sparge casa, cum a făcut cu trupul Domnului. 

De aceea, focul mîniei dumnezeieşti în această lume 
va ţine pînă la sfirșit, şi multe făpturi vor fi înghiţite în 
acest foc; dar despre aceasta voi vorbi la locul cuvenit. 

Dacă Dumnezeu a creat şi a aprins el însuși în Lucifer 
această dușmănie şi acest izvor de foc năpraznic, la aceasta 
să răspundă electorii providenţei şi ai graţiei si să o dove- 
dească în natură; de nu, blestemat să fie și acest izvor de 
foc ai stricăciune, care a luat locul dragostei. 


Despre cea de-a șasea specie sau formă a începutului 
păcătuirii lui Lucifer şi a îngerilor săi 


Al şaselea spirit originar în puterea divină este mer- 
curiul sau tonul, în care se înalţă diferenţierea şi bucuria 
cerească. Acest spirit își ia originea din fulgerul focului, 
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adică din calitatea amară şi urcă în fulger prin apa dulce; 
în ea se îmblînzeşte şi devine luminos. În calitatea aspră 
el este prins, şi acolo agită toate spiritele. Din această 
agitaţie se ridică tonul, al cărui izvor ascendent există în 
fulger. iar trupul sau rădăcina lui, în dragostea din apa 
dulce. 

Acest ton este bucuria divină, biruința în care se înalță, 
blîndul şi divinul joc al dragostei în Dumnezeu, şi, odată 
cu el formele, plăsmuirile şi tot felul de figuri. 

Dar trebuie să ştii aici, că această calitate foarte blin- 
dă și șingașă pătrunde cu acţiunea ei toate spiriteie în- 
tocmai după cum în inima unui om încolțeşte o bucurie 
dulce și încîntătoare, în care spiritul animalic (sufletesc) 
triumfă ca şi cînd ar fi în cer. 

Acest spirit nu ţine nici el de formarea corpului, ci 
slujeşte la diferențiere şi mişcare, mai ales la bucurie şi 
la diferenţiere în modelare. 

Cind spiritul animalic e născut în centrul inimii în mij- 
locul celor şapte spirite originare, încît voinţa acestora 
este laolaltă întrupată, tonul este cel care îl conduce 
spre trup, fiind carul său în care spiritul transportă ceea 
ce s-a hotărît în sfatul celor şapte spirite. 

"Căci tonul trece prin spiritul animalic în natura lui 
Dumnezeu sau în salnitrul celui de-al şaptelea spirit ori- 
ginar din puterea divină, care este mama lui dintru înce- 
put şi se contopeşte cu aceasta în formarea, precum și în 
diferenţierea constituţiei lucrurilor. 

De aceea, cînd regele Lucifer și-a transformat îngîm- 
farea lui din sunet într-o furtunoasă mișcare în toate 
cele şapte spirite, a devenit o groaznică repulsie în sal- 
nitrul lui Dumnezeu. 

Pentru că atunci cînd spiritul animalic s-a născut în 
trupul său, el a înțepat din. trupul său salnitrul dumne- 
zeiesc, ca un şarpe înfuriat din gaura sa. lar cînd gura 
s-a deschis pentru a vorbi, adică cele şapte spirite au 
incorporat voinței lor cuvintul si l-au transmis prin 
sunet salnitrului divin — a fost ca și cum un trăsnet 
cumplit a lovit natura lui Dumnezeu sau un balaur 
turbat ar fi vrut să destrame natura. 

De aci i se spune diavolului bătrinul şarpe, (Apoc. 
Ioan, 12, 9) şi tot de aci credinţa că în lumea noastră a 


248 JAKOB BOIIME 


stricăciunii, există vipere și șerpi, precum şi tot soiul de 
gîngănii, de viermi, de scorpii, păduchi şi pureci și aşa 
mai departe; de asemenea, îşi au aci originea. fulgerul, 
tunetul, trăsnetul și grindina care bintuie această lume. 

Observă! Cînd tonul se înalță în natura divină, el 
urcă blind şi gingaş din toate cele șapte spirite deodată, 
și naște blind şi gingaș cuvîntul sau figurile. Cind un 
spirit originar capătă voinţa de-a naște, el păiriii nde 
blind şi delicat celelalte spirite pînă în centrul inimii; 
aci, voinţa este aprobată de toate spiritele şi modoiată 
după ele. 

lar după aceea, celelalte şase spirite o rostesc!” în 
sunet din spiritul animalic al lui Dumnezeu, adică din 
inima lui Dumnezeu, din Fiul Tatălui, care rămîne în 
punctul central ca un cuvint constituit şi intrupat. 

Fulgerul din acest cuvînt sau nașterea cuvîntului 
care este sunetul, pleacă ușurel şi delicat de la cuvint 
și împlineşte voinţa cuvintului; iar această pornire d: la 
cuvînt este Duhul Sfînt care dă formă şi construi.ste 
tot ceea ce s-a hotărît în centrul inimii, în sfatul celor 
șapte spirite ale lui Dumnezeu-Tatăl. 

În acest fel gingaş trebuia să nască și regele Lucifer, 
să califice, și, după dreptul divin, să ajute cu spiritul său 
animalic la plăsmuirile în salnitru sau în natura lui 
Dumnezeu ca un fiu iubitor în natură. 

Așa cum în casa părintească fiul îl ajută pe tatăl său 
la treburile casei după felul tatălui, tot astfel Lucifer cu 
spiritul său animalic ar fi trebuit să ajute împreună cu 
îngerii săi în marea casă a lui Dumnezeu-Tatăl, după 
felul Tatălui, la forma și zidirea tuturor lucrurilor și 
vieţuitoarelor în salnitrul lui Dumnezeu. Da 

Căci întregul salnitru trebuia să fie o casă a bucu- 
riei trupurilor îngereşti, și toate lucrurile să răsară și 
să se formeze după pofta spiritului lor, pentru ca în- 
gerii să nu simtă niciodată neplăcere la vreo figură saù 
creatură, ci spiritul lor animalic să fi fost în cenirul 
oricărei plăsmuiri; „[plăsmuirea din esenţele cerești -se 
intimplă în chip magic; totul după voința şi capacitatea 
naturii și creaturilor]“, iar salnitrul ar trebui să fie po- 
sesiunea creaturilor. 

Dacă ele ar fi rămas în blînda lor naştere după drep- 
tul divin, totul ar fi fost bine pentru ele, voința le-ar 
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îi fost împlinită, și atit în afara cît și înlăuntrul lor ar 
fi fost numai dragoste şi bucurie curată; ca să ne rostim 
părmiînteşte, totul ar fi fost suris şi bucurie necontenită 
si veșnică sărbătoare a inimii. 

Căci Dumnezeu şi creaturile ar fi fost o singură 
inimă şi o singură voinţă. [Pentru că chipul din focul 
sufletului şi dragostea sau centrul divin sînt de o fiinţă.! 

Dar cînd Lucifer s-a ridicat şi şi-a aprins spiritele 
originare, spiritul animalic din toate trupurile îngerilor 
lui a trecut în sunet în salnitrul lui Dumnezeu ca un 
şarpe sau balaur de foc, formînd tot felul de figuri ar- 
Zăioare şi veninoase, precum şi chipuri asemenea jivi- 
nelor sălbatice și diavolești. 

Aci își au originea, în această lume, animalele sălba- 
tice si feroce; căci oastea lui Lucifer a aprins salnitrul 
astrelor și pămîntului, stricîndu-l şi aproape ucigîndu-l. 

Întrucît, după căderea lui Lucifer, cînd Dumnezeu a 
purces la crearea acestei lumi, toate s-au făcut din ace- 
laşi salnitru în care sezuse Lucifer. Astfel, creaturile 
acestei lumi fură toate zămislite din acel salnitru, după 
felul calităţii aprinse și bune și rele. 

Animalul calităţii foculu: sau al calităţii amare, ori 
al celei aspre care a fost cel mai tare în mercuriu, a fost 
și un animal amar, aspru, fierbinte și furios, totul după 
calitatea primă din acel animal. 

Îți spun aci aceste lucruri ca simplă introducere; cînd 
vorn ajunge la crearea acestei lumi, le vei afla mai des- 
lușit și mai în amănunt. 

Dacă acest sunet focos şi acest spirit de balaur se 
cuvin a fi în Lucifer şi în îngerii lui, și dacă Dumnezeu 
este acela care i-a făcut astfel, la aceasta să răspundă 
apărătorii lui Lucifer, care fac din Dumnezeu un diavol 
și să dovedească în natură dacă Dumnezeu a vrut răul! 
şi l-a creat, | 

Dacă nu, spiritul acesta de balaur să fie pe veci în- 
temnițat, iar ei, apărătorii, să renunte la minciună şi la 
deiăimarea lui Dumnezeu; altminteri înseamnă că sînt 
mai răi decît păginii sălbatici, care nu ştiu nimic despre 
Dunmezeu, dar care trăiesc totuși întru Dumnezeu; şi 
mulţi din cei ce s-ar crede că nu-l iubesc pe Dumnezeu 
vor stăpini mai devreme împărăţia cerurilor, ceea ce voi 
lămuri la locul potrivit. 


CAPITOLUL XVI 


DESPRE A ŞAPTEA SPECIE SAU FORMĂ A 
ÎNCEPUTULUI PĂCĂTUIRII ÎN LUCIFER ȘI ÎN 
ÎNGERII SĂI 


Deschide-ţi aici bine ochii, și vei vedea lucruri tăi- 
nuite, care le-au fost ascunse tuturor oamenilor de cînd 
lumea; vei vedea spelunca diavolului, păcate îngrozi- 
toare, vrăjmăşie şi stricăciune. 

Diavolul a învăţat pe om vrăjitoria, pentru a-şi în- 
tări împărăţia lui; dacă ar fi dezvăluit omului adevă- 
ratul fundament și ceen ce s-ascunde sub el, ar fi pior- 
dut pe mulţi din adepţii săi. 

Voi, scamatori şi vrăjitori, care v-aţi unit cu diavolul, 
veniţi la școala mea; vreau să vă arăt cum, prin necro- 
manţia şi vrăjitoria voastră, ajungeţi în iad. Vă încintaţi 
cu faptul că diavolul se supune vouă şi vă slujește, și 
de aceea vă credeţi zei: vreau să descriu aci hrisovul 
magiei negre 7l, căci ai eu am devenit un cunoscător al 
naturii, dar nu în felul vostru, ci, tocmai pentru a des- 
coperi nerușşinarsa voastră, prin revelaţia divină a lumii 
de pe urmă, spre vestirea şi judecarea ştiinţei ei, căci 
judecata e deasupra ştiinţei. 

Dat fiind că arcul înverșşunării este deja întins, fie- 
care trebuie să ia bine seama să nu fie găsit în păcat, 
căci a sosit vremea să ne trezim din somn. 

A șaptea figură sau al șaptelea spirit în puterea di- 
vină este natura sau deznodămiîntul celor şase. Căci ca- 
litatea aspră contractă salnitrul sau acţiunea celor sase 
spirite, întocmai cum un magnet de fier atrage la sine 
metalul; și cînd contracția a început, a început comprehen- 
siunea în care cele şase spirite ale lui Dumnezeu califică 
într-un chip de neînțeles. 

Cel de-al șaptelea spirit are culoarea și felul celor- 
lalte şase, căci el este corpul tuturor spiritelor în care 
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acestea se nasc ca Într-un singur trup. De asemenea, 
din acest spirit se nasc toate figurile şi formele, şi toți 
ingerii s-au făcut din el, şi orice natură din el purcede. 

Acest spirit este mereu născut de toate cele șase şi 
«xistă neîntrerupt fără să treacă vreodată, și necontenit 
le naşte la rîndul lui pe cele șase; căci celelalte şase sint 
cuprinse în cel de-al șaptelea ca într-o singură mamă, 
luîndu-și hrana, tăria şi puterea mereu din corpul mamei 
lor. Întrucît cel de-al șaptelea este ccrpul si cele şase 
sint viaţa, iar în centrul centrului este inima luminii 
caro mereu naște cele şapte spirite ca pe singura lumină 
a vieţii. Iar această lumină este fiul lor, şi mobilitatea 
ciorotitoare sau pătrunderea în toate spiritele se revoltă 
în inimă, în răsăritul luminii. 

Şi acesta este spiritul celor şapte spirite care purcede 
din inima lui Dumnezeu, care, aci, în cel de-al șaptelea, 
formează şi plămădeşte totul, și în care cele șapte spirite 
se arată la nesfirşit în lupta dragostei lor. 

Căci divinitatea este tocmai ca o roată care se învir- 
teste cu obezile, spițele și butucul ei, și care e compusă 
din sapte roţi aşezate una într-alta şi putind merge 
inainte şi înapoi pe deasupra și pe dedesubt, precum și 
în jurul ei însăși. 

Vedem bine întotdeauna forma celor șapte roți şi bu- 
tucul comun de la mijloc, şi totuși nu putem înțelege 
cum e făcută roata; ne uimește mereu această roată, 
părind din ce în ce mai ciudată în urcarea ei şi rămînînd 
totuşi în același loc. 

În felul acesta se naşte necontenit divinitatea care 
niciodată nu trece; și tot astfel se naște mereu viaţa, 
atît în îngeri cit şi în oameni. 

Dar figurile şi creaturile trecătoare se formează după 
mișcarea celor şapte spirite ale lui Dumnezeu, și nu se 
nasc ca mai sus; chiar dacă naşterea celor șapte spirite 
se manifestă aci, calitatea lor stă numai în cel de-al șap- 
telea spirit natural, care formează, alcătuiește și le mo- 
difică pe celelalte şase, după calitatea lor şi după lupta 
și ascensiunea lor. De aceea se si transformă figurile, 
formele şi creaturile trecătoare după felul celui de-al 
șaptelea spirit, în care sc înalţă. 

Îngerii nu sînt însă făcu.i numai din cel de-al şap- 
telea spirit (al naturii) ca făpturile trecătoare; ci, cînd 
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divinitatea s-a hotărît să-i creeze pe îngeri, în fiecare 
cerc în care era întrupat un înger, exista întrupată di- 
vinitatea cu întreaga ei substanţă și fiinţă „|[vei înţelege 
amindouă principiile eterne, focul şi apa, totuşi nu ca 
izvor al focului, ci ca unul esenţial]“ și formînd un trup, 
deşi divinitatea rămînea în locul ei ca mai înainte. 

Înțelege bine acest lucru. 

Trupul îngerului sau comprehensiunea este din spi- 
ritul al șaptelea, iar nașterea în acel trup sint cele șase 
spirite originare şi spiritul sau inima pe care cele şase 
spirite îl nasc în centrul trupului, acolo unde răsare iu- 
mina si din lumină spiritul animalic, care și în afară de 
trup se  contopește cu divinitatea; aceasta înseamnă 
inima lui Dumnezeu, din care purcede Duhul Sfint. Și 
tot din inima lui Dumnezeu a pornit şi prima întrupare 
a îngerului; de aceea conducerea îngerului se naste. in 
suflet ca divinitatea. 

Și așa cum în cel de-al șaptelea spirit al lui Dum- 
nezeu, zis şi al naturii, care naște din celelalte șase, nu 
stă întreaga cunoaştere perfectă a celorlalte șase, pentru 
că el nu poate cerceta adinca lor naștere, ele fiind tatăl 
acestuia, căci îl nasc din ele — tot astiel nici întreaga 
cunoaştere perfectă a lui Dumnezeu nu stă în trupul în- 
geresc, ci în spiritul care se naște în inima din care por- 
neste lumina, spiritul care se contopeşte cu inima $i spi- 
ritul lui Dumnezeu. În aceasta constă cunoaşterea de- 
plină a lui Dumnezeu. Dar trupul nu poate prinde acest 
spirit animalic, după cum cel de-al şaptelea spirit al na- 
turii nu poate prinde adinca naștere a lui Dumnezeu. 

Pentru că atunci cînd se naște al șaptelea spirit 
al naturii, este secat de calitatea aspră ca şi cum ar fi 
reținut sau oprit de Tatăl, şi nu se poate întoarce înapoi 
în adînc, adică în centrul inimii, unde se naşte Fiul și 
din care purcede Duhul Sfînt; ci, ca trup născut, el tre- 
buie să stea nemișcat şi să lase venele izvorului, adică 
spiritele, să califice în el şi să lucreze după placul Jor 
Căci el e casa ori proprietatea celor șase spirite pe care 
acestea o construiesc mereu după plac sau o grădină 
odihnitoare în care stăpînul seamănă tot felul de roade 
şi le gustă după pofta lui. SE 

Astfel, celelalte șase spirite lucrează neîncetat în 
această grădină, în care-şi seamănă fructele pe carole 


PĂCĂTUIREA ÎN LUCIFER ŞI ÎN INGERII SĂI 257. 


savurează spre întărirea puterii lor și spre bucuria lor; 
aceasta e grădina în care locuiesc şi se preumblă îngerii. 
si în care cresc fructele cerești. Dar minunata proporție 
ce se arată în plantele și figurile acestei grădini izvo- 
răşte din calificarea şi lupta de dragoste a celorlalte spi- 
rite. Cel ce iese primul în luptă, acela dă formă plan- 
telor, după felul său, ajutat fiind mereu şi de celelalte 
spirite, în aşa fel, încît cînd unul, cînd altul se află în 
trunte. 

De aceea şi răsar și cresc unele plante și figuri care, 
pentru raţiunea trupească a îngerilor, rămîn absolut de 
necuprins, dar pentru raţiunea lor animalică (sufletească) 
perfect comprehensibile. 

Ele sint, de asemenea, cu totul ascunse trupului meu, 
dar spiritului meu animalic sufletesc nu; atita vreme cit 
acesta este în comuniune cu Dumnezeu, le înțelege, dar 
cind cade în păcat, ușa i se zăvorăște, i-o zăvorăște dia- 
volul; ea va fi din nou deschisă, dar printr-o mare oste- 
neală a spiritului. 

Știu bine că minia diavolului va batjocori această re- 
velaţie în multe inimi fără Dumnezeu, căci tare se ruşi- 
nează de ea; în acest fel, el a apăsat uneori și sufletul 
meu, dar mă supun hotăririi celui ce vrea să mă încerce, 
si nu mă împotrivesc chiar de-ar fi ca trupul meu pă- 
miîntesc să piară, căci Dumnezeu mă va glorifica în cu- 
noașterea mea. 

Glorilicarea acestei cunoașteri o doresc, și nu altu; 
pentru că ştiu că acest spirit va răsări în trupul meu 
cel nou pe care-l voi căpăta în ziua învierii din trupul. 
stricat de acum; acel trup nou va fi asemenea divinității. 
și sfinților îngeri. 

Căci lumina biruitoare a bucuriei din spiritul meu 
îmi anunţă îndeajuns acest lucru; aci am cercetat pină 
în adincul divinității pe care am descris-o după price- 
perca mea şi impulsul spiritului meu, deşi în mare ne- 
putinţă și slăbiciune, dat fiind că păcatele mele înnăs- 
cute şi făptuite mi-au zăvorit adesea ușa, iar diavolul, 
ca o muiere depravată a dănţuit şi s-a bucurat de tem- 
nita și de spaima mea, crezînd că dobindeste un strop 
de cîştig pentru împărăţia lui. 
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De aceea, n-am decît să aştept mînia și furia lui, dar 
cu încredere în eroismul luptei mele, care adesea m-a 
eliberat de lanţurile lui, pentru că vreau să mă bat cu 
el pînă la sfîrşitul vieţii mele în această lume. 


Despre înspăimintătoarea, jalnica și ticăloasa stricăciune 
a lui Lucifer în cel de-al șaptelea spirit al naturii 


Trista casă a morţii. Dacă toţi arborii ar fi 
scriitori, toate aşchiile penițe, toți munţii cărţi şi toate 
apele cerneală, încă n-ar putea descrie îndeajuns jalea 
și ticăloşia pricinuită de Lucifer si îngerii săi din locus-ul 
lor. 

Căci el a făcut din casa luminii o casă a întuneri- 
cului, din casa bucuriilor o casă a tristeţii, din casa pe- 
trecerii și a înviorării o casă a foametei şi a setei, din 
casa blîndeței o veșnică izbire, cu trăsnete şi fulgere, 
din casa păcii lăcașul jalei și al lacrimilor, din casa rî- 
sului casa vesnicel spaime, din nașterea luminii şi a bi- 
nefacerii teama veșnică a iadului, din hrana cea mai 
dulce o nesfirșită scîrbă, din casa Libanului și a cedrului 
o casă a stîncilor şi a focului, din mirosul suav o duhoare, 
un loc al pustiului și al distrugerii, un sfîrşit a tot ce 
este bun, din trupul divin un diavol negru, întunecos, 
rece, fierbinte, mistuindu-se în sine şi neputindu-se con- 
suma, un dușman înverșunat al lui Dumnezeu şi al în- 
gerilor săi, si avînd toate oștile cerești împotriva lui. ` 

la seama. Multă vreme și-au chinuit mintea învă- 
Lob, punîndu-și întrebarea de unde atita răutate în 
toate creaturile, începînd cu soarele şi astrele acestui 
Univers, pînă la animalele otrăvitoare, viermii și alte 
vieţuitoare ale acestei lumi, încît înţelepţii s-au minunat 
şi au căzut la înțelegere că și Dumnezeu, chiar el, poate 
că vrea răul, deîndată ce l-a îngăduit într-o asemenea 
măsură; unii au dat vina pe căderea omului, alţii pe 
fapta diavolului. 

Cum însă toate vieţuitoarele şi plantele au fost create 
inainte de facerea omului, tu nu trebuie să arunci vina 
pe om; căci omul n-a primit la facerea sa trupul anima- 
lelor, ci acesta a devenit așa după căderea în păcat. De 
asemenea, nu omul a adus răutatea și otrava în dobi- 
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loace, în păsări, în viermi ori în pietre, căci el n-a avut 
acest trup; dacă el ar fi adus răul în toate făpturile, n-ar 
mai fi avut în veci iertarea lui Dumnezeu, întocmai ca 
Satana. Bietul om n-a căzut din propria-i voinţă, ci din 
uneltirea şi otrava diavolului. 

Această dreaptă lămurire o vei găsi scrisă aici, nu 
din zelul de a defăima pe cineva, ci din pură dragoste, 
ca o smerită învățătură din străfundul spiritului şi ca 
o mingiiere adusă sărmanului, suferindului, bătrirului 
Adam, care se află acum pe ultimul său drum. 

Căci sîntem toţi un singur trup întru Hristos. De 
aceea ar vrea şi acest spirit ca membrii lui să se unească 
printr-o singură sorbire din minunatul vin al lui Dum- 
nozeu şi să se învioreze înainte de trecerea în viaţa de 
apoi, pentru a rezista în marea luptă cu diavolul! si a-l 
impiedica să învingă în această lume, astfel ca numele 
Domnului să fie în veci slăvit și sfințit. 

lată! Cînd regele Lucifer, in fruntea oastei lui inge- 
reşti, fu creat atît de divin si de strălucitor, ca un he- 
cuvim şi principe dumnezeiesc, văzînd si ce spirit măreț 
si ales se înalță în el, prinse a se mindri de frumoasa 
lui înfăţişare în aşa măsură, încît cele șapte spirite ori- 
pinare ale lui crezură că se pot răzvrăti şi aprinde, de- 
venind și ele la fel de frumoase şi puternice ca spiritul 
animalic si ajungind a stăpini pretutindeni în îiinutul 
lor, prin propria lor forţă şi putere ca un nou Dumnezeu. 

Ele au văzut, de bună seamă, că spiritul animalic s-a 
contopit cu inima lui Dumnezeu, şi de aceea au hoiărit 
să se revolte şi să se aprindă, în nădejdea limpede că 
vor deveni luminoase, adinci şi atotputernice, ca cel mai 
adînc strătund din centrul inimii lui Dumnezeu. 

Căci ele se gindeau să ridice în naşterea ascunsă a 
divinității trupul natural care se inchegase din spiritul 
natural al lui Dumnezeu, pentru ca cele şapte spirite 
originare ale acelei nașteri să poată fi tot atit de înalte 
și de comprehensibile ca spiritul animalic. Iar spiritul 
animalic să biruie asupra centrului inimii lui Dumnezeu, 
care să-i devină supusă, şi cele șapte spirite ale lui 
Dumnezeu, cu spiritul lor animalic, să plămădească şi 
să dea formă la totul. 

Dar această trufie și această încăpăţinare erau cu 
totul impotriva nașterii lui Dumnezeu, deoarece trupul 
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îngerului trebuia să rămînă la locul lui, să fie o singură 
natură și, ca o mamă smerită, să nu se agite și să nu 
aibă atotştiinţa și propria comprehensiune raţională a 
inimii sau a nașterii celei mai adinci a Sfintei Treimi; 
ci, cele sapte spirite să se nască în trupul lor natural 
ca în Dumnezeu. 

lar comprehensiunea lor să nu rezide în sîimburele 
ascuns sau în nașterea lăuntrică a lui Dumnezeu, ci spi- 
ritul animalic pe care ele îl nasc în centrul inimii lor, 
să se contopească cu nașterea interioară a lui Dumnezeu 
Si să ajute la formarea şi alcătuirea tuturor figurilor, 
dună pofta și voința celor șapte spirite, pentru ca în 
strălucirea divină să De totul o singură inimă şi o sin- 
gură voinţă. 

Căci aşa este și nașterea lui Dumnezeu. Cel de-al 
saptelea spirit nu se reîntoarce la tatăl care l-a născut, 
ci își tine trupul nemișcat, lăsînd tatălui, adică celorlalte 
sase spirite, libera voinţă de a da formă şi a alcătui în 
sine după dorință. 

De asemenea, nici un spirit nu caută, cu fiinţa lui 
trupească, să prindă inima lui Dumnezeu, ci își închide 
voința împreună cu celelalte în centru, pentru nașsterca 
inimii, astfel ca inima și cele şapte spirite ale lui Dum- 
nezeu să fie o singură voinţă. 

Căci aceasta este legea comprehensiunii, ca ea să nu 
ajungă la lipsa de comprehensiune, pentru că forţa care 
se întrupează în mijlocul sau centrul tuturor celor şapte 
spirite, care este incomprehensibilă și de necercetat, nu 
este invizibilă, căci nu este numai for;a unui singur spi- 
rit, ci a tuturor celor şapte. 

Astfel, un spirit nu poate, în propriul său trup, în 
afara naşterii interioare, să prindă întreaga inimă a lui 
Dumnezeu, să aprobe şi să cerceteze totul, căci în afara 
nașterii sale interioare el nu cuprinde decit acea naştere 
proprie în inima lui Dumnezeu; dar toate spiritele la un 
loc cuprind întreaga inimă a lui Dumnezeu. Lat în om: 
vei înțelege, însă, după chipul lui Dumnezeu, ca în spi- 
ritul-suflet, nu în esenţa de foc a sufletelor, ci în esența 
luminii, în care stă chipul lui Dumnezeu“]. 

Dar în naşterea interioară a spiritelor, unde mereu 
unul îl naşte pe celălalt, acolo le cuprinde fiecare spirit 
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pe toate cele șapte, dar numai în fulgerul vieții ce se 
inalță. 

Inima este însă ceva deosebit, cînd se naşte; o per- 
soană'? aparte si totuși nedespărţită de spirite, dar spi- 
ritele în prima lor naștere nu se pot transforma în cea 
de-a doua. Şi tot astfel, aceasta nu se poate transforma 
in cea de-a treia, care este ieşirea spiritului, ci fiecare 
naştere rămîne la locul ei, şi toate nașterile laolaltă sînt 
Dumnezeul întreg. 

Cum însă trupul lui Lucifer era făcut din natură și 
din naştere exterioară, era cu totul nedrept ca el să se 
ridice în cea mai adîncă şi cea mai interioară’, ceea ce 
in dreptul divin nu se putea face, și a trebuit să se re- 
voite și să se aprindă, pentru ca spiritele originare să 
lie puse în cea mai caustică pătrundere și contaminare. 

Vreau să spun, frumosule  necromant?$, că te-ai 
schimbat, ce-i drept, că poţi să-i înveţi arta ta şi pe alţii 
căre ar vrea să devină zei puternici cum ai devenit tu. 
Voi, orbilor şi trufaşilor scamatorii necromanţi, aceasta 
vă e arta: prin conspiraţiile voastre transformați ele- 
mentele trupului vostru şi instrumentele calităților, pe 
care voi le folosiți, socotind că aveţi dreptate; dacă 
aceasta nu e împotriva nașterii lui Dumnezeu, n-aveţi 
decît să faceţi dovada. 

Cum credeţi voi că vă puteţi transforma în alte per- 
sonaje? Vă lăsați maimuţăriţi de diavol şi sînteţi atît de 
orbi în arta voastră, pe care oricît de bine aţi fi învă- 
țat-o, toi nu-i ştiţi rostul; căci inima ei este transfor- 
marea spiritelor originare, așa cum a făcut-o Lucifer 
cînd a vrut să fie Dumnezeu. 

Vei zice, cumsepoateasta? 

lată: cînd spiritele originare trupești își pun voinţa 
lor în magie, spiritul animalic care le naște si care do- 
mină în astre și în calitatea elementelor, în centrul 
ascuns cel mai adînc, este deja un vrăjitor, şi lucrarea 
lui s-a transformat în vrăjitorie. 

Dar trupul animalic nu poate fi transformat îndată 
după aceea, ci trebuie vrăjit prin caractere, conjunciii 
și diverse instrumente ajutătoare, pentru ca spiritul ani- 
malic să-l facă apt de-a fi preschimbat în personajul. 
dorit iniţial de spiritele originare. 
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Trupul animalic nu se poate transforma, nici trans- 
pune într-o altă naştere, ci este adus mai întîi într-o 
formă subtilă, restrinsă, asemenea unei vietăţi oarecare 
sau a unui lemn, sau altceva, al cărui trup califică în 
elemente. 

Spiritele siderice se pot travesti în alte figuri, dar 
numai atita vreme cît le permite nașterea naturii peste 
polul lor. Căci dacă acestea, cu întoarcerile şi pătrunde- 
rile lor se schimbă, încît un spirit originar devine primul, 
arta lor e la pămînt, iar divinitatea lor din primul spirit 
originar în care și-au început necromanţia, ia sfirșit. 

Dacă e să ţină mai mult, ea trebuie să fie făcută din 
nou după spiritul originar care domină în prezent sau 
diavolul să se afle cu spiritul său animalic în spiritele 
siderice ale corpului, care-l preschimbă în altceva; alt- 
minteri, arta lui ia streit Căci natura nu admite a se 
face scamatorii cu ea în orice clipă, cum vor spiritele; 
ci trebuie ca totul să se întimple potrivit spiritului care 
este primul atunci. 

Nu acel spirit al lui Dumnezeu care.este primul în 
natură face scamatoria; ci ea e făcută în furia salni- 
trului, pe care a aprins-o Lucifer cu răzvrătirea sa, care 
este veșnica lui împărăție. 

Cind însă puterea acelui spirit se linişteşte, nu-i mai 
poate sluji scamatorului nici focul aprins. Căci focul 
miniei în natură nu. este, în vremurile de acum, propria 
casă a puterii diavolului, deoarece iubirea stă ascunsă 
în centrul focului miniei, iar Lucifer cu îngerii săi zace 
captiv în focul exterior al miîniei pînă la judecata divină, 
cind va primi focul miniei despărțite de dragoste, spre 
veșnica lui scăldătoare, după care se va socoti cu scama- 
torii lui și-i va spăla pe cap. 

Îți spun aici aceste lucruri doar ca avertisment, ca să 
şti ce fel de temei are vrăjitoria, nu pentru că aş vrea 
să scriu despre magia păgină, pe care nici n-am învăţat-o, 
ci ca spiritul animalic să-i vadă înșelăciunea, pe care 
eu n-o înțeleg nicidecum. 

Dar fiindcă ea este îndreptată cu totul și cu totul 
împotriva dragostei şi blîndeţei nașterii lui Dumnezeu, 
fiind o repulsie în faţa iubirii lui şi făcînd rău omului 
în toate chipurile — spiritul vrea să-i dăruiască pe şar- 
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Jlatani şi pe cei ce încalcă ordinea lui Dumnezeu cu 
mînia naturii spre veşnica lor uscăciune; în ea să-și do- 
vedească ei noua lor divinitate. 


Despre aprinderea focului miniei 


Cînd prinţul Lucifer se aprinse cu toți îngerii săi, 
focul mîniei se ridică pentru moment în trup ai stinse 
ginga;a lumină din spiritul animalic, devenind un spirit 
diavolesc turbat, totul după aprinderea şi voința spiri- 
telor originare. 

„Acest spirit animalic era legat cu divinitatea din na- 
tură, putindu-se contopi cu ea, ca şi cum ar fi unul și 
acelaşi lucru. El împunse din trupurile diavolilor natura 
lui Dumnezeu, ca un ucigaș şi un ticălos pus pe omor 
și pe jaf, și cuprins de dorința de a supune totul puterii 
sale aprinse cele şapte spirite din natură, unde nu se 
mai auziră decît vaiete amare, bumnete și siişieri de foc. 

Nu trebuie să crezi că diavolul a învins cumva divi- 
nitatea; nu, ci el a aprins minia lui Dumnezeu, care ar 
fi zăcut poate ascunsă în vecii vecilor, şi a făcut din 
salnitrul lui Dumnezeu o speluncă de ucigași, căci dacă 
dai foc la paie, ele ard. 

Tot astfel focul -miniei lui Dumnezeu în natură nu 
ajunge pînă în cel mai adînc simbure al inimii care este 
Fiul lui Dumnezeu, mult mai puţin în sfinţenia ascunsă 
a spiritului, ci pînă în nașterea celor şase spirite origi- 
nare, în locus-ul în care se naște cel de-al șaptelea. 

Căci în acel loc şi în această naștere a devenit Lu- 
cifer o creatură, și dominaţia lui n-a mers mai adînc; 
dacă însă ar fi rămas în dragoste, spiritul său animalic 
ar fi ajuns pînă în centrul inimii lui Dumnezeu, pentru 
că iubirea străbate întreaga divinitate. 

Cînd însă iubirea lui se stinse, spiritul său animalic 
nu mai putu să ajungă în inima lui Dumnezeu, și între- 
prinderea lui dădu greş; dar el își dezlănţui furia şi făcu 
ravagii în natură, adică în cel de-al șaptelea spirit ori- 
ginar al lui Dumnezeu. 

Cum însă forţa tuturor celor șapte spirite stătea în 
acesta, fură contaminate în mînie toate cele șapte spirite, 
dar numai în calificarea exterioară şi comprehensibilă. 
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Pentru că diavolul nu putea atinge inima, el nu putea 
atinge nici nașterea cea mai interioară a spiritelor origi- 
nare, care, în primul fulger al aprinderii erau deja stinse, 
și, în curînd, în prima ieșire a spiritului animalic, deve- 
niră captive. 

În această oră i-a pregătit” regele Lucifer însuşi iadul 
și veşnica stricăciune, care stau în spiritul originar cel 
mai exterior al naturii lui Dumnezeu sau în cea mai cx- 
terioară naștere a acestei lumi. 

Cind însă natura se aprinse îngrozitor, casa bucuriei 
se prefăcu în casa tristetei și a jalei, căci calitatea aspră 
fu aprinsă în propria ei casă, care se prefăcu Într-o 2xis- 
tență'6 aspră, rece şi întunecoasă, asemenea iernii cu ge- 
ruri cumplite; ea strinses  salnitrul şi-l secătui, încît 
acesta deveni dur, rece şi usturător asemenea pietrelor, 
prinzînd în miezul lui fierbinţeala şi formînd o substanţă 
tare, rece și intunecoasă. 

Cînd fu să se întîmple acest lucru, se stinse si lu- 
mina în natură, în nașterea cea mai exterioară și totul 
deveni beznă și stricăciune; apa se făcu rece şi viscoasă 
și rămase în crăpături. Aceasta e originea apei elemen- 
tare pe pămînt. 

Căci, în vremurile îndepărtate, apa era foarte subiire, 
asemenea aerului, şi în ea s-a născut viaţa; acum a de- 
venit ucigătoare şi pervertită, se tirăște și se întinde pe 
pămînt. 

Din dulcea dragoste care răsărise în fulgerul vieţii, 
se ajunse la veninul amar și. îngrozitor, la o speluncă 
de ucigași, la ghiara morţii. Sunetul se prefăcu în izbi- 
turi de bolovani, totul deveni o casă a plingerii. 

În sfîrşit, o beznă profundă şi o existenţă jalnică în- 
văluiră întregul cuprins, în cea mai exterioară naștere 
a regatului lui Lucifer. 

Să nu crezi însă că natura a fost stricată și aprinsă 
pină în cele mai adinci temelii, ci numai în partea cea 
mai exterioară; cea interioară însă, în care se nasc cele 
şapte spirite originare îşi păstrează dreptul ei, dat fiind 
că diavolul nu poate ataca pe dinăuntru. 

Astfel încît nașterea interioară are în mină aruncă- 
toarea de zaruri, și va mătura odată aria pentru a da lui 
Lucifer pleava drept hrană veşnică regatul său. Căci 
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diavolul ar fi putut prinde nașterea interioară, în curind, 
iadul, arzînd în flăcări, ar fi cuprins întregul său regat. 

Dar așa, el e silit să zacă prizonier în naşterea exte- 
vioară pînă la Ziua de Apoi, care se apropie si e aştep- 
lată să sosească. 

Lucifer şi-a aprins însă spiritele sale originare pină 
la nașterea interioară, și ele dau naştere spiritului ani- 
malic diavolesc, care este vrăjmaşul de veci al lui Dum- 
nezeu. 

Aşadar, cînd Dumnezeu s-a înfuriat în nașterea lui 
cea mai exterioară în natură, n-a fost nicidecum intenţia 
lui de-a se aprinde; si nici n-a făcut-o,-ci a decis ca 
sulnitrul să se stringă, spre a pregăti astfel diavolului 
un adăpost vesnic. 

Căci din Dumnezeu el nu poate fi împins într-un 
alt regat al îngerilor, ci trebuie să-și facă un locus sau 
o vizuină. Nici în salnitrul aprins nu voia Dumnezcu 
să-i dea aşa curînd un adăpost de veci; căci nașterea in- 
terioară a spiritelor se afla încă ascunsă în miezul sal- 
nitrului. Şi fiindcă Dumnezeu se gîndea să facă altceva: 
Lucifer urma să rămînă prizonier pînă cînd o altă oasie 
ingerească din același  salnitru va veni în locul lui. 
Aceștia sînt oamenii. | 

Și acum, voi juriştii lui Lucifer, apăraii-vă regele, 
dacă socotiți că a avut dreptate să aprindă focul mîniei 
în natură; dacă nu, să ardă veșnic în el, împreună cu 
minciunile voastre sfruntate. 8 

Acestea sînt, așadar, cele şapte specii sau forme ale 
începutului păcătuirii şi ale veşnicei dușmănii împciriva 
lui Dumnezeu. Urmează acum, pe scurt, ceva despre cei 
patru mici fii sau patru odrasie proaspete ale lui Lu- 
cifer, pe care le-a născut în sine, în cirmuirea lui tru- 
pească, pentru care a fost izgonit din locul său si a de- 
venit cel mai odios diavol. 


Despre trufie — primul fiu 


Se pune întrebarea: ce l-a făcut oare pe Lu- 
cifer sărivneascăafideasupraluiDum- 
nezeu? 

Aici trebuie să şti că, în afara lui, n-a avut nici un 
motiv să-l împingă spre trufie, ci frumuseţea lui l-a în- 
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selat; cînd văzu el că era cel mai frumos principe al ce- 
rului, disprețui calificarea și naşterea binevoitoare a lui 
Dumnezeu, şi se gîndi să domnească el cu puterea sa 
princiară în întreaga divinitate, și totul să se plece lui. 

Văzind însă că acest lucru nu l-ar putea face, se 
aprinse pe sine însuși, în dorința de a-și împlini scopul 
pe altă cale; atunci deveni din fiu al luminii, un fiu al 
întunericului, pentru că si-a mistuit singur puterea apei 
dulci, făcînd din ea o duhoare acră. 


Despre celălalt fiu — lăcomia 


O' altă pornire fu lăcomia, care crescu din trufie, căci 
el crezu că va domni peste toate regatele îngereşti ca un 
Singur Dumnezeu; în fata lui trebuia să se plece totul 
și vroia cu puterea lui să dea formă şi să plăsmuiască 
totul; la aceasta îl înşelă și frumuseţea înfățișării sale 
care-l făcu să creadă că singur lui i se cuvine totul și 
trebuie să posede totul. 

În această trufie şi lăcomie se poate oglindi lumea 
de azi și poate cugeta asupra dușmăniei față de Dum- 
nezeu, pe care s-o trimită diavolului și să-i ţină gura 
veşnic deschisă pentru a prăda şi înghiţi, care și așa nu 
va găsi decit groaza şi scirba iadului. 


Al treilea fiu este invidia 


Acest fiu este adevărata podagră a lumii de acum, 
pentru că el ia naștere în fulgerul trufiei şi lăcomiei şi 
stă pe rădăcina vieţii ca o fiere amară şi veninoasă. 

Acest spirit a ieșit la început tot din trufie, care-i 
sopti: tu eşti frumos şi puterni c. Aşa crezu şi 
lăcomia: totul trebuie să-ți aparțină, şi tot 
astfel gîndi invidia: veji distruge tot ce nu-țiva 
da ascultare şi vei străpunge toate por- 
tileîngereşti. Dar în zadar, căci puterea lui nu se 
întindea mai departe decît locul din care fusese creat. 


Cei de-al patrulea fiu este minia 


Acest fiu este adevăratul foc infernal care-și trage 
originea tot din trufie. Căci dacă nu şi-a putut satisface în- 
deajuns nici trufia, nici lăcomia si nici pizma duşmănoa- 
să, el aprinsa în sine focul miniei și răcni în natura lui 
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Dumnezeu ca un leu înfuriat din care se ridicau minia 
lui Dumnezeu împreună cu toate relele. 

Despre aceste lucruri ar fi multe de scris, dar le vei 
găsi că sînt comprehensibile cind va fi vorba de Facere, 
unde există destule mărturii vii, cum că nu e nici o În- 
doială că treburile stau așa, şi nu altfel. 

Aşadar, regele Lucifer este un început al păcatelor, un 
ghimpe al morţii, o aprindere a mîniei dumnezeieşti, un 
inceput al tuturor relelor, o pervertire a acestei lumi; și 
orice rău se întîmplă, îşi are izvorul în diavol. 

El este, de asemenea, un ucigaș, este tatăl minciunii 
si întemeietorul iadului, corupătorul a tot ce este bun, 
dușmanul de veci al lui Dumnezeu, al ingerilor şi oame- 
nior buni; cu el mă aflu eu şi toţi oamenii care-şi doresc 
lericirea; în luptă crîncenă de fiecare zi şi fiecare ceas, 
pentru că el este duşmanul cel mai cumplit. 


Condamnarea de pe urmă 


Cum însă Dumnezeu l-a blestemat ca pe duşmanul 
etern şi l-a condamnat la veșnică temniţă, şi deoarece 
clepsidra”? lui stă în faţa tuturor ochilor, iar împărăţia sa 
infernală mi-a fost revelată de spiritul lui Dumnezeu, îl 
blestem şi eu alături de toate sufletele sfinte ale oameni- 
lor, ca pe vrăjmașul de moarte care adesea mi-a pustiit 
viaţa. 

Totodată, repudiez pe toţi juriştii și apărătorii săi, și 
doresc şi mai departe, cu graţia lui Dumnezeu, să-i dez- 
vălui împărăţia și să dovedesc că Dumnezeu este un Dum- 
nezeu al dragostei și al blindeţii, care nu vrea răul, care 
nu are nici plăcere, nici bucurie la stricăciunea cuiva, ci 
doreşte ca toți oamenii să fie ajutaţi. (Psalm 5, 578; Eze- 
chiel, 18, 23 şi 33, 11; Timotei, 2, 4,). Mai vreau să dove- 
desc că tot răul provine de la diavol, şi de la el își trage 
inceputul. 


Despre lupta de pe urmă și izgonirea lui Lucifer 
împreună cu toți îngerii săi 
Cînd împieliţatul Lucifer se dovedi atit de fioros in 
pornirea lui sălbatică de-a perverti tot ceea ce e bun, de-a 
distruge şi aprinde totul și de-a supune totul voinţei lui, 
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toate oștile cereşti se ridicară împotrivă-i şi lupta se a- 
nunta cumplită. Marele principe Mihail se aruncă în luptă 
cu legiunile lui și diavolul perdu hătălia, fiind alungat 
cu ocstea lui, ca un învins (Apoc. Ioan, 12). 

S-ar putea pune întrebarea: Ce fel de luptă să fi fost 
aceasta, în care nu au existat arme? 

Acest lucru ascuns nu-l înțelege decit spiritul care 
trebuie să lupte. cu diavolul în orice zi şi în orice oră; 
trupul nu-l poate înţelege. Nu-l pot înţelege nici spiri- 
tele siderice din om, iar omul nu-l cuprinde deloc, doar 
dacă spiritul animalic se contopește cu naşterea cea mai 
lăuntrică în natură, în centrul în care lumina lui Dum- 
nezeu este împotriva împărăției diavolești, adică în cea 
de-a treia naștere în natura acestei lumi. 

Cind în acest loc se contopeșşte cu Dumnezeu, spiritul 
animalic transferă locul în spiritele siderice, pentru că 
acolo se luptă ele ceas de ceas cu diavolul. Căci în nas- 
terea cea mai exterioară a omului, diavolul are putere, 
pentru că acolo e reședința lui, spelunca stricăciunii și a 
uciderii, casa în care diavolul și-ascute ghimpii mortii şi, 
prin spiritul său animalic se strecoară şi prinde inima 
omului. ` 

Cînd însă spiritele. siderice sînt luminate de spiritul 
animalic, care în lumină se contopeşte cu Dumnezeu, 
acestea devin foarte pătimașe și doritoare de lumină; în 
schimb, spiritul animalic al diavolului, care domină în 
nașterea cea mai exterioară în om, devine înspăimintă- 
tor și mînios, şi pe deasupra, foarte respingător. 

Și atunci porneşte focul luptei în om, cum a pornit 
in cer între Mihail și Lucifer, iar sărmanul suflet e în 
primejdie să fie zdrobit. 

Dar dacă el învinge, aduce cu sine lumina și cuncaș- 
terea, pătrunzind cu ele pînă în cea mai exterioară naş- 
tere a omului. Căci el, sufletul răzbate cu putere înapoi 
prin cele șapte spirite ale naturii pe care le numesc aici 
spirite siderice, si domină în sfatul raţiunii. 

Abia atunci îl cunoaște omul pe diavol şi vede cît îi 
este de vrăjmaș, și cît de mare este puterea lui; de ase- 
menea, cum trebuie să se războiască cu el pe ascuns, zi 
de zi, chiar ceas de ceas. 

Ceea ce raţiunea sau naşterea exterioară a omului, fără 
această luptă, nu poate cuprinde; căci cea de-a treia sau 
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cea mai exterioară naștere a omului, care este nașterea 
irupească pe care omul, prin cea dintîi cădere a sa, dato- 
rită poftei simţurilor, însuși şi-a zidit-o şi pregătit--o, este 
castelul de pradă şi vizuina diavolului, de unde, ca din- 
tr-o fortăreață, se luptă cu sufletele, dînd unora din ele 
lovitura de graţie și cucerindu-le. 

Această naștere trupească nu este locuința suiletului, 
ci ea intră în luptă, cu lumina ei din puterea divină, con- 
tra diavolului ucigaș. Diavolul împroașcă cu otrava lui 
cele şapte spirite originare care nasc sufletul, pentru a-l 
perverti şi aprinde, şi pentru a lua în stăpiînire întregul 
trup. 

Dacă sufletul vrea să aducă lumina și cunoaşterea lui 
in cugetul şi simtirea?? omului, atunci sufletul trebuie să 
lupte din greu, şi chiar dacă are de străbătut primejdii 
mari şi diavolul îl va trînti adesea la pămînt, el trebuie 
să se bată ca un erou. Dacă omul învinge, diavolul se re- 
trage scrișnind, dacă învinge diavolul, sufletul cade cap- 
tv. 

Dar fiindcă naşterea trupeasccă nu este casa proprie 
a sufletului și nici n-o poate stăpîni ereditar ca diavolul, 
lupta durează atita vreme cit durează casa carnală, tru- 
pească. Cind însă casa aceasta este distrusă şi sufletul 
este încă în casa lui, neînvins şi liber, lupta a luat sfir- 
şit, iar diavolul e silit să cedeze și să abandoneze pe veci 
acel spirit. 

De aceea înţelegerea acestui lucru este o treabă foarte 
grea, şi nici nu poate fi implinită în această luptă; ori- 
cîte cărți aş scrie în această privinţă tot n-ai înţelege, fără 
numai dacă spiritul tău stă într-o atare naştere, iar cu- 
noaşterea se naşte în tine însuţi. Altminteri, nu poţi nici 
pricepe, nici crede. 

Dar dacă vei cuprinde acest lucru, vei înțelege şi răz- 
boiul care s-a dat între îngeri şi diavoli, căci îngerii n-au 
nici carne nici picioare, după cum nici diavolul n-are. Pen- 
tru că nașterea lor trupească stă numai în cele șapte spi- 
rite originare; dar în vreme ce nașterea animalică din 
îngeri se contopeșşte cu Dumnezeu, — cea din diavoii nu. 

De aceea trebuie să știi că îngerii cu nașterea lor ani- 
nalică, în care s-au contopit cu Dumnezeu, s-au luptat, 
în puterea şi spiritul lui Dumnezeu, cu diavolii aprinși, 
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izgonindu-i din lumina divină şi împingiîndu-i în iad, 
adică într-un loc strimt, asemenea unei temnițe pe pămînt 
și deasupra lui pînă la lună, care este o zeiță a naşterii 
pămintene. Atit se întinde tinutul diavolilor, acum şi 
pină-n Ziua de Apoi; atunci vor primi o casă pe locul pe 
care se află acum pămîntul, „adică în naşterea cea mai 
exterioară în întuneric, deoarece ei nu ajung la al doilea 
principiu şi la izvorul luminii]“ şi care se va numi iadul 
în flăcări.. 

Așteaptă, d-le Lucifer, şi încrede-te în această profe- 
tie; căci vei primi drept casă veşnică salnitrul aprins în 
nașterea cea mai exterioară, pe care singur ţi-ai pregă- 
tit-o. Dar nu în forma în care se află acum, ci totul se 
va separa în focul mîniei aprinse, iar ţie ţi se va repartiza 
ca veşnic adăpost, pustiul întunecat, fierbinte, rece, aspru, 
cumplit, amar și puturos. 

Acolo ai să fi un veșnic şi atotputernic Dumnezeu, ca 
un prizonier într-o carceră adiîncă, de unde nu vei mai 
vedea în veci lumina lui Dumnezeu şi nici n-o vei ajunge, 
iar hotarul tău va fi mînia amară aprinsă a lui Dumne- 
zeu, peste care nu vei mai trece. 


CAPITOLUL XVII 


DESPRE STAREA MIZERABILĂ SI DE PLINS A 
NATURII PERVERTITE ŞI DESPRE ORIGINEA 
CELOR PATRU ELEMENTE, ÎN LOC DE SFÎNTA 
CIRMUIRE A LUI DUMNEZEU 


Deşi Dumnezeu este un administrator atotputernic, 
căruia nimeni nu i se poate împotrivi, natura, în aprin- 
cerea ei, a primit, totuşi, o ioarte ciudată guvernare, care 
înainte de epoca miniei n-a existat. 

Căci cele şase spirite originare l-au născut pe cel de-al 
„aptelea, al naturii, blind și domol, înaintea timpurilor 
niîniei pe locul acestei lumi, așa cum se întîmplă acum 
în ceruri, în care nu s-a ridicat nici o scînteie a miîniei. 

In afară de asta, totul acolo a fost luminat şi n-a fost 
nevoie de nici o altă lumină, căci izvorul inimii lui Dum- 
nezeu radia peste tot, şi toate erau în plină lumină stră- 
lucind pretutindeni invariabil ai necontenit, căci natura 
era foarte subțire, totul fiind numai forţă, și într-o tem- 
perânţă plăcută. 

Dar îndată ce lupta în natură cu diavolii trufaşi a 
inceput, tot ce ţinea de spiritul al șaptelea, cel al naturii, 
si de ţinutul lui Lucifer care este locul acestei lumi, a 
căpătat o altă înfăţişare și un alt efect. Căci natura primi 
un dublu izvor, şi fiecare naştere exterioară în natură fu 
aprinsă în focul miniei, care foc poartă numele de mînia 
lui Dumnezeu sau iadul în flăcări. 


Pentru a înțelege toate acestea e nevoie de simţul cel 
mai interior, de acel locus în care se naște lumina în ini- 
mă, numai el cuprinde aceste lucruri, omul exterior nu. 

Vezi, cînd Lucifer cu oastea sa a trezit focul miniei 
in natura lui Dumnezeu, încît Dumnezeu s-a înfuriat în 
natura acelui locus al lui Lucifer, naşterea exterioară în 
natură a primit o altă calitate, înverșunată, aspră, rece, 
fierbinte, amară și acră. Spiritul agitat, care mai înainte 
calificase în natură delicat deveni în naşterea sa exteri- 


OCH JAKOB BOHME 


oară ameniniätor și cumplit, pe care-l numim acum, în 
naşterea exterioară, vintul sau elementul aer, din pricina 
răzvrătirii sale. 

Pentru că atunci cînd cele șapte spirite s-au aprins în 
naşterea lor exterioară, ele au născut un astfel de spirit 
foarte agitat; tot astfel şi apa dulce, care, înaintea epocii 
miîniei, era foarte subţire şi aproape incomprehensibilă, 
deveni foarte groasă și compactă, iar calitatea aspră de- 
veni caustică, iute, ca un foc rece, căci primi o puternică 
conuracție, ca sarea. 

Pentru că apa sărată sau sarea, care astăzi se mai gă- 
sește în pămint, îşi are originea şi proveniența de la pri- 
ma aprindere a calității aspre; de asemenea, pietrele și 
pămîntul îşi au începutul și proveniența de acolo. 

Căci calitatea aspră a concentrat salnitrul și l-a uscat 
foarte tare; de aci a ieșit pămîntul amar; pietrele au de- 
venit din salnitrul care a stat în puterea sunetului. 

Și după cum natura cu acţiunea, lupta și ascensiunea 
ei a făcut faţă naşterii în timpul aprinderii, tot ea a con- 
cenirat şi o materie. 

Se pune întrebarea: Cum a ieşit un fiu comprehensi- 
bil dintr-o mamă incomprehensibilă? 

În această privinţă, ai ca pildă pămîntul şi pietrele 
care au ieșit din incomprehensibil. 

Vezi, adincul dintre cer și pămînt este tot incompre- 
hensibil, totuşi se nasc acolo calităţi ale elementelor, iar 
în unele timpuri, ființe vii, cu un trup comprehensibil, 
Ca lăcuste, muște, viermi. 

Acestea sînt rezultatul  puternicelor contracţiuni ale 
calităților, în al căror salnitru concentrat se naște îndată 
via,a. Căci îndată ce căldura aprinde calitatea aspră, în- 
coltește viata, fiindcă atunci se mișcă, se agită calitatea 
amară, care este originea vieţii. 

Deci, pămîntul și pietrele își au proveniența în aceeași 
configurație, deoarece atunci cînd salnitrul s-a aprins în 
natură totul a devenit foarte dur, vîrtos și întunecat ca 
o ceaţă groasă închisă, pe care calitatea aspră a uscat-o 
cu frigul ei. 

Dar cum lumina S-a stins în cea mai exterioară naş- 
tere, fierbințeala a fost prinsă în comprehensiune și viața 
€i n-a mai putut naşte. 


STAREA NATURII PERVERTITE 20y' 


De aci a venit moartea în natură, încît nu-i mai poate 
ajuta natura sau pămîntul pervertit, si a trebuit să ur- 
meze o altă creaţie a luminii; altminteri, pămîntul ar fi 
o moarte veșnică şi de nedezlegat; dar el își naște fructul 
in puterea şi aprinderea luminii create. 

Cineva ar putea întreba: Ce s-a întîmplat cu o 
configuraţie cu o naștere dublă? 

In aprinderea focului  miniei în 
locul acestei lumi, a încetat oare Dum- 
nezeu să existe, încît nimic să nu mai fi 
rămaesdecituntfocalminiei? Sau Dumne- 
zeul unica devenitun Dumnezeu dublu? 

Răspuns: Nu poţi cuprinde sau înţelege mai bine 
acest lucru, decit prin propriul tău trup, care, datorită 
primei căderi a lui Adam cu toată naşterea, iscusinţa 
și voinţa, a devenit o casă asemenea locus-ului acestei 
lumi. 

Mai întîi, tu ai carnea animală, care a devenit astfel 
prin mușcătura plăcerii, şi este casa stricăciunii. 

Cînd Adam a fost făcut din salnitrul stricat al pămintu- 
lui, adică din sămâînţa sau masa pe care Creatorul a exiras-o 
din pămîntul pervertit, el n-a avut la început un astfel 
de trup, pentru că ar fi fost creat muritor, ci a avut unul 
cu puteri îngerești, în care ar fi putut exista veșnic, mîn- 
cînd din fructele cerești, care creșteau şi pentru el în pa- 
radis, înainte de căderea lui şi înainte ca Dumnezeu să 
fi blestemat pămîntul. 

Dar pentru că sămiînța și masa din care a fost făcut 
Adam era infectată de înclinarea perversă a diavolului, 
Adam a poftit la mama sa, adică să mănînce din fructul 
pămintului stricat care, în comprehensiunea lui exteri- 
oară, devenise rău si cuprins puternic de focul mîniei. 

Cum însă spiritul lui Adam poftea la acest fruct care 
cra, ca și pămîntul, căzut în stricăciune, natura i-a plăs- 
muit un arbore la fel de pervertit ca şi pămîntul. Căci 
Adam era inima naturii; de aceea a ajutat şi spiritul său 
unimalic la constituirea acelui arbore, din care era dor- 
nic să mănince, 

Dar cind diavolul văzu că se aţiţă pofta lui Adam, 
ințepă satisfăcut salnitrul din care era făcut Adam, in- 
iectindu-l și mai tare. 


270 JAKOB BUHME 


Era acum timpul să-i facă Creatorul! şi o femeie care, 
după aceea, aduse la împlinire păcatul si gustă din fruc- 
tul fals. De altfel, dacă Adam ar fi mîncat din pom, îna- 
inte ca femeia să fi fost făcută din el, ar fi fost şi mai 
rău. 

Cum însă acest lucru are nevoie de-o înaltă și adincă 
descriere și de mult spaţiu, vei căuta la căderea lui Adam, 
unde vei găsi amănunte în aceasiă privinţă; rä intorc 
acum la pilda propusă mai înainte. 

Cînd Adam a mîncat din fructul care era şi bun ai rău, 
el a primii îndată un astfel de trup. Fr uctul era perver- 
tit și compreaensibil, cum sînt încă astăzi toate poamele 
de pe pămînt, şi un astfel de trup carnal şi comprehen- 
sibil au primit și Adam și Eva. 

Dar trupul nu constituie omul întreg, căci această 
carne nu poate pricepe sau cuprinde divinitatea, pentru 
că atunci ar fi nemuritoare și nepieritoare. Căci Hrs os 
spune (Ioan, 6, 63): Sufletul e viața, trupul nu e de nici 
un folos. 

Pentru că acest trup nu poate moşteni împărăţia ce- 
rului; ci el este o săminţă care se seamănă în pămint, 
și din ea va crește din nou un trup incomprehensibil, 
cum a fost cel dintii, înainte de cădere. Spiritul este însă 
viaţa veșnică, pentru că se contopeşte cu Dumnezeu și 
cuprinde divinitatea interioară a naturii. 

Așa cum omul se strică în ființa sa exterioară, iar 
după naşterea lui trupească este în minia lui Dumnezeu 
și totodată un dușman al lui, fiind cu toate acestea un 
singur om şi nu doi, — tot astfel, în nașterea lui spiri- 
tuală el este un copil și un moştenitor al lui Dumneveu, 
care cu Dumnezeu stăpinește şi trăiește şi care se con- 
topește cu nașterea lui cea mai interioară, și așa a deve- 
nit locus-ul acestei lumi. S 

Comprehensiunea exterioară în întreaga natură a aces- 
tei lumi şi în toate lucrurile care există în ea, stau. toate 
în focul miîniei lui Dumnezeu. Căci aşa s-a întîmplat prin 
aprinderea naturii, şi domnul Lucifer își are acum sediul 
impreună cu îngerii săi in aceeuşi naștere exterioară, care 
stă în focul miîniei. 

Dar divinitatea nu este separată de nașterea exteri- 
oară, ca şi cum ar fi în această lume două lucruri dis- 
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tincie; căci omul n-ar mai avea atunci speranță, și 
lumea aceasta n-ar mai fi în puterea şi dragostea lui 
Dumnezeu. Ci divinitatea este ascunsă în nașterea exte- 
rioară şi păstrează aruncătoarea de zaruri în mînă; și va 
îingrămădi laolaltă pleava şi salnitrul aprins, pe care, 
după ce le va sustrage naşterea interioară, le va da dom- 
nului Lucifer şi slugilor lui, spre veşnică sălășluire. 

Între timp, domnul Lucifer trebuie să zacă prins în 
nașterea cea mai exterioară în natura acestei lumi, în fo- 
cul aprins al miniei; acolo posedă el marea forţă de a 
prinde de inimă, cu spiritul său animalic, toate crea- 
turile din naşterea exterioară, care stă în focul mîniei. 

De aceea, sufletul omului trebuie necontenit să se răz- 
boiască cu diavolul, pentru că el îi ţine mereu dinainte 
mărul paradisului „(acesta este izvorul înverșunat al rău- 
tăţii, cu care este infectat sufletul]“. El trebuie să muște 
din fruct, pentru ca diavolul să-l poată aduce și pe el în 
temnita sa. 

Cînd însă diavolul nu izbutește să facă acest lucru, el 
încearcă să dea sufletului lovituri grele si omul e silit 
mereu a se furisa în crucea şi durerile acestei lumi. Căci 
diavolul îi acoperă preţiosul bob de muștar, încît omul nu 
se mai cunoaşte pe sine; iar lumea crede, în cele din urmă, 
că omul este prigonit ai lovit de însuși Dumnezeu, şi ast- 
fel împărăția diavolului rămîne mereu ascunsă. 

Aşteaptă însă! Mi-ai dat şi mie unele lovituri şi am 
învăţat să te cunosc; am să-ți las ușa întredeschisă, pen- 
tru ca și alţii să vadă cine eşti. 


CAPITOLUL XVIII 


DESPRE CREAREA CERULUI, A PÂMINTULUI. St 
A ZILEI DINTII 


Despre aceasta scrie Moise în prima sa carte, ca şi cind 
ar fi fost de faţă şi ar fi văzut el însuși; fără îndoială, el 
le-a primit în scrieri de la înaintaşii lui, şi poate să fi 
cunoscut în spiritul lui ceva mai mult decît aceştia. 

Întrucît la vremea cînd Dumnezeu a făcut cerul şi pă- 
miîntul nu exista nici un om care să vadă toate acestea, 
e de presupus că Adam, înainte de cădere, fiind în de- 
plină cunoaștere a lui Dumnezeu, a cunoscut în spiritul 
lui totul. Dar cînd a căzut şi a fost pus în nașterea exte- 
rioară, el a pierdut cunoaşterea, păstrînd doar în memo- 
rie o poveste vagă, pe care a transmis-o urmaşilor. : 

Pentru că e limpede, că prima lume dinainte de po- 
top știa tot atît de puţin despre calitățile şi naşterea lui 
Dumnezeu, ca şi ultima în care trăim noi acum. Căci naş- 
terea exterioară, trupească n-a cuprins niciodată și .n-a 
înțeles divinitatea; altfel s-ar fi scris mai mult în această 
privinţă. | 

Dar fiindcă mie, prin graţia divină, acest mare mister 
mi s-a revelat oarecum în spirit, în ceea ce omul arc lă- 
untric și se contopește cu divinitatea, nu pot să nu descriu 
acest lucru după puterile mele, și ţin să previn cu toată 
sinceritatea pe cititor să nu se lase înfuriat de naivita- 
tea autorului. 

Pentru că n-o fac din poită de mărire, ci din smerită 
dorință de îndrumare, pentru ca lucrarea lui Dumnezeu 
să fie mai bine cunoscută cititorului, iar împărăţia diavo- 
lului dezvăluită, dat fiind că lumea de astăzi trăieşte și 
se mișcă în toată răutatea diavolului şi în toate viciile 
lui; de aceea, ea trebuie să vadă ce fel de forţe și por- 
niri o stăpinesc şi cărui fel de adăpost îi e oaspete. 
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Poate că ar fi bine şi s-ar cuveni să cîştig ceva cu ta- 
lentul încredințat mie, și să nu-l restitui gol și fără pic 
de adaos Dumnezeului și Creatorului meu, ca o slugă le- 
neșă care a trîndăvit în via stăpinului şi vrea simbrie 
fără muncă. 

Dar se poate ca diavolul să trezească ceata de cleve- 
titori şi batjocoritori, care vor spune că nu se cade să mă 
urc atit de sus. în divinitate și să scormonesc acolo; le 
răspund tuturor acestora că nu m-am urcat în divinitate, 
ceea ce mie, ca biet om, nici nu mi-ar fi cu putință, ci 
divinitatea s-a pogorit în mine prin dragostea ce mi-a 
arătat, lucru la care eu, prin naşterea mea trupească pe 
jumătate moartă, nici n-aş fi cutezat să mă gindesc. 

Dar fiindcă simt acest îndemn, las totul să se săvir- 
șească după voința celui ce ştie, înțelege şi vrea să fie 
asa; eu, biată pulbere şi om al pămîntului n-aş putea 
face nimic. 

Spiritul cheamă însă pe to;i acești biîrfitori şi batjo- 
coritori, în fața celei mai interioare naşteri a lui Dumne- 
zcu în această lume, să lase la o parte răutatea; dacă nu, 
să fie arşi ca pleava iadului în miînia lui Dumnezeu, în 
naşterea cea mai exterioară. 

la seama. 

Cînd deveni furios Dumnezeu, în cea de-a treia nâş- 
tere în ținutul lui Lucifer, care ocupa întregul loc si spa- 
tiu al acestei lumi, lumina se stinse în cea de-a .treia 
naştere şi totul rămase în întuneric, iar salnitrul deveni 
aspru, sălbatic, rece, tare, amar, acru, pe alocuri puturos, 
usturător şi surpat, totul după naștere, de data aceasta 
eficientă, a spiritelor originare. 

Căci, pretutindeni unde calitatea aspră era prima, 
salnitrul se contracta şi se usca, încît devenea piatră dură 
și aspră. Dar în locurile în care spiritul aspru a fost pri- 
mul împreună cu cel amar, nisipul a devenit înţepător, 
căci spiritul amar, înfuriat, a spart salnitrul în cioburi. 
În locurile unde sunetul a fost primul, laolaltă cu spi- 
ritul aspru în apă, totul a devenit aramă, fier și alte mi- 
nerale de acest soi. Acolo însă unde apa a.fost prima, cu 
toate spiritele în același timp, pămîntul a devenit sălba- 
tic, iar apa a fost ținută ourecum captivă în prăpăstii şi 
orar pături, ascmenea norilor. Căci spiritul aspru, ca tată 
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al naturii stricate, a ţinut-o prizonieră în contracția sa 
puternică. 

Spiritul amar este însă cauza principală a pămîntu- 
lui negru, deoarece prin amăreala sa cumplită, a fost ucis 
salnitrul după nașterea sa cea mai exterioară, devenind 
pămînt sălbatic. 

Fierbinţeala a ajutat la separarea durității în spiritul 
;aspru, iar unde ea a existat de la început, a dat naștere 
în salnitrul pămîntului la tot ce este mai nobil: aur, ar- 
gint şi pietre scumpe. 

Deoarece, cînd, din pricina materiei brute, aspre şi 
dure, lumina strălucitoare s-a stins, ea a fost uscată si 
încorporată în căldură care este tatăl luminii. 

Dar trebuie să înţelegi acest lucru. 

Unde spiritul fierbinte din apa dulce a fost primul 
în dragoste, acolo spiritul aspru a concentrat materia, și 
astfel au luat naștere cele mai nobile metale și pietre. 

Dar cît privește pietrele scumpe cum sînt granatul, 
cherubinul, smaraldul, delfinul, onixul și altele, care sînt 
«cele mai preţioase, ele îşi au originea acolo unde fulge- 
rul luminii s-a înălţat în dragoste. Pentru că acest ful- 
ger se naşte în blindeţe şi este inima din centrul spiri- 
“telor originare, din care pricină aceste pietre sînt atit de 
atrăgătoare, atit de tari şi de gingașe. 

Cineva ar putea întreba: Pentru ce iubește 
omul în această lume, aurul, argintul 
și pietrele scumpe înaintea tuturor ce- 
lorlalte lucruri, și le folosește la îm- 
podobirea sau protecţia trupului său? 

Aici stă miezul întrebării: pentru că aurul, argintul 
şi pietrele scumpe și toate mineralele care lucesc își au 
originea în lumină, care, înainte de epoca miîniei, a stră- 
Jucit în nașterea cea mai exterioară în natură, adică în 
«el de-al șaptelea spirit al naturii. 

Intrucit fiecare om este ca întreaga casă a acestei 
lumi, și spiritele lui originare iubesc miezul sau ceea ce 
«este mai bun în natura stricată, şi au nevoie de acestea 
în apărarea și protecţia lor. 

Dar ele nu pot pricepe miezul intim, care este divini- 
tatea, fiindcă în fața lui stă focul mîniei ca un zid puter- 
nic, şi e nevoie de-o furtună cumplită să spulbere acest 
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zid, pentru ca spiritele siderice să privească înăuntru. 
Spiritului animalic îi stă însă uşa deschisă, pentru că el nu 
e reţinut de nimic, şi este asemenea lui Dumnezeu în- 
suşi în nașterea sa cea mai interioară. 

Și aici, cineva ar putea întreba: Cum să înţeleg 
eutriplanașştereînnatură? 


Adîncul 


Vezi, naşterea cea mai interioară şi cea mai adiîncă stă 
la mijloc şi este inima divinității, care e născută din spi- 
ritele originare ale lui Dumnezeu, iar această naştere 
este lumina pe care, chiar dacă ca e născută din spiritele 
originare, nici un spirit originar n-o poate cuprinde de 
unul singur; căci fiecare cuprinde numai locus-ul pro- 
priu ce-i revine în lumină, pe cînd toate cele şapte sni- 
rite laolaltă cuprind întreaga lumină, Întrucît laolaltă sint 
tatăl luminii. 

Așadar, nici spiritele originare ale omului nu curring 
în întregime nașterea cea mai interioară a divinității care 
stă în lumină; ci fiecare spirit originar prinde, cu naşte- 
rea sa animalică, inima lui Dumnezeu şi se contopeşte 
in același loc cu ea. 

lar aceasta este naşterea ascunsă în natură, pe care 
nici un om n-o cuprinde cu rațiunea sau iscusinţa sa, 
ci singur sufletul omului care stă în lumina lui Dumne- 
zeu o poate cuprinde şi nimic altceva. 

Cealaltă naștere în natură sint cele 
șaptespiriteale naturii. 

Această naștere e mai uşor de înţeles şi de cuprins, 
dar tot numai de copiii acestui mister; ţăranul n-o în- 
ţelege, desigur, deși o vede, o miroase, o gustă, o aude 
și o pipăie, nici n-o cercetează şi nici nu ştie cum e 
liinţa ei. „[Cu aceasta, raţiunea pervertită este înțeleasă 
într-un fel propriu, fără spiritul lui Dumnezeu şi se în- 
tâmplă ca atît doctorult! cît şi ţăranul să fie amînidoi la 
fel de orbi în ce priveşte divinitatea, iar ţăranul să ìn- 
treacă adesea în cunoaştere pe orice doctor, dacă inclină 
spre Dumnezeu]“. 

Acestea sînt spiritele în care stau toate lucrurile din 
cer şi din această lume, ai din care s-a născut cel de-al 
treilea si cel mai exterior spirit, în care se află strică- 
ciunea. 
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Dar acest spirit sau această naștere are şapte specii. 
Mai întîi patru: cea aspră, cea dulce, cea amară şi cea 
fierbinte care nasc comprehensiunea în cea de-a treia 
naștere. Cel de-al cincilea spirit este iubirea, care ia 
naştere din lumina vieţii, care naşte sensibilitatea și 
raţiunea. Al şaselea spirit este tonul care naște sunetul 
Și bucuria, şi este izvorul ce urcă prin toate spiritele. 

În acestea şase există spiritul vieţii, şi voința sau 
raţiunea și gindirea tuturor creaturilor, și în plus toate 
artele şi schimbările, formele şi plăsmuirile a tot ce 
există în spirit, în incomprehensiune. 


Al șaptelea spirit este natura, în care se află ființa 
corporală a celor şase spirite, căci cele şase îl nasc pe 
cel de-al şaptelea. În acest spirit stă fiinţa corporală a 
îngerilor, diavolilor şi oamenilor, şi este o mamă a celor 
şase spirite în care se nasc acestea, şi în care ele nasc 
şi lumina care este inima lui Dumnezeu. 


Despre a treia naștere 


A treia naştere este comprehensiunea naturii care, 
înainte de epoca miniei lui Dumnezeu a fost subţire, 
gingaşă şi luminoasă, încît spiritele originare puteau să 
vadă totul prin totul. Nu exista nici piatră, nici pămint, 
și nici de lumină nu era nevoie ca acum, pentru că lu- 
mina se năștea pretutindeni la mijloc și totul se afla în 
lumină. 

Cînd însă Lucifer a fost creat, el a trezit în această 
a treia naștere minia lui Dumnezeu, căci trupurile în- 
gerilor au devenit în această a treia naștere, creaturi. 

Şi pentru că diavolii și-au aprins trupurile, în do- 
rinţa de-a domina întreaga divinitate, Creatorul a aprins 
în mânia lui și acest al treilea spirit sau a treia naștere 
în natură, luînd pe diavol captiv şi pregătindu-i aci adă- 
postul de veci, ca să nu mai încerce a se ridica mai 
presus de Dumnezeu. „[Înţelege în izvorul exterior, căci 
tot ce este mai exterior este şi tot ce este mai interior)“. 

Dar fiindcă diavolii, din trufie şi neastimpăr s-au 
aprins singuri, ei au fost izgoniți cu totul din nașterea 
luminii și nu mai pot în veci nici s-o înţeleagă nici s-o 
cuprindă. 
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Căci lumina inimii lor, care se contopea cu inima lui 
Dumnezeu, au stins-o chiar ei, născind în loc un spirit 
diavolesc rău, fierbinte, aspru, amar și tare puturos. 

Dar tu nu trebuie să crezi că din această pricină n-a 
devenit din întreaga natură si din locus-ul acestei lumi 
decit o simplă şi amară minie a lui Dumnezeu. Nu, aici 
se ascunde scopul; mînia nu cuprinde naşterea cea mai 
interioară în natură, căci dragostea lui Dumnezeu există 
încă, în întreg locus-ul acestei lumi, ascunsă în centru; 
așa este si casa destinată lui Lucifer, încă nehotărită pe 
deplin, pentru că în toate lucrurile acestei lumi, iubirea 
şi minia Sînt una într-alta, se luptă și se războiesc una 
cu alia. 

Dar diavolii nu pot trece la lupta luminii, ci numai 
la lupta miniei în care sînt călăi, şi execută sentinta 
dată în minia lui Dumnezeu asupra tuturor nelegiuiţilor. 

Și nici un om nu poate spune că el a fost născut în 
tocul miniei întregii  corupţii, după planul și intentia 
lui Dumnezeu. Nu, pentru că pămîntul stricat şi corupt 
nu stă în întregul foc al miniei dumnezeiești, ci numai 
în comprehensiunea lui exterioară, în care e atît de tare, 
de aspru şi de amar. În afară de asta, oricine poate ob- 
serva că veninul şi răutatea nu Dn de dragostea lui 
Dumnezeu, unde nu există decît blîndeţe curată. 


Eu nu spun că orice om părăsește pîntecele mamei 
sale ca un sfint; ci așa cum e pomul e și fructul. Dar 
nu este vina lui Dumnezeu dacă o mamă naşte un copil 
al diavolului. ci vina este a răutăţii ei. 

Dacă însă o ramură sălbatică e sădită cu grijă ai în- 
telepciune într-un ogor fertil, va crește din ea un ar- 
bore blind și dulce, oricît de sălbatică a fost ramura. 
Dar aici totul e posibil, şi mai degrabă se schimbă bi- 
nele în rău decît răul în bine. 

Fiindcă orice om e liber ca un mic Dumnezeu şi se 
poate transforma în această viaţă fie în miînie, fie în 
lumină; își schimbă înfățișarea după haina ce-o îmbracă, 
și orice sădește în pămînt crește după calitate și să- 
minţă, chiar dacă ia altă formă și înfăţişare. 

Căci, dacă pămîntul ar fi cu totul părăsit de Dum- 
nezeu n-ar mai face roade bune niciodată, ci numai rele; 
dar pentru că pămîntul stă încă în dragostea lui Dum- 
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nezeu, mînia lui nu va arde veşnic înlăuntrul său, ci 
dragostea care biruie va scuipa afară focul miîniei. 

Atunci va începe iadul în flăcări, cînd dragostea se 
va separa de minie dar în această lume, dragostea şi 
miînia sînt una într-alta în toate creaturile; ceea ce se 
cîștigă în luptă se moștenește pe drept în casă, fie că 
ea este împărăţia cerului, fie că este cea a iadului. 

Eu nu spun că din această cauză dobitoacele ar trebui 
să moștenească în nașterea lor împărăţia cerului, pentru 
că ele sînt asemenea pămîntului stricat — şi rele și 
bune; dar dacă ele sint din nou însăminţate în muma 
lor, pămîntul, ele sint pămînt. 


Însă același salnitru într-un animal bun nu se recu- 
noaște a fi proprietatea diavolului, ci el va înflori veșnic 
în natura lui Dumnezeu în părti separate, „[adică, fi- 
pura lui va sta ca o umbră pe pămîntul sfînt, în minuni 
ca şi în veşnica magie]“ și va aduce alte figuri cerești. 
Dar salnitrul animalului din minia Domnului va da, în 
această miînie, veșnic fructe diavoleşti. 

Dacă pămîntul va fi aprins vor arde în minie focul 
și în dragoste lumina; apoi se va separa totul, fiindcă 
una pe alta nu se mai pot cuprinde. În acest timp însă, 
totul are un dublu izvor: ceea ce construieşti ori însă- 
minţezi aici în spirit, fie cu vorba, De cu fapta, fie cu 
gindul, va fi casa ta în veci. 

Aşadar, vezi bine și întelege din ce s-au făcut pă- 
mintul și pietrele. Dacă însă acest salnitru aprins ar fi 
trebuit să rămînă în tot ádîncul acestei lumi, întregul 
locus ar fi fost o vale întunecoasă, pentru că lumina 
era prinsă şi ea în cea de-a treia naştere. 

De aceea n-a fost prinsă lumina inimii lui Dumnezeu 
în naşterea ei cea mai interioară, ci aceea care strălu- 
cește în nașterea a treia, în comprehensiunea cea mai 
exterioară a fost încorporată în ea. Din această cauză 
iubesc oamenii toate lucrurile care își au existenta în 
salnitru. 

Cum însă întregul adînc în cea de-a treia naştere a 
fost din pricina salnitrului stricat al pămîntului şi al 
pietrelor, plin de întuneric, divinitatea n-a putut răbda 
Şi a creat pămîntul şi pietrele laolaltă, într-un singur 
ghemotoc sau conglomerat. 
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Despre aceasta scrie Moise: La început Dum- 
nezeuafăcutcerul şi pămintul. (1 — Moise, 
1, 1). | 

Aceste cuvinte trebuie considerate, în fond, ceea ce 
sînt, căci particula a mê se constituie în inimă şi merge 
pînă la buze; aci este prinsă, şi pleacă înapoi, răsunînd, 
la locul din care a pornită. 

Aceasta înseamnă că sunetul a pornit din inima lui 
Dumnezeu şi a cuprins întregul locus al acestei lumi; 
dar cînd s-a dovedit a fi rău, sunetul a trecut din nou 
la locus-ul său. 

Particula de cuvînt a nêt pleacă de la inimă spre gură 
şi are un accent prelung; dar cînd se rostește, cerul 
gurii ii taie drumul,  răminind jumătate afară, jumă- 
tate înăuntru. Asta înseamnă că inima lui Dumnezeu 
a avut o scîrbă faţă de stricăciune şi a respins de la 
sine fiinta pervertită, dar prinzînd-o de centrul inimii, 
a reținut-o. 

Așa cum limba rupe cuvîntul şi-l opreşte jumătate 
afară, jumătate înăuntru, tot astfel și inima lui Dum- 
nezeu n-a vrut să lepede cu totul salnitrul aprins, pentru 
ca răutatea şi fierberea diavolului şi cealaltă parte, la 
sfirşitul veacului, să se înalțe din nou. 

Cuvîntul8 f a n g trece iute de la inimă la gură şi este, 
de asemenea, oprit de partea dinapoi a limbii și de cerul 
gurii, iar dacă i se dă drumul, pricinuiește încă o ra- 
pidă apăsare de la inimă spre gură. Asta înseamnă res- 
pingerea violentă a scursurii diavoleşti şi a salnitrului 
stricat; căci spiritul viguros şi iute scoate din sine ră- 
suflul cu toată puterea, dar reţine sunetul just al cu- 
vintului sau pronunția dindărătul cerului gurii, adică 
spiritul corect al cuvîntului. 

Aceasta înseamnă că stricăciunea a fost întotdeauna 
izgonită din lumina lui Dumnezeu, dar spiritul interior 
care, împotriva voinței lui, a fost încărcat cu ea, trebuie 
să fie readus în prima lui casă. 

Ultima parte a cuvîntului, adică ang, înseamnă că 
nici spiritele cele mai interioare, deci mai ferite nu sint 
în stricăciune chiar de tot curate, și de aceea au nevoie 
de o purificare, de o mistuire a mîniei în foc, ceea ce 
se va întimpla la sfîrşitul vremii. 
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Cuvîntul schu f% se formează deasupra şi dedesub- 
tul limbii, şi se pronunță apropiind dinţii de sus de cei 
de jos, şi deschizind din nou gura iute ca fulgerul. A- 
ceasta înseamnă că spiritul aspru alungă şi îngrămă- 
dește salnitrul degradat, pentru că dinţii opresc cuvintul 
şi lasă spiritul să se strecoare ușor printre ei. Aceasta 
mai înseamnă că pămîntul și pietrele sînt ținute strîns 
laolaltă de către calitatea aspră, care lasă totuși spiri- 
tele pămîntului să înverzească şi să înflorească din spi- 
ritul aspru, ceea ce înseamnă renașterea și readucerea 
spiritelor pămîntului. 

Dar faptul că după cuvint, gura se deschide repede 
din nou, înseamnă adincul deasupra pămintului şi că 
Domnul Dumnezeu vrea totuşi să  sălășluiască acolo, 
să-şi păstreze cirmuirea şi pe diavol să-l țină captiv în 
tocul miîniei. 

Cuvîntul Gott! se constituie la mijlocul limbii 
şi-şi ia începutul din inimă; el lasă gura deschisă şi ră- 
mine pe jilțul său regesc răsunînd din sine și în sine; 
iar cînd este pronunţat, mai pricinuiește o apăsare între 
dinţii de sus si limbă. Aceasta înseamnă că Dumnezeu, 
cînd a făcut cerul ai pămîntul si toate creaturile, a ră- 
mas totuși pe tronul său veșnic și atotputernic de pe 
care niciodată nu s-a clintit, și că el singur este totul. 
Ultima apăsare semnifică tăria spiritului său, cu care 
rinduiește totul, în întregul său trup. 

Cuvîntul Him mel’! ia naştere în inimă şi por- 
neșie pină la buze, care se închid. Silaba mel deschide 
din nou buzele şi este ţinută la mijlocul limbii, iar spi- 
ritul iese din gură pe ambele părţi ale limbii. Aceasta 
inseamnă că naşterea cea mai interioară rămîne incom- 
prehensibilă nașterilor celor mai exterioare, prin păca- 
tele odioase și de neînțeles nașterii exterioare stricate. 

Dar întrucit e un cuvînt cu două silabe, dintre care 
ultima, mel, a deschis din nou gura, înseamnă că por- 
iile divinității au fost din nou deschise. 

Faptul, însă, că prin silaba mel cuvintul este din 
nou. prins şi ţinut între limbă si cerul gurii, iar spiritul 
iese afară, pe cele două părţi laterale, aceasta înseamnă 
că Dumnezeu a vrut să dea iarăși regatului căzut în 
stricăciune sau locus în Dumnezeu un rege sau un 
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mare principe, care să deschidă din nou nașterea 
cea maji interioară a divinității clare, pentru ca Sfintul 
Duh să pornească din amîndouă părţile, din adincul Ta- 
tălui şi din adincul Fiului în aceasti .ume și această 
lume să renască prin noul rege în toată prospețimea er, 

Cuvîntul un d8? se formează în inimă şi e prins cu 
limba și cerul gurii și încorporat; dar cînd e slobozit 
mai trimite o apăsare de la inimă spre gură. Aceasta 
înseamnă diferenţierea dintre nașterea siintă şi cea pă- 
mâini.ească. 

Silaba pleacă desigur din inimă, dir ea este oprită 
de Jimbă şi de cerul gurii, încît adesea nu înțelegem 
de ce cuvînt anume e vorba. Aceasta înseamnă că naş- 
terea degradată, pămintească nu poate cuprinde nașterea 
interioară, ci este o nebună, o smintită. 

Ultima apăsare de la inimă înseamnă că nașterea 
pămintească se contopeşte cu cea interioară în sensibi- 
litatea ei, dar în ra,iunea ei n-o va cuprinde. De aceea 
silabi este mută, nu are intelect ai nu se folosește decit 
la diferențieri. 

Cuvîntul Erden% pleacă de la inimă şi se formează 
in părţile dinapoi ale limbii și cerului gurii, și vibrează; 
nu are însă nevoie de limbă la prima silabă er care se 
mlădiază la baza cerului gurii și se piteşte ca în faţa 
unuj dușman. 

Cealaltă silabă den se constituie cu limba şi partea 
superioară a cerului gurii, lăsînd gura deschisă, iar spi- 
ritu? formei iese prin nas şi nu vrea să iese în acest 
cuvînt prin gură. Deşi duce cu sine ceva afară, adevă- 
ratu] sunet al spiritului nu iese decit prin miros ori 
prin nas. 

Aceasta este o mare taină. 

Cuvîntul Er” înseamnă calitatea aprinsă aspră şi 
amară, mînia gravă a lui Dumnezeu, care vibrează la 
baza osului palatal față de care iimba se teme si se as- 
cunde în dosul acestuia, fugind ca din faţa unui dușman. 

Cuvîntul den se formează pe limbă, iar spiritul trage 
puterea din cuvînt ai o duce pe alt drum afară, prin 
nas; tot astfel o duce sus la creier înaintea tronului 
regesc. 
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Aceasta înseamnă că salnitrul cel mai exterior al pă- 
miîntului este pe veci condamnat de lumina si sfințenia 
lui Dumnezeu. 

Dar faptul că spiritul prinde puterea cuvîntului si o 
duce pe alt drum, prin nas la creier, în faţa divanului 
simţurilor, înseamnă că Dumnezeu vrea să scoată inima 
pămîntului din minia înverșunată și s-o folosească spre 
veșnica lui slavă împărătească. 

Ia aminte. El vrea să scoată din pămînt miezul 
și ceea ce este mai bun sau spiritul bun, și să-l nască 
din nou spre cinstea și splendoarea lui. 

Chibzuieşte aici, omule, ce fel de săminţă vei semăna 
în pămînt; ea va răsări și va înflori veşnic, iar rodul. 
ce-l va aduce va fi ori în dragoste, ori în mînie. 

Cind însă binele va fi despărţit de rău, atunci vei 
trăi în partea moştenită de tine, care va fi ori cerul, ori 
focul iadului. Depinde de cele ce dobindești acum, în- 
cotro va apuca sufletul tău cînd vei muri. 

Sau tu crezi că spiritul meu a supt cele ce scriu aici 
din pămint stricat ori din alte locuri spurcate? Nu, riici- 
decum, ci spiritul s-a contopit, de-a lungul acestei de- 
scrieri, cu cea mai profundă naştere a lui Dumnezeu; de 
aci mi-am luat cunoaşterea şi de aci am supt-o, nu în 
mari bucurii pămintești, ci în temătoare naştere și a- 
dincă îngrijorare. 

Căci ceea ce a trebuit să îndur în această privință 
din partea diavolului și a calităţii iadului care, ca în 
toţi oamenii, stăpinesc şi în trupul me, nu vei înțelege 
pentru că şi tu ești prins în această horă. 

Dacă filosofii și doctorii nostri n-ar fi cîntat intot- 
deauna în struna trufiei, ci ar fi mers alături de proleli 
și de apostoli, am avea o altă cunoaştere şi filosofie în 
lume. Din pricina slăbiciunii mele, a puţinei mele în- 
vățături și a limbii mele sărace, sînt prea mic pentru 
ştiinţa filosofiei, dar în cunoaştere nu sînt chiar atit de 
naiv. Numai că nu mă pot făli cu vorbe mari şi meste- 
șugite, dar mă socot îndeajuns de înzestrat ca să fiu un 
filosof al celor simpli. 
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Despre crearea luminii în această lume 


Închide-ți puțin ochii trupului, fiindcă aici nu-ți vor 
folosi, căci sînt orbi si amorțiți, şi dcschide-ți ochii su- 
fletului dacă vrei să-ți arăt şi să vezi bine creaţia lui 
Dumnezeu. 

Ia aminte! Cînd Dumnezeu a încrămădit într-un 
singur conglomerat salnitrul pervertit ul pămintului și 
pietrelor, care, prin aprindere, se născuse în cea mai 
exterioară naştere — cea de-a treia nastere în natură, 
în adincul de deasupra pămintului, nu era pură și lu- 
minoasă, căci încă mai ardea în ea minia lui Dumnezeu 

Și cu toate că naşterea cea mai interioară era lumi- 
noasă şi strălucitoare, ea nu o putea cuprinde pe cea 
mai exterioară, care se afla în focul miniei, fiind în plină 
întunecime. Căci Moise scrie: Şi era beznă în adînc O- 
Moise, 1,2). Cuvîntul au f? înseamnă naşterea cea mai 
exterioară, iar cuvintul in” înseamnă naşterea cea mai 
interioară. 

Dacă însă naşterea cea mai interioară ar îi 
fost întunecată, minia lui Dumnezeu s-ar fi odihnit 
vesnic în această lume și niciodată n-ar fi devenit lu- 
minoasă; dar aşa, miia n-a atins inima lui Dumnezeu. 

De aceea, el a rămas un Dumnezeu dulce, prietenos, 
blind, bun, curat și milostiv după inima sa în naşterea 
cea mai interioară în locus-ul acestei lumi, iar blinda sa 
dragoste pătrunde, din inima lui, în naşterea cea mai 
exterioară a miîniei şi o atinge. De aceea, a zis el: Să 
fie lumină’, 

Observă aci sensul, în adincul cel mai 
profund. 

Cuvîntul sprach” se formează între dinţii de sus 
și cei de jos, care lasă spiritul să țişnească afară printre 
ei, în timp ce limba se îndoaie la mijloc și se ascute 
înainte, ca ṣi cînd a auzit ceea ce a ţișnit și s-a temut. 

Cînd însă spiritul prinde cuvintul, el închide gura 
şi-l apucă în partea dinapoi a osului palatal, deasupra 
limbii, în infern, în calitatea amară şi aspră. 

Limba se sperie şi se îndoaie în partea de jos a ce- 
rului gurii; atunci porneşte din inimă spiritul și închide 
cuvîntul care se formează la baza boltei palatale, în ca- 
litatea aspră şi amară, în miînie. Acesta%, străbătînd în- 
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verşunarea, o ia puternic și viguros înainte ca un rege 
sau un principe, deschizind gura, dominind cu spirit 
tare din inimă în întreaga gură și în alura ei, şi în- 
jghebînd o lungă şi puternică silabă ca un spirit care 
a spart minia si împotriva căruia minia, cu țipătul ei în 
calitatea aspră şi amară, se proptește pe limbă încăriuitui 
osului palatal, în văgăună, și-și rezervă dreptul de-a ră- 
mîne la locul său, lăsînd blîndul spirit din inimă să 
treacă prin ea. Apoi, spintecînd văzduhul cu ţipâtu! ei 
strident, ajută să se constituie cuvintul, să se formeze. 
Şi, cu tot ţipătul ei, mînia nu s-a clintit din loc, ci a 
rămas captivă în văgăuna ei, şi arată înspăimintător. 

Aceastaesteomaretaină. 

Observă aci sensul; dacă îl cuprinzi vei înţelege bine 
şi divinitatea, dacă nu, înseamnă că ești orb în sutietul 
tău. Nu judeca, pentru că înseamnă să-ţi măsori pu- 
terea cu o poartă de neînvins şi să rămii captiv; dacă 
te prinde focul mîniei, rămîi pe veci înlăuntrul lui, 

lu seama acum, fiu al omului, ce fel de 
soartă îţi deschide spiritul: o poariă a 
cerului, a iadului, ori a pămîntului, ori 
chiaraiîntregiidivinităţi! 

Să nu crezi că Dumnezeu a vorbit la acea vrəme 
într-un fel omenesc, rostind vorbă făr-de-putere, ase- 
menea omului. Și vorba omului se încheagă într-o astfel 
de formă, proporție, calitate și meșteșug, dar omul n-o 
înţelege, căci e pe jumătate mort. Înţelesul ei este 
nobil şi scump, dat fiindcă se naşte în cunoașterea Du- 
hului Sfînt. 

Dar cuvintul Domnului rostit atunci în puterea lui, 
are în sine cerul şi pămîntul şi cerul tuturor cerurilor, 
ba cuprinde chiar divinitatea întreagă. 

El se formează mai întîi între dinţii care se inchid 
şi printre care șuieră, ceea ce înseamnă că la începutul 
creaţiei Sfîntul Duh a trecut prin zidul puternic al epre- 
liștei celor trei nașteri cele mai exterioare, care stau în 
focul mîniei acestei lumi. Căci stă scris: Şi era beznă 
în adîncuri, iar spiritul Domnului plu- 
tea peste ape. 

Adincul înseamnă nașterea cea mai interioară, iar 
întunericul nașterea cea mai exterioară şi stricată, în 
cars ardea minia; apa inseamnă îmnblinziroa spiritului. 
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Faptul că spiritul fluieră printre dinţi înseamnă că, 
după ce-a pornit din inimă, a trecut prin miînie; dar 
taptul că dinţii rămîn închiși şi nu se desfac, pentru ca. 
spiritul să șuiere, înseamnă că mînia n-a cuprins Duhul 
Sfint. 

lar dacă limba se îndoaie în partea de jos a osului 
palatal şi se ascunde înainte, fără a se lăsa folosită la 
suierat, înseamnă că nașterea cea mai exterioară im- 
preună cu toate creaturile aflate în ea, nu pot cuprinde 
Duhul Sfînt, care porneşte din inima lui Dumnezeu, și 
nici nu-l pot opri şi apăra prin puterea lor. 

Căci el trece prin toate naşter.le și încăperile închise. 
si n-are nevoie de nici o deschidere, aşa cum nici dinții. 
nu-l pot retine să iasă prin ei. 

Dar că buzele stau deschise, cind cl şuieră printre 
dinți, înseamnă că la ieșirea lui din inima lui Dumnezeu 
în crearea acestei lumi, a deschis din nou porțile cerului 
trecînd prin porţile miniei lui Dumnezeu, a zăvorit pu- 
lernic mînia lui Dumnezeu și a lăsat-o așa, iar pe dia-ol 
l-a încuiat în focul pururea aprins al miniei diavolii, 
astfel ca pe veci să nu mai poată scăpa de acolo. 

Si mai înseamnă că Duhul Sfînt are, totuşi, o poartă 
deschisă în casa miîniei acestei lumi, unde-şi săvirşește 
iucrarea, fără să cuprindă porțile iadului, şi unde adiină: 
o sămință sfintă spre vesnica lui viaţă, fără vointa pu- 
ternicelor porţi diavolești, şi acestea, de asemenea, cu 
totul incomprehensibil. 

Așa precum spiritul își caută ieșirea lui şi a voinței 
lui prin dinţi, iar dinţii nu se pot mișca sau nu pot cu- 
prinde voinţa spiritului, tot astfel Duhul Sfînt, fără pri- 
ceperea diavolului şi a miniei lui Dumnezeu, îi crează 
neîncetat spiritului o sfîntă sămînţă și îi construiește un 
templu în casa acestei lumi. 

Dar faptul că întregul cuvint sprach se formează 
in dosul cerului gurii, deasupra limbii, în văgăuna 
dintre calitatea aspră şi cea amară, și ţipă strident, în- 
seamnă că Dumnezeu a prins locus-ul acestei lumi de 
centrul inimii și i-a făcut din nou, spre slava lui și în 
ciuda diavolului, o casă în care să domnească el și Sfintul. 
său Duh. 

Asa cum spiritul pornește din inimă şi trece viguros: 
prin mormăitul şi țipătul strident al calităţii aspre şi al 
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celei amare, domnind în ele ca un rege atotputernic, tot 
astfel și spiritul lui Dumnezeu domneşte atotputernic în 
cea mai exterioară naştere a acestei lumi, în casa miîniei, 
născindu-i în ea un templu, care pentru casa mîniei ră- 
mine incomprehensibil. 

Faptul că spiritul aspru ai amar mormăie astfel, cînd 
spiritul care porneşte din inimă şi îi străbate casa, do- 
minînd cu putere, înseamnă că miînia lui Dumnezeu îm- 
preună cu diavolii din casa acestei lumi sint împotriva 
dragostei, şi amindouă părțile se vor război şi vor lupta 
pe toată durata acestei lumi, ca două armate pe cîmpul 
de bătaie, de unde îşi trage originea şi războiul uman și 
animal al tuturor creaturilor. 


Faptul însă că atît calitatea aspră cît şi cea amară 
iau cuvîntul, fiind de acord între ele, și totuși numai 
spiritul inimii exprimînd cuvîntul prin gură, înseamnă 
că toate creaturile care s-au născut exclusiv prin cuvînt, 
cum sînt animalele, păsările, peştii, viermii, buruienile 
și iarba, arborii și arbuștii, vor fi zămislite bune şi rele 
cu întreg trupul, şi în ele toate, vor sta atit calitatea 
minioasă şi stricată, cît şi dragostea lui Dumnezeu, și 
totuși spritul dragostei va împinge totul, iar amîndouă, 
calitatea minioasă și dragostea se vor freca între ele, se 
vor presa şi se vor zdrobi una pe alta. 


În felul acesta, în unele creaturi focul miîniei ss va 
aprinde atit de tare, încît trupul împreună cu spiritul 
vor produce în iad un veşnic salnitru-mînie. 

Căci spiritul care se naşte în inimă trebuie să se pre- 
umble în trupul său prin mijlocul porţilor iadului şi se 
poate aprinde foarte uşor; este ca lemnul în foc, și dacă 
nu torni apă, arde. 


O, omule! Tu n-ai fost făcut cu dobitoacele prin 
cuvînt, din bine şi din rău; de n-ai fi mîncat din bine ei 
din rău, n-ar fi în tine focul miîniei; dar așa, ai căpătat 
şi tu trup de animal şi nu-ţi rămîne decît nădejdea în 
dragostea lui Dumnezeu şi resemnarea. 

Faptul că după alcătuirea cuvîntului în calitatea aspră 
şi cea amară, în partea dinapoi a cerului gurii deasupra 
limbii, gura se deschide larg, iar spiritul porneşte și el 
concentrat spre gură, după ce s-a născut din inimă și 
tot din calitatea aspră şi cea amară — înseamnă că făp- 


CREAREA CERULUI, PĂMÎNTULUI ŞI PRIMEI ZILE 287 


lurile vor trăi în mare teamă şi dezgust, şi că se vor 
putea naşte nu printr-un singur trup, ci prin două. 

Căci calitatea aspră și cea amară iau spiritului din 
inimă puterea și se contaminează cu el. De aceea natura 
a devenit prea slabă în spiritul inimii şi nu e în stare 
să desărcineze propria naștere interioară a inimii, și de 
aceea a creat natura o femeie şi un bărbat. 

Și 'mai înseamnă, de asemenea, că voinţa rea și bună, 
atît în natura întreagă cît si în toate creaturile, va fi o 
neîncetată luptă, războire şi sugrumare care vor face ca 
lumea aceasta să se cheme o adevărată vale a plingerii, 
un drum al crucii presărat cu ciinuri şi trudă. Căci spi- 
ritul creaţiei păşind la faptă, a trebuit să dea formă 
creaţiei în centrul împărăției iadului. 

Și, cum nașterea cea mai exterioară în natură este 
dublă, adică şi bună şi rea, ea este o adevărată tortură, 
un chin fără sfîrșit, jale si plinset fără încetare, pe cure 
toate creaturile trebuie să le îndure în această viață, 
iar lumea aceasta merită să poarte pe drept cuvint nu- 
mele de hrubă a diavolului. 

Dar câ spiritul aspru şi amar rămîne% pe locul său 
indărătul osului palatal, pe limbă, și latră prin cuvint 
spre gură fără să poată ieşi, inseamnă că diavolul şi 
mînia lui Dumenzeu domină, fără îndoială, în toate 
creaturile. Însă diavolul nu va avea în ele putere de- 
plină, ci va rămîne în temniţa lui, lătrind în toate crea- 
turile și chinuindu-le, dar fără a le dobori cu orice pret, 
afară doar dacă ele rămîn de bună voie în braţele lui. 

Blîndul spirit al inimii străbate calitatea aspră și 
amară, și o învinge, şi chiar dacă e contaminat cu spi- 
ritul aspru și amar, el răzbate, totuși, învingător. lar 
dacă ar vrea să rămînă de bună voie în văgăuna acelui 
spirit aspru, lăsîndu-se prins fără să lupte, n-ar fi 
decît vina lui. 

Asa se-ntimplă şi cu creaturile care nu vor să semene 
și să culeagă decît în focul iadului, mai cu seamă omul 
care trăiește în necurmată poftă a trufiei, a lăcomiei, a 
pizmei și a miniei, şi nu vrea niciodată să lupte impo- 
triva lor cu spiritul şi focul dragostei; ele îl împing cu 
trup şi suflet în mînia lui Dumnezeu şi vilvătaia iadului. 
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Faptul că limba se îndoaie atît de mult la baza osului 
palatal, cînd trece cuvintul, semnifică spiritul animalic 
al creaturilor, în primul rînd al omului. Cuvîntul care 
se formează în cerul gurii și se contopeşte cu spiritul 
aspru şi amar, înseamnă cele şapte spirite ale naturii 
sau nașterea siderică, în care domnește diavolul şi în 
care Duhul Sfînt i se opune şi îl învinge. 

Limba înseamnă sufletul, care este născută de cele 
şapte spirite ale naturii şi este fiul lor. Cind cele șapte 
spirite au o dorinţă, limba trebuie să se miște și să le 
facă pe voie. 

Cînd însă spiritele siderice nu devin false pentru a 
se uni cu diavolul, ele ascund spiritul animalic și-l ţin 
captiv în mrejele lor ca pe o comoară; cînd se luptă cu 
diavolul, e ca şi cum şi-ar ascunde limba, iar cînd se 
luptă cu calitatea aspră și amară, e ca şi cînd s-ar lupta 
cu odorul cel mai scump. 

Ai, astfel, o scurtă dar autentică indicație asupra cu- 
vîntului, pe care l-a rostit Dumnezeu, înfăţișind spi- 
ritul în chip perfect prin cunoaștere si, după priceperea 
mea şi talentul încredinţat mie, transmiţindu-l în mod 
just. 

Se pune acum întrebarea: Ce a vorbit Dum- 
nezeu? 

El a zis: Să fie lumină, şi lumină se făcu. 

Adîncul. Lumina a pornit din nașterea cea mai 
interioară şi a aprins-o din nou pe cea mai exterioară. 

Observă! I s-a dat celei mai exterioare, din nou, 
o lumină naturală, proprie. Să nu crezi că lumina soa- 
relui şi a naturii, care luminează pe ascuns, ar fi inima 
lui Dumnezeu. Nu. Tu nu trebuie să te rogi la lumina 
naturii, căci ea nu este inima lui Dumnezeu, ci o lumină 
aprinsă în natură, a cărei putere și a cărei inimă constă 
în grăsimea apei dulci și a altor spirite, toate în cea de-a 
treia naștere, pe care nu o numim Dumnezeu, cu toate 
că e născută în şi din Dumnezeu. Astfel, nu e vorba 
decît de o unealtă a lui, care nu poate prinde din nou 
divinitatea limpede din cea mai profundă naştere, după 
cum carnea nu poate cuprinde sufletul. 
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Dar nu trebuie înţeles de aci, că divinitatea ar fi 
despărțită de natură; nu, ci ele sînt ca trupul şi sufletul; 
natura este trupul, inima lui Dumnezeu este sufletul. 

Cineva ar putea întreba: Ce îel de lumină a 
fost oare, cea care a fost aprinsă? Să fi 
lostsoareleșistelele? 

Nu. Soarele şi stelele au fost create abia în cea de-a 
patra zi din aceeași lumină, o lumină răsărită din cel 
de-al șaptelea spirit al naturii, care n-a avut nici un 
sediu, nici un loc propriu, ci a strălucit pretutindeni; 
dar nu cu strălucirea soarelui, ci cu aceea a albastrului 
ceresc, și luminind după felul spiritelor originare, pînă 
cind a urmat adevărata creaţie şi aprindere a focului 
n apă, în spiritul aspru, cu soarele. 


CAPITOLUL XIX 


DESPRE CERUL CREAT ȘI DESPRE ÎNFĂȚIȘAREA 
PĂMÎNTULUI SI A APEI, DESPRE LUMINĂ ȘI 
ÎNTUNERIC 


Despre cer 


Adevăratul cer, cerul nostru omenesc, unde pleacă 
sufletul cînd se desparte de trup, și de unde Domnul 
nostru lisus Hristos născut din Tatăl a venit să se în- 
trupeze în pîntecele Fecioarei Maria şi să se facă om, 
acest cer a fost, pînă acum, aproape ascuns copiilor oa- 
menilor, care şi-au făcut despre el felurite păreri. 

Și învățații au avut multe dispute în diverse scrieri 
ciudate, insultîndu-se fără ruşine şi întinînd numele 
sfint al Domnului, rănindu-i mădularele, dărîmîndu-i 
templul şi profanîndu-i cerul cu defăimările și duşmă- 
niile lor. 

Oamenii și-au închipuit întotdeauna că cerul se află 
la cîteva sute sau citeva mii de leghe deasupra pămin- 
tului, şi singur Dumnezeu locuiește în el; s-au găsit 
chiar unii fizicieni gata să măsoare acea înălţime, si 
s-au petrecut lucruri stranii. 

Într-adevăr, înaintea acestei cunoașteri și revelații 
divine am crezut eu însumi că acesta e unicul cer ade- 
vărat, care se încheie mult deasupra stelelor printr-un 
cerc absolut albastru ai eram convins că singur Dum- 
nezeu își are acolo minunata sa fiinţă și de acolo guver- 
nează această lume în virtutea Sfîntului său Duh. 


Cînd însă aceste convingeri mi-au fost schimbate, 
fără îndoială de către spirit, din dragoste pentru mine, 
am căzut în grea cumpănă și tristeţe, văzind marea 
adincime a acestei lumi, soarele şi astrele, norii, ploile, 
zăpezile, şi contemplind în sufletul meu marea creaiie 
a acestei lumi. 
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Am găsit aci, în toate lucrurile, și bine și rău, şi 
tragoste și miînie, atit în piatră, în pămînt și elemente, 
ît şi în făpturile vii, în oameni și animale. 

Am privit atunci mica scînteie a omului care, chiar 
în fața marilor lucruri cerești, merită din partea lui 
Dumnezeu o preţuire deosebită. 

Dar cînd am găsit că în toate lucrurile există și bine 
si rău, atit în elemente cît şi în creaturi, că în această 
lume nelegiuitului îi merge ca şi celui credincios, iar 
neamurile barbare stăpînesc pămîntul cel mai bun și 
sint ocrotite de noroc mai mult decit cele dreptcredin- 
cioase, m-a cuprins o adincă melancolie şi tristețe, şi 
în nici o. scriere cunoscută mie nu am putut găsi mîn- 
giiere. Acest lucru l-a bucurat, desigur, pe diavol care 
m-a copleșit adesea cu multe ginduri păgîne, de care nu 
vreau să mai pomenesc aici. 

Dar cînd în această tristețe, sufletul meu, a cărui 
origine o înţelegeam prea puţin sau deloc, s-a ridicat cu 
hotărire în Dumnezeu ca o furtună, şi toată inima mea 
și tot cugetul, împreună cu gîndurile şi voința mea s-au 
pornit să dobîndească dragostea și milostenia lui Dum- 
nezeu, el m-a binecuvîntat, adică m-a luminat cu Duhul 
lui Sfînt pentru a putea înțelege voința lui şi a mă 
smulge din tristete; şi astfel a izbutit spiritul. 

lar cind în zelul meu fierbinte m-am năpustit atit 
de tare contra lui Dumnezeu și a tuturor porţilor iadului, 
ca şi cînd aş fi avut în mine încă pe atitea puteri, în 
gindul de a-mi pune viaţa la bătaie, ceea ce, bineînţeles, 
n-ar fi fost în puterea” mea fără ajutorul Duhului Sfînt, 
— îndată după cîteva asalturi puternice, spiritul meu a 
străbătut prin poarta iadului pînă în cea mai interioară 
naştere a divinității, unde a fost îmbrățișat cu drag, 
ușa cum mirele își îmbrățișează mireasa iubită. 

Dar triumful şi bucuria din spirit nu le-aş putea 
arăta nici prin scris, nici prin viu grai, căci cu nimic 
nu se pot asemui făr-de numai cu viaţa ce se naște în 
mijlocul morţii, ori mai bine-zis cu învierea din morţi. 

În această lumină, sufletul meu a văzut îndată prin 
totul, recunoscîndu-l pe Dumnezeu în toate creaturile, 
pină şi în buruieni şi în iarbă; cine este el, cum este el 
i ce este voința lui. De asemenea, în această lumină, 
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voința mea de-a descrie ființa lui Dumnezeu a crescut 
îndată, cu mare avint. 

Dar fiindcă eu cu rațiunea mea nu puteam pricepe 
adincile nașteri ale lui Dumnezeu în ființa lor, au trecut 
ani de zile pînă mi-a fost dăruit intelectul cel adevărat. 
S-a întîmplat aşa cum se întimplă unui tînăr arbore, 
care, la început, e proaspăt şi fraged și are o înfăţişare 
plăcută, mai cu seamă cînd se află în plină creştere, 
dar nu face curînd fructe, și chiar dacă înfloreşte, aces- 
tea cad degrabă la pămint; trebuie să mai treacă peste 
arbore încă multe vinturi reci, geruri și zăpezi, înainte 
de-a fi îndeajuns de mare și de-a face fructe adevărate. 

Așa i-a mers și acestui spirit: primul foc a fost doar 
o sămință, dar nu o lumină persistentă; a bătut peste el, 
de atunci, si vintul rece, ai voința mi s-a stins. 

A încercat adesea arborele, la fiecare înflorire, să 
facă fructe, dar florile au căzut neputincioase pînă-n 
clipa de față; abia acum, în plină creștere, se anunţă 
* cele dintîi roade. 

De la această lumină mi-am căpătat cunoașterea îm- 
preună cu voinţa și imboldul, iar această cunoaștere vreau 
s-o descriu potrivit priceperii mele, lăsînd pe Dumnezeu 
să hotărască dacă trebuie să înfurii cu ea lumea, pe dia- 
vol şi toate porțile iadului, și să văd ce părere își face 
Dumnezeu. Căci pentru a-i cunoaşte planul sînt mult 
prea slab, deşi spiritul îmi îngăduie să recunosc în lu- 
mină unele lucruri privind viitorul, dar pe care, după cit 
e de exterior omul nu am puterea să le cuprind. 

Dar spiritul animalic care se contopește cu Dumne- 
zeu, le cuprinde cu totul, în vreme ce trupului animalic 
nu-i este îngăduită decit o privire fugitivă, întocmai ca 
o licărire de fulger, căci aşa se prezintă nașterea cea mai 
interioară a sufletului cînd străbate nașterea cea mai ex- 
terioară, în înălţarea Duhului Sfînt prin poarta iadului; 
dar prin naşterea cea mai exterioară, ea se închide în- 
dată din nou, căci minia lui Dumnezeu zăvorește forță- 
reața si o ţine captivă în puterea ei. 

Atunci cunoaşterea omului exterior este ca și pier- 
dută căci trece în trista şi temătoarea lui naștere ca o 
femeie însărcinată, pe care o apucă durerile și care ar 
vrea să nască dar nu poate si se teme necontenit. Aşa Îi 
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merge şi trupului animalic, pe dată ce a gustat din dul- 
ceața lui Dumnezeu: îi e foame şi sete de ea neincetat. 
Dar diavolul, în virtutea miniei lui Dumnezeu, se apără 
de minune, în vreme ce un om, într-o astfel de goană, 
lrebuie să se afle mereu în naștere temătoare, mereu în 
luptă si în bătălie în nașterile sale. 

Nu spre lauda mea am scris acestea, ci spre mîngiie- 
rea cititorului, dacă îi face plăcere să se preumble cu 
mine pe îngusta potecă şi dacă nu-l apucă disperarea în- 
dată ce întilnește porţile iadului şi dă cu ochii de ele. 

Cînd vom ajunge oare împreună pe această cărare 
îngustă a naşterii trupești, la acea poiană înverzită pe 
care minia lui Dumnezeu n-o atinge? Atunci ne vom bu- 
cura de paguba suferită, chiar dacă acum trebuie să fim 
nebunul lumii şi să lăsăm să vijie deasupra noastră dia- 
volul în virtutea mîniei lui Dumnezeu. Nu-i nimic, ne vom 
simţi mai bine în lumea cealaltă, chiar dacă în viaţa 
aceasta am fi purtat o coroană regală; căci a trecut prea 
puţin timp ca să merite a-l mai numi timp. 

Aşadar ia aminte. Dacă-ţi aduni gindurile tale 
despre cer, adică ce este el, unde se află și cum este, nu 
trebuie să-ți proiectezi aceste gînduri la mii de leghe de- 
părtare, căci acel locus sau cer nu este cerul tău. Și chiar 
de-ar fi legat de cerul tău ca un singur trup, un trup fie 
si dumnezeiesc, tu nu ai devenit creatură în acel loc 
care se află la sute de mii de mile, ci în cerul acestei 
Jumi, care și el are în sine o astfel de adincime, că n-o 
poate cuprinde nici o cifră omenească. 

Pentru că adevăratul cer este pretutindeni, chiar și 
pe locul în care te afli şi te preumbli; cînd sufletul tău 
prinde naşterea cea mai interioară a lui Dumnezeu şi o 
trece prin cea siderică şi trupească, el este deja în cer. 

Și este adevărat că în toate cele trei nașteri există 
un cer frumos si pur deasupra adîncului acestei lumi, 
în care se înalţă în lumină, în frumuseţe şi bucurie fiinţa 
lui Dumnezeu împreună cu îngerii cei sfinţi; acesta e 
incontestabil, și n-ar fi născut din Dumnezeu cel ce l-ar 
tăgădui. 

Dar trebuie să ştii că locus-ul acestei lumi şi nașterea 
lui cea mai interioară se contopesc cu cerul de deasupra 
noastră, fiind o singură inimă, o fiinţă, o voinţă, un 
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Dumnezeu, totul în tot. Dar că locus-ul acestei lumi nu 
so numește cer, si că există o cheie a bolţii cerești dea- 
supra noastră, este un lucru care își are înţelesul1% lui. 
Cerul de deasupra cunrinde cele două regate aie lui Mi- 
hail și Uriel cu sfintii îngeri care n-au căzu cu Lucifer; 
lor le-a rămas acest cer aşa cum a fost din veșnicie, iîna- 
inte ca îngerii să fi fost creați. 

Celălalt cer este lumea aceasta, în care Lucifer a fost 
rege. El a aprins naşterea cea mai exterioară a naturii 
și aceasta e miînia lui Dumnezeu, şi nu poate fi numită 
Dumnezeu sau cer, ci stricăciune. 

De aceea se încheie cerul de deasupra atît de departe 
în naşterea sa exterioară, cît ajunge miînia lui Dumne- 
zeu, și atit de departe cît a ajuns stăpînirea lui Lucifer; 
căci naşterea în stricăciune nu o poate cuprinde pe cea 
curată. lar naşterea cea mai exterioară a acestei lumi 
nu poate cuprinde nașterea cea mai exterioară a cerului 
de deasupra acestei lumi; căci sînt potrivnice ca viaţa și 
moartea, ori ca omul și piatra. 


De aceea, între nașterea cea mai exterioară a cerului 
de sus și această lume este o severă delimitare, deoarece 
despărțirea dintre ele este moartea care domneste în toate 
terminaţiile din naşterea cea mai exterioară în această 
lume; şi astfel lumea aceasta rămîne zăvorită, încît naş- 
terea cea mai exterioară a cerului de sus nu poate ajunge 
în naşterea cea mai exterioară a acestei lurni; există în- 
tre ele o mare prăpastie. 

Și de aceea, în naşterea noastră cea mai exterioară, 
noi nu putem vedea îngerii, iar îngerii nu pot nici ei, în 
nașterea cea mai exterioară a lumii acesteia, să fie cu noi, 
dar sînt cu noi în nașterea cea mai interioară. Și dacă ne 
luptăm cu diavolul, eil0l opresc, în naşterea cea mai in- 
terioară, loviturile acestuia, și sint pavăza sufletelor sfin- 
te. De aceea nu-i putem vedea pe îngeri și nici cuprinde, 
pentru că nașterea cea mai exterioară a trupurilor lor 
este incomprehensibilă pentru nașterea cea mai exteri- 
oară a acestei lumi. 


A doua naştere a acestei lumi stă în viată, căci este. 
nașterea siderică din care se naște cea de-a treia şi sfintă 
naştere, şi în care se ceartă dragostea cu minia; pentru 
că a doua naștere stă în cele şapte spirite originare ale 
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acestei lumi, şi este așa 'în toate terminaţiile, în toate 
creaturile, chiar şi în oameni; dar Duhul Sfînt domnește 
și în a doua naștere și o ayola pe cea de-a treia şi sfintă 
naştere să nască. 

Cea de-a treia naştere este însă cerul limpede și sfint 
care se contopește cu inima lui Dumnezeu în afara şi dea- 
supra tuturor cerurilor, ca o singură inimă, și este chiar 
o inimă care ţine şi poartă locus-ul acestei lumi şi care 
îl ţine pe diavol captiv în naşterea cea mai exterioară în 
focul miniei, ca un Dumnezeu atotputernic şi incompre- 
hensibil. 

Și din această inimă a trecut lisus Hristos Fiul lui 
Dumnezeu în pîntecele Fecioarei Maria în toate cele trei 
naşteri, și le-a luat, într-adevăr, la sine, pentru ca prin 
și cu nașterea sa cea mai interioară, să prindă captivi în 
nașterea cea mai exterioară pe diavol, moartea şi iadul, 
să biruie ca un rege şi principe victorios mînia lui Dum- 
nezeu, și, în virtuea nașterii lui în trup, să pătrundă şi 
să răzbată în toţi oamenii. 

lar printr-o atare pătrundere a nașterii celei mai in- 
terioare a inimii cerului acestei lumi, în cea siderică și 
exterioară, Iisus Hristos Fiul lui Dumnezeu si al Mariei 
a devenit stăpînul si regele acestui cer al nostru şi al pă- 
miîntului, care domneşte în toate cele trei nasteri peste 
păcate, diavol, moarte și iad, şi cu el străbatem prin 
nașterea păcătoasă, stricată, exterioară ei moartă a cărnii, 
prin moarte şi prin mînia lui Dumnezeu, în cerul nostru. 

În acest cer şade acum Domnul nostru lisus Hristos 
de-a dreapta lui Dumnezeu, si cuprinde toate cele trei 
nașteri ca un Fiu atotputernic al Tatălui, care este pre- 
zent prin şi în toate cele trei nașteri în această lume, în 
toate spaţiile şi în toate locurile, care cuprinde totul, ţine 
;i poartă totul, ca Fiul nou născut din Tatăl în puterea 
si pe locul puternicului, acum izgonitului și blestematului 
rege Lucifer-Satana. 

De aceea, fiu al omului, nu fi aşa de temător şi des 
curajat! Cînd, în zelul şi curiozitatea ta, semeni sămînţa 
lacrimilor tale, tu nu o semeni pe pămînt, ci în cer, căci 
în naşterea ta siderică semeni, iar în cea animalică cu- 
legi, şi în cer o posezi și te bucuri de ea. 


DuG JAKON BOHME 
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riet trăieşti în nașterea ta contestată şi ești silit 
' pluci şi să laşi diavolul să se năpustească asupra 
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tusci şi tu loviturile, dacă te aperi. Căci dacă lupţi cu în- 
verşunare, îi zgindări jăratecul mîniei şi îi strici cuibul; 
atunci se produce o răscolire nemaipomenită și, în bătă- 
lia care atinge culmea, sorții înclină de partea ta. 

Și, cu toate durerile pricinuite ţie, lui îi va fi mult 
mai rău; dacă îl birui, urlă ca un leu căruia i s-au răpit 
puii, căci mânia lui Dumnezeu îl chinuie; dacă îți scapă 
şi intră în adăpost, se îngraşă, capătă putere şi te învinge 
cu timpul. l 

Ti-am dat o descriere adevărată a cerului și, dacă tu 
nu-l poţi vedea cu raţiunea, eu îl văd. Gîndeşte și cu- 
getă bine ce este Dumnezeu. 

Tu nu vezi în lumea aceasta decit adincul, şi în el 
astrele și nașterea elementelor; ai vrea să spui că Dum- 
nezeu nu există. Ce a fost în acest loc înainte de a fi so- 
sit vremea Universului? Dacă vrei să spui că n-a existat 
nimic, înseamnă că vorbeşti fără rațiune; trebuie să spui 
Dumnezeu, căci altminteri n-ar fi devenit nimic. 

Si dacă a fost Dumnezeu, cine l-a înlăturat ori l-a în- 
vins ca să nu mai fie? Dar dacă el există, el este în cerul 
său și în Trinitatea sa. 

Diavolul a aprins însă minia, din care au ieșit pămin- 
tul și pietrele şi chiar elementele atit de mişcătoare, de 
reci, de amare și fierbinţi. El a ucis naşterea cea mai 
exterioară. 

A scrie despre modul cum a devenit din nou vie şi 
cum se naşte din nou, este obiectul şi planul meu întreg; 
de aci a devenit şi trupul animalic în creaturi, dar păca- 
tul în trup este miînia lui Dumnezeu. 

O altă întrebare şi un alt obiect în 
această carte: unde va ajunge oare minia 
lui Dumnezeu? l 

La aceasta răspunde spiritul, că la sfîrșitul vremii 
acestei naşteri stricate, după învierea morților, i se va 
atribui diavolului în deplină stăpînire și drept casă a mî- 
niei, locus-ul sau spațiul în care se află acum pămîntul; 
dar nu prin toate trei naşterile, ci numai prin cea exteri- 
oară în care se găseşte acum, cea mai interioară urmind 
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să-l ţină captiv în puterea ei și să-l folosească drept 
scaun de pus picioarele, pe care el nu le va putea nici 
prinde, nici atinge în veci. 

Căci acest lucru nu trebuie înţeles ca și cum focul mi- 
niei s-ar stinge şi n-ar mai fi; atunci diavolii ar trebui 
să devină şi ei din nou îngeri sfinţi şi să trăiască în ce- 
rul sfint; dar cum nu se poate, trebuie să le rămînă şi 
lor o gaură în această lume, drept adăpost. 

Dacă omului i s-ar deschide ochii mai bine, el l-ar 
vedea pretutindeni pe Dumnezeu în cer, pentru că cerul 
stă în nașterea cea mai interioară. Cînd Ștefan a văzut 
cerul deschis şi pe Domnul lisus la dreapta lui Dumne- 
zeu, sufletul său nu s-a aviîntat mai întîi la cerul de sus, 
ci a pătruns în naşterea cea mai interioară, în care cerul 
este peste tot. 

De asemenea, nu trebuie să crezi că divinitatea este 
o fiinţă care stă numai în cerul de sus, şi că sufletul 
nostru, cînd se desparte de trup, se înalţă la cerul de sus 
la sute de mii de leghe de la pămînt. Nici nu are nevoie 
de acest lucru, ci el e așezat în naşterea cea mai interi- 
oară, unde este la Dumnezeu și în Dumnezeu, împreună 
cu sfinţii îngeri, putind fi cînd sus, cînd jos, fără a fi 
împiedicat de nimic. 

Căci în nașterea cea mai interioară, divinitatea de sus 
şi de jos este un singur trup, o singură poartă deschisă. 
Sfinții îngeri se preumblă atît în nașterea cea mai inte- 
rioară a acestei lumi, la Domnul nostru lisus Hristos, cit 
şi sus, în propriul lor ținut. 

Si unde ar avea să stea mai bine sufletul omului de- 
cît alături de regele şi salvatorul lui, Iisus Hristos? Căci 
în Dumnezeu, aproape şi departe sînt unul; pretutin- 
deni este Tatăl, Fiul şi Sfintul Duh. 

Poarta Divinităţii nu este altfel în cerul de sus și nici 
mai luminoasă decit în lumea aceasta. Unde ar putea fi 
mai mare bucurie decit în acel loc în care, ceas de ceas, 
vin la lisus îngeri și prunci drăgălași, care prin moarte 
au pătruns în viață? Aceștia vor ști, fără îndoială, să vor- 
bească despre numeroase lupte. Şi unde ar putea fi mai 
mare bucurie decît acolo unde, în mijlocul morţii se naște 
necontenit viaţa? 
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Căci fiecare suflet aduce cu sine o nouă biruinţă, și 
totul e numai armonie, fericire şi urări de bun venit. Gin- 
deste-te, cînd sufletul copiilor vine la părinţii care i-au 
născut din pintecele lor, n-ar putea fi oare aci un cer a- 
devărat? Ori socoţți că scriu prea pămiînteşte? Dacă ai 
veni la fereastra aceasta ai ai privi, n-ai spune că e ceva 
pămâîntesc. Chiar dacă trebuie să folosesc o limbă pămîn- 
tească, ea are aici un înțeles”? cu adevărat ceresc, pe 
care în nașterea mea exterioară nu-l pot exprima nici în 
scris nici în vorbire. 

Ştiu bine că nu în orice inimă, cuvintul poate cu- 
prinde despre cele trei nașteri, mai cu seamă inima care 
este prea mult înecată în trup și zăvorită prin naşterea 
cea mai exterioară. Dar eu nu pot să redau în alt fel de- 
cît așa, și chiar dacă scriu limpede spirit, cum într-ade- 
văr şi este, inima înţelege tot carne, după cum văd. 


Despre forma pămintului 


Unii au scris că cerul si pămîntul au fost făcute din 
nimic; mă cuprinde însă mirarea că între atiţia bărbaţi 
eminenţi, nu s-a găsit măcar unul care să fi putut descrie 
adevăratul mobil, dat fiind că același Dumnezeu care 
există acum a existat din vecii vecilor. 

Unde nu există nimic, nici nu se face nimic; orice lu- 
cru trebuie să aibă o rădăcină, altminteri nu crește ni- 
mic; dacă n-ar fi fost cele şapte spirite ale naturii din vecii 
vecilor, n-ar fi existat nici îngerii, nici cerul, nici pămin- 
tul. 

Dar pămîntul a ieșit din salnitrul stricat a. naşterii 
celei mai exterioare. Acest lucru nu-l poți tăgădui cînd 
priveşti pămîntul şi pietrele, ci trebuie să confirmi că în 
ele este moartea; altfel n-ar creşte înlăuntrul lor nici aur, 
nici argint, nici buruieni, nici iarbă. 

Cineva şi-ar pune întrebarea: Sîntaci toatetirei 
naşterile? Da, viaţa străbate prin moarte; cea mai 
exterioară naștere e moartea, cealaltă este viaţa care stă 
în focul mîniei și în dragoste, cea de-a treia este viaţa 
sfîntă. 

Invăţătură. Pămîntul exterior este o duhoare a- 
maâră, și este mort; aceasta o înţelege orice om. Salni- 
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trul, însă, a fost ucis prin miînie; pentru că nu poți tă- 
gădui că în pămînt nu este minia lui Dumnezeu; altfel 
n-ar fi atit de aspru, de amar, de acru şi de otrăvitor și 
n-ar da naștere la atîția viermi veninoşi și răi. Dar dacă 
ai vrea să spui că Dumnezeu l-a făcut așa din intenţia 
și planul lui, atunci ai spune că Dumnezeu e răutatea 
însăşi. 

Mai bine spune-mi pentru ce a fost izgonit diavolul? 
Vei zice, desigur, că din pricina trufiei sale, fiindcă a 
vrut să fie mai presus de Dumnezeu. Ghiceşte cu ce? Ce 
fel de putere a avut el? Spune acum, știi ceva? — Nu 
știi nimic, așa că mai bine taci şi ascultă. 

El se afla în salnitrul pămîntului, înainte de vremeu 
creaţiei, pe cind acesta era încă subţire, stătea în sfinta 
naştere cerească şi era în Întreaga împărăției a acestei 
lumi, în care nu existau pămin? st pietre, ĉi o sămință 
cerească născută din cele şapte sbirite originare ale na- 
turii, căci din ea răsăreau fructe si forme cerești, care 
constituiau minunata hrană a îngerilor. 

Cînd însă mînia se aprinse înlăuntrul ei, ea fu ucisă 
în moarte. Dar nu trebuie înţeles că ea ar fi în întregime 
moartă, căci cum poate muri ceva cu totul în Dumnezeu, 
care iși are viaţa din vecii vecilor? Ci nașterea cea mai 
exterioară a ars, a îngheţat, s-a stins şi a înţepenit. 

Cealaltă naștere, a doua, naşte din nou viaţa în cea 
mai exterioară, iar cea de-a treia se naște între prima și 
cea de-a doua; aceasta înseamnă între cer şi iad în cen- 
trul focului mîniei, și spiritul străbate în focul mîniei și 
naşte viaţa cea sfintă, care constă în forţa iubirii. 

Și în această naştere vor învia morţii care au semă- 
nat acolo o sămînţță sfintă; dar cei care au semănat în 
focul miîniei, vor învia şi în focul mîniei. Căci pămîntul 
va fi din nou viu, deoarece a renăscut divinitatea în 
Hristos, prin trupul său, și l-a înălțat la dreapta lui 
Dumnezeu; însă focul miniei rămîne în nașterea sa. 

Dar cînd vrei să spui că în pămînt nu există viaţă, în- 
seamnă să vorbeşti ca un orb, căci vezi bine cum crește 
din el iarba şi buruiana. lar cînd vrei să spui că pămin- 
tul are o singură naştere, vorbești tot ca un orb; căci bu- 
ruiana şi lemnul care cresc din el nu sînt pămînt; nici 
fructul din arbore nu este lemn, nici puterea fructului 
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nu este Dumnezeu, ci Dumnezeu este ascuns în centrul 
naşterii celei mai interioare din toate naşterile naturale 
și nu se recunoaşte decit în sufletul omului; nici naşte- 
rea cea mai exterioară din fruct nu-l poate cuprinde sau 
ţine, ci El ţine naşterea cea mai exterioară a fructului și 
ii dă formă. 

O altă întrebare: De ce este oare pămintul 
atitdemuntos,depietros şi de accidentat? 


Munţii au devenit astfel din contracția pămîntului, de- 
oarece salnitrul stricat s-a aflat inegal în diferite locuri, 
după cum a fost roata lui Dumnezeu cu spiritele sale 
originare dinăuntru. 


Pe locurile unde a fost mai întîi apa dulce din 
roata interigară a lui Dumnezeu, s-a făcut multă apă pă- 
mîntească, 'compreliensipilă. Dar acolo unde a fost mai 
întii calitatea aspră din amăreala din mercuriu, s-a fă- 
cut mult pămînt şi piatră. lar unde a fost mai întii 
căldura din lumină, s-a făcut mult argint și aur, iar în 
fulgerul luminii diferite pietre scumpe; mai cu seamă 
unde a fost mai intii iubirea în lumină, s-au făcut 
cele mai nobile pietre și cel mai curat aur. 

Dar cind ghemotocul pămîntului s-a comprimat, apa 
a Danit din multe locuri; acolo însă unde a fost presată 
de calitatea aspră între stînci puternice, ea se află îmcă 
in pămînt, făcîndu-şi de atunci găuri și locuri mari, po- 
trivite pentru curgere. 

Pe locurile unde se află oceanele și mările, apa, ve- 
nind dinspre pol, unde fusese mai înainte, a găsit 
pămîntul ca o vale, din prea puţin salnitru, şi apa s-a 
oprit. 

Căci apa subţire caută valea şi este ca o umilire a 
vieții, care nu se înalţă, ca de pildă calitatea aspră, a- 
mară şi cea a focului, în creaturile făcute de diavol. 

De aceea caută apa întotdeauna locurile cele mai 
joase de pe pămînt, ceea ce înseamnă tocmai spiritul 
blindeţei în care se naște viața, aşa cum poţi citi la Fa- 
cerea Omului şi chiar mai înainte, la specia sa. 
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Despre zi și despre noapte 


Întreaga divinitate cu toate puterile si acţiunile ei, 
împreună cu fiinţa ei interioară, cu înălţarea, pătrunde- 
rea şi schimbarea ei, este întreaga acţiune sau naștere; 
totul trebuie înţeles în spiritul cuvîntului. 

Aceleași condiţii şi aceeaşi naştere interioară a cali- 
tăţilor în care spiritul concepe cuvîntul, îi dă formă și 
il pune în libertate, — există şi în natură: aceeaşi naş- 
tere interioară, aceeaşi pătrundere, înălţare, luptă şi bi- 
ruinţă. 

Pentru că, atunci omul a căzut în păcat, el a fost 
trecut din prima și cea mai interioară naştere, în celelalte 
două care l-au înconjurat îndată şi s-au contopit cu el 
şi în el, ca în proprietatea lor; omul primi îndată spiri- 
tul şi toată amprenta nașterii siderice, şi chiar ale celei 
mai exterioare. 

De aceea pronunţă el toate cuvintele după nașterea 
inierioară a naturii; căci spiritul omului, care stă în naș- 
terea siderică şi se contopește cu întreaga natură, este 
ca natura însăşi; el formează cuvintul după naşterea in- 
terioară. 

Cînd vede un lucru, îi dă numele după calificarea lui; 
dacă face aceasta, trebuie să-și dea şi sieşi o astfel de fi- 
gură, şi să se nască cu sunetul său cum se naște lucrul 
pe care vrea să-l numească. Aici stă miezul întregii înţe- 
legeri!% a divinității. 

Nu scriu acestea și nu le scot la lumină, pentru ca 
un oarecare să şi le însușească drept păreri proprii şi să 
le proclame lucruri sfinte. E nevoie de ceva mai mult. 
Spiritul tău animalic trebuie să se contopească mai în- 
DI cu nașterea cea mai interioară în Dumnezeu și să stea 
în lumină pentru a cunoaște bine nașterea siderică şi a 
avea o poartă liberă în toate nașterile. Altfel, nu vei scrie 
filosofie sfîntă st dreaptă, ci vei fi luat drept zeflemist 
al lui Dumnezeu. 

Vreau să cred că diavolul îşi va călări truifașul cal cu 
cineva care va porni la drum înainte de-a se încinge, lu- 
cru de care nu vreau să fiu învinuit. Căci ceea ce mi se 
revelează aici trebuie să îndeplinesc; pentru că a sosit 
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timpul răzbaterii. Cel ce vrea să doarmă, va fi trezit de 
viforniţa mîniei. Pentru ca fiecare să aibă grijă de sine, 
cu credinţă am vestit aceste lucruri, după îndemnul si 
voința spiritului. 

la aminte. Scrie Moise: Dumnezeu a despăriit lu- 
mina de întuneric şi a numit lumina zi şi intunericul 
noapte, şi s-a făcut din seară și din dimineaţă prima 
zi. 

Deoarece cuvîntul seară şi cuvîntul dimineaţă 
merg împotriva filosofiei şi rațiunii, trebuie să credem 
că nu Moise a fost aci autorul, ci că i-au fost transmise 
de înaintașşii lui, care au socotit toate cele șase zile ale 
Facerii intr-o singură curgere, păstrind crearea lui Adam 
într-un cuvînt nedeslușit şi trecindu-l astfel asupra ur- 
maşilor. 

Căci seara și dimineaţa n-au existat înaintea vremii 
soarelui și astrelor, care au fost create cu adevărat abia 
în cea de a patra zi, ceea ce eu, din anumite motive, voi 
dovedi mai încolo, cînd voi scrie despre facerea soarelui 
şi a astrelor. 

Dar ziua și noaptea au existat; aceasta vreau 
s-o lămuresc aici după cunoştinţele mele. 

Trebuie să deschizi aici ochii spiritului cu toată pu- 
terea ta, dacă vrei să pricepi; dacă nu, vei rămîne orb. 

Această mare lucrare a rămas pînă acum ascunsă o- 
mului. Acum (slavă Domnului!) se crapă, în sfirşit, de 
ziuă, căci zorile mijesc și aurora se arată; ieșirea la 
iveală a celei mai interioare nașteri se arată cu stegulețul 
ei roșu, verde şi alb de curcubeu, în nașterea cea mai 
exterioară. 

Ia aminte! — Vei zice: Cum e cu putinţă 
oare, să fi fostzi şi noapte,iar dimineaţă 
şisearănu? 

Că dimineaţa şi seara sînt pe pămînt, sub lună, și-și 
iau începutul din lumina soarelui, care făureşte seara 
și dimineaţa, precum ai ziua luminoasă și noa p- 
tea întunecoasă — asta o știe orișicine. N-au existat 
însă, la acea vreme, două creaţii, una a serii ai alta a di- 
mineţii, ci, cînd ele au început, au mers pînă s-au scurs 
una într-alta. | 
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Despre zi 


Cuvintul T ag!’ se constituie în inimă, pleacă îna- 
inte spre gură pe drumul calităţii aspre şi al celei amare 
pe care însă nu le trezește, căci cuvîntul, deşi trece prin 
locus-ul lor care se află la baza osului palatal deasupra 
limbii, el o face foarte ușor si rămînînd incomprehen- 
sibil calităţilor aspră ei amară. 

Dar cînd ajunge pe limbă, aceasta, ajutată de osul pa- 
latal, închide gura; cînd spiritul, vrind să iasă afară, se 
lovește de dinţi, limba deschide gura și, vrind s-o ia îna- 
intea cuvintului, face un fel de salt de bucurie la deschi- 
derea gurii. 

Iar cînd cuvintul iese, gura se deschide larg înăuntru 
si cuvintul se constituie din nou, cu sunetul său, îndă- 
rătul calităţii aspre şi amare, pe care o trezeşte ca pe un 
somnoros leneș, ţișnind brusc afară din gură. 

Atunci calitatea aspră tresare, se smuceşte ca un om 
copleșit de somn, care e trezit de ceva; dar spiritul amar, 
care pornește din fulgerul arzător, rămîne pe loc, n-aude 
nimic şi nici nu se mișcă. 

Acestea sînt lucruri foarte mari și nicidecum atit de 
simple cum și le închipuie cel neștiutor. 

Faptul că spiritul se pregăteşte mai întîi în inimă și, 
cu toată paza, străbate neobservat drumul pină la limbă, 
inseamnă că lumina din inima lui Dumnezeu a răzbătut 
prin cea mai exterioară naștere stricată, ticăloasă, moartă, 
amară şi aspră din natura acestei lumi, fără a fi cuprinsă 
nici de diavol, nici de moarte, nici de miînia lui Dumne- 
zeu; așa cum stă scris în Evanghelia lui Ioan în primul 
capitol: lumina strălucea în întuneric, şi întunericul n-a 
cuprins-o. 

Dar faptul că limba închide gura cu partea superi- 
oară a osului palatal, cînd spiritul ajunge la limbă, în- 
seamnă că la vremea Facerii, cele șapte spirite originare 
ale naturii din această lume n-au fost amorțite prin mi- 
nia lui Dumnezeu, ci mai vîrtos înviorate şi trezite; căci 
limba înseamnă viaţa naturii în care stă nașterea anima- 
lică sau sfîntă, pentru că ea este un model al sufletului. 

lar dacă spiritul contaminează limba îndată ce ajunge 
la ea și o face să tresalte de bucurie şi să vrea, la des- 
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PR EE N u aa ă 


«hiderea gurii, s-o ia înaintea spiritului, înseamnă că 
cele șapte spirite ale naturii care se cheamă nașterea 
siderică, așa cum lumina lui Dumnezeu se cheamă zi, se 
înalță în ele însele, îndată ce au primit viaţa şi voinţa 
divină şi s-au bucurat peste măsură, așa precum limba 
din gură s-a bucurat şi ea. 

Faptul că partea dinainte a cerului gurii se lărgeşte 
şi face loc spiritului după placul său, înseamnă că în- 
treaga naştere siderică s-a predat cu bucurie voinței lu- 
minii și nu a trezit în sine miînia. 

Iar faptul că spiritul, cînd pornește spre gură, se mai 
reculege o dată la adăpostul calităţii aspre pe limbă, în 
dosul cerului gurii, trezind calitatea aspră căreia i se 
face somn şi îndreptindu-se iute spre gură, înseamnă 
ză spiritul aspru e obligat de fapt să menţină și să al- 
zătuiască toate lucrurile în întreaga natură, dar abia 
cînd spiritul luminii le-a dat formă, acesta trezește spi- 
ritul aspru şi i le dă în miini ca să le ţină. 

Aşa trebuie să fie din pricina comprehensiunii exte- 
rioare, care trebuie ţinută în furia aspră; altfel n-ar 
exista nimic în trup şi, de asemenea, n-ar exista pă- 
miîntul concentrat şi pietrele, ci s-ar preface din nou 
într-un salnitru sfărimicios, împrăștiat şi întunecat, care 
ar pluti în tot adincul. 

Și mai Înseamnă, de asemenea, că acest salnitru, 
pînă la urmă, cînd spiritul își va fi realizat creatura şi 
lucrarea lui în această lume, va trebui din nou trezit și 
înviat la Judecata de Apoi. 

- lar dacă spiritul se reculege îndărătul calităţii aspre 
şi nu o trezește, înseamnă că natura aspră nu va cu- 
prinde în chip propriu lumina lui Dumnezeu, ci se va 
bucura în lumina graţiei și, prin ea, va fi trezită şi voința 
luminii şi îndeplinită, întocmai cum trupul animalic al 
omului îndeplinește voinţa spiritului, și totuși nu sînt 
două lucruri. 

Dar dacă spiritul amar zace liniştit şi nu aude, nici 
nu cuprinde lucrarea spiritului, înseamnă că focul amar 
al miniei care ia fiinţă în fulgerul ei, nu este trezit de 
lumină în timpul nașterii acesteia şi nu o cuprinde; ci 
zace captiv în naşterea cea mai exterioară și trebuie să 
dase spiritul luminii să-și facă lucrarea în natură așa cum 
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o dorește, iar el nu poate nici să vadă, nici să audă, nici 
să cuprindă acţiunea luminii. 

De aceea, nici un om nu trebuie să creadă că dia- 
volul îi va putea smulge din inimă lucrările luminii; 
căci el nu le poate nici vedea, nici cuprinde, Și chiar 
dacă el tună şi fulgeră în nașterea cea mai exterioară a 
trupului, ca în castelul său de pradă, nu te descuraja 
și nu aduce tu însuţi fapta mîniei în lumina inimii tale; 
atunci sufletul tău va fi sigur de el în faţa diavolului 
surd, mut și orb în lumină. 

Să nu-ţi închipui că eu scriu aici cai verzi pe pereti, 
ori vrute și nevrute; ci spiritului îi stau deschise porțile 
cerului și cele ale iadului, și pătrunde în lumină prin 
amîndouă şi le poate chiar accepta, căci naşterea side- 
rică trăieşte între amiîndouă și trebuie, de bună seamă, 
să se lase chinuită. 

Și chiar dacă diavolul nu-mi poate lua lumina, cl 
mi-o acoperă adesea cu nașterea cea mai exterioară și 
trupească, încît nașterea siderică se sperie ca şi cum ar 
cădea captivă. 

Acestea sînt loviturile lui, pentru ca bobul de muștar 
să fie acoperit; despre care sfiîntul apostol Pavel și spune 
că i-a fost dat un par în trup şi s-a rugat lui Dumnezeu 
să i-l ia, la care Domnul i-a răspuns: Harul meu fţi-a- 
junge. (2 — Cor., 12, 7, 8, 9). 

Căci şi el venise pînă la acest locus și ar fi dorit 
mult să aibă lumina fără oprelişte ca însușire a sa în 
naşterea siderică; dar nu se putea, căci mînia sălășlu- 
iește în nașterea trupească și trebuia să-şi ducă strică- 
ciunea în trup. Dacă, însă, furia ar fi luată în întregime 
de nașterea siderică, ea ar fi, aci, egală lui Dumnezeu, 
și ar şti toate lucrurile ca Dumnezeu însuși. 

Ceea ce acum numai sufletul ştie, care se contopește 
cu lumina lui Dumnezeu; dar el n-o poate restitui în 
întregime, căci este o altă persoană. Întocmai cum şi 
mărul din pom nu-şi poate restitui pomului sau pămin- 
tului gustul și parfumul său, deşi e fiul pomului; așa e 
și în natură. 

Omul sfint care a fost Moise era atit de copleşit de a- 
ceastă lumină, încît şi naşterea siderică era transfigu- 
rată, iar de la ea a fost transfigurată pe faţa lui naşterea 
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cea mai exterioară a trupului; Moise dorea cu ardoare 
să vadă în nașterea siderică chiar şi lumina lui Dum- 
nezeu, în toată plenitudinea. 

Dar acest lucru nu era cu putinţă, căci încuietoarea 
mâniei îi sta în faţă; nici nu poate întreaga natură a naș- 
terii siderice din această lume să cuprindă lumina lui 
Dumnezeu; de aceea, inima lui Dumnezeu care sălășlu- 
iește pretutindeni și cuprinde totul este ascunsă. 

Prin urmare, iată că ziua a existat înainte de fa- 
cerea soarelui şi a astrelor, căci Dumnezeu zise: Să fie 
lumină (1 — Moise, 1, 3) şi atunci, lumina răzbi prin 
întuneric și întunericul n-o cuprinse, ci rămase la locul 
lui. 

De asemenea, vezi şi tu cum minia lui Dumnezeu 
zace ascunsă, liniștită în nașterea cea mai exterioară a 
naturii, şi nu poate fi trezită; o trezesc, pînă la urmă, 
oamenii înșiși, care, chiar în naşterea lor trupească se 
contopesc cu mînia din nașterea cea mai exterioară a 
naturii. 

De aceea, cînd cineva e condamnat la iad, nu poate 
spune că Dumnezeu a făcut-o sau a voit-o; ci omul tre- 
zește el însuși focul mîniei în sine, care, cînd arde, se 
contopeșşte cu miînia lui Dumnezeu şi cu focul iadului, 
devenind unul şi acelaşi lucru. 

Cînd lumina ta se stinge, tu rămii în întuneric, și în 
întuneric miînia lui Dumnezeu se ascunde; dacă însă o 
trezești, ea arde în tine. 

În piatră există şi foc, dar dacă nu o lovești, focul 
rămîne ascuns; cind o izbești, focul sare afară. Dacă 
există ceva care ia foc, acel ceva se aprinde și focul de- 
vine mare; astfel se întîmplă și cu omul, cînd aprinde 
focul liniștit al miîniei. 


Despre noapte 


Cuvîntul NachtlW se formează mai întîi pe inimă, 
iar spiritul se sfădeşte cu calitatea aspră, căreia cuvîntul 
nu-i este îndeajuns de comprehensibil; apoi se reculege 
pe limbă, dar fiindcă pe inimă este posomorit, limba în- 
chide gura pentru un timp, pînă ce spiritul ajunge pe 
limbă şi-şi revine. Apoi limba deschide iute gura și 
lasă spiritul să iasă. 
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Faptul că acest cuvint apare mai întîi pe inimă şi se 
împotrivește calității aspre, înseamnă că Duhul Sfint 
s-a recules în întuneric deasupra inimii lui Dumnezeu 
in naşterea siderică a celor șapte spirite originare. Iar 
că se opune calității aspre, înseamnă că intunericul a 
pricinuit Duhului Sfînt aversiune şi dezgust, şi spiritul 
a adus întunericului neplăcere, 

Că . spiritul parcurge, totuși, calea întunecată, in- 
seamnă că el străbate şi întunericul care se află încă în 
liniște adincă și naște la lumină, atita vreme cît stă ne- 
mișcat și nu aprinde focul. 

Aici trebuie să privească just lumea care judecă şi 
vrea să condamne omul încă din pintecele mamti, pentru 
că el nu ştie dacă focul mîniei a fost sau nu în intregime 
aprins de părinti în fruct, deoarece şi spiritul lui Dum- 
nezeu se preumblă în întunericul ce se allă încă în 
pauză şi poate naște încă la lumină. În afară de asta, 
ceasul nașterii omului este pentru unii foarte prielnic, 
pentru alţii foarte dăunător, dar nu din constringere. 

Faptul că gura se închide cînd spiritul se reculege 
deasupra inimii, iar calitatea aspră i se împotrivește şi 
se hărțuie cu el, înseamnă că întregul spaţiu sau locus 
al acestei lumi a fost întunecat, în totul, în naşterea si- 
derică şi chiar în nașterea cea mai exterioară, devenind 
luminos prin puternica ieșire a spiritului. 

Faptul însă că spiritul amar nu se trezește, în timp 
ce spiritul trece prin locus-ul său, înseamnă că noaptea 
întunecoasă în nașterea cea mai exterioară a acestui Uni- 
vers n-a cuprins niciodată lumina, şi n-o va cuprinde în 
vecii vecilor. 

De aici rezultă că tfăpturile nu văd lumina siderică 
decît cu ochii, căci altfel, acolo unde întunericul n-ar fi 
încă în nașterea cea mai exterioară, spiritul sideric ar 
putea să vadă prin lemn şi piatră și prin întreg pă- 
miîntul, aşa cum o face în cer, şi de nimic n-ar putea 
fi oprit. 

Dar întunericul e despărțit de lumină, și rămîne în 
nașterea cea mai exterioară unde zace minia lui Dum- 
nezeu, pînă la Judecata de Apoi; atunci se va aprinde 
minia, şi întunericul va deveni casa veşnicei stricăciuni, 
în care va sălășlui, în veci, Lucifer cu toţi nelegiuiţii 
lui, care au semănat în întuneric ogorul minici. 
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Naşterea siderică, în care stă acum lumina naturală 
si în care se naşte sfînta naştere, va fi și ea aprinsă la 
sfîrşitul acestei vremi, iar minia și sfînta naștere se vor 
despărți una de alta; căci mînia nu va cuprinde sfînta 
naștere. 

Dar miînia din naşterea siderică va fi dăruită ca viaţă 

casei întunericului, şi tot minia va numi focul iadului 
şi casa întunericului, care este naşterea cea mai exte- 
rioară — moarte iar regele Lucifer va fi acolo Dum- 
nezeu, şi îngerii lui cu toţi oameni osîndiţi vor fi sluji- 
torii lui. 
În această prăpastie, vor răsări tot felul de fructe şi 
plăsmuiri diavolești, toate după specia şi calitatea ia- 
dului, așa cum în ceruri răsar toate, după specia şi ca- 
litatea divină. 

Așadar, poţi înţelege ce înseamnă și ce este facerea 
cerului și a pămîntului, și ce a făcut Dumnezeu în prima 
zi, deşi primele trei zile, cu seara şi dimineaţa, nu au 
fost împărțite; ci e socotit un timp de douăzeci şi patru 
de ore, aşa cum există la înățime, deasupra lunii, un 
timp și o zi. 

Dealtminteri, se şi socotește drept o zi omenească, 
deoarece, fără îndoială, pămîntul şi-a început de îndată 
rotirea, iar în timpul cînd Dumnezeu a separat lumina 
de întuneric, el s-a şi întors o dată, executindu-și cursa 
pentru întiia oară. 


CAPITOLUL XX 


DESPRE ZIUA A DOUA 


Despre ziua a doua stă scris: Şi Dumnezeu 
zis-a: Să se tragă o tărie Între ape si să 
fie o despărţitură între ele. Atunci făcu 
Dumnezeu tăria și despărţi apa de sub 
tărie de apa de peste tărie, şi așa s-a In: 
timplat. Şi Dumnezeu numidespărțitura 
cer, și se făcu atunci din seară și din di- 
mineață ziua a doua. (1 — Moise, 1, 6, 7, 8). 

Această scriere arată, încă o dată, că nu Moise este 
autorul ei, căci e naivă şi de neînțeles, deși are un În- 
teles!" foarte profund. 

Fără îndoială, Duhul Sfînt n-a vrut să dezvăluie ase- 
menea lucruri, pentru ca diavolul să nu afle toate tai- 
nele Facerii. Căci însuși (diavolul) nu cunoaște crearea 
luminii şi nu ştie cum cerul s-a făcut din miezul apei. 
Pentru că el nu poate nici să vadă, nici să cuprindă lu- 
mina şi sfinta naştere care stă în apa cerului, ci numai 
naşterea care stă în calitatea aspră, amară, acră şi fier- 
binte, din care a luat ființă naşterea cea mai exterioară, 
adică regescul său castel. 


Nu trebuie înţeles că el n-ar avea în apa elementară 
puterea s-o posede, căci nașterea exterioară, stricată, a- 
parține şi ea, în apa elementară, miniei lui Dumnezeu; 
iar moartea este aci, ca în pămînt. 

Numai că spiritul lui Moise consideră aci o altă apă, 
pe care diavolul n-o poate nici înţelege, nici cuprinde; 
dacă ea ar fi fost explicată un timp atit de îndelungat, 
diavolul ar fi învăţat-o înaintea omului, și, fără îndo- 
ială, neghina lui s-ar fi răspîndit și în ea. 
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De aceea, Duhul Sfînt a ţinut-o ascunsă pînă în ul- 
timul ceas înaintea serii, în care se împlinesc cei o mie 
de ani ai săi, cînd va fi lăsat pentru scurtă vreme slobod, 
cum citim în Apocalipsul lui Ioan, 20,3. „[După vară, 
vine din nou iarna de pe urmă, cînd soarele lucește dar 
nu încălzeşte)“. 

Dar fiindcă diavolul s-a eliberat acum de lanțurile 
întunericului, Dumnezeu lasă pretutindeni să se aprindă 
lumînări, pentru ca oamenii să-l cunoască și să se fe- 
rească de el. 

Că el nu s-a desprins, poate vedea oricine. Priveşte 
si tu lumea la lumină și te vei convinge că cei patru fii 
pe care diavolul, la izgonirea lui din cer, i-a născut, 
conduc astăzi lumea. Ei sînt: trufia, lăcomia, invidia și 
mâînia. Ei stăpinesc astăzi lumea şi sînt inima Satanei 
şi spiritele lui animalice. 

De aceea n-ai decit să priveşti lumea îndeaproape și 
vei vedea că ea e contopită cu acești patru fii proaspăt 
născuți ai diavolului, de care trebuie să te păzeşti. Căci 
aceasta e vremea despre care toți profeţii au proorocit. 
Hristos spune în Evanghelie: Și tu crezi că Fiul Omului 
va găsi credinţă, cînd va veni iarăşi să judece lumea? 
(Luca, 16,8). 

Lumea îşi închipuie că înoată acum în flori, pentru 
că deasupra ei pluteşte un halo de lumină, dar spiritul 
mi-arată că ea se află la mijlocul iadului, căci lasă dra- 
gostea și îmbrățișează lăcomia, camăta, înșelăciunea și 
nu mai are în ea pic de milostenie. 

Fiecare ţipă: de-aş avea bani! Cel tare suge celui slab 
măduva din oase, şi-i stoarce sudoarea cu putere. 

Pretutindeni, lumea nu-i decît minciună și înșelă- 
ciune, omor şi jaf; pe bună dreptate, își merită numele 
de sălaş ori vizuină a diavolului. 

Sfînta lumină este acum doar istorie sau știință; spi- 
ritul nu vrea să lucreze în ele. Și oamenii socot că a- 
ceasta e credinţa, pe care ei și-o mărturisesc prin cuvînt. 

O, tu, lume oarbă şi nebună, te-ai umplut de duhul 
Satanei! Aceasta nu-i credinţă, cînd ştii bine că lisus si-a 
vărsat singele şi a murit pentru tine şi pentru fericirea 
ta. Sint doar basme și născociri; o știe si diavolul, dar 
la nimic nu-i foloseşte. Așa şi tu, lume smintită! Vrei 
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tă 


să renunţi la ştiinţă, și de aceea propria ta ştiinţă te va 
judeca. 

Dar dacă vrei să știi ce este dreapta credinţă, atunci 
ia aminte: inima ta să nu se unească cu cei patru fii 
ai diavolului în trufie, lăcomie, invidie, miînie, camătă, 
speculă, minciună, înșelăciune, omor; să nu iei aproa- 
pelui bucata de la gură, să nu cugeți zi şi noapte la tre- 
buri viclene, nici să cauţi a fi pe plac diavolului prin 
trufie, lăcomie, invidie, minie, ori să te avinţi în destriul 
lumesc. 

Aşa vorbeşte spiritul în zelul său prin miînia lui 
Dumnezeu în această lume: Deoarece spiritul tău şi vo- 
inţa ta s-au contopit cu cele patru vicii ale diavolului, 
tu nu mai eşti unul şi același spirit cu Dumnezeu; şi 
chiar dacă în fiecare ceas mi-ai oferi buzele tale și 
inaintea mea ţi-ai pleca genunchii, truda ta nu-mi mai 
place. Răsuilarea ta este și aşa mereu în fața mea, ce-mi 
trebuie fumul de tămiie în mînia înverșunată? Crezi că 
vreau să las diavolul să intre în mine? Ori să ridic iadul 
în cer? 

Întoarce-te și luptă contra răutăţii diavoleşti, aplea- 
că-ți inima spre Domnul Dumnezeul tău si îndreaptă-ţi 
pașii după voinţa lui. Dacă inima ta se apropie de mine, 
mă voi apropia și eu de tine. Sau tu crezi că eu sînt 
ipocrit ca tine? 

Aşadar, îţi spun: dacă inima ta, în deplina ta cunoaş- 
tere, nu se contopeşte cu Dumnezeu din sinceră si hotă- 
rită dragoste, atunci ești un prefăcut, un mincinos și un 
ucigaș în faţa lui Dumnezeu; căci Dumnezeu nu ascultă 
rugăciunea nimănui, a cărui inimă nu se îndreaptă în 
adîncă smerenie spre el. 

Dacă vrei să lupţi împotriva mîniei lui Dumnezeu, 
trebuie să îmbraci coiful supunerii şi al dragostei; alt- 
minteri nu birui, şi dacă nu birui, lupta ţi-a fost zadar- 
nică și rămii și mai încolo slujitor al diavolului precum 
ai fost. 

La ce-ţi ajută ştiinţa, dacă nu vrei să lupţi înlăuntrul 
ci? La nimic. E ca şi cînd cineva ar ști o mare comoară 
și n-ar căuta-o, ar şti s-o dobîndească şi moare de foame 
cu toată ştiinţa lui. 
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= Aceasta o spune spiritul, şi mulți păgini care nu au 
stiința ta luptă împotriva răului şi vor dobîndi împărăţia 
cerului înaintea ta. Cine-i poate judeca dacă inima lor 
se contopeşte cu Dumnezeu? Şi chiar dacă nu-l cunosc, 
ej lucrează în spiritul lui, în dreptatea și curăţenia inimii 
lor, în sinceră dragoste unii faţă de alţii, dovedind că 
legea lui Dumnezeu este în inima lor. (Romani, 2,15). 

Pentru că tu o ştii şi nu o faci, iar aceștia nu o știu 
si o fac; astfel, ei judecă știința ta cu fapta lor, iar tu 
vei fi privit ca un ipocrit şi un slujitor nedemn, pus în 
via Domnului, unde nu faci decit să trindăvești. 

Ce crezi că va spune tatăl casei cînd îţi va cere ta- 
lantul încredințat, pe care tu îl vei fi îngropat în pămînt? 
Nu va spune el: tu slugă vicleană, de ce n-ai împrumutat 
talantul meu, care mi-ar fi adus acum cuvenitul cîştig? 

Se va lua de la tine chiar suferința lui Hristos şi se va 
da păginilor, care au avut un singur talant și au adus 
stăp:nului cinci; va trebui să urli laolaltă cu ciinii. 

La aminte. — Dacă vrem să privim bine cum a des- 
părțit Dumnezeu apa de sub tărie de apa de peste tărie, 
vom găsi aci unele lucruri mari. Căci apa care zace pe 
pămint este o substanţă tot atît de degradată și de 
moartă ca pămintul, şi aparţine tot nașterii celei mai 
exterioare care, prin comprehensiunea ei, stă în moarte 
intocmai ca pămîntul și pietrele. 

Să nu credem că e cu totul lepădată de Dumnezeu, 
căci inima ei aparţine încă nașterii siderice, în care se 
naşte sfinta naştere. 

Dar în naşterea cea mai exterioară stă moartea, şi 
de aceea, apa comprehensibilă a fost despărțită de apa 
incomprehensibilă. 

Iar tu vei spune: Cum vine asta? — Vezi, apa din 
adincul de pe pămînt, care este contopită cu elementul 
aer şi elementul foc, este apa nașterii siderice în care se 
află viaţa siderică, iar în ea se mișcă și lucrează cu pre- 
cădere Duhul Sfint; prin ea naşte, de asemenea, cea de-a 
treia şi mai interioară naștere a miniei lui Dumnezeu, 
într-un chip incomprehensibil. Înaintea ochilor noştri, 
această apă seamănă şi cu aerul. 

Că apa cea adevărată, aerul și focul sînt, contopite și 
există în adîncul de pe pămînt, poate vedea și înţelege 
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orice om înzestrat cu intelect. Căci, adesea, vezi tot a- 
dîncul luminos şi limpede, iar într-un sfert de ceas este 
acoperit cu nori de apă. Adică atunci cînd adincul a- 
prinde astrele de sus şi apa de jos de pe pămint, se 
naşte îndată apa, ceea ce nu s-ar intimpla dacă minia 
n-ar sta și în naşterea siderică. 

Dar fiindcă totul este corupt, trebuie ca apa de sus, 
în minia lui Dumnezeu, să vie în ajutorul calităţilor 
aspră, amară si fierbinte ale pămîntului, să le stingă 
focul şi să le îmblinzească, pentru ca viaţa şi chiar sfinta 
naştere să poată fi neîntrerupt născute între moarte și 
minia lui Dumnezeu. 


Că în adîncuri se află și elementul foc şi guvernează 
împreună cu aerul și apa, vezi chiar tu în fulgerătură; 
de asemenea, vezi cum lumina soarelui aprinde cu im- 
pulsul ei elementul foc pe pămînt, cînd uneori la înăl- 
time, în spaţiul lunii, e foarte rece. | 

Dar Dumnezeu a despărțit apa comprehensibilă de 
cea incomprehensibilă şi a așezat-o pe cea dintii pe 
pămint, iar pe cealaltă a lăsat-o în adincuri pe locul ei 
propriu, cum i-a fost dat din veşnicie. 

Cum însă mînia există și în această apă din adincul 
de deasupra pămîntului, mereu se naște din aprinderea 
astrelor şi a apei în minie, acel fel de apă comprehen- 
sibilă care, prin naşterea ei exterioară, stă în moarte. 

Și care, întrucît prin naşterea cea mai interioară se 
contopeşte cu nașterea siderică, vine în ajutorul salni- 
trului din pămîntul pervertit și-i stinge minia, pentru 
ca în nașterea siderică totul să stea în viaţă, iar pă- 
mintul prin moarte să nască viaţa. 


Porţile misterului 


Faptul că între ape există o despărțitură care aici se 
cheamă cer, are acest înțelesi%. Întregul adînc de la lună 
pînă la pămînt stă, cu influența lui, în nașterea mînioasă 
și comprehensibilă; căci luna este o zeiţă a naşterii com- 
prehensibile. Tot astfel este casa diavolului, a morții şi 
a iadului în spaţiul dintre lună şi pămînt. 

Pentru că aici, minia înverşunată a lui Dumnezeu în 
naşterea cea mai exterioară în adînc, este aprinsă și în- 
teţită zilnic de diavol şi de toţi oamenii fără Dumnezeu 
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cu marile lor păcate, care încă se mai contopesc cu naş- 
terea siderică în adînc: astfel a făcut Dumnezeu tăria 
care se cheamă cer, între naşterea cea mai exterioară și 
naşterea cea mai interioară. Aceasta este diferențierea 
între cele două nașteri. Căci naşterea cea mai exterioară 
a apei nu o poate cuprinde pe cea mai interioară care se 
cheamă cer, și care e făcut din inima apei. [,Cerul 
este firmamentul, marea de foc din cele șapte spirite ale 
naturii, din care au fost făcute astrele prin cuvintul 
fiat (să fie), create şi încorporate“]. 

Dar nașterea cea mai interioară a cerului se cioc- 
neste puternic de pămînt, si ţine straşnic în captivitate 
apa cea mai exterioară de pe pămint şi pămîntul însuși, 
Dacă lucrul acesta n-ar fi, apa s-ar dezmembra, pă- 
miîntul s-ar sparge în bucăţi şi s-ar fărimiţa în adîncuri. 

Dar aceeași tărie dintre apa cea mai exterioară, com- 
prehensibilă, şi cea mai interioară, ţine prins pămîntul 
și apa comprehensibilă. 

Poate ai vrea să întrebi: Ce fel de tărie ace- 
rului să fie aceasta, pe care eu nu pot 
nici s-o văd, nici s-o înţeleg? 

Este despărţitura dintre divinitatea limpede, senină, 
şi natura căzută în stricăciune, pe care trebuie s-o stră- 
baţi cînd vrei s-ajungi la Dumnezeu. Este tocmai tăria 
care nu stă nici cu totul în minie şi nu este nici cu totul 
pură, despre care stă scris: Nici cerurile nu sînt curate 
în faţa lui Dumnezeu. (Iov, 15,15). La Judecata de Apoi, 
minia va fi alungată de acolo. 

Căci stă scris: Cerul şi pămîntul vor trece, dar cu- 
vintele mele nu vor trece (Matei, 24,35; Marcu, 13,31). 

Dar ceea ce e necurat în acel cer este mînia, iar ceea 
ce este curat este cuvîntul lui Dumnezeu, pe care l-a 
rostit cîndva. Să se despartă apa de sub tărie, de apa 
de deasupra tăriei. (1 — Moise, 7). Același cuvînt stă 
aici, fiind prins în tăria apei, şi ţinînd în captivitate apa 
exterioară și pămîntul. 


Porţile divinității 


Observă acum aici misterul ascuns al 
lui Dumnezeu | 
Cînd priveşti adincul de deasupra pămîntului, nu 
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trebuie să spui: aici ru sînt porțile lui Dumnezeu, unde 
locuieşte el în sfințenia lui. Nu, nu, să nu crezi aşa; ci 
întreaga Sfintă Treime: Dumnezeul-Tatăl, Fiul și Sfîntul 
Duh, sălășluiește în centru, sub tăria cerului, și această 
tărie nu-l poate cuprinde pe Dumnezeu. 

Totul este un trup, atit nașterea cea mai exterioară, 
cît şi cea mai interioară, împreună cu tăria cerului, cît 
Şi cea siderică, în care califică, la mijloc, minia lui Dum- 
nezeu; dar se împotrivesc una alteia, cum se-ntimplă cu 
cirmuirea in om. 

Carnea înseamnă, întîi de toate, naşterea cea mai ex- 
terioară, care este casa morţii, a doua naştere în om este 
cea siderică, în care stă viaţa şi unde trupul st mînia se 
luptă între ele. Pină aci se cunoaște omul pe sine, căci 
nașterea siderică naște în cea exterioară, adică în carnea 
moartă, viața. 

Cea de-a treia naștere se naşte între cea siderică și 
cea mai exterioară, şi se cheamă nașterea animaâlică sau 
suiletul, fiind tot atit de mare cît omul întreg. Această 
naștere nu o cuprinde omul exterior, de asemenea, nici 
cel sideric, ci fiecare spirit originar cuprinde numai ră- 
dăcina sa dinăuntru, care înseamnă cerul. 

Omul acesta animalic trebuie să străbată tăria cerului 
spre Dumnezeu şi să trăiască în dragostea lui, altminteri 
nu poate ajunge întreg omul la el în ceruri. 

Pentru că fiecare om care vrea să fie fericit, trebuie 
să existe în această lume cu naşterile lui interioare, cum 
este divinitatea întreagă cu toate cele trei nașteri. 


Omul nu poate fi absolut curat, fără minie şi fără 
păcate, căci naşterile din adincul acestei lumi nu sint 
chiar fără prihană în faţa inimii lui Dumnezeu (Iov, 15, 
15), şi mereu dragostea si minia se luptă între ele, din 
care pricină Dumnezeu se cheamă un Dumnezeu miînios 
şi plin de zel (2 — Moise, 20,5 şi 5 — Moise, 5,9). 

Cum este omul în cîrmuirea nașterii lui, așa este şi 
întreg trupul Dumnezeului acestei lumi; dar în apă se 
află viaţa cea blîndă. În primul rînd, în trupul exterior 
al Dumnezeului acestei lumi există moartea încremenită, 
aspră, amară şi fierbinte, în care apa comprehensibilă 
este și ea întărită şi moartă. 
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Înăuntru există întunericul, în care atit regele Lu- 
cifer cu îngerii lui cît și toți oamenii nelegiuiți zac cap- 
tivi cu trupurile lor încă vii, şi tot astfel spiritele oame- 
nilor blestemaţi care au murit. 

Această naștere nu poate să vadă, să audă, să simtă, 
să miroase, nici să cuprindă inima lui Dumnezeu; este 
o nebună pe care regele Lucifer, în trufia lui, a nenoro- 
cit-o în acest chip. | 

Cealaltă naştere este cea siderică; tu trebuie să în- 
țelegi viața celor șapte spirite originare, pentru că în ea 
se încrîncenă si luptă dragostea si minia, și în ea stă 
apa de sus care este un spirit al vieții, și acolo sau între 
ele există tăria cerului care este făcută din miezul apei. 

Această naştere o pătrunde pe cea exterioară, amor- 
țită, străbate moartea și naște viaţa siderică în moarte, 
adică în pămîntul întărit, în apă, în trupul animalelor şi 
oamenilor, precum şi al păsărilor, peștilor și viermilor. 

Și pînă în această naştere, atît cît cuprinde mînia, 
poate ajunge diavolul, dar mai adînc nu. Căci atit îi 
este sălaşul. De aceea, diavolul nu poate şti cum îşi are 
rădăcina cealaltă parte din această naştere. 

Pînă aici a ajuns omul în cunoașterea lui despre 
lume, după căderea sa; cealaltă rădăcină care se cheamă 
cer, a tinut-o spiritul pînă acum ascunsă omului, pentru 
ca diavolul să n-o înveţe de la om și să nu toarne venin 
în ea, în faţa ochilor săi. 

Această altă parte a naşterii siderice, care stă în 
dragostea din apa dulce, este tăria cerului care ţine cap- 
tivă miînia aprinsă împreună cu toţi diavolii. Căci ei nu 
pot intra acolo, iar în cerul acesta sălășluieşte Duhul 
Sfint care purcede din inima lui Dumnezeu, luptă îm- 
potriva furiei şi naște inimii lui Dumnezeu un templu 
în mijlocul înverșunării mîniei lui. 

Și în cerul acesta sălășluiește omul temător de Dum- 
nezeu, chiar cu trupul încă viu, pentru că același cer 
este atît în om, cît și în adiîncul de deasupra pămîntului. 
Și cum este adîncul de deasupra pămîntului, tot astfel 
și omul, în amîndouă: în dragoste şi în minie, pînă la 
despărțirea sufletului de trup. Atunci, cînd se va des- 
părţi de trup, sufletul va rămîne singur în cerul dra- 
gostei sau În cerul minier, 
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Pe care din cele două părți le va cuprinde sufletul 
la plecarea lui, acolo își va găsi sălașul său ce nu se va: 
schimba în veci, şi din care în veci nu va mai putea ieşi, 
căci o mare prăpastie există între ele, cum spune Iisus 
în parabola omului bogat. (Luca, 16, 26). 

În acest cer sălășluiesc cu noi sfinţii îngeri, iar de 
cealaltă parte, diavolii; în acest cer omul trăiește între 
cer şi iad, trebuind să îndure multe lovituri, ispite și 
prigoane, ba să se lase chiar torturat ai strivit. 

Minia se cheamă crucea, iar cerul dragostei se cheamă 
răbdarea; spiritul ce răsare aci se cheamă speranţa şi 
credința, care se unesc cu Dumnezeu si luptă împotriva 
miniei, pînă cînd acesta biruie si o răpune (1 — loan, 
5, 4). 

Aici stă ascunsă întreaga învăţătură creștină; cine 
învaţă altfel, nu știe ce învață, căci învățătura lui nu 
are picioare sau fundament, iar inima lui se zbate mereu 
și se tinguie, neştiind ce trebuie să facă. 

Sufletul său caută mereu liniștea şi n-o găseşte. E. 
nerăbdător şi caută mereu ceva nou, și dacă-l găsește 
se bucură de parc-ar fi găsit o nouă comoară; dar nu 
există în el statornicie şi caută necontenit abstinenţă. 

Voi teologilor, cărora spiritul vă deschide aici uşile- 
și porțile, dar nu vreţi să vedeţi şi să vă pașteţi oița în 
poiana înverzită, ci o ţineţi în cîmpul uscat; să nu cre-- 
dei că nu veți da socoteală de acest fapt înaintea jude- 
cății aspre şi minioase a lui Dumnezeu. Ţineţi minte. 

lau martor cerul că îndeplinesc aici ceea ce trebuie- 
să fac; căci spiritul mă împinge şi eu mă simt în între- 
gime prins de el, și nu mă pot apăra, orice ar fi să mi 
se întîmple după aceea. 


Sfintele Porti 


A treia naştere în trupul Dumnezeului acestei lumi 
este ascunsă sub tăria cerului, iar tăria cerului se uneşte- 
cu ea, dar nu chiar trupește, ci spiritual, aşa precum înge- 
rii și sufletul omului. 

Şi această a treia naștere este atotputernica și sfînta 
inimă a lui Dumnezeu, în care şade Domnul nostru lisus 
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Hristos cu trupul său natural la dreapta lui Dumnezeu, 
«ca un rege şi stăpiîn al întregului trup sau locus al acestei 
lumi, si care cuprinde și ţine totul cu inima lui. 

lar această tărie este "lt său, şi spiritele originare 
ale vieţii sale naturale domină în întreg trupul acestei 
lumi, si tot ceea ce stă în naşterea siderică, în partea dra- 
:gostei, este legat de elef, cealaltă parte a acestei lumi 
fiind legată de diavol. 


Tu să nu crezi ca Johannes Calvus ori Calvinus!’ că 
“trupul lui lisus este o făptură lipsită de atotputernicie și 
nu cuprinde în sine decit acel locus. 

Nu, fiu al omului; te înşeli amarnic si nu pricepi bine 
puterea divină. Orice om cuprinde în spiritele sale side- 
Tice întregul locus sau trup al acestei lumi, iar locus-ul 
cuprinde omul. Totul este un trup, doar mădularele di- 
feră. 


Cum ar putea spiritele originare din trupul natural 
al lui Hristos să nu se unească cu spiritele originare ale 
naturii? Doar și trupul lui este din spiritele originare 
ale naturii, iar inima lui este, animalic, din cea de-a treia 
naştere, cuprinzind inima lui Dumnezeu, inima tuturor 
îngerilor, a ceruiui tuturor cerurilor, ba chiar pe întreg 
Tatăl. 

Voi, calviniștilor, opriţi-vă aci şi nu vă mai daţi cu 
părerea! Vă înșelaţi; nu vă chinuiţi cu fiinţa materială, 
căci Dumnezeu este un spirit (Ioan, 4, 24), și în compre- 
hensiuneill stă moartea. 

Trupul lui Iisus nu mai este în aspra comprehensiune, 
ci în comprehensiunea divină a naturii, asemenea înge- 
rilor. 

Trupurile noastre nu vor mai fi nici la Înviere din 
carne şi oase, aşa cum sintem obișnuiți a ne privi noi în- 
șine, ci asemenea îngerilor. Și cu toate că trupurile vor 
avea în ele toată forma şi puterea, chiar toate organele 
pînă la cele genitale, care vor sta totuși în altă formă, 
în fine măruntaie şi intestine, noi nu vom mai avea com- 
prehensiune aspră din timpul vieţii. 

lisus spunea Mariei Magdalena în grădina lui Iosif 
da mormiînt, după învierea sa: „nu mă atinge, căci încă 
nu m-am suit la Dumnezeul meu şi la Dumnezeul vostru“ 
(Ioan, 20, 17). Ca şi cum ar fi vrut să spună: Nu mai am 
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acum trupul animal, chiar dacă mă arăt ţie în vechea în- 
făţisare; căci altfel, cu trupul tău animal, nu m-ai putea 
vedea. 

Aşa a umblat lisus şi cele patruzeci de zile după în- 
vierea lui între ucenici, nefiindu-le întotdeauna vizibil, 
ci şi invizibil, după însuşirea lui cerească și îngerească, 
Dar cînd vroia să vorbească cu ucenicii, el se arăta în 
formă comprehensibilă fizică, pentru a putea vorbi cu 
ei în cuvinte naturale; căci pe cele dumnezeieşti strică- 
ciunea nu le cuprinde. 

El a arătat îndeajuns și faptul că trupul său avea în-- 
sușşiri îngerești, prin aceea că intra la ucenicii săi trecind 
prin uşi zăvorite. (Ioan, 20, 19). 

Mai trebuie să știi că trupul său, cu toate cele șapte: 
spirite din natură, se contopește în nașterea siderică în 
partea dragostei, şi ţine în captivitate păcatul, moartea 
şi pe diavol în partea miniei. 

Acum înţelegi ce a făcut Dumnezeu a doua zi, cînd a 
despărţit apa de sub tărie de apa de deasupra tăriei. Vezi, 
de asemenea, cum pretutindeni în această lume te găsești 
atit în rai cît şi în iad, şi locuieşti între rai şi iad în mare 
primejdie. Şi mai vezi cum şi cerul există într-un om 
sfint, şi pretutindeni unde stai, mergi sau zaci, spiritul 
tău se contopeşte cu Dumnezeu şi, potrivit acelei părti, 
tu ești în cer şi sufletul în Dumnezeu. De aceea și Hris- 
tos spune: oitele mele sînt în mîinile mele, şi nimeni nu. 
mi le va smulge (Ioan, 10). 

Tot astfel vezi. cum, potrivit miîniei, ești oricind în. 
iad cu toli diavolii. De ţi-ar fi ochii deschişi, ai vedea 
minuni; dar eşti între cer şi iad ei nu vezi nimic, căci te 
mişti pe o potecă îngustă. 

Potrivit spiritului sideric, unii oameni la anumite ore- 
au fost, cum se spune, smulși, transportaţi în extaz; ei 
au recunoscut îndată atît porţile cerului cît și ale iadului, 
inștiințind chiar cum unii oameni sălășluiesc în iad cu 
trupul viu. Aceștia au fost luaţi. e drept, în deridere, dar 
dintr-o mare nepricepere; căci lucrurile stau într-adevăr" 
aşa. Ce caracter au toate acestea, voi arăta detaliat la 
locul potrivit. — Că există cu apa o dublă naștere, voi 
dovedi aici cu limba naturii; fiindcă aceasta este rădă-- 
cina şi muma tuturor limbilor din această lume, și în ea. 
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constă deplina şi perfecta cunaaștere a tuturor lucrurilor. 
Pentru că atunci cînd Adam a vorbit pentru prima dată, 
el a dat nume tuturor făpturilor și lucrurilor, după calitățile 
lor şi după însuşirile lor inerente. Aceasta e tocmai limba 
întregii naturii; dar nu oricine o ştie, pentru că ea este 
o taină, misterium!!!, care mie mi-a fost împărtăşită de 
graţia dumnezeiască, de Duhul Sfînt care mi-a arătat dra- 
gostea lui. 

Ia aminte. Cuvîntul Wasserl!? porneşte de la inimă, 
trece peste calitatea amară, dar nu o aţiţă, ajunge la dinți 
pe care îi închide şi ţișnește printre ei afară; limba se ali- 
ază iute spiritului, îl ajută să șuiere, se contopește cu el, 
și acesta iese energic printre dinţi, afară. Iar cînd spiri- 
tul a ieşit în cea mai mare parte afară, spiritul aspru şi 
amar se ridică grăbit şi se uneştell* după aceea cu cuvîn- 
tul; dar rămîne la locul său și întinde cu putere silaba 
ser. 

Faptul că spiritul pleacă de la limbă spre gură, în- 
chide dinţii şi, ajutat de limbă, trece șuierind prin dinți, 
înseamnă că inima lui Dumnezeu se induioșează şi, cu 
spiritul ei, şi-a făcut în juru-i o închidere: aceasta e tă- 
ria cerului. Așa precum dinţii se închid și spiritul trece 
printre ei, tot astfel trece spiritul din inimă în nașterea 
siderică. Şi precum limba se formează pentru şuierat și 
se unește cu spiritul mergînd împreună, tot astfel se for- 
mează sufletul omului cu Duhul Sfînt, se contopeșşte cu 
el, străbate, prin puterea lui, cerul, ai domneşte alături 
de Duhul Sfînt în cuvintul Domnului. 

Dar faptul că abia după aceea, calitatea aspră și amară 
se trezeşte si se formează pentru cuvint, înseamnă că 
într-adevăr totul este un trup; însă cerul şi Duhul Sfînt 
împreună cu inima lui Dumnezeu au locul lor, iar diavo- 
lul împreună cu miînia nu pot prinde nici cerul, nici Du- 
hul Sfînt; ci diavolul cu miînia în naşterea exterioară a- 
tirnă de cuvint, iar minia ajută în nașterea exterioară în 
această lume să se formeze tot ce stă în comprehensiune, 
așa cum calitatea aspră şi amară se formează în dosul 
cuvîntului și se uneşte cu el. Dar că spiritul se revarsă 
așa, pe nesimţite, peste calitatea aspră şi amară, înseam- 
mă că poarta lui Dumnezeu există pretutindeni în această 
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lume unde domnește Duhul Sfînt, şi că cerul stă deschis 
pretutindeni, chiar şi în mijlocul pămîntului; de aseme- 
nea, că diavolul nu poate, nicăieri în cer, nici să vadă, 
nici să cuprindă, ci, mormăind posac ca o jivină a iadu- 
lui, vine abia pe urmă, după ce Duhul Sfint şi-a clădit o 
biserică sau un templu, pe care diavolul le-a distrus în 
mînie, și se tirăște în urma cuvîntului ca un dușman 
care nu vrea să i se ridice pe tărimul lui un templu al 
lui Dumnezeu, care i-ar putea strimtora regatul. 


CAPITOLUL XXI 
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Cu toate că spiritul scrierilor lui Moise a ținut ascunse 
cele mai adînci mistere, totul e descris atît de ordonat, 
încît nu poate fi vorba de nici o lipsă în rînduială. De- 
oarece cind Dumnezeu a creat cerul şi pămîntul prin cu- 
vînt, a despărțit lumina de întuneric şi a atribuit tutu- 
ror lucrurilor locul lor, fiecare începîndu-şi de îndată 
nașterea şi calificarea. 

În ziua întîia, Dumnezeu a comprimat salnitrul de- 
gradat din aprinderea miniei lui, sau l-a creat prin spi- 
ritul tare; căci cuvîntul schu fil? înseamnă aici concen- 
trare. În văgăuna acestei concentrări a salnitrului stricat 
al mme, a fost împins şi regele Lucifer ca un prinţ ne- 
putincios, împreună cu îngerii lui, în locus-ul pe care 
se naşte, pe jumătate moartă, comprehensiunea exteri- 
oară. Acesta este spaţiul dintre zeița naturii, luna, şi pă- 
mintul mort. 

Cînd s-a întimplat aceasta, adincul s-a luminat şi lu- 
mina cu cerul ascuns s-a despărţit de întuneric, iar ghe- 
motocul pămîntului s-a întors o dată în marea roată a 
naturii, şi cu aceasta a trecut timpul unei întoarceri sau 
al unei zile, care cuprinde în ea douăzeci şi patru de cea- 
suri. Cu cealaltă lungime a zilei a început stricta diferen- 
Dere, şi a fost făcută prăpastia incomprehensibilă dintre 
miînia şi dragostea luminii, iar Lucifer a fost zdravăn în- 
cuiat în casa întunericului și păstrat pentru judecata de 
pe urmă. | 

Tot astfel a fost despărțită și apa vieţii de apa morții, 
dar în aşa chip, ca în acest veac al lumii să se ţină una 
de alta ca trupul și sufletul, totuşi una pe alta să nu se 
cuprindă; numai cerul, care este făcut din miezul apei, 
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stă ca o prăpastie între ele, încit apa comprehensibilă 
este moartea, şi cea incomprehensibilă viaţa. Astfel, spi- 
ritul incomprehensibil, care este Dumnezeu, conduce pre- 
tutindeni în această lume și împlineşte totul, pe cînd cel 
comprehensibil se ţine de el, dar sălășluiește în 
întuneric şi nu-l poate nici vedea, nici auzi, nici mirosi 
și nici simti; numai înfăptuirile lui le vede, şi este un dis- 
trugător al lor. 

După ce l-a ferecat pe diavol în întuneric prin acht. 
derea cerului, care se întinde pretutindeni în toate direc- 
Die, Dumnezeu şi-a început din nou originara naştere 
în cel de-al șaptelea spirit al naturii, născînd totul din 
nou, aşa cum făcuse din veșnicie. 

Astfel, Moise scrie: „Și Dumnezeu a zis să dea pă- 
miîntul din sine verdeață; iarbă cu săminţă într-insa, 
după felul şi asemănarea ei, şi pomi roditori care să dea 
rod cu sămînţă în sine. Şi aşa a fost. Și pămîntul a dat 
din sine verdeață: iarbă care face sămînță după felul şi 
după asemănarea ei, şi pomi roditori cu săminţă după fe- 
lul și asemănarea lor. Și a văzut Dumnezeu că epa bine. 
Atunci s-a făcut din seară și din dimineaţă ziua a treia“. 
(1-Moise, 1, 11—13). 

Este o descriere dreaptă şi adevărată; dar temeiul pro- 
priu-zis stă ascuns în cuvînt, şi n-a fost niciodată înţeles 
de om. Căci de la căderea sa, omul n-a putut cuprinde 
niciodată nașterea interioară, ce este și cum este naşte- 
rea cerească; dat fiind că raţiunea lui a zăcut captivă în 
comprehensiunea exterioară şi n-a putut străbate cerul să 
vadă nașterea interioară, care există şi în pămîntul stri- 
cat și pretutindeni. 

Să nu crezi că Dumnezeu a făcut ceva nou care să nu 
fi fost mai înainte; căci dacă ar fi aşa, ar fi fost un alt 
Dumnezeu mai înainte, ceea ce e cu neputinţă. Nimic în 
afară de acest unic Dumnezeu nu există, întrucît nici por- 
tile iadului nu există în afara lui. S-a creat totuşi o di- 
ferenţă între dragostea din lumină şi mînia aprinsă în în- 
tuneric; şi una n-o poate. cuprinde pe cealaltă, dar depind 
una de alta ca mădularele unui trup. 

Salnitrul din care s-a făcut pămîntul a existat din 
veci şi a stat în cel de-al șaptelea spirit originar, care este 
spiritul naturii; celelalte șase l-au născut neîntrerupt pe 
cel de-al șaptelea şi sînt înconjurate de acesta, ori au 
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stat, cum se spune, captive în pîntecele mamei; ele au 
fost puterea şi viaţa celui de-al șaptelea, întocmai ca naş- 
terea siderică în trup. 

Cînd însă regele Lucifer a aţiţat minia în această nas- 
tere, şi cu trufia lui a turnat în ea otrava și moartea, s-au 
născut în nașterea mînioasă, în înverșşunarea sau ghimpii 
morții, astfel de pămînt si de pietre. A urmat după aceea 
scuiparea afară, căci divinitatea nu putea suferi aseme- 
nea naştere în dragostea si lumina lui Dumnezeu, încît 
salniirul stricat trebui să fie comprimat într-un ghemo- 
toc şi, împreună cu el, domnul Lucifer. Și se stinse lu- 
mina născută în salnitrul degradat, iar între mînie şi dra- 
goste se închise cerul, pentru ca astfel de salnitru să nu 
se mai nască şi ca cerul să ţină captivă în întuneric minia 
din nașterea cea mai exterioară în natură, şi o veşnică 
despărţire să fie între eler, 

Dar cînd aceasta se împlini în răstimp de două zile, 
răsări în cea de-a treia zi lumina din întuneric, și întu- 
nericul împreună cu mai marii lui n-o putură cuprinde. 
Atunci porni să crească din pămînt iarba, verdeaţa şi ar- 
borii şi, așa cum stă scris, fiecare după fel şi asemănare. 
(1-Moise, 1, 12). 

În acest cuvînt se ascunde miezul veșnicei naşteri şi 
nu poate fi înțeles cu carnea şi singele, ci Duhul Sfint 
irebuie să aprindă în om nașterea siderică prin cea ani- 
malică; altfel, omul e orb şi nu înțelege nimic, în afară 
de pămînt și pietre, iarbă, plante si arbori. 

Aici stă scris: Şi Dumnezeu zise să răsară din pămint 
iarbă, verdeţuri și arbori roditori. 

la seama aici: Cuvîntul zise este un cuvînt veşnic 
și a existat din veci în acest salnitru, înaintea vremuri- 
lor mîniei, cînd salnitrul se afla încă în formă şi viaţă 
cerească; el n-a murit niciodată în întregime, în simbu- 
rele său, ci numai în comprehensiune. 

Cind însă lumina răsări din nou în comprehensiunea 
exterioară sau în moarte, cuvîntul veşnic fu în plină naș- 
tere şi născu prin și din moarte viaţa, si salnitrul stricat 
aduse din nou roade. 


* Adică între miînie și dragoste, şi între întuneric şi lumină 
(n.tr.). 
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Dar fiindcă veşnicul cuvînt trebuia să se unească cu 
stricăciunea în mînie, trupurile roadelor deveniră şi bune 
şi rele. Căci din pămîntul care e în moarte, trebuia să ia 
fiinţă naşterea exterioară a fructelor, și tot astfel din naş- 
terea siderică ce stă în dragoste şi minie, să se nască spi- 
ritul sau viaţa. 


Căci aşa se afla nașterea naturii la epoca aprinderii, 
fiind încorporată în pămînt, şi trebuind şi ea, din nou, 
să se ridice într-o atare naștere. Căci stă scris, că pămin- 
tul mort trebuie să îngăduie a răsări din el iarba, ver- 
deata și arborii, fiecare după modul şi specia sa. Adică 
fiecare după felul și calitatea în care existase înaintea 
vecilor, şi în calitatea, felul şi forma cerească în care fu- 
sese. Căci asta se cheamă natura proprie ce se primeşte 
in pintecele mamei și aparţine, după dreptul natural, ce- 
lui ce se naşte, întocmai ca propria lui viaă. 

Așadar, nici pămîntul] n-a produs o altă viaţă decit 
cea care a existat în el din veci. Aşa cum, înainte de vre- 
mea miniei, el a produs fructe cereşti care au avut trup 
sfint, curat, ceresc și au fost hrana îngerilor, tot astfel 
produce acum fructe după comprehensiunea lui, adică 
tari, rele, minioase, otrăvitoare, pe jumătate moarte; căci 
așa cum a fost mama, au devenit și copiii. 

De aceea, roadele pămîntului nu sînt în întregime în 
minia lui Dumnezeu; căci cuvintul întrupat, care a fost 
nemuritor și inalterabil, și din veci în salnitrul pămiîntu- 
lui, a înverzit din nou în trupul morţii și a produs roade 
din trupul mortificat al pămîntului; dar pămîntul n-a cu- 
prins cuvintul, ci cuvîntul a cuprins pămîntul. 

Și cum era întregul pămînt împreună cu cuvintul, așa 
era şi fructul. Dar cuvintul rămase ascuns în centrul ce- 
ruiui care este şi acest loc, şi lăsă naşterea celor șapte 
spirite originare din (nașterea) cea mai exterioară, stri- 
cată și moartă să formeze trupul, iar ea rămase ca inima 
sau cuvintul lui Dumnezeu la locul ei ceresc, send pe 
tronul majestății, și împlinind nașterea siderică și pe cea 
moartă; lor însă, ca viaţă sfintă, le-a rămas cu totul incom- 
prehensibilă. 

Să nu crezi că din această pricină, naşterea exterioară, 
moartă, a pămîntului a primit o atare viaţă prin cuvintul 
înălțat; ca ea să nu mai fie o moarte, şi ca în fructul ei 
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să nu existe moarte. Nu. Aceasta nu poate fi în veci, pen- 
tru că ceea ce în Dumnezeu este o dată mort, e mort pèn- 
tru totdeauna şi nu va mai fi niciodată; viu în puterea 
lui. Ci cuvîntul, care se unește cu nașterea siderică în 
partea dragostei, naște, prin nașterea siderică (şi) prin 
moarte, — viaţa. Căci iată, vezi bine, cum toate roadele 
pămîntului, pe care el le naşte din sine trebuie să pu- 
trezească și sint tot o moarte. 

Fructele primesc însă un alt trup, mult mai puternic, 
mai frumos, mai plăcut la gust şi la miros decit pămin= 
tul, pentru că naşterea siderică ia de la:cuvint puterea 
și formează un alt trup, care stă pe jumătate în moarte, 
pe jumătate în viață, fiind ascuns între miînia lui Dum- 
nezeu şi dragostea lui. Iar faptul că fructele sînt mult mai 
gingaşe, mai dulci şi mai gustoase în trupul lor, arată 
că este a treia naștere din pămînt, după care, la sfîrsitul 
veacului, pămîntul va fi purificat şi din. nou așezat la io- 
cus-ul său dintii; dar minia va rămîne în: moarte. 


Porţile pline de bucurie ale oamenilor 


lată, așa grăieşte în cuvînt spiritul, care este aci 
inima pămîntului şi se înalţă în cerul său în luminosul 
fulger al vieţii, cu care spiritul meu se uneşte în cunoaş- 
terea sa şi prin care eu scriu aceste cuvinte; omul a fost 
făcut din sămînța pămîntului, dintr-o. masă incorporată 
„[vei înţelege din pămîntul matrixl!?, pentru că ochiul 
este dublu, unul în Dumnezeu și unul în această lume, 
din trei principii]* și nu din mînie, ci din nașterea în 
partea dragostei. Dar miînia s-a atîrnat de elllS ca acesta 
s-o nască din sine, cum dän sine naște fructul amăreala 
arborelui. Dar el.n-a făcut acest lucru, ci s-a întors din 
iubire în minie, şi şi-a îngăduit, după dorințele mamei 
sale moarte, să se hrănească din ea, să sugă la pieptul ei 
şi să stea pe trunchiul ei. După cum a luptat, așa a izbu- 
tit. El s-a trecut cu nașterea sa exterioară în “moartea 
mamei sale, iar cu viaţa sa din dragoste în partea mini- 
oasă a naşterii siderice. 

Acum stă între cer şi iad, în faţa împărăției diavo- 
lului, care luptă și se războieşte necontenit cu el, fie să-l 
izgonească din tărîmul lui în fundul pămîntului, fie: să 
facă din el un copil al miîniei în infern. 
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Care este acum nădejdea lui? — Iată, tu 
păgîn orb ce eşti care smulgi și răscolești documente, 
deschide-ţi bine ochii, nu te ruşina în faţa acestei simpli- 
tăţi; căci Dumnezeu se află ascuns în centru şi este cu 
mult mai simplu; dar tu nu-l vezi. 


Iată, spiritul ori sufletul tău se naște din naşterea ta 
siderică, și este a treia naștere în tine, aşa cum mărul din 
pom este a treia naştere din pămînt şi-şi are creșterea nu 
în pămînt, ci deasupra pămîntului. Dacă el ar fi spirit ca 
sufletul tău, nu s-ar mai lăsa legat de pămînt ca să se strice. 

“Trebuie să ştii, însă, cu toate acestea, că mărul pe tul- 
pina lui se uneşte, în nașterea cea mai lăuntrică, cu cu- 
vîntul lui Dumnezeu, prin a cărui forţă a crescut din pă- 
mînt. Dar cum mînia este în mama lui trupească, mama 
nu-l poate. scoate din nașterea comprehensibilă, încît el 
e silit să rămînă cu trupul în comprehensiune, în moarte. 
În puterea lui însă, în care-i stă viaţa, și prin care el se 
unește cu, cuvîntul lui.Dumnezeu, va fi din nou aşezaț, 
la Judecata. de Apoi, pe locus-ul său ceresc în mama lui, 
în virtutea cuvîntului şi separat de: comprehensiunea 

moartă, plină de miînie; şi se va urca la cerul acestei lumi 
în formă cerească şi va îi fructul oamenilor în viaţa de 
dincolo. [înțelege forța principiului din care crește mă- 
rul și toate celelalte, şi care va înverzi din nou cu minu- 
nile în paradis, la primenirea lumii]“. 

Și cum tu ești făcut din sămînţa pămîntului în cu- 
vînt „[Pămîntul roşu este foc ai apă creat prin 
cuvîntul fiat (să fie) din pămînt (m atrix). Cînd însă 
omul pătrunse pămîntul cu închipuirea sa, el deveni pă- 
mântean]“ şi ţi-ai pus trupul înapoi în mama ta, acesta a 
devenit şi el comprehensibil şi mort ca mama ta. Trupul 
tău are nădejdea, ca şi pămîntul mama ta, că la Ziua 
de Apoi, în, puterea cuvîntului, va fi repus în locus-ul 
său dintii. | 

Dar cum aici pe pămînt nașterea ta siderică stă în mi- 
nie și se unește cu dragostea în cuvînt, ca fructul în pom, 
căci puterea fructului se unește cu cuvîntul, nădejdea ta 
stă în Dumnezeu,..Nașterea siderică stă în iubire şi mî- 
nie, şi nu se poate făli cu acest lucru, din pricina nașterii 
exterioare a trupului care stă în moarte. Căci trupul mort 
a: îmbrățișat nașterea , siderică, jar carnea omului este o 
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scîrnăvie moartă, fiind, din chiar pintecele mamei, cu- 
prinsă de iad și de mînia lui Dumnezeu. 

Dar naşterea siderică o naşte pe cea animalică ca pe 
cea de a treia, care stă în cuvint, căci cuvîntul încorpo- 
rat zace ascuns în centrul cerului său. „(Pucioasa la su- 
flet este primul principiu în veșnicul spirit al voinţei 
și ajunge la viaţă în al treilea principiu; trăiește așadar 
între iubire şi mînie, si se prinde de amîndouă]|“. 

Dar pentru că tu ai rațiune şi nu ești ca mărul din 
pom, şi ai fost creat ca înger și chip asemenea lui Dum- 
nezeu în locul diavolului izgonit, si știi cum te poți uni 
cu cuvintul lui Dumnezeu prin nașterea ta siderică în 
partea dragostei, tu îţi poţi transpune naşterea animalică în 
cuvint în centrul cerului, şi poţi stăpîni cu Dumnezeu din cer, 
cu sufletul tău, cu trupul tău viu, peste această compre- 
hensiune moartă. Căci cuvintul este în inima ta si se 
contopește cu sufletul ca o singură fiinţă; iar tu poţi 
spune că, după sufletul tău, te afli în ceruri, trăiești și 
stăpîneşti în ceruri lîngă Dumnezeul tău. „[inţelege după 
spiritul sufletului cu chipul din focul sufletesc“. 

Adică sufletul care prinde cuvintul are în cer o poar- 
tă deschisă și nu poate fi oprit de nimic; dar şi asa, el nu 
îl vede pe diavol, pentru că nu este in ţinutul acestuia. 
Dar fiindcă nașterea ta siderică stă cu o parte în mînie, 
iar trupul tău, prin miînie, stă în moarte, diavolul te vede 
mereu în partea miniei ai zărește pină înlăuntrul inimii 
tale; şi dacă-i faci loc, el îţi smulge din cuvint partea 
nașterii siderice, care stă în dragoste. 

Atunci, inima ta devine o vale întunecoasă; dacă nu-ți 
dai îndată osteneala, din nou, pentru nașterea luminii, 
el îţi aprinde în ea focul mîniei. Apoi, sufletul tău va fi 
scuipat afară din cuvînt şi amestecat cu mînia lui Dum- 
nezeu; după aceea, eşti un diavol şi nu un înger, şi nu 
mai poţi ajunge la porțile cerului. Dar dacă te lupţi cu 
diavolul şi păstrezi porţile dragostei în naşterea ta side- 
rică şi-ţi înfriînezi trupul, sufletul tău rămine în cuvînt, 
ríind cu totul ascuns diavolului și stăpiînind cu Dumne- 
zeu pînă la ziua Restituirii a ceea ce s-a pierdut. Dacă 
însă vei sta cu nașterea siderică în miînie, dacă nu-ţi vei 
înfrîna trupul şi sufletul nu-ţi va fi prins în cuvint, 
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atunci nu vei atinge în veci porţile cerului, ci în partea 
în care ţi-ai semănat săminţa, adică sufletul, în aceeași 
parte se va ridica și trupul. 


Porțile puterii 


Că, la ziua Învierii, trupul şi sufletul se vor găsi din 
nou împreună, vezi aici la naşterea pămîntului. Căci zis-a 
Creatorul: Să crească pe pămînt iarbă, vegetale şi arbori 
roditori, fiecare după felul și specia sa. Atunci au răsă- 
rit toate după felul lor, și au înverzit; și așa cum toate, 
înainte de vremea miîniei, au avut un trup ceresc, au pri- 
mit acum, toate, după mama lor, un trup pămintesc. 

Ne dă într-adevăr de gindit cum, în marea zvircolire 
a diavolului, totul a fost ferecat în cuvint; toate au cres- 
cut în fiinţa lor, după forța și specia lor, ca și cînd n-ar 
fi fost niciodată distruse, ci doar schimbate. 

Dacă s-a întîmplat aceasta la o vreme cind a existat 
o astfel de ucidere şi prădăciune, la Ziua de Apoi se vor 
petrece lucruri mult mai mari, cînd pămintul se va pu- 
tea separa în tocul aprins al mîniei şi va deveni din nou 
viu; atunci va fi cuprins în cuvintul dragostei, aşa cum, 
în acelaşi cuvînt, el a născut atît roadele sale, iarba, plan- 
tele și arborii, cît și tot soiul de minerale, aur și argint. 

Dar cum nașterea siderică a pămîntului stă în dragos- 
te, iar cea exterioară în moarte, toate vor rămîne la locul 
lor, in vreme ce viaţa şi moartea se vor despărți. Unde 
ar dori mai mult să fie sufletul omului la ziua Nașterii 
din nou, decit în tatăl său, adică în trupul care l-a năs- 
cut? | 

Dar pentru că în perioada în care trupul a fost în 
moarte, sufletul a rămas ascuns în cuvint, şi acelaşi cu- 
vînt ține în dragoste și pămîntul în nașterea siderică, — 
el, sufletul, unește şi prin cuvint timpul ascunderii sale 
cu mama sa, trupul, după nașterea siderică în pămînt, 
încît trupul şi sufletul în cuvînt nu sînt niciodată sepa- 
rate unul de altul, ci trăiesc simultan în Dumnezeu. 

Și, deşi trupul animalic putrezeşte, forţa lui trăiește 
încă şi din această forță a lui cresc între timp, în mama 
lui (pămîntul), trandafiri și flori frumoase, și ar fi arse 
în foc dacă forța trupului n-ar sta în cele patru elemente 
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in cuvînt si sufletul nu s-ar contopi cu el. Căci sufletul 
este în cer, şi acelaşi cer e pretutindeni, chiar și în inima 
pămîntului. 


Omule, priveşte-te uneori În această oglindă și vei 
găsi la Facerea omului multe lucruri care- ti vor 
da de gîndit. Îţi fac acest îndemn aci, pentru a înțelege 
mai bine forța Creaţiei, a te potrivi mai bine spiritului 
tău şi a-i învăţa limba. | 


Porţile deschise ale pămîntului 


S-ar putea pune întrebarea: Din ce fel de materie sau 
forţă au răsărit iarba, plantele şi arborii? Cum au apă- 
rut substanța şi prilejul care au dus la aceste creaturi? 

În naivitatea lui, omul simplu spune că Dumnezeu à 
făcut totul din nimic; dar el nu îl cunoaşte pe acel 
Dumnezeu şi nu ştie ce este el. Cînd privește pămîntul 
si adîncul de deasupra pămîntului spune că acesta nu e 
Dumnezeu sau că acolo nu există Dumnezeu. EI şi-a în- 
chipuit întotdeauna că Dumnezeu sălășluiește numai dea- 
supra cerului albastru sau deasupra stelelor, și guver- 
nează lumea prin Duhul Sfînt, care de la el purcede. Tru- 
pul lui nu este prezent aici, pe pămînt, şi nici în pămînt. 

Astfel de păreri am citit și în scrierile și cărțile doc- 
torilor, şi tocmai din această pricină s-au iscat atîtea cer- 
turi și controverse între învăţaţi, și au luat naștere atitea 
păreri. | | 

Dar pentru că mie mi-a deschis Dumnezeu porţile 
ființei sale, din marea lui dragoste şi din legătura sa cu 
omul, voi căuta să deschid cît mai larg toate porţile lui, 
cu întreaga mea sinceritate și rivnă, și din toate pute- 
rile mele, atit cît îmi este îngăduit. 

Nu trebuie înteles prin aceasta că eu as fi la înălțimea 
acestor lucruri, ci doar la atît cît eu pot cuprinde. Căci 
ființa lui Dumnezeu e ca o roată în care sînt făcute multe 
roţi una într-alta, de-a curmezișul, deasupra şi dedesubt, 
și care se învîrtesc laolaltă. Într-adevăr, vezi roata şi te 
minunezi, dar nu poţi, dintr-o dată, nici să-i prinzi în- 
virtirea, nici s-o 'cuprinzi; ci cu cît priveşti mai mult roa- 
ta, cu atit îi înveţi mai bine forma, şi cu cît o înveţi mai 
bine, cu atit te bucuri mai mult de ea; căci văzînd mereu 
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ceva minunat, -omul nu se sațură nici să privească, nici 
să cunoască. Aşa şi, eu.. Ceea ce într-un loc n-am descris 
îndeajuns din acest. mare mister, vei găsi în altul, iar 
ceea ce în această carte, din pricina lungimii ei şi a com- 
prehensiunii mele nu pot descrie, vei găsi într-o alta ur- 
mătoare. l a g | 

Cartea de față este primul vlăstar în această ramură, 
care înverzește în muma ei, întocmai ca un copil care în- 
vaţă să meargă și nu poate alerga repede. 

Pentru că deşi spiritul vede roata şi vrea să-i cu- 
prindă forma, totuși, din pricina învirtirii roții, el nu o 
poate face îndeajuns. Dar dacă îi vede forma din nou, el 
învață s-o cunoască ceva mai bine, pînă cînd devine me- 
reu mai apropiat roții, şi o va. iubi. 

Ia seama: Pămîntul are chiar aceleaşi calităţi și spirite 
originare ca adîncul de deasupra lui sau ca cerul, și totul 
se ţine împreună ca într-un trup, și Dumnezeu întreg este 
acel trup unic. Dar dacă tu nu-l vezi şi nu-l cunoşti în în- 
tregime, aceasta din pricina păcatelor cu care zaci închis 
în trupul mort, în acest mare trup dumnezeiesc, şi forța 
divinității îţi este ascunsă, precum ascunsă este cărnii 
măduva din oase. Dacă însă vei ajunge să străbaţi în 
spirit prin moartea trupului, vei vedea Dumnezeul ascuns. 
Aşa cum măduva străbate osul şi dă cărnii forța şi 
tăria, dar carnea nu poate cuprinde măduva, ci numai 
forța ei, tot astfel tu nu poţi vedea cu trupul tău divini- 
tatea. ascunsă, ci primeşti forţa ei, și înţelegi astfel că 
Dumnezeu sălășluiește în tine. 

Trupul mort nu aparţine nașterii vieţii, adică el nu 
primește de fapt viața luminii; ci viaţa în Dumnezeu ră- 
sare în trupul mort și îi naște din carnea moartă un alt 
trup ceresc și viu care cunoaște și înţelege lumina. Pen- 
tru că acel trup nu e decit un înveliș din care crește noul 
trup, „[noul trup crește din ființarea cerească în cuvint, 
din trupul și sîngele lui Hristos, din misterul vechiului 
trup]“ — întocmai ca bobul de grîu în pămînt. Dar înve- 
lişul nu se va ridica din nou și nu va deveni viu, așa cum 
nu se iîntimplă nici la grîu, ci va rămîne veșnic în moarte 
şi în iad. 

De aceea poartă omul cu sine aici, pe pămînt, vesnicul 
lăcaș al diavolului în trupul său. Te poți făli cu acest 
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lucru, frumoasă zeiță şi poți invita între timp pe diavol 
ca oaspe în noua naştere; îți va fi de mult folos, dar ia 
bine seama să nu past un nou diavol care să rămînă în 
propria lui casă. 

Priveşte tainele pămintului; cum naște el, vei naște 
și tu. Pămîntul nu este trupul care creşte dinlăuntrul 
lui, ci el este mama acelui trup; aşa cum trupul nu este 
spiritul, ci trupul este mama spiritului. 

Dar în amîndouă, în pămînt şi chiar şi în trupul tău, 
stă ascunsă lumina divinității luminoase, răzbate și-i 
naște un trup după felul oricărui trup; omului după tru- 
pul său, pămîntului după trupul său; căci cum e mama, 
așa devine și pruncul. Copilul omului este sufletul, care 
se naște din nașterea siderică din trup, iar copiii pămîn- 
tului sint iarba, plantele, arborii, argintul, aurul şi tot 
felul de minerale. 


Și tu zici: Cumsămăîmpaceucu nașterea, 
casă înţeleg ceva? 

lată, naşterea pămîntului stă în nașterea luil, așa 
cum stă divinitatea întreagă, şi nu există altă diferen- 
tiere decit stricăciunea în minie, în care stă comprehen- 
siunea. Aceasta e singura diferenţiere și moarte între 
Dumnezeu și pămînt. 

Trebuie să știi că toate cele șapte spirite ale lui Dum- 
nezeu sînt și în pămînt, şi nasc întocmai ca în ceruri, 
pentru că pămîntul este în Dumnezeu și Dumnezeu n-a 
murit niciodată; ci moartă nu e decît nașterea exterioară 
în care zace miînia, şi care e rezervată regelui Lucifer ca 
lăcaş al morţii și al întunericului, şi ca veșnică temniţă. 


Despre cele sapte spirite ale lui Dumnezeu 
şi acțiunea lor în pămint 


Mai întîi spiritul aspru: acesta strînge și comprimă 
într-o masă cele șapte spirite originare în nașterea side- 
rică din pămînt, prin aprinderea nașterii de deasupra pă- 
miîntului, și o usucă prin frigul său aspru. Așa cum com- 
primă apa şi face din ea gheaţă, tot astfel comprimă apa 
în pămînt ai face din ea o masă secătuită. 

Apoi spiritul amar: acesta ia naştere in fulgerarea 
focului, şi există şi în materie sau masă. El nu poate su- 
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porta să fie prins în uscăciune, ci se freacă cu spiritul 
aspru în masa secătuită, pînă ce se aprinde focul. Cînd 
se întîmplă aceasta, spiritul amar se sperie şi-şi menţine 
viața. 

Înţelege bine acest lucru. — În pămînt nu poţi simţi 
şi găsi nimic în afară de vegetale sau metale, decît apă 
acră, amară; dar există aci și apă dulce, absolut potriv- 
nică celorlalte două. Aceasta este şi subțire, iar celelalte 
două vîrtoase, aspre și amare, şi mereu una este împo- 
triva celeilalte. De aceea există aci o permanentă luptă, 
zvircolire şi sugrumare. Dar în zvircolirea acestor trei, 
incă nu apare viaţa, ci ele sînt o vale întunecoasă și trei 
lucruri care nu se împacă între ele niciodată, fiind într-o 
veşnică luptă de exterminare. 

De aci își trage originea mobilitatea. Și miînia lui 
Dumnezeu care odihnește în ascuns, aci își are începu- 
tul; tot aci e şi originea diavolului, a morții și a iadului, 
după cum poţi citi mai sus la Căderea Satanei. 


Adincul din centrul nașterii 


Cînd cele trei lucruri: aspru, amar şi dulce se freacă 
intre ele, calitatea aspră devine prima, fiindcă e cea mai 
tare şi o contractă cu forţa pe cea dulce, care e blindă și, 
din pricina moliciunii, se dilată şi se lasă cu uşurinţă 
prinsă. 

Cînd aceasta se întîmplă, cea amară este şi ea prinsă 
în trupul apei dulci si, de asemenea, secătuită; atunci, cele 
trei calităţi, aspră, dulce şi amară sint una într-alta şi se 
sugrumă cu atita înverșunare în masa secătuită, încît masa 
se zvintă cu totul, căci calitatea aspră o comprimă secind-o 
din ce în ce mai mult. 

Cînd însă apa dulce nu se mai poate apăra, teama 
creşte în ea întocmai ca în om cînd moare, astfel încît 
spiritul se desparte de trup, iar trupul se predă fără îm- 
potrivire morţii; tot astfel se predă şi apa. 

În această creștere a fricii se naşte o fierbinţeală te- 
mătoare prin care străbat broboane de sudoare ca la omul 
muribund. Această sudoare se unește cu calităţile aspră 
şi amară, căci este fiul lor pe care ele l-au născut din apa 
dulce, cînd au ucis-o pe aceasta şi au predat-o morţii. 
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Cînd aceasta se întîmplă, calitatea aspră şi cea amară. 
se bucură de fiul lor, adică în sudoare, şi fiecare îi dă 
puterea şi viața şi-l îndoapă ca pe un purcel lacom, pe 
care-l cresc mare. Căci atît calitatea aspră cit și cea: 
amară trag mereu sucul din pămînt şi-l toarnă în proas- 
pătul fiu. 

Trupul însă, care a fost mai întîi contractat din apa 
dulce, rămîne amorțit; iar sudoarea trupului care se uneş- 
te cu calitatea aspră şi cea amară, posedă acum casa, se 
întinde şi se lărgește în ea, devenind mare, obez şi lasciv. 

Dar cele două calităţi, aspră şi amară nu pot renunta 
la cearta şi opoziţia lor, şi se luptă necontenit între ele. 
Cea aspră e tare, cea amară este iute. Cînd cea aspră 
dă să o apuce pe cea amară, aceasta sare într-o parte luînd 
cu sine seva și vigoarea fiului; cea aspră o înghesuie în 
tot locul şi vrea s-o ia captivă; cea amară incearcă să iasă 
din trup și se extinde din răsputeri. 

Cînd trupul devine prea mic, încît ea nu-l mai poate 
întinde, iar lupta prea aprigă, cea amară e silită să se 
predea. Încăierarea a fost așa de crîncenă, încît cea ama- 
ră, încă timidă, evadează din trup, luînd cu ea trupul 
fiului. 

Aceasta este creşterea si încorporarea sau întruparea 
unei rădăcini, aşa cum se produce ea în pămînt. 

lar tu vei spune: Cum poate exista Dum- 
nezeu în această naştere? 

Vezi, aceasta este naşterea naturii. Dacă în aceste trei 
calități, aspră, amară şi dulce, n-ar exista focul aprins al 
miniei, ai putea să vezi unde este Dumnezeu. 

Dar focul miniei există în toate trei; căci cea aspră 
e mult prea rece şi contractă trupul mult prea tare. Tot 
astfel, cea dulce este prea densă si întunecată; cea aspră 
o prinde şi o ţine prizonieră, uscînd-o prea tare. De ase- 
menea, cea amară este mult prea înverşunată, caustică şi 
ucigătoare, încît nu poate ajunge la unitate, la destindere. 
Căci altminteri, dacă cea aspră n-ar fi atît de puternic 
aprinsă în focul rece, dacă apa n-ar fi atît de densă, iar 
cea amară atit de aprinsă şi de ucigătoare, — ele ar putea 
să aprindă focul din care să nască lumina, din lumină 
dragostea si din fulgerarea focului, sunetul; ai vedea, 
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atunci, dacă n-ar putea fi aci un trup ceresc, în care ar 
străluci lumina lui Dumnezeu. 


Dar fiindcă cea aspră este prea rece, iar apa este prea 
secătuită, cea aspră ia focul fierbinte captiv în răceala ei, 
și ucide trupul apei dulci. Tot astfel o ia în captivitate şi 
pe cea amară şi o secătuieşte. În această secătuire, este 
ucisă grăsimea din apa dulce, în care se aprinde focul şi 
din aceeaşi grăsime ia naştere un spirit aspru şi amar. 
Căci dacă grăsimea moare în apa dulce, ea se transformă 
într-o sudoare a fricii, în care se contopesc calităţile aspră 
și amară. 

Aceasta nu înseamnă că apa dispare cu totul. Nu, aceas- 
ta nu se întîmplă, ci spiritul aspru ia captivă în focul său 
rece dulceaţa ori grăsimea apei şi se unește cu apa de 
care se slujeşte la spiritul lui. Căci spiritul lui este cu to- 
tul amorţit şi e pe moarte; pentru viața sa, el are nevoie 
de apă şi de aceea îi trage grăsimea şi Îi ia puterea. 

Atunci se face din apă o sudoare a fricii, care stă între 
moarte și viaţă, şi focul fierbinţelii nu se poate aprinde. 
Căci grăsimea e aprinsă în focul rece, şi întregul trup care 
stă într-o naştere temătoare rămine o vale întunecoasă 
și nu poate prinde viaţa. 


Asta fiindcă viața care stă în lumină nu se poate 
înălța în trupul tare, amar şi aspru, căci e prinsă în fo- 
cul rece, dar nu chiar amorţită. Vezi, așadar, că toate 
acestea sint adevărate. Ia o rădăcină care este în calitatea 
căldurii, şi pune-o în apă caldă sau ia-o în gură, umezeş- 
te-o şi încălzește-o: îndată îi vei vedea viaţa cum lucrează 
şi acționează. Dar, fiind în afara căldurii, ea e prinsă în 
moarte şi e rece ca orice altă rădăcină seacă sau lemn 
uscat. 


Vezi, de asemenea, că trupul de lîngă rădăcină e mort; 
căci dacă forța s-a scurs din rădăcină, trupul a devenit o 
mortăciune și nu mai poate produce. Din această pricină 
spiritul aspru și cel amar au ucis trupul apei, i-au tras 
grăsimea şi au absorbit spiritul în trupul mort. Căci, alt- 
minteri, acolo unde apa dulce și-ar putea păstra grăsimea 
în propria-i putere, ca spiritul aspru si cel amar să se 
frece blind și delicat între ele în apa dulce, — el ar aprin- 
de grăsimea din apă și lumina s-ar naște acolo si ar lu- 
mina calitățile aspră şi amară. 
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De aci şi-ar căpăta ele adevărata viaţă, s-ar mulțumi 
cu lumina şi s-ar bucura peste măsură. Din aceeași bucu- 
rie vie a răsărit iubirea și s-a ridicat în fulgerarea focului 
prin înălţarea calității amare în cea aspră. Dacă aceasta 
s-ar întîmpla, s-ar naşte un fruct ceresc, aşa cum creşte el 
in Cer, 

Trebuie să știi însă că pămîntul are toate cele șapte 
spirite originare, dat fiindcă prin aprinderea diavolului, 
spiritele vieţii sînt încorporate şi ele în moarte şi oarecum 
luate captive, dar nu ucise. 

Primele trei, aspru, dulce si amar Dn de formarea și 
constituirea corpului, și în ele stau mobilitatea şi trupul. 
Acestea au comprehensiunea și sint nașterea naturii ex- 
terioare. 

Celelalte trei, căldura, dragostea şi sunetul stau în in- 
comprehensiune şi se nasc aci din primele trei. Aceasta e 
naşterea interioară, care se contopește cu divinitatea. 

Dacă primele trei n-ar fi înțepenite în moarte, ca să 
le poată aprinde căldura, ai vedea îndată un corp ceresc 
luminos, şi ai vedea unde se află Dumnezeu. 

Dar fiindcă primele trei calități ale pămîntului sînt în- 
țepenite în moarte, rămîn şi ele o moarte!!! şi nu-și pot 
ridica trupul în lumină; ele devin o vale întunecoasă, în 
care stau mînia lui Dumnezeu, moartea si iadul, precum și 
veşnica temniţă și chinul diavolului. 

Aceste trei calităţi nu sint condamnate, repudiate, de 
la nașterea cea mai exterioară, în care stă focul miniei, 
pînă la cea mai interioară; ci numai trupul lor exterior, 
comprehensibil, şi în el chinul exterior, infernal. 

Aici vezi, iarăşi, cum Dumnezeu şi iadul sint prinşi 
unul de altul ca un trup; şi totuşi unul pe altul nu se cu- 
prind. Dat fiindcă cealaltă naștere, în care stau căldura, 
lumina, dragostea şi sunetul, este ascunsă în cea exteri- 
oară pe care o face mobilă, astfel că aceasta, naşterea ex- 
terioară, îşi adună forţele şi naște un trup. 

Dar deși trupul stă în comprehensiunea exterioară, el 
se formează totuși după felul nașterii interioare; căci în 
naşterea interioară stă cuvintul, și cuvintul este sunetul 
care se ridică din îulgerarea focului în lumină, prin cali- 
tatea aspră și cea amară. 

Dar cum sunetul cuvîntului lui Dumnezeu trebuie să 
se ridice prin moartea aspră și amară, şi să nască în apa 
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pe jumătate moartă un trup, acel trup va trebui să fie 
şi bun şi rău, şi mort şi viu; căci el trebuie îndată să tra- 
gă la sine tăria înverșunării şi trupul morții, să stea în. 
acel trup şi în acea tărie ca şi pămîntul, mama lui. 

Că viața zace ascunsă sub şi în moarte, şi chiar în 
copiii pămîntului, îţi voi dovedi.— Iată, omul se îmbolnă- 
veşte şi zace; şi dacă nu e povăţuit, ajunge la moarte, fie: 
dintr-o buruiană acră ori amară care creşte în pămînt, De 
dintr-o apă rea, otrăvitoare, ori dintr-o carne stricată, ori 
din scîrbă. 

Dar dacă există un medic cu minte, şi-l cercetează 
pe bolnav şi-i găsește beteșugul care s-a ivit fie din carne, 
fie din buruieni ori din apă, le distilează ori le arde 
scrum, după cum e materia, ori îi arde otrava exterioară 
care stă în moarte; astfel rămîne după aceea, în apă ori 
în scrum, naşterea siderică pe locul unde se luptă între 
ele viața şi moartea. Și amîndouă sint considerabile, căci 
trupul cel mort s-a dus. 

Dacă la această apă sau praf iei un theriak” bun, sau 
ceva asemănător, care ţine captivă creșterea şi puterea 
furiei în naşterea siderică, și îi dai bolnavului în puţină 
băutură caldă, bere sau vin, — operează naşterea interioa- 
ră şi ascunsă a lucrului care a pricinuit omului boala, prin 
nașterea sa exterioară, moartă. Căci, dacă doctoria e pusă 
în umezeală caldă, viaţa se înteţeşte în acel lucru, vrînd 
să se ridice şi să se aprindă în lumină. Dar nu poate, din 
pricina furiei care îi stă împotrivă în naşterea siderică. 

Ceea ce poate, este să-i ia omului boala; pentru că 
viaţa siderică se ridică prin moarte şi-i ia ghimpelui mor- 
ţii puterea; dacă ea învinge, omul se face din nou sănătos. 

Iată, aşadar, cum forța cuvîntului și a vieţii veşnice 
zace ascunsă în pămînt şi în copiii lui, în centrul morţii, 
și înverzeşte prin moarte, într-un fel incomprehensibil 
morții; şi mereu se sperie la naşterea luminii, și nu poate 
înflori pînă ce moartea nu se desparte de ea. 


Îşi are însă viaţa la locul ei, şi nu i se poate lua; dar 
e prinsă atît de moarte în nașterea exterioară, cît şi de 


* Un extras din rădăcina plantei cu același nume, folosit în 
Evul Mediu ca panaceu universal. După Pliniu, a fost preparat 
prima oară de Antioh III pe la 200 î e.n. (n. tr.). 
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minie în moarte; căci mînia este viaţa morţii şi a diavo- 
lului. Şi tot în miînie stă și fiinţa materială sau trupurile 
«liavolilor. Dar nașterea moartă este sălașul lor de veci. 


Adincul în cercul nașterii 


Cineva ar putea întreba: Care să fie temeiul că naşte- 
rea siderică a pămîntului şi-a început calificarea şi crea- 
Da o zi mai înainte decît cea siderică în adîncul de dea- 
supra pămîntului, dat fiindcă focul din adîncul de dea- 
supra pămîntului e mult mai caustic şi mai aprinzător 
decît focul din sînul pămîntului? Şi pămîntul, dacă e să 
dea roade, trebuie să fie aprins de focul de deasupra pă- 
mântului. 

Vezi, tu spirit intelectual, cu tine vorbește sufletul și 
nu cu spiritul mort al cărnii; descuie larg usa nașterii taie 
siderice, si ridică în lumină una din părțile nașterii tale 
siderice, iar pe cealaltă las-o să stea în mînie; ai grijă ca 
naşterea ta animalică şi cu lumina să se unească și să se 
-contopească între ele. 


Dacă stai într-o astfel de formă, eşti si tu ca cerul și 
pămîntul, sau ca întreaga divinitate cu nașterea ei în 
această lume. Dacă nu eşti aşa, nu ești decît un biet orb, 
chiar de-ai fi cel mai învățat doctor ce-ar putea exista pe 
lume. 

Dar dacă eşti aşa, atunci înalţă-ţi spiritul şi priveste 
prin arta astrologiei sensul adînc și măsoară cercul; dacă 
nici tu nu-l poţi cuprinde, trebuie să se nască în tine, 
altfel nu-l pricepe nici favoarea, nici arta. 

Dacă ochii spiritului îţi sînt deschişi, trebuie să naşti 
în acest fel, altminteri comprehensiunea ta este smintită, 
şi ţi se întîmplă exact ca şi cînd un pictor ţi-ar zugrăvi 
divinitatea pe un mormînt și Dar spune că a făcut-o în- 
tocmai şi că așa este. Așa se întîmplă atît credinciosului 
cît și pictorului, şi totuși, amîndoi nu văd decit lemn şi 
vopsele, încît un orb îl conduce pe celălalt. Într-adevăr, 
ai aici de luptat nu cu animale, ci cu zei. 

Ia aminte: Cînd întreaga divinitate s-a apucat să creeze 
în această lume, nu s-â mişcat numai o parte și cealaltă 
s-a odihnit, ci totul s-a pus în mişcare, întregul adînc, 
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atit cît stăpinise regele Lucifer, cît se întindea locus-ul 
regatului său şi cît fusese aprins salnitrul în focul mîniei. 

Mişcarea, celor. trei naşteri a durat şase zile şi şase. 
nopți, cind au stat în plină naștere mişcătoare atît cele 
șapte spirite ale lui Dumnezeu cît şi inima spiritelor, iar: 
salnitrul pămîntului s-a întors în acest timp de două ori 
în roata cea mare. Care roată o constituie cele şapte spi- 
rite originare ale lui Dumnezeu, şi la fiecare întoarcere se 
năștea o creatură deosebită, după spiritele originare di- 
năuntru. | 

Căci primul spirit originar este nașterea aspră, rece, 
caustică şi tare, şi acesta ţine de ziua întiia. În naşterea, 
Biderică, astrologii o numesc saturnială şi a fost executa- 
tă în prima zi. Căci în acea zi s-au făcut pietrele şi pă- 
mintul tare, brut şi aspru, şi au fost înglobate laolaltă; tot 
atunci s-a născut marea tărie a cerului, iar inima celor 
şapte spirite ale lui Dumnezeu a stat ascunsă în asprimea 
cea tare. 


Cea de-a doua zi, astrologii au dăruit-o soarelui; dar 
astrologic vorbind, ea aparţine lui Jupiter. Pentru că în 
ziua a doua, lumina din inima celor șapte spirite originare 
a străbătut prin calitatea tare a cerului şi a pricinuit o 
domolire în apa aspră, iar în blîndețe, lumina a devenit 
strălucitoare. 

Atunci, blîndeţea şi apa aspră s-au despărţit una de 
alta, şi apa aspră a rămas în locul ei tare ca o moarte ri- 
gidă, iar cea blindă a străbătut prin cea aspră în forţa 
luminii. Aceasta este apa vieţii care se naşte în lumina lui 
Dumnezeu, din moartea cea dură. Şi astfel, în apa dulce 
a cerului, lumina lui Dumnezeu a străpuns moartea întu- 
necată, aspră şi tare; şi așa s-a făcut cerul din inima apei. 

Tăria aspră este calitatea aspră, iar tăria blîndă este 
apa în care răsare lumina vieţii, care este limpezimea Fiu- 
lui lui Dumnezeu. Tot într-o astfel de formă răsare și cu- 
noașterea şi lumina vieţii în om; şi întreaga lumină a lui 
Dumnezeu stă în această lume, în această formă, naștere 
şi înălţare. | 

A treia zi este, pe drept cuvînt, închinată lui Marte, 
pentru că acesta e un spirit amar, furios şi agitât. În cea 
de-a treia rotire a pămîntului, calitatea amară s-a frecat 
cu cea aspră. 
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Înţelege bine acest lucru sublim.— Cînd lumina a pă- 
truns în apa dulce prin spiritul aspru, fulgerul focului sau 
spaima luminii, îndată ce s-a aprins în apă, a răsărit în cali- 
tatea aspră, tare şi moartă, şi a animat totul; de aci a luat 
naștere mobilitatea. 


Nu vorbesc aici numai de cerul de deasupra pămîntu- 
lui, căci această activare şi naştere a avut loc simultan, în 
pămînt şi pretutindeni. 

Dar fiindcă fructele cereşti, înainte de epoca miniei, 
n-au răsărit decît în această pornire a spiritelor originare, 
și tot prin impulsul lor au trecut și s-au schimbat, ele au 
răsărit a treia zi a naşterii Creaţiei, prin același impuls 
al fulgerării focului, în calitatea tare a pămîntului. 

Cu toate că divinitatea întreagă este ascunsă în întreg 
centrul pămîntului, pămîntul n-a putut naşte fructe ce- 
rești, căci spiritul aspru a pus încuietoarea morţii, ca ini- 
ma divinității, în orice naștere, să rămînă ascunsă în cerul 
ei blind şi luminos. Căci naşterea exterioară este natura, 
şi nu i se cuvine să se întoarcă şi să apuce inima lui Dum- 
nezeu; şi nici nu poate; ci ea este trupul în care se nasc 
spiritele originare, produciîndu-și naşterea cu fructul ei 
şi înfăţișîndu-le. 

De aceea a început pămîntul să înverzească a treia zi, 
după cum spiritele originare au stat în groaza cuvintului 
sau în fulgerarea focului. 


CAPITOLUL XXII 


DESPRE NASTEREA ASTRELOR SI DESPRE 
CREAREA CELEI DE-A PATRA ZI 


Voi începe aici să descriu naşterea siderică. Trebuie 
remarcat ceea ce vrea să spună titlul acestei cărți, care 
sună: Aurora la răsărit; căci va putea şi omul 
simplu să vadă aici şi să cuprindă ființa lui Dumnezeu. 

Cititorul să nu se orbească singur prin necredinţă ori 
comprehensiune rigidă; pentru că mi-am luat ca martor 
și ca dovadă întreaga natură cu toţi copiii ei. Dacă eşti 
rațional, privește în jurul tău, priveşte-te pe tine si cu- 
getă drept: vei găsi îndată spiritul dinlăuntrul căruia 
scriu. Vreau să transmit cu toată fidelitatea porunca aces- 
tui spirit, numai să ai de grijă să nu te lași încuiat cu 
ușa deschisă; pentru că aici porțile cunoaşterii stau des- 
chise. 

Și, cu toate că spiritul va fi împotriva cîtorva astro- 
logi, puţin îmi pasă; eu trebuie să fiu mai ascultător faţă 
de Dumnezeu decît faţă de oameni, mai cu seamă cînd ei 
sînt orbi la suflet. Dacă nu vor să vadă, n-au decit să ră- 
mină orbi. 

la aminte: Cînd a treia zi, fulgerul focului porni a se 
ridica din lumina care strălucea în apa dulce, care fulger 
este calitatea amară şi se naște din spaima aprinsă a fo- 
cului în apă, întreaga natură a acestei lumi deveni umedă 
și mişcătoare, atît în pămînt cît și deasupra lui, şi începu 
din nou să nască viaţa în toate lucrurile. 

Din pămînt răsăriră iarba, plantele și arborii, iar în 
pămînt crescură argintul, aurul şi tot soiul de minerale, 
în vreme ce, în adîncul de deasupra, forţele căpătară for- 
me fantastice. 

Dar ca tu să poţi înțelege ce substanță există în toate 
aceste lucruri şi naşteri, voi descrie totul succesiv şi în 
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deplină ordine, pentru ca să pătrunzi bine temeiul acestui 
mister. Voi începe întîi cu pămintul; voi trece apoi la 
adîncul de deasupra lui și, în al treilea rînd, la încorpo- 
rarea laolaltă a corpurilor şi astrelor; în al patrulea, voi 
scrie despre cele şapte calităţi fundamentale ale planetelor 
şi despre inima lor, care este soarele; în al cincilea, de- 
spre cele patru elemente; în al șaselea, despre naşterea 
exterioară, comprehensibilă, care ia fiinţă din întreg acest 
domeniu, şi, în sfîrşit, despre minunata alcătuire şi iscu- 
sinţă ce se află în întreaga roată a naturii. 

În faţa acestei oglinzi vreau să-i invit pe toți iubitorii 
sfintelor şi slăvitelor științe ale filosofiei, astrologiei și 
teologiei, şi să le înfăţișez acolo rădăcina şi temeiul aces- 
tora. 

Și, cu toate că n-am studiat arta și știința lor, şi nici 
cu compasul lor nu ştiu umbla, nu-mi fac nici o grijă în 
această privință. De-ar mai învăţa încă pe atita, și mulți 
dintre ei nu vor răzbate în adincime şi nu vor cuprinde 
cu întreaga lor viață. Nu am nevoie de metoda și de for- 
mulele lor, pentru că nu de la ei am învățat ceea ce am 
învățat; eu am un alt dascăl, şi acesta e natura ín- 
treagă. De la această natură întreagă cu nașterea ei 
dinăuntru, am învăţat eu filosofia, astrologia şi teologia 
mea, şi nu de la oameni sau prin oameni. 

Dar pentru că oamenii sînt zei şi posedă cunoaşterea 
lui Dumnezeu, adică a Tatălui unic din care se tras și în 
care trăiesc, nu dispreţuiesc nicidecum formulele lor de 
filosofie, astrologie şi teologiel!?. Fiindcă socotesc că ei se 
găsesc, în cea mai mare parte, pe un fundament just și 
vreau să-mi dau silința să le urmez formulele. Căci tre- 
buie să spun, de ce nu, că formulele lor sînt călăuza mea 
şi din ele mi-am luat începutul și prima cunoaştere. Nici 
nu doresc să răstorn formulele lor sau să le corijez; de 
altfel nici n-aş putea, căci nu le-am studiat niciodată, de 
aceea le las neatinse, la locul lor. Dar nici nu vreau să 
construiesc pe temeiul lor, ci doresc, precum o slugă vred- 
nică, să scormonesc pămîntul cît mai bine, pentru ca să 
poată fi văzut întregul arbore, cu rădăcină, tulpină, ra- 
muri, crenguţe şi fructe: astfel ca scrierea mea să nu fie 
ceva nou, ci filosofia lor şi filosofia mea să fie un singur 
trup, un singur arbore care să poarte ace;eași fructe. 
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Nici nu am vreo poruncă în această privință, de a 
mă plinge împotriva lor sau de a-i blestema, în afară de 
viciile lor:.trufia, lăcomia, invidia şi mînia, împotriva cà- 
rora chiar spiritul naturii se plînge amarnic, eu nu. Ce aş 
putea face eu, biată pulbere neputincioasă? 

Spiritul ne spune, totuşi, că lor li s-au încredințat 
talantul şi chiar cheia, dar ei s-au înecat în poftele tru- 
pului, au îngropat talantul în pămînt, şi cheia au pier- 
dut-o în beţia trufiei. 

Multă vreme spiritul s-a oprit la ei, doar îi vor des- 
chide, căci s-a făcuf ziuă; dar ei umblă în beţia lor şi 
caută cheia pe care n-o găsesc, căci e asupra lor, dar n-o 
cunosc și, în beţia trufiei si ambiţiei o caută mereu, ca 
acel ţăran ce-şi căuta calul pe care însuși călărea. 

Şi, fiindcă spiritul naturii îi cheamă şi ei nu vor să se 
trezească din somn să descuie uşa, o voi face chiar eu. 
Dealtfel, ce-aş putea eu, un simplu și biet profan, să în- 
văţ ori să scriu din ştiinţa lor, dacă ea nu mi-ar fi fost 
dată de spiritul naturii în care exist şi trăiesc? Și dacă 
fac parte din lumea neştiutorilor şi de la această scriere 
nu primesc nici o simbrie, cum pot opri spiritul să nu se 
deschidă cui doreşte el? Eu nu sînt, firește, ușa, ci doar un 
zăvor obișnuit în faţa ei; dacă spiritul m-ar scoate şi m-ar 
arunca în foc, l-as putea eu opri? 

Dar dacă aş fi o încuietoare inutilă eare nu se lasă tra- 
să pentru a deschide spiritului, nu s-ar miînia spiritul pe 
mine, încît m-ar smulge şi m-ar arunca, făcîndu-şi altă 
unealtă mai bună ei mai potrivită? Iar eu aş zăcea călcată 
în picioare, după ce-aş fi strălucit mai înainte la fru- 
moasa uşă. Căci o astfel de încuietoare nu merită mai 
mult. i 

Iată, îţi spun un secret: de îndată ce ușa e deschisă 
pînă la ţiţini, toate zăvoarele şi încuietorile inutile, mie: 
penite, sînt aruncate; căci ușa nu se va mai încuia, ci va 
rămîne deschisă, şi cele patru vinturi vor sufla prin ea. 
Numai vrăjitorul va sta în drum şi va orbi pe cite cine- 
va să nu vadă uşa. Şi cînd se întoarce acasă spune: Nu e 
nici o uşă, este o născocire, nu mai mergeţi acolo. Astfel 
se lasă oamenii înșelaţi și trăiesc în beţia lor. 

Cînd aceasta se întîmplă, spiritul care a deschis por- 
tile se înfurie, întrucît nimeni nu mai vrea să intre şi să 
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iasă pe porțile lui. Acesta aruncă tocul porților în abis și, 
pentru că nu mai este timp, cei ce sînt înăuntru rămîn 
înăuntru, cei ce se află afară rămîn afară. Amin! 

Se pune acum întrebarea: Ce sînt astrele? 

Despre aceasta scrie Moise (1-Moise, 14): Și Dumnezeu 
zise: „Să fie luminători pe tăria cerului ca să lumineze pe 
pămint, să despartă ziua de noapte şi să fie semne ca să 
deosebească anotimpurile, zilele şi anii. Şi să slujească 
drept luminători pe tăria cerului ca să lumineze pămin- 
tul“. Și aşa a fost. Şi Dumnezeu a făcut cei doi lumină- 
tori mari: luminătorul cel mare pentru cirmuirea zilei 
și luminătorul cel mai mic pentru cirmuirea nopţii. și ste- 
lele. Şi le-a pus Dumnezeu pe tăria cerului ca să lumine- 
ze pămîntul, să cîrmuiască ziua și noaptea și să despartă 
lumina de întuneric. Și a văzut Dumnezeu că era bine. 
Și a fost seară şi a fost dimineaţă, ziua a patra. (1-Moise, 
1, 14—19). 

Această descriere arată limpede că nu veneratul Moise 
a fost autorul ei; cel ce a scris-o nu l-a cunoscut nici ne 
adevăratul Dumnezeu şi nici astrele în ceea ce reprezintă 
ele. Și este, desigur, de presupus că Facerea n-a fost de- 
scrisă înainte de potop, ci a fost transmisă din generaţie în 
generație ca ceva confuz, pînă după potop, cînd lumea în- 
cepu din nou să trăiască epicureic. Sfinţii părinţi au văzut 
aceasta, au descris Facerea pentru ca ea să nu se uite, și 
ca lumea epicureică să aibă o oglindă a Facerii și să vadă 
în ea că există un Dumnezeu şi că această ființă a lumii 
n-a fost aşa din vecii vecilor. De-ar avea oamenii o astfel 
de oglindă şi de s-ar teme de Dumnezeul ascuns în ea! 

Aceasta a fost si îndemnul și învățătura cea mai de 
seamă a patriarhilor, după şi chiar înainte de potop, de 
a-i îndruma pe oameni în cunoaşterea Creaţiei, așa cum 
face întreaga carte a lui Iov. 

După acești patriarhi au venit înţelepţii păgini; în 
cunoașterea naturii, ei au pătruns ceva mai adinc, şi tre- 
buie să spun, întemeiat pe adevăr, că, în filosofia şi cu- 
noașterea lor, ei au ajuns pînă la chipul lui Dumnezeu, 
pe care însă n-au putut nici să-l vadă nici să-l cunoască. 

Așa a amorţit omul în moarte și a fost zăvorit in 
nașterea cea mai exterioară, în comprehensiunea moartă; 
altminteri păgiînii s-ar fi gîndit, firește, că ar trebui să 
existe în centrul comprehensiunii o forță divină ascunsă, 
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care s-o fi creat, şi care o menţine, o poartă ai o con- 
duce. 

Ei au venerat și au adorat, într-adevăr soarele şi as- 
trele ca zeități, dar n-au cunoscut cum au fost create 
sau făcute acestea, si din ce au fost făcute sau din ce au 
devenit. Căci ei puteau să-și fi închipuit că ele trebuie 
să fi provenit din ceva, şi acel ceva care le-a creat, tre- 
buie să fi fost mai mare si mai vechi decit astrele. 

În această privinţă, ei aveau ca pildă pămîntul şi 
pietrele care trebuie să fi provenit din ceva; tot astiel 
si oamenii şi toate creaturile de pe pămînt. Toate acestea 
duc la convingerea că în ele există o mare forță, care 
le-a creat în felul lor de a fi. 

Dar pentru ce să scriu eu despre orbirea păginilor, 
cind avem doctorii noştri cu pălărioara lor încununată, 
la fel de orbi; ei știu, într-adevăr, că există un Dumnezeu 
care a creat totul; dar nu ştiu unde și cum este acel 
Dumnezeu. 


Cînd ei vor să scrie despre Dumnezeu, îl caută în 
afara acestei lumi, singur într-un cer, ca şi cînd ar fi un 
chip comparabil cu ceva. Ei admit, e drept, că acel 
Dumnezeu conduce totul în această lume, printr-un 
spirit, dar trupul său îl vor situat într-un cer aparte, la 
multe mii de leghe deasupra. 

Ziceţi-i aşa înainte, voi doctori, daţi răspunsul spiri- 
tului dacă aveţi dreptate. Fiindcă aş vrea să pun și eu 
unele întrebări. 

Ce credeţi voi că a existat în locul acestei lumi, 
inaintea ei? Sau din ce socotiți voi că au provenit pă- 
mintul și astrele? Sau ce consideraţi voi că există în a- 
dincul de deasupra pămîntului, si din ce a devenit acest 
adînc? Ori credeţi cumva că omul este chipul lui Dum- 
nezeu în care acesta sălășluieşte? Ori ce vă mai trece 
prin minte, că ar fi minia lui Dumnezeu? Că Dumnezeu 
ar avea o ciudă pe om şi-l torturează, deşi el l-a făcut? 
Şi-i pune în ciîrcă păcate, şi-l osîndeşte la suferință veş- 
nică? 

Pentru ce a făcut totul în așa fel, încît omul, îndată 
ce se atinge de ceva să și greşească? Pentru ce, sau din! 
ce a pornit totul astfel? Sau care este cauza, începutul 
ori naşterea miniei cumplite a lui Dumnezeu, din care 


346 JAKOB BOHME 


au ieşit iadul și diavolii? Ori cum se face că toate crea- 
turile în această lume se mușcă una pe alta, se izbesc st 
se încaieră, dar păcatul se atribuie numai omului? 


Ori din ce au fost făcute vietăţile rele și otrăvitoare, 
și viermii cu toţi dăunătorii, şi din ce sfinţii îngeri? În 
sfîrşit, ce este sufletul omului si marele ER in- 
suşi? | 


Daţi, la toate acestea, răspunsuri juste, femeie St 
dovediţi-le, lăsînd la o parte cearta cuvintelor. Dacă pu- 
ten dovedi, din scrierile voastre anterioare, că l-aţi cu=: 
noscut pe unul si adevăratul Dumnezeu, așa cum este 
el în dragoste și în minie, şi ce este el; dacă puteți de- 
monstra că Dumnezeu nu există în astre, în elemente, 
în pămînt, în pietre, în oameni, în dobitoace, în viermi, 
în frunze, în plante, în iarbă, în cer și în pămînt, și că 
toate acestea nu sînt Dumnezeu însuși, și că spiritul meu 
e fals, — voi fi cel dintii care îmi voi arde cartea în foc 
și voi retracta si condamna tot ceea ce am scris, ăsîn- 
du-mă corijat cu toată supunerea și smerenia. 

Totuși, nu trebuie înțeles că. n-aş putea gbesi nici- 
decum; unele lucruri nu sînt explicate îndeajuns și au. 
fost descrise superficial, dat fiind că roata naturii se În- 
toarce prea iute, și omul, cu comprehensiunea lui înceată, 
pe jumătate moartă, nu se poate adinci îndeajuns. 

Dar ceea ce nu găsești lămurit într-un loc, vei găsi 
în altul; dacă nu în cartea de faţă, în alta. 

Vei zice: Nu se cuvine din partea mea să pun astfel 
de întrebări, dat fiind că dumnezeirea este o taină pe 
care nimeni nu o poate cerceta. 


Ascultă! Dacă mie nu mi se cuvine să întreb, nici ţie: 
nu ţi se cade să mă judeci. Dar dacă tu te fălești a 
fi un cunoscător al luminii ai o călăuză a celor orbi, şi 
însuţi ești orb, cum vrei atunci să le arăţi drumul? În: 
orbirea voastră, nu veţi cădea oare împreună? 

“Dar vrei să spui: Nu sîntem orbi, şi vedem bine 
drumul luminii. De ce vă certaţi pentru drumul luminii, 
pe care, oricum, nimeni nu-l vede întocmai? Voi învă- 
taţi pe alții cum să găsească drumul, pe care înșivă îl 
căutați necontenit, bijbiind în întuneric si nu-l vedeţi. 
Sau credeţi că e păcat ca cineva să întrebe de drum? 
Q, voi orbilor! Lăsaţi cearta, nu mai vărsaţi singe ne- 
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vinovat”, nu mai pustiiţi ţări și cetăţi, după dorinţa şi 
gindul diavolului; ci îmbrăcaţi coiful păcii, încingeţi-vă 
cu dragoste unii faţă de alţii și folosiți blindeţea. Lepă- 
dați trufia si lăcomia, înfrîngeţi invidia dintre voi şi nu 
mai aprindeţi focul mîniei. Trăiți în blindeţe, cuminţenie, 
bunăvoință şi puritate, și astfel veţi fi şi veţi trăi în 
Dumnezeu. Căci nu-ţi este îngăduit să întrebi: unde este 
Dumnezeu? Ascultă, sărmane orb, tu trăieşti în Dum- 
nezeu şi Dumnezeu în tine; iar dacă trăieşti în sfințenie, 
eşti însuţi Dumnezeu; şi oriunde te uiţi, e Dumnezeu. 

Cînd priveşti adincul dintre astre și pămint, ai vrea 
să spui: Acesta nu e Dumnezeu sau aici nu e Dum- 
nezeu? O, biet om căzut în stricăciune, lasă-te călăuzit, 
căci despre adincul de deasupra pămîntului, unde tu nu 
vezi Nimic, nici nu recunoşti ceva, şi spui: acolo nu-i 
nimic. — chiar ş acolo există Dumnezeu cel luminat 
în 'Trinitatea sa şi se naşte acolo ca în cerul înalt de 
deasupra acestei lumi. 

Sau îţi închipui că în vremea Facerii el s-a clintit de 
pe jilţul pe care a stat din veci? O, nu, aceasta nu se 
poate, chiar dacă ar vrea el s-o facă, pentru că el în- 
suşi e totul. Și după cum un mădular nu poate fi des- 
făcut de trup, tot astfel nici Dumnezeu nu poate fi îm- 
părțit. 

Dar că există în el o anumită modelare, aceasta o 
tace însăşi eterna lui naștere, care este în primul rînd 
trinitară. Și, din aceeași libertate, ea se naște la nesfirșit. 

Despre aceste nașteri vreau să scriu aici și să arăt 
ultimilor copii ai lumii. ce este Dumnezeu; nu din setea 
de mărire sau din vanitatea de-a defăima ori dispreţui 
pe cineva. Nu. Spiritul vrea să te îndrumeze cu blindeţe 
și căldură, ca un tată pe copiii săi; căci lucrarea nu este 
din raţiunea trupului meu, ci este revelația dragostei 
Sfintului Duh sau pătrunderea în trup. 

in propriile sale puteri sînt şi eu un biet orb ca ori- 
care altul ai de nimic nu sînt în stare; dar în spiritul 
lui Dumnezeu, spiritul meu  înnăscut vede prin totul, 
chiar dacă nu mereu statornic; ci, cînd spiritul dragostei 


__* Autorul se referă. la războiul de treizeci de ani (1618—1648) 
intre catolici şi protestanți, care începuse cu trei ani înainte 
<a Böhme să-şi fi încheiat cartea de față. (n. tr.). ` 
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lui Dumnezeu străbate spiritul meu, atunci nașterea 
animalică şi divinitatea devin o singură fiinţă, o com- 
prehensiune și o lumină. 

Nu eu singur sînt așa, ci toți oamenii, fie ei creștini, 
evrei, turci sau păgini; în cel ce este dragoste şi blîn- 
dețe, în acela e și lumina lui Dumnezeu. 

Ai vrea cumva să spui nu? Dar şi turcii, evreii și 
păgiînii trăiesc în acelaşi trup ca tine şi au nevoie de 
aceeași dragoste ca tine, căci Dumnezeul tău este și 
Dumnezeul lor. 


Dar tu vei spune: Ei nu-l cunosc și nu-l cinstesc. 

Da, omule drag. Însă nu te mindri dacă ai avut no- 
rocul să-l cunoşti înaintea altora. lată, orbule; unde dra- 
gostea răsare în blîndeţe, acolo răsare și inima lui Dum- 
nezeu. Pentru că inima lui Dumnezeu se naşte în apa 
dulce şi blajină a luminii aprinse, fie în om, fie în afara 
omului, se naşte pretutindeni, în centru, la mijloc, între 
naşterea cea mai exterioară şi cea mai interioară. 

Încît, oriunde priveşti şi tot ce priveşti, e Dumnezeu. 
Dar în lumea aceasta, comprehensiunea pe care a aprins-o 
diavolul stă în mînie, iar în sîmburele ascuns în miezul 
mîniei se naște lumina sau inima lui Dumnezeu, incom- 
prenensibilă mîniei şi fiecare rămîne la locul său. 

Nu de aceea laud eu necredinta și îndărătnicia evrei- 
lor, turcilor și păginilor, și ura sau răutatea lor față de 
creştini. Nu. Acestea sînt intrigi ale diavolului, prin care 
sînt împinşi oamenii în trufie, lăcomie, invidie și minie, 
pentru ca diavolul să aprindă în ei focul iadului. De- 
altfel, nu pot spune că aceşti patru fii ai diavolului n-ar 
domni, și așa, în creştinătate, ba chiar în fiecare om pe 
lume. 

Iar tu intrebi: Care este oare diferenţierea între creş- 
tini, evrei, turci și păgîni? 

Aici, spiritul deschide toate porţile şi toate uşile; ori 
nu vrei să vezi, ori eşti orb. 

Cea dintii diferenţiere este aceea că Dumnezeu a 
lăsat dintru început calea deschisă, ca acei ce ştiu ce 
este Dumnezeu și cum trebuie să-i slujească, să poată 
răzbate cu ştiinţa lor minia şi s-ajungă în dragostea lui 
Dumnezeu, învingîndu-l astfel pe diavol; dacă nu o fac. 
nu sint nici ei mai buni decit cei care nu știu. 
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Dacă însă cel care nu ştie calea, străbate totuşi 
minia şi trece in dragoste, el este egal aceluia care a 
străbătut prin știința sa; iar cei care stăruiesc în minie 
și o aprind chiar în ei înșiși sînt toţi egali între ei, fie 
că sint creştini, fie că sint evrei, turci ori păgîni. 

Sau crezi că în acest fel se poate sluji lui Dumnezeu? 
Ai vrea tu, oare, să fii fățarnic cu Dumnezeu și să-ţi 
împodobești nașterea? 

Socotesc că cel ce are dragoste în inima sa, şi duce: 
o viaţă milostivă si în duhul blindeţii, luptind împotriva 
răutății şi străbătind miînia lui Dumnezeu în lumină, 
acela trăiește cu Dumnezeu și are un spirit din Dum- 
nezeu. Căci Dumnezeu n-are nevoie de altă slujire, decît 
ca făpturile ce se află în dragostea lui să nu se întoarcă 
de la el, ci să rămînă curate și sfinte, asa cum e el. 

De aceea a şi dat Dumnezeu evreilor Legea, pentru ca. 
ei să-și dea silința întru blindă sfinţenie și dragoste, 
astfel ca omenirea să aibă în ei o pildă, o oglindă. Dar 
cînd ei căzură în trufie și se făliră cu naşterea lor înain- 
tea dragostei, făcînd din legea dragostei un ascuţiş al 
miîniei, Dumnezeu le izbi candelabrul și plecă la păgini. 

A doua diferenţiere între creștini, evrei, turci şi pă- 
gîni, este că cei dintii cunosc arborele vieţii care e 
Hristos, Domnul cerului nostru şi al acestei lumi, în 
toate naşterile ca un rege, şi care guvernează în Dum- 
nezeu ca în Tatăl lui, iar oamenii sint mădularele lui. 

Dar creștinii ştiu cum pot, în virtutea acestui arbore, 
să treacă din moartea lor prin moartea lui şi să pă- 
trundă în viaţa lui, să stăpinească şi să trăiască cu 
el, pentru că şi ei, prin răzbaterea lor cu noua lor naş- 
tere din acest trup mort, pot fi alături de el, în ceruri. 

Și, cu toate că trupul cel mort rămîne în mijlocul. 
iadului cu toţi diavolii, omul cel nou domnește cu Dum- 
nezeu în cer, iar arborele vieţii este pentru el poarta. 
întărită prin care își face intrarea în viața cea nouă. 

Despre aceasta vei găsi amănunte la locul cuvenit. 

Ia aminte! — Moise scrie că Dumnezeu ar fi zis: Să. 
fie luminători pe tăria cerului, care să lumineze pe pă- 
mint, să despartă ziua şi noaptea, să facă anii, anotim- 
purile și așa mai departe. 
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Cuvintele acestea arată că primul scriitor n-a ştiut 
e-s astrele, cu toate că l-a înţeles pe Dumnezeu. Dar el 
a prins divinitatea de inimă şi a citit în inimă, ce este 
inima şi simburele acestei Creaţii, iar spiritul i-a ţinut 
ascunse naşterea siderică și pe cea exterioară, moartă, 
impingîndu-l numai spre credință, spre inima dumne- 
zeirii. 

Este cel mai de preţ lucru de care omul are nevoie 
absolută, căci, apucînd calea dreptei credințe, el stră- 
bate minia lui Dumnezeu şi pătrunde prin moarte în 
viaţă, stăpinind cu Dumnezeu. 

Dar fiindcă acum, la sfîrşitul acestui timp, oamenii 
rivnesc cu toată pofta după rădăcina arborelui, prin care 
matura anunţă că vremea despuierii arborelui a sosit, 
spiritul vrea să-l arate gol și divinitatea să se dezvăluie 
în întregime. lar aceasta este Aurora, ivirea zilei celei 
mari a lui Dumnezeu, în care arborele trebuie din nou 
adus şi sădit, să răsară şi să crească ceea ce a născut din 
moarte spre renașterea vieții. 

Iată, cînd Dumnezeu a zis: Să fie lumină! — lumina 
a răsărit în forțele naturii sau în cele șapte spirite ale 
lui Dumnezeu, iar tăria cerului care stă în cuvint, în 
inima apei, a fost încuiată între naşterea siderică şi cea 
exterioară, împreună cu cuvîntul și inima apei, astfel 
că nașterea siderică e locus-ul răscrucii care stă jumă- 
tate în cer, jumătate în mînie. 

Căci din acea jumătate-parte a mîniei se naşte mereu 
nașterea cea moartă, şi .din cealaltă jumătate, care, cu 
gradul ei cel mai intim, ajunge pînă în cea mai inte- 
rioară inimă și lumină a lui Dumnezeu, se naşte mereu 
prin moarte viața, naşterea siderică fiind totuşi nu două 
trupuri, ci unul singur. | 

Cînd facerea cerului şi a pămîntului se desăvirşi în 
două zile, iar cerul fu creat în inima apei, ca diferen- 
Dere între lumina și miînia lui Dumnezeu, — răsăriră a 
trsia zi, prin fulgerarea focului care se înălță în inima 
apei şi străbătu moartea, dar acesteia îi rămaseră in- 
-comprehensibile din nou tot soiul: de figuri și de forme 
aşa cum se întîmplase înainte de: vremea miniei. 

Dar întrucît apa, care este spiritul vieţii siderice, 
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stătea în centrul miîniei şi chiar în moarte, fiecare trup: 
işi luă ai el forma așa cum naşterea era spre viaţă st 
spre mobilitate. 


Despre pămint 


Pămintul era acum salnitrul care fusese scuipat afară- 
din naşterea cea mai interioară, și sta în moarte. Dar 
cînd fulgerul focului se ridică prin cuvînt în apă, se iscă. 
o groază din care luă ființă mobilitatea în moarte, iar 
această mobilitate în cele şapte spirite este naşterea Si-- 
derică. | 


Adîncul. Înţelege acest lucru cum trebuie. Cînd 
a treia zi s-a aprins fulgerul focului în apa morții, viața 
a străbătut trupul mort al apei şi al pămîntului. 

Dar apa moartă şi pămîntul nu mai cuprind decit. 
fulgerul sau spaima focului, prin care ia ființă mobili- 
tatea. Lumina însă, care se înalţă atît de blind în ful- 
gerul focului, nu o poate cuprinde nici pămîntul nici apa. 
moartă. Dar ea120 își menţine locul în miezul care este 
grăsimea sau apa vieţii sau cerul; căci este trupul Vie), 
pe care moartea n-o poate prinde și răsare totuși în. 
moarte. Tot astfel, n-o poate prinde mini, care rămîne: 
În groaza fulgerului focului şi. creează mobilitatea în. 
trupul mort al pămîntului și în apă. 

Lumina pătrunde însă foarte încet, la urmă, şi for- 
mează naşterea care prin spaima fulgerului focului, și-a. 
primit trupul încorporat. 


Flora pămintului 


Cînd fulgerul mînsos al focului trezește, cu groaza și 
furia lui, sei mobilizează spiritele naturii care stau în 
pămînt, în moarte, spiritele încep a se naște după drep- 
turile lor proprii de origine.divină, așa cum au făcut din 
vecii vecilor, alcătuind împreună un trup, după calită- 
tile prezente acelui loc. ` 

Așa cum a fost salnitrul care a amorţit în moarte, 
in vremea aprinderii miniei, şi cum a calificat el la acea: 
vreme în viața interioară a celor şapte spirite divine, 
așa a răsărit din nou şi în vremea nasterii celei noi, în 
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fulgerarea focului, și nimic nou nu s-a produs decit o 
altă înfățișare a vieţii, care stă în comprehensiune, în 
moarte. Dar salnitrul pămîntului și al apei nu mai este 
în stare acum să se schimbe în substanţa sa moartă și 
så se arate la infinit, în diferite forme şi făpturi, cum 
făcea în locul său ceresc; ci, cînd spiritele originare for- 
mează trupul, el se ridică în puterea luminii. 

lar viaţa luminii răzbate moartea şi naște în ea un 
alt trup din moarte, care nu seamănă apei şi pămîntului 
mort, şi nici nu primește gustul și mirosul lor, ci forţa 
luminii străbate si se temperează cu forța pămîntului, 
luîndu-i morţii ghimpele, sustrăgînd miîniei forța ucigă- 
toare, și impunîndu-se cu sila în mijlocul trupului, în 
vegetale ca o inimă. 

Aci se află sîmburele divinității în centrul cerului 
ei, care stă ascuns în apa vieţii; dacă poţi, apucă-l. 


Despre metalele pămintului 


Metalele din sînul pămîntului au, de asemenea, o 
substanţă şi o naştere ca și plantele de pe fata pămin- 
tului. Căci metalul sau minereul a stat în vremea aprin- 
dert miniei în roata interioară a celui de-al șaptelea 
spirit al naturii, în țesătura dragostei, fiindcă în dosul 
fulgerării focului se naște dulcea, blajina faptă bună. În 
ea stă sfîntul cer, care, în această nașiere, cînd dragostea 
devine primordială, se arată în aceeași limpezime 
încîntătoare şi aceleaşi culori frumoase, ca aurul, argintul 
şi pietrele scumpe. 

Dar argintul și aurul în  comprehensiunea moartă 
sînt doar pietre întunecate faţă de rădăcina naşterii ce- 
rest Le trec aci, numai ca să ştii de unde își trag ori- 
ginea. 

Și fiindcă ele au fost cea mai frumoasă ridicare ai 
naştere în natura sfîntă, cerească, ele sint iubite de oa- 
meni si în această lume, înaintea tuturor celorlalte. Căci 
natura a scris, desigur, omului în inimă, că ele sint mai 
bune decît alte pietre, dar nu i-a putut dezvălui din ce 
au devenit sau au provenit ele, iar tu nu poţi observa 
decit zorile zilei, Aurora. 
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Dar mineralul este de nenumărate feluri, toate după 
modul cum salnitrul din cerul naturii a fost primul 
în ridicarea sa în lumina dragostei. Căci fiecare spirit 
originar are în sine caracterul şi însușirea tuturor acestor 
spirite; pentru că el se contaminează neîncetat cu cele- 
lalte din care ia ființă viaţa şi naşterea inexplorabilă a 
lui Dumnezeu, dar, potrivit uneia din forțe, el este 
primul, ceea ce constituie propriul său trup din 
care-și trage numele. 

Dar fiecare spirit originar are caracterul întregii na- 
turi, iar în epoca aprinderii mîniei, țesătura lui a fost 
incorporată în moarte, și, din țesătura fiecărui spirit 
s-au făcut pămîntul, pietrele, mineralele şi apa. 

De aceea vei și găsi în pămînt minerale, pietre, apă 
și pămînt după calitatea fiecărui spirit, și de aceea este 
pămîntul de calităţi atit de felurite, toate după modul 
cum fiecare spirit originar a fost primul faţă de nașterea 
lui interioară, în epoca aprinderii. 

Cu toate acestea, natura a revelat omului atît încît 
el știe cum şi cîtă materie străină, din nașterea străină 
a fiecărui spirit originar poate topi, pentru ca acel spirit 
originar să rămină primul în propriul său primat. 

Ai, în această privinţă, o pildă la aur şi argint: tu 
nu le poți obţine curate, să ai, adică, argint pur și aur 
pur, decît dacă le-ai topit de șapte ori în foc. Cînd se 
întîmplă aceasta, ele rămîn pe loc, la mijloc, în inima 
naturii care este apa, în propria lor calitate şi culoarel?l. 

Mai întîi trebuie să le fie topită calitatea aspră, care 
ține salnitrul captiv în moartea dură, adică grosul steril 
pietros. Urmează după aceea moartea aspră din apă, din 
care provine o apă Larei ucigătoare, care stă în ridi- 
carea fulgerului în moarte. lar acesta este un izvor rău, 
chiar cel mai rău izvor în moarte, ba chiar moartea 
aspră şi amară însăși; căci acesta este locus-ul unde 
viața, care se naște în apa dulce, a amortt în moarte, 
separîndu-se în cea de-a doua topire. 

În al treilea rînd este topită moartea cea amară, care 
ia naştere din aprinderea apei în fulger, pentru că ea 
este furioasă, crudă și distrugătoare, şi nu poate exista 
nici argint, nici aur, pînă cînd nu e ucisă, căci face totul 
stărîmicios şi fragil, şi se arată în felurite culori; ea par- 
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curge toate spiritele și-și însușește toate culorile aces- 
tora. 

În al patrulea rînd, spiritul focului, care stă în du- 
rerea şi teama îngrozitoare a vieţii, trebuie și el topit; 
fiindcă este un permanent părinte al miîniei, și din el se 
naște suferinţa infernală. 

Cînd această minie a patru spirite .este ucisă, rămîne 
în apă salnitrul mineral, o materie persistentă, arătind 
asemenea spiritului care este primul în acel mineral, iar 
lumina care stă în foc îl colorează după calitatea lui 
proprie, fie că e argint fie că e aur. Materia, în cea de-a 
patra topire, arată asemenea argintului sau aurului; dar 
încă n-a învins dificultăţile si încă nu e destul de re- 
zistentă şi de pură; trupul există, desigur, în ea, dar nu 
și spiritul. 

La a cincea topire, spiritul dragostei urcă în apă 
prin lumină, si învie din nou trupul mort, astfel că ma- 
teria care a rămas de la primele patru topiri capătă din 
nou forța care a fost proprietatea acelui spirit originar 
care, în acel mineral, a fost primul. 

La cea de-a șasea topire, materialul devine ceva mai 
dur; atunci se mișcă viaţa care a răsărit în dragoste şi 
se agită, iar din această agitaţie ia naștere tonul în tărie 
și metalul capătă un sunet deschis; căci materia dură, 
sfărîmicioasă, amară şi focoasă s-a dus. 

Socotesc că, în această a şasea topire, există cea mai 
mare primejdie pentru alchimiști, în preocuparea lor de-a 
fabrica argint și aur. Căci e nevoie, aci, de un foc foarte 
subtil, altfel poate duce îndată la arsuri ai la surzenie; 
dar nici prea domol, adică foc rece, nu e bine. Trebuie 
un foc de mijloc, încît spiritul din inimă să nu se răs- 
coale, ci să adie blind şi delicat; atunci capătă focul un 
sunet dulce, fin și domol, și se bucură mereu, ca și cînd 
s-ar aprinde din nou în lumina lui Dumnezeu. 

Dar dacă la a cincea şi a șasea topire, focul e prea 
fierbinte, atunci viața cea nouă, care în dragoste, în ur- 
carea forţei luminii, s-a născut din apă, s-a contaminat 
din nou în înverșunare și în focul mîniei, iar din metal 
rămîne o spumă arsă şi resturi căzătoare, încît alchi- 
mistul obţine, în loc de aur, rahat. 

Cind se topește pentru a șaptea oară, e nevoie de un 
foc și mai subtil, pentru că aci se înalţă viaţa şi se bu- 
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cură în dragoste, voind să se arate infinită, aşa cum a 
făcut înainte de vremea miîniei, în ceruri. 

În această mișcare, metalul devine din nou gras si 
neastimpărat, creşte şi se extinde, iar adîncul cel mai 
înalt se naşte din inima spiritului copleșit de bucurie, 
ca şi cum ar vrea să înceapă un triumf ingeresc şi să se 
arate fără sfîrșit în forţa ei forma divină, după dreptul 
divinității. Și astfel îşi primește trupul cca mai mare 
tărie şi forță a lui, se fardează în chipul cel mai iscusit 
şi obţine adevărata lui frumusețe şi virtute. 

Și cînd totul este gata, metalul își are adevărata lui 
forță şi culoare, și nu-i mai lipsește nimic altceva, decit 
că spiritul nu se poate înăiţa în lumină cu trupul său, 
care e silit să rămînă o piatră moartă; şi chiar dacă e 
mai puternică decît alte pietre, trupul ei rămîne totuși 
in moarte. - | 

Acesta este Dumnezeul pămîntesc al oamenilor orbi, 
pe care aceștia îl iubesc și-l venerează, şi-l părăsesc 
mereu pe Dumnezeul cel viu care stă ascuns în cen- 
trum. Căci trupul mort cuprinde numai un Dumnezeu 
mort și îi este dor numai de un astfel de Dumnezeu; 
dar pe mulţi dintre oameni, acest Dumnezeu i-a azvirlit 
în iad. | 

Tu, însă, nu mă socoti, din această pricină, un al- 
chimist; căci eu numai din cunoașterea sufletului scriu, 
și nu din experienţă. Cu toate că aş putea să arât aici 
mai mult, de pildă în cite zile și în cîte ceasuri au tre- 
buit pregătite astfel de lucruri; căci nu poţi face aur 
într-o singură zi, ci e nevoie de o lună întreagă. 

Dar nu este în gîndul meu să încerc acest lucru, 
pentru că nu știu să umblu cu focul; nici nu cunosc cu- 
lorile spiritelor originare în nașterea lor cea mai exte- 
rjoară, ceea ce înseamnă două mari lipsuri; dar le cunosc 
după un alt om, care nu stă în comprehensiunelză. 


La descrierea soarelui, vei găsi mai multe din aceste 
lucruri și mai adinci. Gindul şi dorinţa mea e să descriu, 
atît cît îmi este îngăduit să cuprind cu puţinătatea fiinţei 
mele, întreaga divinitate: cum este ea în dragoste şi în 
minie, şi cum se naşte acum, în această lume. Despre 
pietrele scumpe, vei mai găsi cîte ceva la descifrarea 
celor șapte planete. 


CAPITOLUL XXIII 


DESPRE ADINCUL DE DEASUPRA PAMINTULUI 


Cînd omul privește adincul de deasupra pămîntului, 
el nu vede nimic decît stele și nori de apă; se gindeste 
atunci că trebuie să existe un alt loc, în care divinitatea 
să se arate cu cetele ei cerești și îngereşti. El vrea să 
deosebească de divinitate adîncul cu tot conținutul lui; 
căci nu vede în el decît astre, iar cîrmuirea dintre ele, 
foc, aer şi apă. 

El crede că Dumnezeu a făcut adincul din nimic, după 
un plan al său; cum ar putea să fie Dumnezeu în această 
fiinţare, sau cum ar putea fi aceasta, Dumnezeu însuși? 
Omul își închipuie, dintotdeauna, că ar fi doar o casă 
în care ar sălășlui Dumnezeu și ar guverna prin spiritul 
său; Dumnezeu nu poate fi însă un Dumnezeu, a cărui 
fiinţă să constea doar din forța acestei cîrmuiri. 

S-ar putea, desigur, ca unii să zică: Ce fel de Dum- 
nezeu ar fi acela, al cărui trup, a cărui fiinţă şi forţă 
ar consta din foc, aer, apă şi pămînt? Iată, om nepri- 
ceputi?4 ce eşti, vreau să-ți arăt adevăratul temei al di- 
vinității. Dacă întreaga această fiinţă nu este Dumnezeu, 
tu nu eşti chipul lui; dacă este un Dumnezeu străin, tu 
nu ești parte din el. Căci eşti creat din el şi trăieşti în 
el, iar el îţi dă neîntrerupt din el putere, binecuvîntare, 
hrană și băutură; și chiar ştiinţa ta întreagă stă în acest 
Dumnezeu, iar cînd vei muri, în acest Dumnezeu vei fi 
ingropat. 

Dacă există un Dumnezeu străin în afară de acesta, 
cine te va învia din nou după ce vei putrezi? Cum îţi va 
zămisli trupul şi-ţi va crea spiritul Dumnezeul străin 
care nu îe-a făcut și în care niciodată n-ai trăit? Dacă 
tu ești o altă materie decit Dumnezeu însuși, cum ai să 
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fii atunci copilul lui? Sau cum va fi omul şi regele Iisus 
copilul trupesc, pe care l-a născut din inima lui? Dacă 
divinitatea lui ar fi o altă ființă decît trupul lui, tu ai 
avea în el două feluri de divinitate: trupul lui ar fi de 
la Dumnezeul acestei lumi, şi inima de la Dumnezeul 
necunoscut. 

Omule, deschide-ti ochii spiritului, vreau să-ți arăt 
aici dreapta, adevărata, autentica poartă a divinității, 
aşa cum vrea s-o aibă acel Dumnezeu unic. 

Iată, acesta este adevăratul şi unul Dumnezeu din 
care ești făcut și în care trăieşti; cînd priveşti adincul, 
stelele şi pămîntul, vezi pe Dumnezeul tău, în care tră- 
iești şi exişti și tu, şi care Dumnezeu te cirmuiește și pe 
tine, și de la același Dumnezeu ai și simțurile, căci esti 
o creatură din el şi în el. Altfel n-ai fi nimic. 

Dar vei zice că scriu ca un păgin. Ascultă, privește 
și observă deosebirea întru totul; căci nu scriu ca un 
păgîn, ci ca un filosof; nici nu sînt păgiîn, ci posed adin- 
cimea și cunoaşterea adevărată a marelui Dumnezeu unic, 
care este totul. | 

Cind priveşti adîncul, stelele, elementele şi păminiul, 
nu pricepi cu ochii tăi divinitatea limpede şi luminată, 
chiar dacă ea există pretutindeni şi aci; dar tu vezi și 
cuprinzi mai întîi cu ochii tăi moartea, apoi miînia lui 
Dumnezeu şi focul iadului. Cînd însă îţi înalţi gîndurile 
şi cugeţi unde să fie Dumnezeu, atunci prinzi nașterea 
siderică, unde dragostea și minia se agită una împotriva 
celeilalte. Iar dacă prinzi credinţă în Dumnezeul care 
stăpinește totul în puritate, spargi cerul și-l apuci de 
inima lui sfintă. 

„Cînd se întîmplă aceasta, tu eşti ca Dumnezeul întreg, 

care însuşi e cerul, pămîntul, astrele şi elementele, și ai 
şi tu în tine o cîrmuire, fiind o astfel de persoană cum 
este întregul Dumnezeu în locus-ul acestei lumi. 

Dar tu vei zice: Cum să înțeleg aceasta? Căci împă- 
răția lui Dumnezeu si cea a iadului sau diavolului sînt 
despărțite una de alta şi nu pot fi un singur trup? — Iar 
pămîntul și pietrele nu sînt Dumnezeu, nici cerul și as- 
trele, nici elementele, și cu atît mai puţin omul nu poate 
fi Dumnezeu; altfel n-ar putea D alungat de Dumnezeu. 

Păstrează-ţi întrebarea în uge, şi-ţi voi povesti 
aici temeiurile, unul după altul. 
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Despre nasterea siderică și despre naşterea lui 
Dumnezeu 


Înainte de timpul cerului creat, al astrelor şi elemen- 
telor, și înainte de facerea îngerilor, n-a existat o astfel 
de miînie a lui Dumnezeu, nici moarte, nici diavoli, şi 
nici pămînt și pietre. N-au existat nici astre, ci divini- 
tatea s-a născut blind și delicat, şi s-a figurat în chipuri 
care au fost încorporate după spiritele originare cu naş- 
terile, luptele și înălţările lor, și care iarăși au trecut și 
ele din pricina luptei lor, formîndu-şi o altă înfăţişare, 
toate după cum fiecare spirit originar a fost primul, 
aşa cum ai putut citi mai sus. 

Dar ia bine seama. Nașterea gravă și severă, din 
care au ieșit mînia lui Dumnezeu, iadul și moartea, a 
existat din veci în Dumnezeu, dar fără a se aprinde sau 
răzvrăti. Căci Dumnezeul întreg stă în şapte specii ori 
șapte forme sau nașteri, iar dacă aceste nașteri n-ar fi, 
n-ar D nici Dumnezeu, nici viaţă, nici îngeri, nici crea- 
turi. 

lar acele nașteri n-au un început, ci s-au născut așa 
din veci, și, după acest adînc, nu ştie nici Dumnezeu ca 
este el însușil2. Căci el nu cunoaște nici început, nici 
ceva asemenea, nici sfirșit. 

Din aceste șapte nașteri nu este nici una prima, nici 
a doua, nici a treia și așa mai departe; ci toate șapte 
sint fiecare și prima și a doua și a treia şi aşa mai de- 
parte. Totuşi, sînt obligat să le așez în mod succesiv, 
după felul şi caracterul creaţiei, altfel nu înţelegi nimic; 
pentru că divinitatea este alcătuită ca o roată cu şapte 
roi una într-alta, în care nu vezi nici început, nici sfîrșit. 

Și acum, ia seama. Mai întîi este calitatea aspră, care 
e născută mereu de celelalte şase spirite; ea este în sine 
aspră, dură, iute ca sarea si chiar mai iute. Căci o crea- 
tură nu-i poate prinde îndeajuns iutimea, pentru că în 
creatură ea nu există singură și nestingherită; dar după 
felul calităţii infernale, aprinse, știu cum este. Această 
calitate aspră, iute, stringe şi contractă în trupul divin 
formele şi chipurile, secătuindu-le ca să dureze. 

A doua naștere este apa dulce, care se naște tot din 
celelalte șase spirite, căci ea este blindeţea care se naşte 
din celelalte șase și se stoarce în nașterea aspră, pe care 
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o aprinde mereu, o stinge şi o domoleste, astfel] ca să 
nu-și poată arăta asprimea aşa cum ar fi vrut propria-i 
iuţime în afara apei. 

A treia naştere este amăreala, care ia fiinţă din foc, 
in apă; căci ea se freacă şi se sperie de frigul aspru şi 
tăios, făcînd frigul mișcător, de unde naște mobilitatea. 

A patra naștere este focul; ea porneşte din mobili- 
tatea sau frecarea în spiritul aspru, şi este arzătoare şi 
tăioasă, iar cea amară înțepătoare și feroce. Cînd însă 
spiritul focului se freacă atît de furios în frigul aspru, 
are loc o naștere înfricoșătoare, îngrozitoare, tremură- 
toare, caustică şi respingătoare. 

Observă aici adîncul. — Căci vorbesc aici într-un fel 
drăcesc, ca și cînd lumina lui Dumnezeu nu s-ar fi aprins 
încă în aceste patru specii, ca și cînd divinitatea ar avea 
un început. Dar eu nu te pot instrui în alt fel, mai de- 
taliat, ca să poţi înţelege. 

In aceste patru frecări este un frig îngrozitor de 
aspru, de tăios, asemenea unei ape foarte reci, în care 
s-a topit multă sare au care parcă n-ar mai fi apă, ci o 
forță dură ca piatra. Mai există acolo înăuntru furia, 
turbarea, înjunghierea şi arderea, iar apa e mereu ca 
un om muribund, cînd trupul și sufletul se despart; o 
groază fără margini, o naștere în vaiete. 

Trezește-te aici, omule, şi vezi unde își are diavolul 
începutul, cu răutatea și ura lui clocotitoare, precum și 
miînia lui Dumnezeu și focul iadului şi moartea și veşni- 
cul blestem. Voi filosofilor, luaţi aminte! 

Cînd, prin urmare, aceste patru nașteri se freacă una 
de alta, căldura devine prima și se aprinde în apa dul- 
ce; atunci răsare lumina. 

Caută să înţelegi bine. — Cind se aprinde lumina, 
groaza focului o ia înainte; cînd izbește o piatră, vezi mai 
întîi groaza focului şi după aceea lumina, pornind din 
groaza sau spaima focului. 

Spaima sau groaza focului trece în apă prin calitatea 
aspră şi o face mișcătoare; dar lumina se naște în apă şi 
străluceşte ca o ființă atît de incomprehensibilă, de blindă 
şi delicată, încît nici eu nici o altă creatură n-am putea 
nici scrie, nici cuvinta despre ea aşa cum s-ar cuveni, iar 
dacă eu aş încerca s-o fac, m-aș bilbii ca un copil care 
abia învaţă să vorbească. 
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Această lumină se naşte în mijlocul celor patru specii, 
din. grăsimea apei dulci, si umple întregul trup al acestei 
nașteri. Este o binefacere atît de dulce, un miros atît de 
încîntător și de suav, şi un gust atît de aromat, încît nu 
le găsesc asemănare decît în mijlocul morţii unde se 
naşte viațal??. Ar fi ca și cînd un om nefericit, căzut pe 
o uriasă grămadă de jăratec, ar fi smuls, deodată, de o 
mină nevăzută și aşezat în mijlocul unei atari blîndeți. 
Durerile cumplite ar trece, iar el ar gusta dulceaţa marii 
binefaceri. Într-o astfel de dulce faptă bună este așezată 
nașterea celor patru specii, cînd lumina răsare din ele. 


Dar trebuie să mă înţelegi cum se cuvine, căci scriu 
în felul fiinţelor create; e ca şi cînd un om ar fi prizonie- 
rul diavolului și ar fi luat deodată, din focul iadului în 
lu:nina lui Dumnezeu. Pentru că în nașterea lui Dumne- 
zeu, lumina n-are început, ci aşa a luminat în naștere 
din vecii vecilor, şi Dumnezeu însuși nu cunoaște în ea 
un început. Dar spiritul îţi deschide aci porţile iadului, 
ca să vezi și tu cum stau la pîndă diavolii și iadul, și 
ce se întîmplă în om cînd lumina dumnezeiască se stinge; 
el şade în mînia lui Dumnezeu, trăind într-o atare naş- 
tere şi atare spaimă, durere și chin. 


Nici nu pot descrie aceste lucruri sub altă formă, 
căci trebuie să le scriu în asa fel, ca și cînd nașterea lui 
Dumnezeu ar avea sau şi-ar fi luat un început, sau ca şi 
cînd ea ar fi devenit astfel. Ci scriu aici cuvinte scumpe 
și pline de adevăr, pe care numai spiritul le înţelege. 


Observă acum Poarta lui Dumnezeu. Lumina 
care se naște din foc şi devine strălucitoare în apă, umple, 
luminează ai îmblinzește întreaga naștere; ea este ade- 
vărata inimă a lui Dumnezeu sau Fiul lui Dumnezeu; 
căci se naşte mereu din Tatăl, fiind o altă persoană decit 
calitățile şi nașterile Tatălui. Pentru că nașterea Tatălui 
nu poate prinde sau cuprinde lumina spre a o folosi la 
nașterea lui. Ci lumina stă liberă şi nu e cuprinsă de nici 
o naștere, ea umplind şi luminind întreaga naștere, pre- 
cum Fiul născut, Unul Născut din Tatăl (Ioan, 1, 14). 

lar această lumină o numesc eu, În naşterea omeneas- 
că, naşterea animalică „[adică chipul care încolţește 
din sufletul cel după asemănarea lui Dumnezeul“, sau 
nașterea sufletului care se contopeşte cu această naștere 
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animalică a lui Dumnezeu, si aici este sufletul omului 
una și aceeași inimă cu Dumnezeu, chiar dacă stă în 
această lumină. 

Cea de-a cincea naștere în Dumnezeu are loc atunci 
cînd această lumină străbate ușor şi delicat primele pa- 
tru nașteri, aducind cu sine inima apei dulci și forţa cea 
mai gingaşă. Şi cînd nașterile caustice le gustă, ele devin 
blînde și iubitoare, şi este ca şi cînd viața ar răsări me- 
reu în moarte. | 

Atunci fiecare spirit dăruieşte celorlalte și, la rîndul 
său, primește de la ele forță curată şi nouă, căci calita- 
tea aspră pe care forța luminii din apa dulce o înmoaie 
se domoleşte sensibil, iar iubirea blajină răsare în foc, 
pentru că acesta încălzește frigul şi apa dulce tempe- 
rează gustul tăios, făcîndu-l plăcut şi delicat. 

În nașterile caustice, arzătoare, nu există decit nos- 
talgia curată a dragostei, satisfacţii, contaminări bine- 
voitoare, nașteri gingașe; aci, dragostea deșartă, vechea 
minie și amărăciunea sînt izvorite în centru ca într-o 
mare fortăreață; nașterea aceasta este o dulce binefacere, 
spiritul amar este mobilitatea vie. 

A şasea naştere în Dumnezeu are loc atunci cînd spiri- 
tele, în nașterea lor, sînt cuprinse de o mare bucurie in- 
dată ce gustă unul de la celălalt; căci fulgerarea sau iu- 
ţimea din naștere urcă deasupra ei însăși, si fierbe ca 
văzduhul în această lume. 

Pentru că, atunci cînd o forţă o agită pe cealaltă, cie 
gusiă una din alta și se bucură din cale-aiară; căci lumina 
e născută din toate forțele, și din nou le străbate pe toate, 
şi în ele se naște bucuria fără margini din care ia fiintă 
sunetul. Pentru că din agitaţie şi mișcare se naște spiri- 
tul viu, şi același spirit pătrunde și străbate prin toate 
nașterile, fără ca vreuna din naşteri să simtă ori să cu- 
prindă; şi este o iuțime gingașă, dătătoare de bucurii ca 
o muzică dulce, armonioasă. Şi cind naşterea se produce, 
o cuprinde lumina; şi din nou vorbește în naștere prin 
spiritul ce se agită. 

Și acest spirit ce se agită este a treia persoană în naş- 
terea lui Dumnezeu, şi se cheamă Dumnezeu—Duhul 
Stînt. 
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Cea de-a șaptea naștere este în Duhul Sfînt şi-şi păs- 
trează nașterea şi forma în el, cînd acesta trece prin naş- 
terile tăioase, caustice, el le străbate împreună cu sunetul, 
formînd şi plăsmuind tot felul de figuri, totul după mo- 
dul în care se luptă între eie nașterile caustice. Căci 
acestea se luptă mereu între ele ca într-un joc drăgăstos 
şi, după cum naşterea este în înălțare cu culorile și gus- 
tul, tot astfel se formează și figurile. 

lar această întreită naştere se cheamă Dumnezeu-Ta- 
tă], Fiul şi Sf. Duh, în care nici una nu e prima, nici una 
ultima. Şi chiar dacă se face o diferenţiere, şi se așază 
una după alta, nu e totuși nici una prima și nici una ul- 
tima; ci, din veşnicie, s-au aflat într-una si aceeași ființă, 
într-unul si același loc. Dar trebuie să le scriu pe fiecare 
în mod deosebit, astfel ca cititorul să înţeleagă; căci nu 
pot scrie în cuvinte cereşti, ci în cuvinte omenești; ele 
sînt într-adevăr destul de bine scrise, dar fiinţa lui Dum- 
nezeu stă în putere, care este cuprinsă de spirit, şi de tru- 
pul mort nu. 

Aşadar, poii înțelege ce fel de fiinţă este divinitatea 
și cum sînt cele trei persoane în divinitate; dar să nu a- 
semui divinitatea cu vreun chip oarecare, căci ea este 
nașterea tuturor lucrurilor. Tot astfel, dacă în primele pa- 
tru specii n-ar fi naşterea caustică, n-ar exista mobilita- 
tea, și lumina nu s-ar putea aprinde să nască viața. Dar 
această naștere tăioasă, caustică, este originea mobilită- 
Dr si a vieţii, precum și a luminii, din care ia fiinţă spi- 
ritul viu şi raţional; care aci, în această naştere, diferen- 
țiază, dă formă și plăsmuiește. Pentru că nașterea aspră, 
rece, severă, este un început al tuturor lucrurilor; ea le 
apucă și le comprimă, și învirtoșează nașterea pentru ca 
ea să devină natură; de aci își trage originea natura și 
comprehensiunea în întreg trupul lui Dumnezeu. 

Această natură este ca o substanţă moartă, de neîn- 
teles, şi nu stă în forța nașterii, fiind un trup în care 
naște forţa. Ea este însă trupul lui Dumnezeu şi are orice 
putere ca nașterea întreagă, iar spiritele nașterii își iau 
tăria și forța din trupul naturii, născînd necontenit din 
nou; spiritul aspru comprimă și contractă mereu din nou, 
şi usucă; astiel există şi continuă să se menţină trupul 
şi spiritele naşterii. Cealaltă naștere este apa, care își ia 
începutul în pîntecele naturii. 
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Observă: Cînd lumina străbate trupul dur si compri- 
mat al naturii şi-l îmblînzește, se naște în el dulcea bine- 
facere. Atunci forța dură se înmoaie şi se topește ca ghea- 
ţa la soare, devenind fluidă ca apa aerisită, dar trunchiul 
naturii comprehensiunii cerești rămine pe loc. Fiindcă 
spiritul aspru și spiritul focului îl rețin, iar apa blindă care 
se topeşte din trupul naturii în aprinderea luminii trece 
prin naşterea severă și aspră, rece şi focoasă, devenind 
dulce şi plăcută. 

Din ea se răcorește nașterea severă şi aspră și dacă-i 
place, ea creşte și se bucură, și bucuria se înaliă, iar în 
ea se naște viaţa blîndeţii. Fiindcă aceasta este apa vieţii 
în care se naşte dragostea atît în Dumnezeu cit și în în- 
geri și oameni, căci totul este o singură putere, o singură 
naştere. 

Și, cînd naşterea puterilor gustă apa vieții, ele tremură 
de bucuria dragostei, şi această vibraţie sau mișcare ce 
se înalță în mijlocul nașterii este amară; căci din această 
naștere, ea urcă şi iese cu iuțeală cînd apa vieţii ajunge 
aci, ca un salt de bucurie al nașterii. 

Dar fiindcă eal“ se înalţă așa de iute, încît naşterea 
se ridică înainte de-a se contamina în întregime cu apa 
vieţii, spaima aceasta își păstrează amăreala din naşte- 
rea severă, căci naşterea iniţială este foarte aspră, rece, 
tocoasă şi usturătoare. 


De aceea este şi spaima aşa de mare şi de tremurătoare, 
fiindcă impresionează întreaga naştere şi se freacă înlă- 
untrul ei pînă cînd aprinde focul în furia cumplită, de 
unde lumina își ia începutul. Atunci spaima tremurătoare 
este luminată cu blindeţea luminii, se ridică şi coboară 
în naştere, fiind cînd deasupra cînd dedesubt de ea in- 
săși, ca o roată alcătuită din şapte roţi una într-alta. 

Din această pătrundere şi învirtire ia naştere sunetul 
sau tonul după specia fiecărui spirit, şi mereu se conta- 
minează o forţă în cealaltă, căci forţele sînt toate ca niște 
fraţi trupești într-un singur pintece, și blindețea se înalţă, 
în vreme ce spiritul naște şi se arată la infinit. 

Aceasta, fiindcă forţa care se arată cea mai tare în 
învîrtire, aceea se află în naștere; după forța, specia și 
culoarea ei, zămisleşte şi Duhul Sfînt figurile în trupul 
naturii. 


264 JAKOB BOHME 


Vezi, așadar, cum nici o forță nu este prima, nici a 
doua, a treia, a patra sau ultima, ci ultima naște tot aşa 
pe prima, cum naște prima pe ultima, iar cea de mijloc 
naște atit din ultima cît si din prima, a doua, a treia şi 
așa mai departe. 

Mai vezi, de asemenea, cum natura nu poate fi deose- 
bită de puterile lui Dumnezeu, ci totul este un trup. Di- 
vinitatea, adică forţa sfintă a inimii lui Dumnezeu, se 
naște în natură, şi tot astfel ia ființă sau purcede veșnice 
Duhul Sfînt din inima luminii, prian toate puterile Tată- 
lui, formînd totul et alcătuind totul. 

Această naștere se Împarte în trei părţi diferențiate 
și tiecare este atit partea cit și întregul, si totuși ele nu 
sint separate între ele. 


Porţile Siintei Treimi 


Întreaga naştere, care este cerul tuturor cerurilor, cu- 
prinzînd această lume, care este în trupul întregului, cît 
şi locus-ul pămîntului și al tuturor creaturilor, în fine tot 
ce-ar putea cuprinde simţirea și gîndirea ta, totul la un 
loc este Dumnezeu-Tatăl, care n-are nici început, nici sffr- 
sit; şi acolo, unde simţirea și gîndirea ta ar putea desco- 
peri cel mai mic cerc sau punct, acolo se desfășoară în- 
treaga naștere a lui Dumnezeu, în chip perfect, necontenit 
şi irezistibil. 

Dacă se întîmplă, însă, ca într-o creatură sau într-un 
loc să se stingă lumina, nașterea severă este aci, ea zace 
ascunsă în lumină, în miezul cel mai adînc. Aceasta este 
o parte. 

A doua parte sau cealaltă persoană este lumina, care 
se naşte mereu din toate puterile și luminează, iarăși, 
toate puterile Tatălui şi posedă izvorul tuturor puterilor. 

De aceca, lumina!” este o persoană deosebită de Ta- 
tăl si nu poate cuprinde naşterea Tatălui; ea este, totuși, 
Fiul Tatălui, care se naște necontenit din Tatăl. O pildă 
in această privinţă o ai în toate focurile aprinse în această 
lume, dacă cugeţi cu adevărat. 

Şi de aceea Tatăl își iubeşte atît de mult Fiul, pentru 
că el este lumina st blînda binefacere în trupul său, prin 
a cărui putere se înalţă mulţumirea și încîntarea Tatălui. 
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Acestea sînt două persoane distincte, și nici una nu o 
poate nici apuca, nici reţine sau cuprinde pe cealaltă, 
amâîndouă fiind la fel de mari, și dacă n-ar fi una n-ar fi 
nici cealaltă. 

Luaţi aminte, aici, voi evrei, turci şi păgini, căci vă 
privește; poarta lui Dumnezeu vi se deschide peste tot, nu 
vă încăpăţinaţi, acum e vremea cea mai potrivită. Căci cu 
nimic nu sînteţi daţi uitării în Dumnezeu, ci dacă vă în- 
dreptaţi credinţa, lumina şi inima lui Dumnezeu vor ră- 
sări în voi ca strălucirea soarelui. 

Scriu acestea în puterea și deplina cunoaștere a ma- 
relui Dumnezeu, înţelegindu-i prea bine voinţa. Căci tră- 
iesc şi exist în el, şi cresc cu această lucrare din rădă- 
cina şi trunchiul lui, şi așa trebuie să fie. la seama și nu 
te orbi singur, căci nu mai există scăpare, și nu-ţi este 
îngăduit să spui că n-ai ştiut; scoală-te, se crapă de ziuă! 

A treia diferenţiere sau a treia persoană în fiinţa lui 
Dumnezeu e spiritul ce se agită, şi care ia fiinţă din tre- 
sărirea în spaimă unde se naşte viaţa; el unduiește în toate 
forțele și este spiritul vieţii, şi forțele nu-l pot prinde 
sau apuca; ci, el aprinde forţele și, prin agitația lui, face 
figuri și chipuri dîndu-le formă după felul cum nașterea 
luptătoare stă în fiecare loc. 

Și, dacă nu vrei să fi orb, trebuie să știi că văzduhul 
este acel Dumnezeu, dar că pe locus-ul acestei lumi na- 
tura a fost aprinsă în marele foc al mîniei pe care l-a 
stirnit domnul Lucifer, iar Duhul Sfînt, care aci este du- 
hul blîndeţii, se află ascuns acolo în cerul său. 

Tu n-ai voie să întrebi unde este acel cer. El este în 
inima ta; n-ai decit să-l descui, pentru că iată, aici D se 
arată cheia. 

Aşadar, există un Dumnezeu şi trei persoane distincte 
una într-alta, şi nici una nu le poate cuprinde sau opri 
pe celelalte, după cum nici una nu poate fi începutul ce- 
lorlalte; ci Tatăl naște pe Fiul, care este inima lui, dra- 
gostea şi lumina lui, fiind totodată începutul oricărei bu- 
curii și oricărei vieți. 

lar Duhul Sfînt este spiritul vieţii, creatorul şi dătă- 
torul de formă al tuturor lucrurilor, executorul vointei 
în Dumnezeu; el i-a creat şi zămislit din trupul si în tru- 
pul lui Dumnezeu pe toți îngerii şi toate făpturile, el ţine 
neîntrerupt totul şi plăsmuiește totul, fiind tăria și spiri- 
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tul viu al dumnezeirii. Așa cum Tatăl rostește cuvîntul 
din puterile sale, tot astfel Duhul Sfint îl execută și Îi 
dă formă. 


Despre marea simplitate a lui Dumnezeu 


Ei, bine, tu care-ţi călărești murgul, coborînd din cer 
în iad şi din iad în moarte, privește-te aci, tu om cu expe- 
riența lumii şi plin de iscusinţa răului. 

Iar voi, juriști, unşi cu toate unsorile, luaţi seama că 
dacă nu vreți să vă cercetaţi în oglinda aceasta, în fața 
limpede şi luminoasă a lui Dumnezeu, spiritul vă va pune 
dinaintea ochilor nașterea din semicercul cel mai interior, 
unde se naște iscusinţa şi în care este asprimea nașterii 
înfricoșate a lui Dumnezeu, căci acolo se naște dibăcia 
și intelectul vostru iscoditor. 

Dacă vreţi să fiţi zei și nu diavoli, slujiţi-vă de sfin- 
Lenia si blindetea dreptului lui Dumnezeu; dacă nu, fie 
ca în vecii vecilor să vă naşteți în nașterea dură şi aspră 
a lui Dumnezeu. Aceasta n-o spune trupul meu mort, ci 
o spune spiritul ca un cuvint al lui Dumnezeu. 

Pe care să știi că nu-l sug raţiunea moartă, ci spi- 
ritul mi se contopeşte cu Dumnezeu şi preamăreşte divini- 
tatea cu toate nașterile, aroma şi mireasma ei; socotesc, 
așadar, că divinitatea este o fiinţă foarte simplă, blindă, 
îngăduitoare, gingașă, că nașterea Treimii lui Dumnezeu 
se face cu toată blîndeţea și dragostea, cu încîntare si ar- 
monie, iar asprimea nașterii interioare nu se poate nici- 
odată răzvrăti în blindeţea Treimii, ci rămîne ascunsă 
în adînc. 

Asprimea se cheamă, în partea ascunsă a lui Dumne- 
zeu, mînie, iar fiinţa blindeţii în Treime se cheamă Dum- 
nezeu. Nimic nu porneşte din asprime care să ducă la 
vreo stricăciune ori să aprindă minie, ci spiritele se joacă 
blînd între ele, ca nişte copilaşi ce se bucură unul de ce- 
lălalt, fiecare avînd propria-i jucărie, se zbenguie şi se 
alintă între ei. 

Un astfel de joc îl practică și sfinţii îngeri, iar în Tre- 
imea lui Dumnezeu există o apă lină, plăcută şi dulce, 
unde spiritul se ridică mereu în sunet, şi o forţă o agită 
pe cealaltă, ca şi cînd s-ar înălța acolo cele mai armoni- 
oase cîntece sau muzică de coarde. 


ADINCUL DE DEASUPRA PĂMINTULUI 367 


Și, după cum înălțarea spiritelor se petrece în orice 
loc, așa se formează şi sunetul, dar atît de blind, încît 
este incomprehensibil trupurilor îngerești şi, bineînţeles, 
cu totul comprehensibil naşterii animalice a îngerilor. Şi 
cum se arată divinitatea la fiecare loc, aşa se arată şi în- 
Ger. Căci îngerii sînt creați din această fiinţă și își au 
căpeteniile sub spiritele originare ale lui Dumnezeu, aşa 
cum se afă în nașterea lui Dumnezeu. 

De aceea, cum arată fiinţa lui Dumnezeu în naștere, 
așa arată și îngerii. Puterea care devine, devine de fiecare 
dată prima, și se bucură din inima lui Dumnezeu, jubilind 
în Duhul Sfînt; ea este si puterea căpeteniei îngerești, 
care-şi începe, înaintea celorlalte, cîntecul de slavă şi ju- 
bilează cu oastea sa, aflîndu-se cînd una cînd cealaltă în 
frunte; căci naşterea lui Dumnezeu este ca o roată. 

Dar cind inima lui Dumnezeu se arată în toată lim- 
pezimea ei, se înalță întreaga oaste a sfinţilor îngeri din 
cele trei regate. Iar în această înălțare a inimii lui Dum- 
nezeu, omul lisus Hristos este regele si căpetenia care 
conduce întreaga horă regească a tuturor sufletelor sfinte 
ale oamenilor, pînă la Ziua de Apoi. Atunci se preschimbă 
oamenii sfinţi în îngeri desăvirșiţi, şi oamenii fără Dum- 
nezeu în diavoli întregi, și aceasta în vecii vecilor. Aci 
oglindește-te vicleană lume, și vezi de unde-ţi vine şire- 
tenia. 

Acum vei spune: tu cauţi o deșteptăciune mult mai 
adiîncă decit la noi; vrei să te ridici în ascunzişul lui Dum- 
nezeu, ceea ce nu se cuvine omului. Noi căutăm doar 
deșteptăciunea omenească, dar tu vrei să fii asemenea lui 
Dumnezeu, să ştii totul, ca el, toate lucrurile atît în 
cer cît și în iad, în diavoli, în îngeri, în oameni. Și nu 
este chiar greşit să cauţi înţelepciunea ascuţită, rafinată, 
căci ea aduce onoare, putere şi bogăţie. 

Obiecţie. — Dacă vrei să mă urmezi pe scara pe 
care mă cobor în adiîncul lui Dumnezeu, n-ai decît s-o 
faci. N-am ajuns la această convingere sau la această lu- 
crare şi cunoaștere, prin rațiunea ori prin voinţa şi in- 
tenția mea, nici n-am căutat această știință, de care nu 
ştiam nimic, ci am căutat doar inima lui Dumnezeu, pen- 
tru a mă adăposti în ea de vijelia şi pornirea diavolului. 

Dar cînd am ajuns acolo, mi s-a dat această înaltă și 
grea sarcină de a arăta şi anunţa lumii marea zi a Dom- 
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nuiui. Și fiindcă ea oftează după rădăcina arborelui, do- 
rind să i se dezvăluie şi să cunoască întregul arbore, iată, 
anunţ aici că se apropie Aurora, zorile acelei zile, 
pe care de multă vreme Dumnezeu a hotărît-o. Amin. 

Vezi, aşadar, ce este Dumnezeu ai cum a fost dragos- 
tea şi mînia lui, de asemenea, cum este nașterea lui; și 
nu poţi spune că nu trăieşti şi nu ești in Dumnezeu, sau 
că Dumnezeu este ceva străin la care nu poţi ajunge; ci, 
oriunde te afli, acolo sînt porte lui. Dacă ești sfînt, ești, 
după sufletul tău, la Dumnezeu în ceruri; dacă ești ne- 
legiuit, ești, după sufletul tău, în focul iadului. 

Observă acum mai departe. — Cind Dumnezeu făcu 
îngerii, el îi făcu pe toţi din această naștere a lui; trupul 
lor îu plămădit din natura din care s-a născut spiritul și 
lumina lor, aşa cum s-a născut divinitatea. Şi aşa cum 
spiritele originare ale lui Dumnezeu si-au luat întotdea- 
una puterea şi tăria din trupul naturii, tot astfel îngerii 
își luară, mereu, puterea și tăria din natura lui Dumne- 
zeu. 

Și cum Duhul Sfînt formează și alcătuiește totul în 
natură, spiritul îngerilor se  contopește și el în Duhul 
Sfînt, ajutînd la formare și la plăsmuire, încît totul să 
fie o singură inimă şi o singură voinţă, și pretutindeni 
numai mulţumire și bucurie. 

Căci îngerii sînt copiii lui Dumnezeu, pe care i-a năs- 
cut în piîntecele naturii spre înmulțirea bucuriei divine. 

Vei ști însă, aici, că trupul îngerilor nu poate cuprinde 
nașterea lui Dumnezeu si nici n-o poate înțelege; singur 
spiritul lor o înţelege, în timp ce trupul le stă nemișcat, 
întocmai ca natura în Dumnezeu, lăsînd spiritul să lucreze 
cu Dumnezeu şi să se joace în dragosie cu el. Căci îngerii 
se joacă înaintea lui Dumnezeu și în Dumnezeu întocmai 
cum se joacă copiii în faţa părinţilor, pentru ca mulţu- 
mirea divină să crească. 

Dar cînd puternicul principe Lucifer a fost creat, el 
nu vru să urmeze riînduiala dată, ci se răzvrăti împins 
de dorința de-a fi el însuși Dumnezeu, și aprinse în el 
focul mîniei. Și aşa făcură şi toţi îngerii lui. 

Cînd se petrecu aceasta, răcni Lucifer cu spiritul său 
aprins în natura lui Dumnezeu, şi tot aci, în natura lui 
Dumnezeu, i se aprinse şi trupul său întreg atit cit i se 
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întindea domnia. Dar fiindcă lumina: lui se stinse, el nu 
se mai putu contopi cu spiritul său în cele două nașteri 
ale Fiului lui Dumnezeu şi ale Sfîntului Duh, ci rămase 
nemişcat, în naşterea caustică a lui Dumnezeu. 

Căci lumina lui Dumnezeu și Sfîntul său Duh nu pot 
cuprinde naşterea caustică; de aceea sint şi două persoane 
distincte. Și de aceea Lucifer, cu nașterea sa de foc, aspră, 
rece şi tare, nu mai putu nici să atingă, nici să vadă, să 
guste ori să simtă inima şi spiritul lui Dumnezeu, ci fu 
scuipat afară cu spiritul său focos, în natura cca mai CX- 
terioară, în care aprinsese focul miniei. 

Aceeași natură este, într-adevăr trupul lui Dumnezeu 
în care se naște divinitatea, dar diavolii nu pot cuprinde 
naşterea blindă a lui Dumnezeu, care se ridică în lumină. 
Căci trupul lor n-a amorţit în pîntece și trăiește în naş- 
terea cea mai exterioară şi severă a lui Dumnezeu, unde 
lumina nu se mai aprinde niciodată. Grăsimea nașterii 
din apa dulce a ars, şi apa a devenit acră și puturoasă, 
încît lumina lui Dumnezeu nu se mai poate aprinde în 
ea şi nici nu mai poate ajunge la ea. Căci spiritele ori- 
ginare din diavoli sînt încuiate în minia înverșunată; tru- 
purile lor sînt o moarte dură, iar spiritele lor un ghimnpe 
veninos al minier lui Dumnezeu. Spiritele originare se 
nasc mereu în asprimea cea mai interioară, după dreptul 
divinității aspre. Altfel nu se pot naşte, şi nici nu pot 
muri sau trece; ci ele stau în cea mai înfricoșată dintre 
nașteri și au înlăuntrul lor numai răutate, mînie și tur- 
bare, în timp ce izvorul focului aprins urcă din veşnicie 
în veșnicie; de asemenea, ele nu mai pot să atingă în veci 
nașterea dulce şi luminoasă a lui Dumnezeu, nici s-o 
vadă, nici s-o cuprindă. 


Despre natura aprinsă 


Dumnezeu a aprins natura atît de tare şi s-a miniat 
într-însa atit de mult, încît a făcut din ea casa diavoli- 
ior şi i-a încuiat în ea pe toţi, făcînd din ei copiii miîniei 
sale și stăpînind în ei cu toată ardoarea, precum si ei Ip 
minie. 


CAPITOLUL XXIV 


DESPRE ÎNCORPORAREA ASTRELOR 


Cînd întregul trup al naturii din spaţiul acestei lumi 
era ca şi inţepenit în moartea dură, și totuşi, viaţa se 
ascundea în acel trup, Dumnezeu zgudui întreg trupul 
naturii din această lume și născu în cea de-a patra zi, 
din natură şi din lumina ce răsărise — astrele. Căci roata 
nașterii lui Dumnezeu porni a se mișca din nou, precum 
făcuse din vecii vecilor. 

Ea s-a mişcat, de fapt, din prima zi, începînd naşte- 
Tea în pintecele naturii stricate; căci din ziua întii s-a 
despărţit viața de moarte, şi în ziua a doua s-a creat o 
despărțitură (tărie) între ele, iar în cea de-a treia, viaţa 
a străpuns moartea. Lumina străbătu atunci întunericul 
și făcu trupul mort al naturii să înverzească şi să se 
miște. Căci în ziua a treia, trupul naturii se îniricoșă 
atît de tare, încit focul dragostei se aprinse în moarte, 
și lumina vieţii străbătu trupul înțepenit al morţii şi 
înverzi din moarte; dar în ziua a treia, lumina vieții 
stătu în spaima focului, ai de aci luă fiinţă mobilitatea. 

În ziua a patra a răsărit lumina şi şi-a făcut sălaş 
în casa morţii, dar moartea nu o poate cuprinde. Așa 
cum naşterea severă a lui Dumnezeu, care stă în miezul 
cel mai adînc din care naşte viaţa, nu poate cuprinde 
blîndețea şi lumina blîndeţii împreună cu spiritul ei, tot 
astfel întunericul mort al acestei lumi nu poate cuprinde 
lumina naturii şi cu atît mai puţin diavolul. Ci lumina 
străbate prin moarte, făcîndu-și sediul împărătesc în 
mijlocul casei morţii şi a mîniei lui Dumnezeu, şi năs- 
cind un nou trup al lui Dumnezeu din casa miîniei, care 
veșnice dăinuie în dragostea lui Dumnezeu, lucru incom- 
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prehensibil vechii mun aprinse în nașterea cea mai 
exterioară. 

lar acum întrebi: În ce fel trebuie să-nţeleg 
acestlucru? — Desigur, eu nu ţi-l pot scrie în inimă, 
căci nu e pentru intelectul şi comprehensiunea oricui, 
unde stă spiritul în casa miîniei şi nu se uneşte cu lu- 
mina lui Dumnezeu. Îți voi arăta, însă, în parabole pă- 
mintești, dacă tu ai vrea să te adincești puțin în cugetul 
tău. 

lată, ai în faţa ta un arbore, care are pe din afară o 
coajă tare şi aspră, moartă şi înţepenită; dar ea nu este 
cu totul ín moarte, ci mai mult în leşin. Și există o di- 
ferențiere între coajă şi trunchi, pe dată ce sub ea trun- 
chiul creşte. Acesta are forța sa vitală și străpunge 
coaja uscată, dînd naştere la multe și frumoase ramuri, 
care se sprijină pe vechiul trunchi. 

Dar coaja este ca moartă şi nu poate cuprinde viaţa 
arborelui; ci stă lipită de el ca un înveliş sub care se cui- 
băresc viermii, care, în cele din urmă, distrug arborele. 

Tot astfel este și întreaga casă a acestei lumi. Întu- 
nericul din afară este casa miîniei lui Dumnezeu, în 
care sălășşluiesc diavolii. Ea este într-adevăr casa morţii, 
căci sfînta lumină a lui Dumnezeu amorțește înăuntrul 
ei. „[Adică a pășit în principiul ei, iar ființarea cea mai 
exterioară trebuie socotită moartă, deși trăiește în Dum- 
nezeu, dar într-un alt izvor]“. 

Trupul acestei case mari, care zace ascuns sub coaja 
întunericului,  incomprehensibil întunericului, este casa 
vieții, în care minia şi dragostea luptă una cu alta. 

Dragostea răzbește mereu şi sparge casa morţii, dînd 
naștere la ramuri sfinte şi cereşti, în marele arbore care 
stă în lumină. Căci ele înverzesc prin coaja întunericu- 
„lui, întocmai ca ramura prin coaja copacului, find una 
și aceeași viață cu Dumnezeu.  Minia înverzește și ea 
in casa întunericului și reţine cîteva nobile ramuri cap- 
tive în moarte, prin contaminarea ei în casa  înverşu-: 
nării, 

Aceasta e suma sau conţinutul nașterii siderice, des- 
pre care vreau să scriu aici. 


Se pune întrebarea: Ce sînt astrele? Sau: 
din ce au devenit ele? | 
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Ele sînt forţa celor şapte spirite originare ale lui 
Dumnezeu, pentru că atunci cînd minia lui Dumnezeu 
fu aprinsă de diavol în această lume, casa întreagă a 
lumii a incremenit în natură sau în nașterea cea mai 
exterioară, întocmai ca în moartea rezultînd din ea pă- 
mîntul şi pietrele. Cînd însă aceleași rămășițe tari au 
fost strînse într-un bulgăr, adincul s-a curăţat, dar a 
rămas întunecos; căci lumina din el amorţise în minie. 

Dar trupul lui Dumnezeu în această lume nu putea 
rămîne în moarte, ci purcese la naștere cu cele șapte 
spirite originare ale sale. 

„Acest lucru sublim trebuie să-l înţelegi bine. — Lu- 
mina lui Dumnezeu care este atît Fiul cît şi Sf. Duh, n-a 
fost amorţită; ci lumina care, din veci, a pornit din ini- 
ma lui Dumnezeu, şi natura care se naște din cele șapte 
spirite, au luminat; dar cealaltă lumină a ocolit natura 
tare, pervertită. 

De aici a rămas natura acestei lumi cu comprehen- 
siunea ei în moarte, și nu poate cuprinde lumina lui 
Dumnezeu, ci este o casă întunecată a diavolului. După 
aceasta, în a patra zi a Facerii, Dumnezeu a născut din 
nou întreaga casă a acestei lumi, împreună cu calităţile, 
și a așezat spiritele originare în casa întunericului, pen- 
tru a i se naşte de aci un nou trup, spre slava şi mări- 
rea sa. 

Planul său era să creeze o nouă oaste îngerească 
din această casă, care trebuia sä fie făcută astfel. El 
vroia să facă un înger care era Adam şi care trebuia 
să nască din sine creaturi asemenea lui, adică oameni. 
Aceştia vor poseda casa noii nașteri, și, la mijlocul tim- 
pului se va naşte din pintece omenesc regele lor și va 
'stăpiîni peste nou-născutul regat și peste oameni, în 
locul lui Lucifer cel căzut în păcat și izgonitiY,. 

În scurgerea acestui timp, Dumnezeu a vrut să îm- 
podobească în chip regesc această casă cu calităţile sale, 
și să găzduiască spiritele originare în întreaga casă, ast- 
fel ca ele să dea iarăşi naștere la chipuri și făpturi în 
casa întunericului și a morţii, precum făcuseră din veş- 
nicie, pînă la desăvirşirea întregii oști a îngerilor nou 
creați, care sînt oameni. Atunci a voit Dumnezeu să-l 
încuie pe diavol în casa întunericului într-o văgăună 
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veşnică, şi să aprindă din nou întreaga casă în lumina 
sa, pină la văgăuna diavolului. 

Dar se pune întrebarea: De ce nu l-a încu- 
iat Dumnezeu mai devreme, să nu fi 
pricinuit atîta nefericire? 

lată, a fost planul lui Dumnezeu, care trebuia împli- 
nit, de a-i face din natura stricată a pămintului, din 
nou, o oaste îngerească; adică un nou trup, care să däi- 
nuiască veșnic în Dumnezeu. 


N-a fost nicidecum gîndul lui Dumnezeu să-i dea 
diavolului ca veșnic sălaș întreg pămîntul, ci numai 
moartea și răutatea pămîntului, pe care diavolul le adu- 
sese în el. Căci cu ce păcătuise salnitrul pămintului în 
Tata lui Dumnezeu, să stea cu totul în veșnică rușine? 
Cu nimic; el n-a fost decit un trup, care a trebuit să 
stea nemișcat cînd diavolul s-a răzvrătit în el. Dacă i 
s-ar fi atribuit diavolului ca veşnic lăcaș, nu s-ar mai 
fi putut face din același locus un nou trup. Ce-ar fi pă- 
cătuit acelaşi spaţiu în Dumnezeu, ca să rămînă în 
veșnică rușine? Nimic; ar fi fost o nedreptate. Era, 
însă, în gîndul lui Dumnezeu de-a face din pămînt o 
frumoasă oaste îngerească și, odată cu ea, tot felul de 
făpturi. Căci trebuia să înverzească totul înăuntru şi 
deasupra, și să se nască din nou, aşa cum se vede la mi- 
nerale, pietre, arbori, plante şi iarbă şi vieţuitoare de 
tot soiul, după chipurile cerești. 

Și chiar dacă toate acestea erau trecătoare, întrucît nu 
erau pure în faţa lui Dumnezeu, el voia, totuși, la sfîr- 
șitul acestei vremi, să scoată inima și miezul noii naş- 
teri, să le despartă de moarte și mînie, iar noua naștere 
să înverzească veşnic, în afara acestui locus, în Dumne- 
zeu, şi să aducă din nou roade cerești. 

Iar după desăviîrșirea noii naşteri, moartea pămiîn- 
tului și mînia din el să devină sălașul de veci al lui Lu- 
cifer. Între timp, Lucifer să stea captiv în adincul de 
deasupra pămîntului, în întuneric, şi să-şi aştepte no- 
rocul. 

Dar ca această nouă naștere să se poată săvirși fără 
voia diavolului, Creatorul s-a născut, să zicem așa, pe 
sine în pîntecele acestei lumi, în spiritele sale originare, 
şi toate astrele nu sînt decît forțe ale lui Dumnezeu, și 
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mo wn 


întregul trup al lumii există în cele șapte spirite ori- 


ginare. 
Iar dacă sînt atît de multe astre, cu atît de multe și 
diverse acţiuni şi forţe, — acesta este infinitul, care se 


contaminează înlăuntrul celor șapte spirite ale lui Dum- 
nezeu, născindu-se la infinit. 

Și dacă nașterea sau corpul astrelor nu se schimbă 
din locul lor, ci-l păstrează cum din veșnicie au făcut, 
inseamnă că trebuie să fie o naștere continuă, prin care 
trupul înţepenit al pămîntului trebuie să se aprindă 
mereu şi să se nască din nou, în aceeași acţiune care 
stă în infinit; tot astfel, casa beznei adinci de deasupra 
pămintului, prin care trupul cel nou ar vrea mereu să 
se nască din moarte, pină cind se va implini vremea și 
întregul trup nou născut se va desăvirși. 

Iar tu vei zice: Dacă astrele sînt totuși 
Dumnezeu, trebuie ca ele să îie prea- 
mărite și adorate ca Dumnezeu? 

Pînă aici au ajuns şi înţelepţii păgîni Care, CU inte- 
lectul lor ascuțit, i-au întrecut cu mult pe filosofii noș- 
tri; dar adevărata ușă a cunoaşterii le-a rămas închisă și 
lor. 

Tată, astrele au fost întrupate din Dumnezeu; dar tu 
trebuie să înţelegi diferențierea lor, căci ele nu sint 
inima și divinitatea blîndă și pură ce trebuie adorate de 
Dumnezeu; ci ele sînt naşterea cea mai interioară și mai 
caustică, unde stă totul în luptă şi încleştare, unde ini- 
ma lui Dumnezeu se naște necontenit, şi Duhul Sfînt 
purcede fără încetare din răsăritul vieții. 

Dar nașterea tăioasă, caustică a astrelor nu poate cu- 
prinde nici inima lui Dumnezeu, nici Duhul Sfint; ci 
lumina lui Dumnezeu, care răsare din teamă, împreună 
cu adierea Duhului Sfint, rămîne ca inimă, în sine, li- 
beră, şi stăpînește la mijloc, la încheietura cerului as- 
cuns, care provine din apa vieţii. Căci de la acest cer 
au primit astrele prima lor aprindere, și sînt doar o 
unealtă de care Dumnezeu se slujeste la naștere. 

ste chiar o astfel de naştere ca în om; trupul este 
și tatăl sufletului, căci sufletul se naște din forța tru- 
pului, şi aşa cum trupul stă în nașterea temătoare a lui 
Dumnezeu, tot astfel se contopește sufletul omului cu 
divinitatea pură, ca un mădular cu trupul său. 
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În același chip se naște, neîncetat, și inima sau lu- 
mina lui Dumnezeu în trupul acestei lumi, și această 
inimă născută este una și aceeași cu  veșnica inimă 
iără de început a lui Dumnezeu care există acolo, în 
ceruri, și deasupra tuturor cerurilor. 

Ea nu se naște numai în şi din astre, ci în întreg 
trupul acestei lumi, iar astrele aprind necontenit acest 
trup, pentru ca nașterea să existe pretutindeni. 

Să iei bine aminte la acest lucru. — Lumina sau inima 
lui Dumnezeu nu-și ia originea numai de la astrele 
brute şi sălbatice, unde dragostea și  mînia sînt una 
într-alta, ci și din locul în care blinda apă a vieţii se 
naște mereu. Căci apa aceasta n-a fost cuprinsă de 
moarte în aprinderea miîniei, ci ea există din veșnicie 
în veşnicie, ajungînd la marginile acestei lumi și fiind 
apa vieţii care răzbate moartea, şi din care se zidește 
noul trup al lui Dumnezeu în lumea aceasta. 

Eatil există în toate astrele si în toate locurile, dar 
nicăieri nu e perceptibilă şi nici comprehensibilă; deși 
poate umple totul dintr-o dată. Ea există, de asemenea, 
în trupul omului, și cine e însetat de ea și o bea, în 
acela se aprinde lumina vieţii, care este inima lui Dum- 
nezeu, din care izvorăște Duhul Sfînt. 

Dar tu spui: Cum se menţin astrele în 
mînia dragostei? 

Iată, astrele au răsărit din casa aprinsă a mîniei lui 
Dumnezeu, întocmai ca mișcarea pruncului în pîntecele 
mamei în cea de-a treia lună. Dar aceștia1%? și-au primit 
aprinderea de la veșnica și neamorţita apă a vieţii, căci 
această apă n-a fost niciodată amorţită în natură. 

Cînd Dumnezeu s-a mișcat în trupul acestei lumi, 
înfricoșarea s-a frecat a treia zi în nașterea acestei lumi, 
și a luat ființă fulgerul focului, iar lumina astrelor s-a 
aprins în apa vieţii. Căci, pînă în ziua a treia din vre- 
mea aprinderii  mîniei lui Dumnezeu în lumea aceasta, 
natura a fost, în spaimă, o vale a întunericului, și a 
stat în moarte; dar în ziua a treia, viața a străpuns 
moartea și naşterea cea nouă a început. Căci tot atita 
timp și nici un ceas mai mult, s-a odihnit în moarte şi 
nou-născutul rege al acestei lumi, Domnul nostru lisus 
Hristos; și a născut din nou la lumină primele zile ale 
facerii naturii și aceeași vreme în moarte, astfel ca acest 
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timp cu timpul veşnic să fie, iarăși, un singur timp, și 
nici o zi a morţii între ele. Și ca dragostea veșnică și 
dragostea nou-născută din noul trup al naturii, să fie 
o veșnică dragoste și ca nici o diferenţiere să nu existe 
între dragostea veşnică şi dragostea  nou-născută, 
ci ca dragostea nou-născută să ajungă pînă la fiin- 
ţa care a fost din veci, şi de asemenea, pentru 
sine, pină în veșnicie. Aşadar dragostea  nou-năs- 
cută care a răsărit din apa vieţii în lumina aşirilor, 
este legată în întreg trupul acestei lumi, cu dragostea veş- 
nică şi fără de început, aşa încît să fie o singură inimă 
Şi un singur spirit, care să poarte totul şi să susţină 
totul. 

In această aprindere a luminii în astre şi în elemente 
nașterea naturii nu s-a transformat cu totul în sfinta 
blîndeţe, cum a fost înainte de vremea mîniei, pentru 
ca naşterea naturii să fie acum absolut sfîntă și pură; 
nu, ci ea stă în naşterea ei cea mai tăioasă, mai caustică, 
mai severă şi mai  înfricoșătoare, deoarece miînia lui 
Dumnezeu crește fără contenire, întocmai ca focul 
iadului. Căci dacă natura cu nașterea ei caustică s-ar fi 
preschimbat cu totul în dragoste, după dreptul ceresc, 
diavolii ar fi din nou pe sfîntul tron al lui Dumnezeu. 

Și așa, poţi vedea si înţelege foarte bine acest lucru, 
după căldura mare și răceala îngrozitoare, după amă- 
reala, sărătura și veninul din această lume, care toate 
stau în naşterea astrelor, în care zac închişi diavolii. 

Astrele nu sînt decît aprinderea marii case, căci casa 
întreagă este încremenită în moarte, întocmai ca pămîn- 
tul; pentru că nașterea cea mai exterioară este moartă și 
înțepenită ca şi coaja de pe arbore; dar naşterea siderică 
este trupul din care răsare viaţa. 

În trupul ei, naşterea siderică e foarte caustică, dar 
noua naștere care răsare în apa vieții şi răzbate moar- 
tea, o domoleşte. Ea nu poate schimba însă miezul 
nașterii caustice, ci se naşte din el păstriîndu-și sfinta 
ei nouă viaţă pentru sine si răzbătind moartea mini- 
casă, şi moartea mînioasă nu o cuprinde. 

Această dragoste şi minie fac un singur trup, dar 
apa vieţii este cerul care le diferenţiază, astfel încât 
dragostea nu sesizează mînia în sine, nici n-o cuprinde, 
şi nici minia dragostea, ci dragostea răsare în apa vieţii 
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şi ia în sine forța de la nașterea primă si severă care 
este În lumină şi care se naşte din minie, astfel că 
noul trup se naște din cel vechi. Pentru că trupul vechi 
care stă În nașterea severă aparţine diavoluiui ca adă- 
post, iar trupul cel nou, împărăției lui Hristos. 

Se pune întrebarea: Sînt oare toate trei 
persoanele divinității în nașterea 
blindeţii în această lume? 

Da, ele sint toate trei în această lume în deplina naş- 
tere a dragostei, blindeţii, sfinţeniei și purității, şi se 
nasc mereu în această substanţă si ființă, cum se întîm- 
plă din veșnicie. 

Iată, Dumnezeu-Tatăl a vorbit poporului lui Israel pe 
munteie Sinai cind i-a dat legea: Eu sint un Dumnezeu 
miînios și aspru cu cei ce mă urăsc. (2-Moise, 20,5 ai 
5-Moise, 5, Y) 

Dar din acest unic Tată care este și minios și plin de 
dragoste nu poţi face două persoane distincte; el rä- 
mine un Tată unic care-şi naşie Fiul în permanenţă şi 
din amindoi purcede neîncetat Sf. Duh. 

Observă adiîincul în centru.— Tatăl 
este unica fiinţă care însăşi e totul și care din veșnicie 
şi-a născut Fiul iubit și-l naşte neîntrerupt; în amindoi 
se naște din veci şi neintrerupt Sf. Duh în fulger unde 
se naște viața. Dar din severa naștere a spiritelor origi- 
nare ale Tatălui, în care stau ardoarea și minia, s-a fă- 
cut întotdeauna trupul naturii, in care stă lumina Fiu- 
lui ca inimă a Tatălui, incomprehensibile naturii. 

Căci lumina este în mijlocul naşterii şi este locul 
vieţii unde se naşte viaţa blindă a lui Dumnezeu din 
toate puterile Tatălui, și din același loc porneşte Sf. 
Duh de la Tatăl şi Fiul. 


Dar aceste puteri ale Tatălui care stau în aprinde- 
rea luminii sînt Tatăl cel Sfint și Tatăl cel blind, îm- 
preună cu naşterea curată a lui Dumnezeu, iar spiritul 
ce răsare aci este Duhul Sfînt; naşterea caustică este 
însă trupul, în care se naşte mereu viaţa sfintă. 

Cînd însă lumina lui Dumnezeu străbate această naş- 
tere tăioasă, ea devine foarte blindă şi e că un om 
somnoros în care viața zvicneşte continuu, dar trupul 
se repauzează dulce şi lin. 
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În acest trup al naturii s-a produs aprinderea, căci 
din acest trup s-au făcut şi îngerii, şi dacă ei, în se- 
mea lor, nu s-ar fi aprins și răzvrătit, trupul lor ar 
fi rămas veşnic într-o stare blîndă, comprehensibilă, 
ca în celelalte regate de îngeri din afara acestei lumi; 
iar spiritul lor s-ar fi născut veşnic în trupul blîndetii, 
ca Sfinta Treime şi spiritul ei înnăscut în trupul lui 
Dumnezeu, și ar fi fost o singură inimă, o voinţă ai o 
dragoste, căci în acest scop au și fost creați în trupul 
lui Dumnezeu, spre tihna divinității. 

Dar Lucifer vru să fie el însuși Dumnezeu atotpu- 
ternic, și-și aprinse trupul, trezind în el naşterea caus- 
tică a lui Dumnezeu; el se împotrivi inimii luminoase 
a lui Dumnezeu, în dorința de-a stăpini în ea cu ustu- 
rimea lui, ceea ce însă nu fu posibil. Şi, fiindcă el se 
aprinse şi se răzvrăti contra dreptului divinității, se 
răsculă şi nașterea caustică în trupul Tatălui, împotri- 
va lui, luîndu-l, ca pe un fiu nesupus, captiv în naşte- 
rea cea 'mai caustică, înăuntrul căreia îl lăsă să-și exer- 
cite domnia în vecii vecilor. 

Cînd însă Tatăl s-a aprins în trupul iuţimii, el n-a 
aprins izvorul cel sfint unde se naște inima lui mult 
iubitoare, din care pricină inima lui ar fi trebuit să 
şadă în izvorul mîniei. 

Dar acest lucru era cu neputinţă, pentru că nașterea 
caustică nu o poate cuprinde pe cea sfintă şi pură, ci 
aceasta din urmă străbate prin iuţime şi îi naște inimii 
un nou trup, care stă din nou în bliîndeţe. 

Și acest nou trup este apa vieţii, care se naşte cînd 
lumina străbate minia, iar Duhul Sfînt este aci plăs- 
muitorul. Cerul este însă diferenţierea dintre iubire și 
miînie, și este locul în care  minia se preschimbă in 
iubire. 

Cînd priveşti soarele şi astrele nu trebuie să crezi 
că acestea sint Dumnezeul siînt și curat; nici să te 
gîndești să le rogi ceva sau să dorești ceva de Ja ele, 
căci ele nu sînt Dumnezeul cel sfint, ci aprinsa naștere 
severă a trupului său, unde dragostea și miînia luptă 
între ele. | 

Dumnezeu cel sfint este în centrul tuturor acestor 
lucruri, ascuns în cerul său şi tu nu poţi nici să-l 
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vezi, nici să-l cuprinzi; dar sufletul tău îl cuprinde, şi 
naşterea siderică pe jumătate, căci cerul este diferen- 
ţierea dintre miînie şi iubire, și același cer e pretutin- 
deni chiar. și în tine însuţi. 

Şi dacă tu îl adori pe sfintul Dumnezeu în cerul 
său, îl adori în cerul care este în tine, și acelaşi Dum- 
nezeu străbate cu lumina sa şi cu Duhul Sfînt chiar 
inima ta, născînd sufletul tău într-un nou trup al lui 
Dumnezeu care, împreună cu el stäpineste în cerul său. 

Căci trupul pămiîntesc pe care-l porți tu este una 
cu întregul trup aprins al acestei lumi, și se contopeş- 
te cu acest trup întreg. Şi nu este nici o diferenţiere 
între astre şi adînc, împreună cu pămîntul de pe o 
parte și cu trupul tău de pe alta, căci sint toate un 
trup. Cu singura deosebire, că trupul tău este fiul în- 
tregului și e precum fiinţa întreagă însăși. 

Aşa cum se naște noul trup al acestei lumi în cerul 
său, așa se naşte și noul tău om în cerul său; căci 
totul este un singur cer în care sălășluiește Dumnezeu 
și locuiește omul tău cel nou, și care nu pot fi despăr- 
tiți unul de celălalt. 

Dar dacă tu eşti un om fără Dumnezeu, nașterea 
ta nu e vrednică de cer, ci de minie, şi rămîne într-o 
altă parte a nașterii siderice, unde ţișnește izvorul as- 
pru şi sever al focului, iar tu vei fi încuiat in moarte, 
pînă cînd vei sparge cerul și vei trăi cu Dumnezeu. 

Căci în locul cerului tău stă diavolul miîniei; dar 
dacă-l răzbești, el se retrage, și Duhul Sfînt domneşte 
in acel loc; de cealaltă parte a groazei te privește 
diavolul, căci e cuibul lui și Duhul Sfînt îi stă îm- 
potrivă, iar omul cel nou se află ascuns în cerul său, 
sub scutul Duhului Sfînt. Diavolul nu-l cunoaște pe 
omul nou, căci nu e în casa lui, ci în cer, în tăria lui 
Dumnezeu. 

Scriu aceste lucruri ca și cînd ar fi un singur cu- 
vînt născut în cerul lui, unde, fără încetare, se naşte 
dumnezeirea, si unde răsare Duhul Sfînt în fulgerul 
vieţii; acolo s-au născut acest cuvint și această cunoaş- 
tere şi s-au înălțat în focul dragostei prin spiritul viu 
al lui Dumnezeu. 

Știu bine ceea ce are diavolul în cuget, pentru că 
partea nașterii aspre şi severe în care dragostea şi mi- 


380 JAKOB BOHME 


nia se războiesc între ele, îi stă în lumină. Căci dacă 
vine cu diavoleasca lui ispită ca un ciine lingușitor, 
el își pune minia în partea în care stă nașterea severă, 
Şi chiar acolo îi este cerul potrivnic; aşa că frumoasa 
mireasă va fi recunoscută. | 

Căci el  stăpunge omul vechi, în dorinţa de a-l 
strica pe cel nou, dar dacă unul din ei se ridică împo- 
trivă-i, cîinele iadului se dă la o parte; atunci, omul 
nou se află in siguranţă, şi orice sprijin va fi găsit 
ciinele iadului în nașterea siderică, el va face calea în- 
toarsă. 

Îmi pare că cel mai iscusit dintre diavoli este îm- 
potriva mea și-i va provoca pe zeilemiști; aceştia vor 
spune că prin propria-mi nebunie vreau să tulbur divi- 
nitatea. 

Da, scumpe zeflemist, eşti, neîndoielnic, un fiu supus 
al diavolului, şi poți lua uşor în  deridere copiii lui 
Dumnezeu; ar trebui, desigur, să pot cerceta adînc divi- 
nitatea si s-o atrag În puterea mea, dacă nu se spri- 
jină ea pe mine; crezi și tu că aș îi destul de tare să 
rezist? 

Da, mîndre om, divinitatea este şi ea o foarte blindă, 
naivă și tainică ființă, şi nu  scormoneşte în fundul ia- 
dului și al morţii, ci în cerul ei propriu unde nu-i 
decit pură blindețe, şi unde mie, tocmai de aceea, nu 
mi-ar fi îngăduit să fac acest lucru. 

Încît iată, eu nu am pus la cale așa ceva, ci pofta 
şi plăcerea ta nemărginită au înduioșai divinitatea să-ţi 
dezvăluie dorința inimii tale în cea mai înaltă simplii- 
tate şi mai mare adincime, pentru ca să existe o măr- 
turie mai presus de tine şi o vestire a zilei mari şi în- 
semnate a lui Dumnezeu, zic eu, ca un cuvint al Dum- 
mezeului adevărat, cuvînt născut din fulgerul vieții. 


CAPITOLUL XXV 


DESPRE ÎNTREGUL TRUP AL NAȘTERII ASTRALE, 
ADICĂ DESPRE ÎNTREAGA ASTROLOGIE SAU 
ÎNTREGUL TRUP AL ACESTEI LUMI 


Învăţații și mult încercaţii maeştri ai astrologiei au 
ajuns cu intelectul lor atît de departe, încît cunosc 
mersul şi influenţa astrelor, adică ce înseamnă și ce 
aduc cu ele întilnirile lor, contaminările şi întretăie- 
rile de forțe, cum se iscă vinturile, ploile, zăpezile, căl- 
durile; de asemenea, răul şi binele, norocul şi nenoro- 
cul, viața şi moartea și toate cîte se petrec în lume. 

Acesta e de fapt fundamentul just pe care-l recu- 
nosc în spirit, ca fiind așa și nu altfel, dar cunoaşterea 
lori5 stă în casa morţii, în comprehensiunea exterioa- 
răl“+ sji în alte considerente ale trupului, și rădăcina 
arborelui le-a rămas pînă aici ascunsă. 

Nici nu este în intenţia mea să scriu despre ramiii- 
caţiile arborelui şi să  răstorn știința cărturarilor; nici 
nu clădesc pe temelia cunoaşterii lor pe care o las ne- 
atinsă, la locul ei, pentru că n-am studiat-o, şi scriu în 
spiritul cunoaşterii mele despre rădăcina arborelui, des- 
pre trunchi, ramuri şi fruct, ca o slugă truditoare care 
vrea să dezgolească și să arate stăpinului întregul ar- 
bore al lumii. Fără să cred că sînt deschizător de dru- 
muri noi, căci nu mi s-a dat o astfel de poruncă, cu- 
noașterea mea stă în această naștere a astrelor, la mij- 
loc, unde se naște viața care străpunge moartea, şi 
unde ia ființă spiritul ce clocoteşte şi răzbate; în impul- 
sul şi în freamătul lui, scriu eu. 

Știu şi eu destul de bine că fiii cărnii mă vor lua 
în deridere şi vor zice să nu-mi pun mintea cu astfel de 
treburi, care nu sint de nasul meu, ci să-mi văd mai 
bine de cele ce-mi umplu burta mie și alor mei, lăsînd 
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pe alţii să filosofeze, care au învăţătură mai înaltă şi 
o anume chemare. 

Cu aceeaşi dirzenie m-a încolţit şi diavolul în ci- 
teva rînduri, încît adesea îmi venea în gînd să renunţ, 
dar renunţarea îmi păru prea grea. Căci, în clipa cînd 
fu aproape să mă las, şi să mă gindesc la ale burţii, 
iată că poarta cerului se zăvori în cunoaşterea mea. 

Atunci sufletul mi se înfricoșă de parc-ar fi fost 
prins de diavol, iar rațiunea primi o lovitură ca şi cum 
trupul s-ar prăbuși; și chiar spiritul n-a cedat înainte 
de a fi străpuns din nou raţiunea moartă, de a fi spul- 
berat poarta întunericului și de a-şi fi recăpătat sediul 
la locul lui, astfel ca mereu să primească viaţă nouă și 
forță nouă. 

Înţeleg prin aceasta că spiritul trebuie păstrat prin 
suferință și răbdare; nici de atacuri fizice n-am fost 
scutit, ci mereu a trebuit să fiu în luptă cu diavolul, 
care mi-era împotrivă la tot pasul. 


Dar fiindcă simt că miîntuirea mea veşnică se află 
aci și că prin slăbirea mea porţile luminii s-ar închide, 
devenind totuși fortăreață cerului meu în care mi se 
ascunde sufletul de furtuna diavolului, şi pe care am 
dobindit-o cu mare osteneală și zbucium, prin dragostea 
lui Dumnezeu şi străpungerea Mîntuitorului meu, Dom- 
nul nostru lisus Hristos, — vreau să las totul în voia 
lui și să-mi ia captivă raţiunea cea trupească. 

Mi-am ales porţile cunoașterii luminii şi vreau să 
mă supun pornirii și cunoașterii spiritului, și chiar de 
ar fi ca trupul meu animalic să se sprijine pe cîrja cer- 
setorului ori să se prăbușească, de nimic nu voi mai 
întreba, ci voi spune și eu ca profetul rege David: 
„Trupul şi sufletul de mi s-ar topi, tu ești Doamne 
Dumnezeul meu, mîntuirea mea, mîngiierea și tăria ini- 
mii mele!“ (Psalmi, 73, 26). Pe tine vreau să mă bizui, și 
spiritului tău nu mă împotrivesc, și chiar dacă trupul 
mi se sfişie, credinţa trebuie să plutească deasupra ra- 
Dun, în cunoaşterea luminii. 

Știu prea bine că nu se cade ucenicului să se lupte 
împotriva maestrului, şi că foarte încercațţii știutori ai 
astrologiei stau cu mult deasupră-mi. Dar cum lucrează 
ei în breasla lor, mă străduiesc și eu în munca mea, 
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ca să nu fiu arătat ca o slugă leneşă a stăpînului meu; 
iar cînd acesta va veni şi-mi va cere talantul încredin- 
Lat, să i-l pot da cu dobinda cuvenită. De aceea nu vreau 
să-i îngrop talantul, ci să-l împrumut pe camătă, pen- 
tru ca la vremea cererii să nu-mi poată spune: Slugă 
vicleană, pentru ce ai ascuns talantul meu la întuneric 
şi nu l-ai dat cu dobîndă? (Matei, 25; Luca, 10128. As fi 
luat acum ceea ce este al meu cu dobindă. Luaţi deci 
de la el talantul şi daţi-l celui ce are zece talanţi. Căci 
tot celui ce are i se va da şi-i va prisosi, iar celui ce 
n-are, şi ceea ce are i se va lua. 

la seama.— Casa întreagă a acestei lumi care stă în 
ființa vizibilă şi comprehensibilă, este vechea casă alui 
Dumnezeu sau vechiul trup care a stat în limpezimea 
cerească înainte de vremea miniei. Dar cînd diavolul a 
trezit minia în ea, ea a devenit o casă a întunericului 
și a morții. 

De aceea, și sfinta naștere a lui Dumnezeu s-a se- 
parat de mînie ca un trup aparte, iar între miînie și 
dragoste s-a tras tăria cerului, astfel ca naşterea as- 
trelor să stea în mijloc, adică cu comprehensiunea lor 
exterioară şi minia morţii, iar cu noua naştere care ră- 
sare de aci și care stă în centru unde se încheie cerul, 
să stea în blindeţea vieţii. Căci blîndeţea clocoteste îm- 
potriva miîniei și mînia împotriva blindeţii, fiind astfel 
două împărăţii contrarii în unicul trup al acestei lumi. 

Dar cum iubirea și blindeţea lui Dumnezeu nu voiau 
să lase trupul sau locus-ul acestei lumi aprinse, să stea 
în veșnică miînie şi ruşine, el născu din nou întregul 
trup vechi al lumii, cu forma potrivită unui trup în care: 
viața să guverneze după modul si felul divin, deşi în: 
miînie aprinsă, dar menţinindu-se după dreptul divini- 
tăţii, astfel încît să poată fi născut un nou trup, care 
să dăinuiască veşnic în sfințenie și puritate. 

De dragul acestui motiv a şi fost hotărită în Dum- 
nezeu o zi anume a despărțirii, cînd dragostea și minia. 
se separă una de alta. 

Cînd priveşti cu ochii tăi trupeșşti astrele, adîncuf 
și pămintul, nu vezi decit vechiul trup în moartea mî- 
nioasă cerul nu-l vezi cu ochii tăi trupești, căci bolta 
albastră de deasupra ta nu e cerul, ci doar vechiul trup 
pe care-l numim, simbolic, natura pervertită. 


164 JAKOB BOHME 


Dacă însă deasupra astrelor pare a fi o boltă albas- 
tră, care ar separa întregul locus al acestei lumi de 
cerul sfint, cum au crezut oamenii, ea nu e decit apa 
de deasupra naturii, care, spre deosebire de apa 
de sub lună, e mult mai deschisă; căci atunci cînd razele 
soarelui străbat adincul, apa de sus devine de un al- 
bastru luminos. 

Cit de adînc ori de departe este locus-ul lumii noas- 
tre, nu ştie nimeni; şi dacă unii fizicieni și astrologi 
s-au apucat să-l măsoare, măsurătorile lor nu-s decît 
născociri sau o măsurare a comprehensiunii, ceea ce este 
ca şi cum cineva s-ar apuca să prindă vintul. 

Din vremea noastră şi pînă-n Ziua de Apoi, adevă- 
ratul cer e pretutindeni, iar casa miniei, a iadului și 
a morţii este si ea pretutindeni în această lume, de 
acum și pină-n Ziua de Apoi. Dar sălașul diavolului 
este acum de la lună pînă la pămînt, şi în pămint în 
văgiiunile adinci, mai ales unde e pustiu şi sălbăticie 
și unde pămîntul e pietros și amar. 

Cîrmuirea lui regeasch se află în adînc, în cele patru 
căpătiie ale cerului echinocţial, despre care voi scrie 
în alt loc; aici vreau să-ţi arăt doar cum s-a făcut tru- 
pul acestei lumi și cum se cîrmuiește şi persistă şi 
astăzi. 

Întregul trup al acestei lumi este asemenea trupului 
omenescl%: în părţile cele mai exterioare este înconju- 
rat de astre și de forțele răsărite din natură, iar în 
trup guvernează cele șapte spirite ale naturii, avînd în 
centru inima. 


Astrele obişnuite sînt minunata proporţie sau schim- 
bare a lui Dumnezeu; căci făcînd astrele, el le-a făcut 
din înălțarea infinitului, din vechiul trup aprins al lui 
Dumnezeu. | 

Fiindcă aşa cum cele șapte spirite originare ale lui 
Dumnezeu înainte de vremea miîniei, se născuseră 
odată cu înălțarea si contaminarea lor la infinit, din 
care au răsărit şi unele figuri și plante cereşti, — tot 
astfel şi sfintul Dumnezeu a înfățișat acestei naturi de- 
căzute trupul său în atît de multe și felurite forțe, 
cite stătuseră cîndva în sfințenie şi naștere. 
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înţelege bine acest lucru minu- 
nat.— Fiecare astru are o însușire deosebită, așa cum 
poţi vedea chiar la pămîntul înflorit, și de aceea Crea- 
torul a zidit din nou şi din atît de multe şi felurite 
forţe vechiul trup aprins, şi l-a făcut din nou viu, 
încît prin această veche viaţă în miînie să se nască din 
Dou, prin încheietura cerului, o astfel de viaţă nouă, 
care să aibă aceeași forţă si eficienţă ca cea veche al- 
tădată, înaintea vremurilor mîniei, şi să se poată con- 
topi cu divinitatea pură în afara acestei lumi, alcătuind 
împreună un singur și sfint Dumnezeu. 

Noua naștere, în vremea facerii, ar fi fost tot atit 
de înfloritoare, dacă n-ar fi stricat-o omul, din care 
cauză natura decăzu și mai mult, încît Dumnezeu bles- 
temă ogorul. 

Dat fiind că omul s-a întins s-apuce fructul vechiu- 
lui trup, fructul noului trup rămase ascuns în cerul 
său, iar omul trebui să-l privească cu trupul cel nou, 
neputindu-l gusta cu trupul natural. Aș avea poftă să 
mănînc din fruct, dar nu-l pot ajunge, căci cerul des- 
parte trupul vechi de cel nou; trebuie, așadar, să rabd 
pînă la viața de apoi și să dau trupului meu animalic 
să măniînce mărul urgiei mamei EvatY. 


Despre aprinderea inimii sau vieţii 
acestei lumi 


După ce Dumnezeu adusese, în două zile, trupul 
acestei lumi la o formă justă și făcuse din cer diteren- 
țierea între dragoste și minie, dragostea străpunse cerul 
şi răzbi mînia a treia zi; atunci se zvircoli vechiul trup 
în moarte şi se înfricoşă în naștere. Căci, iubirea fiind 
fierbinte, aprinse izvorul focului; acesta se frecă de 
calitatea aspră și rece a morții încremenite, pînă cînd 
calitatea aspră se înfierbiîntă a, treia zi, făcînd să nască 
mobilitatea, și pămîntul încremenit să devină mişcător. 

Căci se aflau toate în. spaima focului pînă în ziua 
a patra, cînd lumina soarelui se aprinse și trupul întreg 
se înfricoşă în naștere ca o femeie sub povara sarcinii. 

Calitatea aspră fusese vasul care conţinea viaţa şi 
în care se înfricoșa căldura, care se aprinse prin dra- 
gostea lui Dumnezeu și sili calitatea aspră să iasă afară 
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ca un trup mort, căldura păstrindu-și sediul în punctul 
central al trupului pe care-l străbătu. | 

Cînd însă lumina soarelui se aprinse, cercul cel 
mai apropiat sta în jurul soarelui şi în spaima focului, 
căci soarele sau lumina strălucea în apă, iar amăreala 
din apă se ridica şi ea în spaima focului. Dar lumina 
ţișni iute şi prinse spaima focului care rămase captivă 
şi-şi făcu trup. 

De aci s-a făcut în prima rotire planeta Martel, 
a cărei putere stă în groaza amară a focului, pentru că 
Marte este plin de furie şi sîngeros, turbat şi viioros 
ca spaima focului, fiind, astfel, un dușman înveninat 
al naturii. și din a cărui răsărire și naştere au ieșit pe 
pămînt tot felul de tiritoare primejdioase și de viermi 
otrăvitori. 

Dar, cum fierbinţeala din centrul trupului vieţii era 
neînchipuit de mare, ea răzbătu şi deschise atit de larg 
încăperea morţii în faţa aprinderii luminii, încît soarele 
deveni cel mai mare astru. 

Cînd, însă, lumina se aprinse în fierbînțeală, locus-ul 
arzător fu luat captiv în lumină, şi trupul soarelui nu 
putu creşte mai mare. Căci lumina domoli căldura, și 
trupul soarelui rămase ca o inimă la mijloc, pentru că 
lumina este inima naturii și nu căldura. 

_ Dealtfel, aici trebuie să iei bine seama. — Atit cit 
s-a putut aprinde punctul central, atit de mare a cres- 
cut şi soarele; căci soarele nu este altceva decit un 
punct aprins în pîntecele naturiit%9. 

Să nu crezi, cumva, că e vorba de vreo altă forță 
decît cea de pretutindeni din întregul adînc al trupului. 
Dacă dragostea lui Dumnezeu, străbătînd cerul ei, ar vrea 
să aprindă întregul trup al acestei lumi prin căldură, 
ar fi pretutindeni lumină ca în soare. Dacă din soare 
ar putea fi luată marea căldură, ar fi o singură lumină 
cu Dumnezeu; dar cum aceasta nu e cu putinţă la vre- 
mea noastră, rămîne soarele ca un rege sau regent în 
acest bătrîn şi stricat trup aprins al naturii, iar divi- 
nitatea pură rămîne ascunsă în blîndul cer. Însă lumina 
Dinde? soarelui, atît cît există, se contopeşte cu divi- 
nitatea pură, dar fierbinţeala nu poate cuprinde lu- 
mina, din care pricină şi locus-ul soarelui rămîne în 
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trupul mâniei lui Dumnezeu, și tu nu ai voie să adori 
soarele ori să-l cinsteşti ca pe Dumnezeu, căci locus-ul 
ori trupul soarelui nu poate cuprinde apa vieţii, din 
pricina înverşunării. 


Supremul temei al soarelui și al tuturor 
planetelor 


Voi avea aici destui potrivnici care vor şti să cir- 
tească; fiindcă ei nu vor ţine seama de spirit, ci de 
vechiul lor nărav, zicînd că astrologii înțeleg lucrurile 
mai bine, că ei au scris cărți şi că vor privi prin marea 
ură deschisă a lui Dumnezeu, la care voi sta însă ca 
viţelul la poarta nouă. 

Da, iubite cititor, înţeleg si eu opinia astrologilor, 
am citit şi eu unele rînduri din scrierile lor, şi ştiu 
bine cum descriu ei mersul soarelui şi al astrelor, lu- 
cruri pe care nu le dispreţuiasc, ci le consider, de cele 
mai multe ori, bune si drepte. Iar faptul că eu scriu 
altceva și altcum, nu înseamnă că o fac din sminteală 
ori din gind ascuns, sau că mă îndoiesc că ar fi așa; 
n-am nevoie de nici o îndoială în această privinţă și 
nici un om nu mă poate instrui aici. Nu mi-am agonisit 
știința din cărți; într-adevăr, ordinea celor şapte pla- 
nete, pe care am citit-o în cărţile de astrologie, o gă- 
sesc foarte justă, numai că rădăcina, adică modul în 
care aceste corpuri cerești au apărut, precum şi armo- 
nia lor, nu le pot învăţa dela oameni, căci ei nu le știu; 
şi nici eu n-am fost de față, cînd le-a făcut Dumnezeu. 

Dar fiindcă, în spiritul meu, porţile adincului și por- 
Dle mîniei, ba chiar încăperea morţii au fost deschise 
prin dragostea lui Dumnezeu, spiritul vede prin ele. De 
aceea, cred că nașterea naturii există și astăzi şi se naște 
ca în primele începuturi, şi că tot ce creşte în această 
lume fie oameni, animale, arbori, plante, ierburi, mi- 
nerale şi orice ar fi, totul crește în aceleaşi calități şi 
forme, şi orice viată bună sau rea, îşi ia începutul în 
acelaşi fel. Fiindcă acesta este dreptul divinității: ca 
orice viaţă să se nască în trupul Domnului într-un sin- 
gur fel; şi chiar dacă se produce în diverse forme şi 
alcătuiri, viata are. totuşi, o singură origine. 
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Această cunoastere, eu nu o văd cu ochii trupului, 
ci cu ochii în care se naste viața în mine; în acel 
loc îmi stau porțile cerului și iadului deschise, şi omul 
cel nou speculează în centrul nașterii siderice, unde îi 
stau deschise poarta cea mai interioară şi cea mai ex- 
terioară. 


Pentru că se află încă în vechiul om al miîniei și al 
morții și şade în cerul său, el vede prin amîndouă și, 
în felul acesta, vede și astrele și elementele. Căci în 
Dumnezeu nu există opreliște; ochiul Domnului vede 
totul. Dacă spiritul meu n-ar vedea prin spiritul său, 
aş fi orb ca un butuc; cum însă, în sufletul meu văd 
poarta Domnului, avînd şi îndemnul lui, sînt hotărît să 
scriu după acest îndemn şi să nu ţin seamă de nici. O 
autoritate omenească. 


Nu trebuie să înţelegi că vechiul meu om ar fi un 
înger sau un sfînt viu; el sade cu toţi oamenii în casa 
miîniei şi a morţii, fiind un permanent vrăjmaş al lui 
Dumnezeu, împovărat, ca toţi oamenii, de păcatele şi 
răutatea lui, și plin, ca şi ei, de multe cusururi ai 
lipsuri. 

Să ştii însă, că se află în continuă naştere temă- 
toare și ar dori să scape de răutate şi minie, dar nu 
poate. Căci el este ca întreaga casă a acestei lumi, în 
care iubirea si mînia luptă necontenit, iar noul trup se 
naște fără încetare în mijlocul spaimei. Căci aşa tre- 
buie să fie dacă vrei să fi născut din nou. Altfel, nici 
un om nu ajunge la naşterea din nou. 

Omul aleargă necontenit după  plăcutele zile ale 
cărnii, după bogăţie şi desertăciune, şi nu ştie că, în 
acest fel, şade în încăperea morții, unde ghimpele mi- 
niei îi aruncă priviri piezișe. 

Vezi, îţi spun aceasta ca o vorbă a vieţii pe care 
o iau în cunoaşterea spiritului în mijlocul nașterii 
noului trup al lumii acesteia, peste care este rege și 
stăpîn omul lisus Hristos împreună cu Tatăl său 
cel veșnic. Şi-mi însușesc cuvintul înaintea tronului său, 
unde toate sufletele sfinte ale oamenilor stau în faţa 
lui și se bucură că au învins pofta cărnii şi falsa bine- 
facere, bogăţie și putere, care sînt o baie diavolească 
a miniei, spre care tu alergi și în care te înghesui ca 
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şi cînd ai fi atras de ea, căci, într-adevăr, ascunde în- 
lăuntrul ei mare primejdie. 

Dar dacă vrei să ştii cum este, iată ti-o spun în pa- 
raboiă. Cind după pofta inimii tale, ai pătruns în bogăție şi 
putere, este ca şi cînd te-ai afla într-o apă adincă ai 
care, fără a-i atinge fundul, îţi ajunge la gură; dai din 
miini, te aperi, avind capul cînd deasupra, cînd sub 
apă, treci prin mare groază, începi să înghiţi apă, şi-ţi 
aștepți în fiecare clipă moartea. 

În forma aceasta şi nu în alta, te afli în poftele tale 
carnale și, dacă nu vrei să lupți, nici nu vei învinge, 
ci vei fi ucis în propriul tău pat moale. Căci omul are 
necontenit în fața lui o ceată de diavoli care-l ameninţă 
fără încetare şi, dacă nu se apără, este prins și omorît. 

Dar cum să se apere cel ce înoată în apa adincă? E] 
trebuie să lupte cu valul, dar și cu diavolul care-l atacă. 

Primejdii peste primejdii! Cum spune şi Mintuitorul 
nostru lisus Hristos: E greu să intre bogatul în împără- 
Da cerului; și mai uşor intră cămila pe gaura acului, 
decit aceasta în împărăţia cerului. (Matei, 19,24,, Marcu, 
18, 25)140. 

Dacă cineva dorește să fie născut din nou, el nu tre- 
buie să ajungă robul lăcomieci,  trufiei și al propriei 
sale puteri si nici după îndemnurile trupului să pof- 
tească, ci să lupte cu sine însuși, împotriva diavolului şi a 
plăcerilor deșarte, gîndindu-se că pe acest pămînt e doar 
o slugă trecătoare, peregrinind prin jale și durere spre 
o altă lume, în care el va fi stăpîn, iar stăpînirea lui va 
sta în plăcerea desăviîrșirii, în forţă şi frumuseţe. 

Ia seama! — Soarele îşi are propriul său locus îm- 
părătesc, şi nu se abate de la locul lui în care a fost 
făcut dintru început. Unii cred că el aleargă ziua şi 
noaptea în jurul pămîntului, iar despre aceasta au 
scris și mulţi astrologi. Parte din ei s-au apucat chiar 
să măsoare acel înconjur. Credinţa aceasta e greșită. Pă- 
miîntul este cel care se învirtește, împreună cu celelalte 
planete ca o roată în jurul soarelui. El, pămîntul, nu 
stă pe loc, ci aleargă în jurul soarelui ocolindu-l o dată 


intr-un an, cum fac şi celelalte planete sub soare, cu 
excepţia lui Saturn şi Jupiter; acestea, din pricina ma- 
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rii circumferinţe şi a înălţimii la care se află, nu o pot 
face, fiind mult deasupra soarelui!il. 

Se pune întrebarea: Ce sînt soarele și 
planetele, şi cum au devenit ele? 

Iată: celelalte planete sînt corpuri proprii, care au 
însușirea lor trupească fără a D legate de vreun loc fix, 
în afară de cercul pe care se preumblă. Dar soarele nu 
este un astfel de corp, ci este un locus aprins de lumi- 
na lui Dumnezeu. 


Acest lucru să-l înţelegi cum se cuvine. Locul în 
care este soarele este un loc ca oricare altul, pe care 
l-ai alege tu deasupra pămîntului. Dacă Dumnezeu ar 
vrea să aprindă lumina prin căldură, întregul Univers 
ar fi un astfel de soare, căci aceeaşi forţă în care stă 
soarele este pretutindeni, iar înaintea timpului miniei, 
ea (forţa) a fost în tot locul acestui Univers tot aşa de 
luminoasă ca soarele, dar cu o lumină mai ușor supor- 
tabilă. 

Căci căldura nu a fost atît de mare ca în soare, din 
care pricină şi lumina a fost blindă; iar soarele, prin 
înverşunarea lui cumplită, se deosebește de blindetea 
lui Dumnezeu. De aceea, nu putem spune că soarele este 
o poartă a luminii lui Dumnezeu, ci ea este ca lumina 
din ochiul omului, și locul ochiului aparține trupului; 
dar lumina e diferită de trup. Și chiar dacă se naşte 
prin căldura din apa trupului, ea nu este ceva atît de 
deosebit, încît să nu fie cuprinsă de trup. O astfel de 
diferenţiere există şi între Dumnezeu-Tatăl şi Dumne- 
zeu-Fiul. 

Aşa a răsărit în a patra zi, în nașterea următoare a 
acestui Univers, în punctul său central, soarele, care 
stă nemișcat în veșnicul său loc trupesc, căci el nu-și 
poate schimba locul. El este singura lumină naturală 
a acestei lumi, şi în afară de el nu există altă lumină 
în casa morţii. Şi chiar dacă ea strălucește ca și cînd 
toate astrele ar lumina, acestea nu au lumina lor, ci 
toate îşi au lumina de la soare, după cum îndată se va 
arăta. 

Adevărata naştere şi provenienţă 
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a soarelui și a planetelor au avut 
loc după cum urmează: 

Cînd a fost creat cerul ca diferențiere între lumina 
lui Dumnezeu și stricăciunea aprinsă a trupului acestei 
lumi, trupul acesta era o vale întunecoasă și nici o 
lumină nu exista care să fi luminat, din afara cerului, 
acest trup exterior, pentru că toate forțele se găseau 
ca şi captive în moarte, şi atit de înfricoşătoare, încît 
s-au înfierbintat în mijlocul trupului. 

Dar cînd s-a întîmplat aceasta, adică nașterea temă- 
toare să stea atît de straşnic prinsă în căldură, dragos- 
tea luminii lui Dumnezeu străbătu cerul despărțitor şi 
aprinse marea căldură. Atunci răsări în căldură, în apă 
sau în grăsimea apei, lumina strălucitoare, si se aprinse 
inima apei; aceasta s-a petrecut într-o clipă. 

Căci îndată ce lumina cuprinse bine trupul, acesta 
rămase captiv în lumină, fiind trasformat într-o rela- 
tivă blîndeţe și nu putu sta mai departe intr-o aseme- 
nea teamă. 

Cum însă căldura s-a speriat de lumină, groaznicul 
ei izvor de foc s-a potolit, şi nu s-a mai putut aprinde 
din nou. Tot astfel de data aceasta, străpungerea cerului 
de către dragoste în lumina lui Dumnezeu nu s-a ex- 
tins mai departe din porunca lui, şi de aceea nici soa- 
rele n-a devenit mai mare. 


Despre planeta Marte 


Dar cînd soarele s-aprinsese, cumplita spaimă a fo- 
cului s-a repezit din locul soarelui în afara acelui loc, 
ca un fulger năprasnic, luînd în ființa sa trupească în- 
verșunarea focului, din care apa a devenit foarte ama- 
ră; căci apa este miezul și rădăcina spaimei. 

Astrologii au scris că planeta Marte stă deasupra 
soarelui la 15750 de leghei47, ceea ce nu tăgăduiesc, 
fiindcă eu nu umblu cu măsurători. În iuţeala ei, spai- 
ma focului s-a depărtat atit de mult de propriul ei lo- 
cus, încît lumina a luat-o captivă și, oprindu-se, a tre- 
buit să-și reia locus-ul. 

Faptul că lumina n-a prins-o mai înainte, a fost 
din pricina cumplitei furii și a fulgerului iute, ea n-a 
lost oprită, pînă cînd accasta n-a contaminat-o în în- 
iregime. 
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Acum spaima focului stă furioasă şi turbată ca o 
ațițătoare a întregului trup al acestei lumi, aceasta fiind 
chiar menirea ei, să miște, prin acţiunea ei, totul în 
roata naturii, de unde orice viaţă își ia începutul. 


Despre planeta Jupiter:43 


Cînd amârnica spaimă a focului fu prinsă de lumi- 
nă, lumina se înălță şi mai sus în adînc, pină atinse re- 
giunea aspră și rece a naturii. Atunci, forța primei por- 
niri din soare nu putu urca mai sus şi rămase trupeşte, 
aci, luînd ca reşedinţă același locus. 

Caută să înţelegi bine acest lucru. Forţa care a ră- 
mas aci, pe loc, a fost forţa luminii, o ființă foarte bla- 
jină, prietenoasă, graţioasă şi dulce. Despre ea scriu as- 
trologii că se află sus, deasupra lui Marte, la 7875 de 
jeghe. Ea este îmblinzitoarea turbatului Marte și un 
început al blîndeţii în orice viaţă; de asemenea, un în- 
ceput al apei din care se naște viaţa, după cum voi 
anunţa mai incolo. 


Atit de departe a ajuns puterea vieţii din soare, și 
nu mai sus; dar strălucirea sau lumina care, şi ea, are 
forța ei, ajunge pînă la astre, străbătind întregul trup 
al Universului. 

Trebuie să înţelegi bine lucrul acesta, căci din el au 
ieșit aceste două planete. 

Cînd forţa inimii lui Dumnezeu din veșnicul şi ne- 
muritorul izvor al apei vieţii străbătu cerul diferenția- 
tor și aprinse apa din locus-ul soarelui, fulgerul, adică 
fulgerul focului se repezi din apă, fiind înspăimîntător 
şi amar; din el a ieşit Marte. 

În urma acestui fulger porni iute forţa luminii şi, ca 
o blindă și înălțătoare viaţă, prinse din fugă spaima fo- 
cului și o îmblinzi, încît aceasta căzu în slăbiciune și nu 
mai putu străbate adîncul mai departe, ci rămase pe loc 
tremurînd. 


Dar forţa pornită în lumină fu mult mai puternică de- 
cit spaima focului, din care pricină urcă și mai sus decît 
fulgerul, ajungînd prea adînc în strășnicia naturii, cînd 
deveni și ea neputincioasă și rămase locului. Din acea 
forță a ieşit planeta Jupiter şi nu din acel locus, în care 
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stă şi pe care l-aprinde mereu cu forţa sa; ea este ca 
un tovarăș de casă în același locus, care se preumblă ne- 
încetat în  casa-i închiriată. Dar soarele are casa lui 
proprie, şi nu e planetă. 

Dacă vrem să cercetăm bine naşterea sau începutul, 
trebuie să cunoaştem de fapt naşterea vieţii, cum se 
naște viaţa într-un trup; căci totul este o continuă naş- 
tere. Cel ce nu ştie si nu înțelege acest lucru nu cu- 
noaște nici nașterea astrelor, căci totul laolaltă este un 
singur trup. Orice creatură, pe dată ce înlăuntrul ei s-a 
născut viaţa stă, după nașterea ei, în propriul ei trup, 
ca naşterea trupului natural al acestei lumi; căci orice 
viață trebuie să se nască potrivit: divinității, adică ne- 
contenit, aşa cum se naște divinitatea. 

Cînd privim şi cugetăm bine asupra acestui lucru, 
ceea ce fără deosebita luminare a Sfîntului Duh nu se 
poate întîmpla, găsim la început naşterea. aspră, rece și 
severă, care este o cauză a naturii materiale sau a plăs- 
muirii obiectelor. Dacă n-ar exista această forţă aspră, 
rece, tăioasă şi astringentă, n-ar exista fiinţă naturală 
şi fizică, de asemenea, nici naşterea lui Dumnezeu, și 
totul ar fi inexplorabil. 

Dar în această forță dură, aspră și rece stă ființa 
corporală sau trupul, în care se naște spiritul vieții și 
din acel spirit iau naștere lumina şi intelectul, şi prin 
ele simțurile și suma tuturor forțelor.. 

Căci atunci cînd lumina se naște,. ea se naște în 
mijlocul trupului ca inima sau spiritul din toate forțele, 
și stă nemișcată chiar pe locul ei iniţial, pătrunzind 
toate forțele. Pentru că aşa cum e născută din toate 
forțele și are izvorul tuturor forțelor, ea aduce chiar 
cu strălucirea ei, izvorul tuturor forţelor în fiecare din 
forțe, făcînd să ia naștere gustul și mirosul, de aseme- 
nea, văzul, simţul şi auzul, precum şi raţiunea și inte- 
lectul. E 

După cum hrisovul şi începutul. vieții se află în 
orice creatură, tot astfel prima renaştere a. naturii noii 
vieţi se află în trupul alterat al acestei lumi. lar cel ce 
pune la îndoială acest lucru, n-are nici un intelect bun, 
nici cunoaștere suficientă a naturii; de asemenea, cu- 
noașterea lui, atît cît este, nu e născută în. Dumnezeu, 
şi el rămîne un zeflemist al divinității. 
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Căci, iată, tu nu poţi tăgădui că viaţa ia naștere 
în căldura inimii şi în aceeaşi viaţă stă şi lumina naş- 
terii animalice. 

Inima inseamnă soarele; el este şi începutul vieții 
în trupul exterior al acestei lumi. Dar nu poţi spune 
că nașterea animalică se abate de la inimă, fiindcă tru- 
pul stă în mobilitate. Tot astfel nici soarele nu se abate 
de la locul său, ci își păstrează locus-ul propriu ca o 
inimă pentru sine, luminind ca o lumină sau ca un 
spirit al întregului trup al acestei lumi, în toate forţele 
trupului. Căci nașterea lui (a soarelui) este chiar dintru 
inceput din toate puterile, și de aceea este și el, cu lu- 
mina şi căldura lui, din nou un spirit și o inimă în în- 
treg trupul acestei lumi. 

Și apoi, nu poţi, de asemenea, 'tăgădui că fierea sau 
veninul dintr-o creatură nu s-a născut din inimă, căci 
ea este o vină a inimii, fiind mobilitatea ei, din care 
naște căldura. 

Ea îşi are primul început în fulgerul vieţii, cînd viața 
se naște în inimă și lumina răsare din apă; astfel, spai- 
ma focului o ia înainte, urcînd din înfricoșarea apei, în 
căldură. Căci atunci cînd căldura se înfricoșează în ră- 
ceala calităţii aspre, încît lumina se aprinde prin cerul 
ascuns al inimii în corporalitate, temătoarea moarte se 
sperie în miînia lui Dumnezeu și se ridică îngrozită dea- 
supra ei însăși, tremurînd de spaimă, în timp ce lumina 
inimii o ajunge din urmă și o contaminează pînă rămîne 
locului. i 

Aceasta este şi înseamnă planeta Marte, căci chiar 
așa s-a făcut, iar calitatea ei proprie nu este alta decit 
o spaimă a focului, veninoasă şi amară, crescută din 
locus-ul soarelui. 

Eat esto întotdeauna o aprinzătoare a soarelui în- 
tocmai ca fierea inimii, iar căldura lor, a amîndurora 
stăruie atit în soare cht și în inimă, și din ea își ia viața 
începutul în toate lucrurile. 

În al treilea rînd, nu poţi tăgădui că creierul din 
capul oricărei creaturi nu este forța inimii, căci din 
inimă se înalță la creier toate forţele, și din ele se 
nasc în creier simţurile inimii. 

la seama: După ce spaima focului din fiere sau din 
Marte s-a abătut din lumina vieţii forța din inimă stră- 
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bate lumina vieţii pînă la capăt în calitatea aspră, iar 
dacă forța nu urcă mai sus, ea este prinsă de nașterea 
aspră şi secătuită de frig. E 

Atunci stă şi se uneşte cu spiritul vieții în inimă, 
şi devine scaunul regesc al spiritului inimii, căci pînă 
aici răzbește spiritul forței inimii, şi aici el este accep- 
tat. Căci creierul şade în naşterea severă şi este, în 
propriul său trup, forța blîndă a inimii, însemnind cu 
adevărat naşterea din nou, care, în mijlocul severității 
morții și a mîniei, în cerul său, se naşte din nou și stră- 
bate prin moarte în viață. Pentru că aici devine spiritul 
sau ideea o persoană creată întreagă, prin contaminarea 
sau acceptarea tuturor forțelor, ceea ce eu numesc, în 
om, naşterea animalică (sufletească). 

Căci dacă noul spirit în creier este îndeajuns de ani- 
„nalizat, el trece din nou în mama sa, în inimă, fiind 
atunci ca un spirit perfect sau o voință perfectă, sau ca 
o persoană nou-născută care, în om, se cheamă suflet. 

Vezi, aşa cum în om creierul este o ființă, o indivi- 
dualitate, tot astfel și planeta Jupiter este o ființă și o 
individualitate, căci îşi are originea în înălțarea vieții 
din forța care a răsărit prin lumină din apa vieții, din 
locus-ul soarelui. 

Și aceeași forță s-a ridicat atît de sus, încît din nou 
a fost prinsă în forța aspră, dură şi rece, în care a 
rămas pe loc, devenind corporală la prima ocolire sau 
plecare mai departe, şi fiind secătuită de forța aspră 
şi rece. Creierul, în conducerea trupească a acestei lumi 
este desigur necesar; din el se nasc simţurile și rațiu- 
nea, de asemenea orice blindeţe şi înţelepciune în tre- 
burile naturale; dar spiritul adevărat şi sfînt din om 
se naște în cerul ascuns, în apa vieţii. 

Jupiter, exterior, nu e decît blindeţea și intelectul 
în comprehensiunea exterioară; dar sfîntul izvor este 
incomprehensibil şi raţiunea exterioară de nepătruns. 
Căci naşterea siderică şade numai cu rădăcina în cerul 
sfînt, iar cu trunchiul în mînie. 


CAPITOLUL XXVI 


DESPRE PLANETA SATURN! 


Saturn, regentul rece, tăios, aspru nu-și ia începu- 
tul si originea din soare, căci el are în puterea sa în- 
căperea morții și este uscătorul tuturor forțelor, din 
care se naşte corporalitatea. 


Așa cum soarele este inima vieţii şi izvorul tuturor 
spiritelor în trupul acestei lumi, așa este Saturn pio- 
nierul oricărei corporalităţi și comprehensiuni; şi în pu- 
terea- acestor două planete stă întregul trup al Uni- 
versului, încît nu se poate ajunge la nici o creatură 
sau plăsmuire şi la nici o mobilitate în trupul natural 
al acestei lumi, în afara forţei acestor două corpuri 
cereşti. 

Originea lui Saturn este teama aspră şi severă a în- 
tregului trup al acestei lumi, pentru că atunci cînd, în 
vremea aprinderii miniei, s-a stins lumina naşterii exte- 
rioare. a. acestei. lumi, care naștere este naturalitatea sau 
comprehensiunea, sau înălţarea naşterii tuturor spiri- 
telor originare, — calitatea aspră a stat în nașterea ei 
cea mai caustică şi mai severă, concentrînd si compri- 
mind foarte strîns acţiunea tuturor spiritelor originare. 
De aci au ieșit pămîntul şi pietrele, şi fără îndoială 
că în casa morţii sau carcera vieţii a fost luat şi ţinut 
captiv regele Lucifer. 

Cînd însă în prima zi, prin cuvîntul sau prin inima 
lui Dumnezeu, lumina frinse din nou ceva din rădăcina 
naturii trupului acestei lumi, întocmai ca o alegere a 
zilei sau un început al mobilităţii vieţii, naşterea aspră 
şi severă căpătă din nou priveliștea unei ascensiuni a 
vieţii în naștere. De aci încolo, ea a stat, ca și în moar- 
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tea temătoare, pînă în ziua a treia, cînd dragostea lui 
Dumnezeu a străbătut cerul diierenţiator şi a aprins lu- 
mina soarelui. 


Cum însă inima sau puterea soarelui nu putu des- 
cuia și domoli nașterea  fricoasă ori calitatea înverşu- 
nării şi a miniei, întreg acest cerc rămase într-o teamă 
îngrozitoare ca o femeie în naștere, şi nu putu trezi 
căldura din pricina frigului şi asprimii cumplite. 

Dar fiindcă totuşi, mobilitatea crescuse aci prin 
forța celui ascuns, natura nu se putu odihni, ci se în- 
tricoșă de naștere dînd viață, din spiritul iuțimii, fiului 
aspru, rece şi sever sau astrului Saturn. Căci spiritul 
căldurii nu se putu aprinde să ia naștere lumina și 
din lumină prin apă dragostea și blindeţea, ci fu o naş- 
tere a înverşunării cumplite şi reci, care secătuiește, 
strică și dușmănește blîndețea şi care naşte făpturilor 
picioare şi oase zdravene. 

Dar Saturn nu este legat de locus-ul său ca soarele, 
căci el nu este un loc corporal în spaţiul adîncului, ci 
este un fiu născut din încăperea morţii, din înfricoşarea 
aprinsă, aspră şi rece, şi nu e decît un colocatar în spa- 
tiul în care se preumblă, întrucît el posedă pentru sine 
proprietatea sa trupească, întocmai ca pruncul cînd l-a 
măscut mama sa. „[Saturn a fost si el făcut, desigur, oda- 
tă cu roata, cînd cuvintul fiat (să Dei a creat roata, 
dar el nu porneşte din soare]“. 

Pentru ce a răsărit însă din nașterea severă din 
Dumnezeu, și ce menire are, voi arăta mai încolo, la 
circuitul planetelor. 

Înălțimea lui nu se poate ști cu precizie!46, dar soco- 
tesc, fără teamă de a mă înșela, că el stă în centrul 
adîncului dintre Jupiter și celelalte astre, pentru că este 
centrul graţiei în natură. Așa cum soarele este inima 
vieţii și una din cauzele spiritelor naturii, tot așa este 
Saturn inima şi una din cauzele tuturor trupurilor și 
plăsmuirilor dinlăuntrul pămîntului și de pe pămînt, ba 
chiar din întreg trupul acestui Univers. 

Și așa cum ţeasta omului este vasul păstrător al 
creierului în care se nasc gîndurile, tot astfel forţa satur- 
nală este vasul care conține, usucă şi păstrează întreaga 
graţie și comprehensiune. 
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Şi precum Jupiter, care este un deschizător şi un 
născător al b:indeții, stă între furiosul Marte şi severul 
Saturn, născînd în creaturi blîndeţea și înţelepciunea,. în 
acelaşi fel şi viaţa, și simţul tuturor creaturilor se nasc 
între aceste două calităţi; dar în primul rînd, trupul 
nou al lumii, precum şi noul om, cum vei vedea în de- 
scrierea omului. | 


Despre planeta Venus 


Venus, graţioasa planetă sau aprinzătoarea dra- 
gostei în natură îşi are originea şi proveniența tot în ră- 
săritul soarelui, calitatea, ființa şi individualitatea ei 
fiind în aşa fel întocmite!47. 


la seama bine la acest lucru.— Cind dragostea lui 
Dumnezeu aprinse locus-ul ori soarele, răsări mai intii 
din înfricoşare, din locus-ul soarelui, din cele șapte spi- 
rite ale naturii, spaima îngrozitoare, iurioasă şi. amară 
a focului, a cărei naştere și origine este cumplita minie 
a lui Dumnezeu, aprinse prin apă în calitatea aspră. Ea 
răsări mai întîi din camera morții în aprinderea soare- 
lui, şi fu un deşteptător al morţii şi un slobozitor-al 
vieţii, înălțîndu-se în tremur de furie deasupra ei însăşi 
pînă cînd lumina soarelui o prinse și o contamină; 
atunci fu luată captivă şi rămase pe loc, iar din ea se 
făcu planeta Marte. 


După aceeași spaimă a focului s-a luat brusc forţa 
luminii, care la început s-a născut din grăsimea apei în 
urma spaimei focului, pe care a luat-o captivă, înălţin- 
du-se deasupra ei ca un prinţ şi îmblinzitor al furiei; de 
aci a luat fiinţă sensibilitatea naturii sau planeta Jupiter. 

Porţile iubirii. Dar cînd cele două spirite, 
al mobilităţii şi al vieţii răsăriră din locus-ul soarelui 
prin aprinderea apei, blîndeţea, ca o sămiînţă a apei, 
pătrunse şi ea cu forța luminii, contaminîndu-se dulce 
şi binevoitor între ele, în încăperea morţii; de aci a luat 
ființă dragostea vieţii sau planeta Venus. | 

Dar să înţelegi bine acest mare lucru. — Naşterea 
sau începutul celor şapte planete şi al tuturor astrelor 
nu este nicidecum altfel decît nașterea din veci a vietii 
și a minunatei proporţii divine. 
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Deoarece cînd locus-ul acestei lumi a fost atribuit 
regelui Lucifer drept casă a miniei, in care el credea că 
va. domni cu toată violenţa și furia, lumina în natură 
se stinse, iar el, socotind a fi singurul stăpin, încremeni 
intreaga natură ca pe un trup al morţii, în care nu 
mai exista mişcare, şi trebui să rămînă un veșnic pri- 
zonier al întunericului. 

Dar Dumnezeu sfîntul nu vru să lase locus-ul aces- 
tui trup, adică spaţiul lumii acesteia, să rămînă în veş- 
nică întunecime și ruşine, sub veșnică stăpînire diavo- 
lească, şi născu o nouă cîrmuire a lumii şi a celor șapte 
spirite originare ale divinității pe care diavolul n-o pu- 
tea nici pricepe, nici cuprinde; și nici de folos nu-i 
putea fi. 

Pentru că el nu putea să vadă lumina soarelui decît 
în întuneric, căci nu devenise creatură în această lumi- 
nă şi de aceea nici nu-i putea fi de ajutor. 

Și fiindcă era nevoie de o nouă cîrmuire, ea trebui 
să existe în aşa chip, încît diavolul să n-o poată sesiza, 
dar s-o poată folosi la însuşirea lui trupească. 

Căci așa stau lucrurile. Există dragostea sau cuvin- 
tul sau inima, adică Fiul născut din Dumnezeu-Tatăl, care 
este lumina şi blindeţea, dragostea și bucuria divini- 
tăţii (cum însuși spunea cînd luase omenirea la sine: Eu 
sint lumina lumii (loan, 8,12) şi care prinzind de inimă 
locus-ul acestei lumi, în centrul acestui spațiu, pe locul 
în care şezuse puternicul principe şi rege Lucifer înainte 
de cădere, s-a făcut aci creatură şi s-a născut din nou. 

Și, din acest locus aprins al soarelui, au luat ființă 
în chip aparte şi s-au născut şase calităţi, totul după 
dreptul nașterii divine. 

Mai întîi s-a ridicat din căldură spaima focului sau 
mobilitatea, care înseamnă începutul vieţii în încăperea 
morţii. Apoi, în al doilea rînd, a devenit strălucitoare 
lumina din grăsimea apei în căldură; aceasta!48 este soa- 
rele. În al treilea rind, cînd lumina soarelui a contami- 
nat întregul trup solar, forța vieţii care a răsărit din 
prima contaminare s-a înălțat deasupra ei însăși, ca şi 
cum ai aprinde un lemn sau ai scoate scîntei dintr-o 
piatră. Vezi mai întîi luciul, si din luciu spaima focului, 
iar după spaima focului, forța corpului aprins; lumina 
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cu forța corpului se înalță deodată dincolo de spaima 
focului, dominind mult mai sus, mai adînc şi mai pu; 
ternic decit aceasta. 


Forţa corpului aprins califică ei în forţa ieșită din 
foc; o calificare blindă, gingașă și ingenioasă, în care 
întrezărim pe drept cuvint fiinţa divină.. Există, deci, 
și o plăsmuire cu nașterea și apariţia soarelui și a. celor 
două planete: Marte și Jupiter. 

Dar fiindcă locus-ul soarelui, adică soarele avea în 
sine toate calităţile după dreptul divinității, precum şi 
toate celelalte locuri, urcară şi coboriră tot la acea vre- 
me, în cea dintîi aprindere toate calităţile, şi se născură 
după dreptul veșnic şi fără de început. 

Căci forța luminii care îmblinzi calitățile aspră și 
amară şi le subție asemenea apei ori dragostei vieţii, co- 
bori sub sine în felul smereniei; de aci luă ființă pla- 
neta Veus, fiind o  descuietoare a  blîndeţii în casa 
morţii sau o aprinzătoare a apei, o răzbătătoare fragedă 
în duritate, o aprinzătoare a dragostei, în care sînt do- 
rite cîrmuirea de sus, ca si marii călduri amare a lui 
Marte și sensibilitatea robustă a lui Jupiter. De aci ia 
fiinţă contaminarea, căci puterea lui Venus domoleşte 
și îmblinzește pe furiosul Marte ori spaima focului, iar 
pe Jupiter îl tace smerit; altfel, forța lui Jupiter ar 
răzbate prin încăperea tare a lui Saturn, prin oameni și 
animale, prin ţeasta capului, şi sensibilitatea s-ar pre- 
schimba în trufie și aroganță față de dreptul nașterii 
divinității, după felul şi chipul trufiei diavoleşti. 


Despre planeta Mercur 


Dacă vrem să cunoaştem temeinic și de fapt naşte- 
rea sau începutul planetelor şi astrelor, precum și al 
ființei tuturor fiinţelor din adîncul acestei lumi, trebuie 
să privim îndeaproape naşterea interioară sau începutul 
vieții în om. Căci viața îşi ia acelaşi început și același 
avînt, aflindu-se şi ea în aceeași categorie ca naşterea 
fiinţei tuturor fiinţelor în trupul lumii acesteia. 

Pentru că roata interioară a astrelor si planetelor nu, 
diferă de modul cum s-a ivit nașterea în cel de-al şap- 
telea spirit al naturii, înaintea timpului lumii, și în care 
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s-au plămădit chipuri și figuri, precum şi fructe cerești 
după vesnicul drept al divinității. 

Întrucît omul a fost zămislit după calificarea lui Dum- 
nezeu şi din fiinţă divină, viaţa omenească are același în- 
ceput și aceeași pornire ca cea a planetelor și astrelor. 

Căci începutul, miezul, cursul si esența!“ planetelor şi 
astrelor nu sînt altfel decît începutul, instinctul sau 
cîrmuirea în om. 

Aşa cum crește şi înflorește viaţa omenească, aşa a 
răsărit și a crescut şi nașterea celor șapte planete şi 
astre, nefiind aci nici o diferenţiere. 


Centrul sau cercul nașterii vieţii 


Marele adînc. În faţa acestei oglinzi vrea spi- 
ritul să-i aducă pe medici și, îndeosebi, pe anatomiști şi 
pe cei ce dezmembrează trupul omenesc, și care prin 
disecări, autopsii și alte sfirtecări, vor să afle nașterea 
și începutul vieţii omenești, ucigind, împotriva legii şi 
dreptului naturii și al lui Dumnezeu, atîția oameni ne- 
vinovaţi, în dorinţa lor de-a cunoaște minunata propor- 
ție și structură a naturii, și de a putea sluji sănătăţii 
celor mulţi 

Dar, fiindcă în natură sînt socotiți ucigași și răufăcă- 
tori potrivnici dreptului şi legilor naturale si divine, 
spiritul care este unit cu Dumnezeu îi acuză și ii declară 
vinovaţi. 

Ei ar fi putut afla mult mai îndeaproape și mai sigur 
minunata naștere a oamenilor, dacă înfumurarea și tru- 
Da lor, mania lor drăcească și ucigaşșă s-ar fi dat la o: 
parte şi ar fi îngăduit să se ajungă acolo, fără a le ii 
pervertit dreptele simţuri divine. Ei au vrut să lupte 
numai cu oamenii și nu cu zeitățile, și de aceea plata 
greşelii lor a fost ușoară. 

Foarte bine, voi pălăriuţe încununate“, arătaţi lumii 
că şi profanul simplu poate cerceta nașterea omului și 
a vieţii, în cunoașterea lui Dumnezeu. Dacă lucrul e 
nedrept, contestaţi-l; dacă e drept, lăsaţi-l în picioare. 

Scriu aci despre nașterea vieţii umane, pentru ca ori- 
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ginea astrelor și a planetelor să poată fi mai bine înţe- 
leasă; la descrierea facerii omului vei găsi totul mai 
autentic şi mai aprofundat în ce priveşte începutul lui. 

la aminte: Sămînţa în om se naşte după felul și chi- 
pul în care s-au născut minunata proporţie şi forţa de 
plăsmuire a naturii, în lupta şi ascensiunea lor din vecii 
vecilor. Căci carnea şi trupul omului sînt și semnifică 
natura în trupul lui Dumnezeu, care e născută de ce- 
lelalte șase spirite originare şi, în această natură spiri- 
tele originare se nasc mereu din nou şi se arată la in- 
finit în zidiri şi forme, în centrul cărora se naşte inima 
lui Dumnezeu sau siînta, luminoasa divinitate, deasupra 
naturii, unde răsare lumina vieţii. 

Dar în trupul omenesc, în cîrmuirea nașterii, există 
trei lucruri deosebite, fiecare în felul său, si totuşi ne- 
despărțite unul de altul, toate trei fiind împreună omul 
unitar, după felul şi chipul Treimii în fiinţa divină. 

Carnea nu este viaţa, ci o substanță moartă, fără în- 
telegere, care, atunci cînd cîrmuirea spiritului încetează 
a mai califica în ea, se preface îndată într-un stirv mort, 
supus putreziciunii şi pieirii. 

Dar nici spiritul nu poate dăinui în integritatea şi 
«desăvîrșirea lui, în afara trupului, căci îndată ce s-a 
despărţit de trup pierde cîrmuirea. Pentru că trupul 
este muma spiritului în care se naște şi din care Îşi 
ia tăria şi forţa; el este și rămîne spirit şi după ce se 
desparte de trup, dar pierde cîrma. 

Aceste trei cîrmuiri sînt omul întreg cu carne și 
spirit şi au în începutul şi conducerea lor îndeosebi şapte 
forme, după chipul și modul celor șapte spirite ale lui 
Dumnezeu, sau al celor şapte planete. 

Aşa cum este cîrmuirea veşnică şi fără de început 
în naşterea lui Dumnezeu, aşa este și începutul şi mer- 
“sul celor șapte planete şi astre, şi tot astfel mersul vieţii 
omului. 

la seama.— Cînd tu cugeţi și gîndești asupra acestei 
lumi şi a ceea ce este în afara ei, asupra fiinţei tuturor 
fiinţelor, tu speculezi sau ugeht în întreg trupul lui 
Dumnezeu, care este ființa tuturor ființelor şi care este 
fiinţa fără început. 
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Dar în propriul lui sediu, el n-are mobilitate, rațio- 
nalitate sau comprehensiune, ci este un adinc întunecat, 
care n-are nici început, nici sfîrşitiii. înlăuntrul lui 
nu există nici gros, nici subţire, nici solid sau lichid, ci 
este o încăpere întunecoasă a morții, unde nimic nu se 
simte; nici măcar rece sau cald, ci este sfîrşitul tuturor 
lucrurilor. 

Acesta este trupul adincului sau adevărata încăpere 
a morții. Dar în această vale întunecată există cele 
șapte spirite ale lui Dumnezeu, care, de asemenea, nu 
au nici început nici sfîrșit, întrucît nici unul nu este 
primul, nici al doilea, nici al treilea și nici ultimul. 

În aceste şapte cîrmuiri, conducerea se împarte în 
trei ființe deosebite, dar care nici una nu există în afara 
celorlalte două şi nu sînt separate între ele. Cele șapte 
spirite se nasc însă de-a pururi unul pe altul. 

Prima conducere stă în corpul tuturor lucrurilor, 
adică în întregul adînc sau în fiinţa tuturor ființelor, 
avînd în sine, în toate colţurile şi locurile, cele șapte 
spirite în stăpînirea sa, în mod absolut, neclintit si ne- 
despărțit. 

Dacă în lupta lor, cele şapte spirite nu biruie într-un 
loc oarecare, nu va exista în acel loc nici o mobilitate 
ci doar o beznă adiîncă. Și, cu toate că spiritele în acel 
loc sînt desăvirşite, iar locus-ul este o casă întunecată, 
cum poţi înţelege lucrul acesta la o încăpere obscură, 
spiritele aprinse ale planetelor şi astrelor nu pot aprinde 
acolo elementele. 

Rădăcina celor şapte spirite există pretutindeni, dar 
în afara luptei ea stă nemișcată şi nici o mobilitate nu 
se simte. | 

O astfel de casă este întregul adînc în afara, înlăun- 
trul şi deasupra tuturor cerurilor, care casă se cheamă 
veșnicia, şi o asemenea casă este şi casa trupului în om 
Şi în toate creaturile. 

Iar această ființă, în întregul ei, cuprinde veşnicia 
care nu se cheamă Dumnezeu, ci trupul neatotputernic 
a! naturii, în care stă într-adevăr divinitatea nestinsă 
în miezul celor şapte spirite, dar care nu e cuprinsă și 
nu e înțeleasă. O astfel de casă a devenit şi spaţiul 
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întreg al acestei lumi, cînd divinitatea s-a ascuns în cele 
sapte spirite, în faţa diavolilor fioroși. De n-ar fi răsă- 
rit cele şapte planete și astre din spiritele lui Dumne- 
zeu, care descuie şi aprinde din nou, din toate părțile, 
încăperea morții în casa întunecată a acestei lumi, de 
«unde ar lua naștere cirmuirea elementelorI2. 


Trebuie să mai ştii, de asemenea, că nici conducerea 
celor șapte spirite nu s-a uscat în moarte, pentru ca 
totul să-și capete viaţa şi începutul de la planete şi as- 
tre. Nu, căci divinitatea pură stă pretutindeni ascunsă în 
centrul inimii întregului adînc, iar cele şapte 
spirite stau în trupul adîncului, în teamă şi do- 
rință fiertinte, și se aprind mereu lîngă planete şi astre, 
de unde iau ființă mobilitatea și naşterea în întreg 
adîncul. 

Dar fiindcă inima divinității se ascunde în trupul 
acestei lumi, în naşterea cea mai exterioară care este 
-corporalitatea, ea este o casă întunecată şi totul stă în 
mare înfricoșare, avind nevoie de o lumină care să lu- 
mineze în încăperea întunericului și care e soarele, pină 
cînd inima lui Dumnezeu în cele şapte spirite se va 
mișca din nou în casa acestei lumi si va aprinde cele 
şapte spirite. 

Atunci vor păşi din nou soarele și astrele în primul 
lor Locus, şi se vor pierde în această formă, pentru că 
inima sau lumina lui Dumnezeu va lumina din nou în 
corporalitate, adică în trupul acestei lumi, și va umple 
totul. Atunci va înceta  înfricoșarea, căci dacă ea (în- 
fricoșarea) sub stăpînirea naşterii, gustă dulceaţa lu- 
minii lui Dumnezeu, pentru ca inima lui să triumfe în 
centrul domniei naşterii, — totul va fi în plină bucurie 
și trupul întreg va birui, ceea ce în vremea de faţă, în 
casa lumii de azi nu e cu putinţă, din pricina furioșşilor 
diavoli captivi, care în naşterea cea mai exterioară în 
trupul acestei lumi, își fac de cap pînă la Judecata de 
Apoi. 

Acum poţi înțelege cum inima lui Dumnezeu ţine în 
mină aruncătoare de zaruri şi cum va mătura cîndva 
aria de treierat, lucru pe care îl anunţ aici cu toată 
seriozitatea, ca unul ce sînt în cunoașterea luminii vieţii 
în care inima străbate şi vesteşte ziua cea albă. 
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Despre oameni și despre astre 


Așa cum adîncul sau casa acestei lumi este o casă a 
întunericului în care corporalitatea se naște foarte con- 
sistentă, obscură, temătoare și pe jumătate moartă, şi 
își ia mersul de la planete și astre, care aprind trupul 
in nașterea cea mai exterioară, din care ia ființă atît 
mobilitatea elementelor cit şi ființele create și figurate, 
— tot astfel este casa trupească a omului o vale întu- 
necată, în care există într-adevăr teama de naştere a 
vieţii, în continuă strădanie de-a se ridica în lumină, 
de unde să se poată aprinde viaţa. 

Dar fiindcă inima lui Dumnezeu se ascunde în cen- 
tru sau în simbure, înfricoșarea nu mai naşte decit o 
singură sămînţă. Casa trupului naște din nou o săminţă 
a semenului său spre a deveni om, iar casa spiritului 
dinlăuntrul celor șapte spirite naște, iarăși, în sămînţă, 
un alt spirit al semenului său, ca spirit uman. În ace- 
laşi fel, casa inimii ascunse îi naşte si ea, din nou, 
un astfel de spirit, care stă ascuns casei trupului şi chiar 
spiritelor nașterii siderice, așa cum stă ascunsă inima 
lui Dumnezeu în cele șapte spirite în adîncul acestei 
lumi, şi nu le aprinde pînă după numărătoarea acestui 
timp. 

„Cel de-al treilea spirit este sufletul omului și se 
unește cu inima lui Dumnezeu ca un fiu sau ca o mică 
zeitate în marele și incomensurabilul Dumnezeu. Aceste 
trei cîrmuiri deosebite sînt născute în sămiînţă, care-și 
are originea în trup, cum deja am arătat mai sus. 

Observati acum, taina cea ascunsă, şi luaţi aminte 
voi cercetători ai naturii! 


Porţile tainei celei mari 


Din încăperea  înfricoşată a trupului acestei lumi, 
din cele șapte spirite ale lui Dumnezeu, s-au ridicat as- 
trele. Ele aprind trupul acestei lumi și din trup se naște 
fructul sau sămînţa, care este apa, focul, aerul şi pă- 
mintul. 

Pămiîntul este fructul celui de-al șaptelea spirit ab 
lui Dumnezeu, care este natura, corporalitatea, în care 
se nasc din nou celelalte șase spirite, figurînd salnitrul 
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în infinite forme şi înfățișări, astfel că şi pămîntul își 
naște sămînţa lui, care este fructul a tot ce creşte, așa 
cum se desfășoară neîncetat în fața ochilor. 

Casa trupului omenesc este tot o astiel de casă ca 
adîincul obscur al acestei lumi, în care se nasc cele 
șapte spirite ale lui Dumnezeu. Se 

Dar cum omul are un trup propriu, care este un fiii 
al întregului trup al lui Dumnezeu, naşte și el o sămință 
proprie, după  cîrmuirea spiritelor sale originare tru- 
peşti. Trupul își ia hrana din sămînţa celor şapte spirite 
ale lui Dumnezeu, din trupul marelui adinc, care este 
foc, apă, aer și pămînt. De la pămînt el ia nașterea pă- 
mîntului sau fructul, care este mult mai nobil decit pă- 
miîntul, fiind o masă extrasă din salnitrul celui de-al 
șaptelea spirit al naturii. 

Căci în clipa cînd trupul naturii fu aprins de diavoli, 
cuvîntul sau inima lui Dumnezeu strînse si concentră 
masa înainte ca salnitrul stricat să se comprime, și 
care masă se cheamă acum pămînt, din pricina înver- 
șunării tari sau a stricăciunii,. 

Dar cînd pămîntul fu comprimat, masa se găsea în 
adincul întunecos din cerul creat, între nașterea înfrico- 
șată şi dragostea inimii lui Dumnezeu, pînă la a șasea 
zi, cînd inima lui Dumnezeu lăsă lumina vieţii (să pă- 
trundă) din inima sa în cea mai interioară sau cea de-a 
treia naștere a masei. 

Cînd se petrecu aceasta, începură să califice în masă 
cele șapte spirite originare și se născu în masă sămiînța 
celor șapte spirite, sub formă de foc, aer şi apă, ca în 
trupul adîncului. 

Astfel a devenit omul un suflet viu, după modul și 
chipul în care a răsărit soarele, și din el cele șapte 
planete. 

Lumina din om, pe care a insuflat-o inima lui Dum- 
nezeu, înseamnă soarele care luminează întregul adînc; 
despre aceste lucruri vei afla mai mult la Facerea 
omului. 

Iată, deci, că așa precum în adincul acestei lumi, 
prin aprinderea astrelor, se naște din trupul adincului 
întunecat o sămînţă asemenea trupului creat, — în acè- 
lași fel și în aceeași formă, se naşte în casa trupului 
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omenesc o săminţă după drepturile veşnice ale naşterii 
celor şapte spirite originare. 

lar în această sămînță sînt trei lucruri diferite, care 
nu se pot cuprinde unul pe celălalt, deși sint într-o 
singură sămiînţă, unite între ele ca o singură ființă, ba 
chiar sînt o singură ființă, şi totuşi trei lucruri deose- 
bite ca în Trinitatea divină. 

Mai întîi întregul trup al omului, care este o 
casă întunecată, neavînd, în afara calificării celor șapte 
spirite, nici o mobilitate, ci fiind o vale a întunericului, 
intocmai ca trupul adincului acestei lumi. 

Așadar, există şi în trupul întunecos al omului o 
astfel de cîrmuire cu cele şapte spirite, ca și în trupul 
adincului. Cînd cele şapte spirite califică după dreptu- 
rile nasterii divine, se naște, din lupta celor șapte, o 
sămință în concordanţă cu el. 

Dar aceeași sămință are mai întîi o mamă care este 
incăperea întunecată a casei trupului, apoi o mamă care 
este roata celor șapte spirite, după natura celor șapte 
planete; în al treilea rînd, o mamă care se naște în 
centrul celor șapte spirite şi este inima lor. 

Aceasta este mama sufletelor care luminează cele 
șapte spirite şi le face vii, iar în acest loc săminţa se 
unește cu inima lui Dumnezeu, dar numai acea sămîn- 
tă în care a fost aprinsă lumina; dacă în ea arde focul 
miniei, această a treia mamă rămîne captivă în încăpe- 
rea întunecoasă. Și chiar fiind a treia mamă, ea rămîne 
o nebună, dacă lumina nu se aprinde, întocmai cum 
adincul acestei lumi este un nebun în faţa inimii lui 
Dumnezeu, în care roata celor șapte spirite stă într-o 
teamă așa de mare în atît de multă stricăciune si min- 
tuire, în căldură și frig, aşa cum se vede. 

Dar cînd cea de-a treia mamă este aprinsă în lumi- 
Dä, ea stă în cerul creat al vieţii sfinte și străbate cu 
lumina și pe cea de-a doua mamă, în care cele șapte 
spirite capătă o voinţă binevoitoare, care este dragostea 
vieţii, așa cum poți citi mai sus în capitolul opt, unde 
se scrie despre nașterea în dragoste a lui Dumnezeu. 

Cea de-a treia mamă nu o poate străbate pe cea de-a 
doua cu lumina ei în mod perseverent, căci stă în casa 
intunericului, dar îi dăruiește uneori cîte o privire ase- 
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DR i ————— 


menea unui fulger, care o face să devină tare pofti- 
cioasă și să încerce o mare bucurie, fiind însă îndată 
din nou zăvorită de furia mîniei lui Dumnezeu. De aseme- 
nea, dănțuiește pe această poartă diavolul, fiindcă aci 
este temniţa în care zace ascuns omul cel nou și se află 
captiv diavolul. 

Vreau să spun în casa adîncului acestei lumi, deşi casa 
trupului și adîncul laolaltă se contopesc ca un singur 
trup, și chiar sînt un trup, în afară de unele părţi sau 
mădulare care se deosebesc. 

Adîncul în centru. Prin urmare, vezi: dacă 
sămînţa s-a născut, ea stă la mijloc în inima trupului, 
căci chiar aci concepe mama Trinității. 

Mai întii prinde spiritul aspru, care contractă masa 
din apa dulce, adică din grăsimea sîngelui inimii sau a 
sucului sau uleiului inimii. Dar acest ulei are deja. ră- 
dăcina Trinității în sine ca întreg omul; căci este ca şi 
cum ai arunca iască aprinsă în grămada de paie. 

Și acum se pune întrebarea: Cum se întîm- 
plă acest lucru? 

Aici e, prin urmare, adevăratul temei al omului; ia, 
deci, bine seama, căci este oglinda marelui mister, adîn- 
cul mister al omenirii, în jurul căruia s-au învirtit in- 
vățaţii lumii, căutînd toţi această uşă şi n-au găsit-o. 

Trebuie să anunţ acum, pentru a nu știu cita oară, 
că aceasta este Aurora zilei, așa cum dorește paz- 
nicul uşii să fie numită. 

Observă, deci: Aşa cum s-a ajuns la prima masă 
din care Adam a devenit un om viu, tot astfel şi în 
aceeaşi formă ajunge fiecare masă ori sămînţă a Trini- 
tății în fiecare om. 

la seama bine: Cînd salnitrul ori acţiunea celor șase 
spirite originare, ceea ce e totuna cu cel de-al șaptelea 
spirit al naturii, fu aprins în spaţiul acestei lumi, cu- 
vintul sau inima lui Dumnezeu sta pretutindeni în mij- 
locul cercului celor șapte spirite ca o inimă, pentru ca 
să umple dintr-o dată totul, adică întreg spaţiul acestei 
lumi. 

Dar întrucît adîncul, adică întreg spaţiul acestei lumi 
era trupul Tatălui, adică al inimii lui Dumnezeu, şi ini- 
ma, răspindea lumina în întreg trupul ca o splendoare 
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a Tatălui, salnitrul stricat fu pretutindeni contaminat 
cu lumina sau inima lui Dumnezeu, încit nici inima lui 
Dumnezeu nu izbuti să fugă în afară, ci îşi ascunse 
strălucirea şi lumina în trupul întreg, în faţa fioroaselor 
spirite aprinse ale diavolilor. 

Cînd se petrecu aceasta, spiritele originare deveniră 
bătăioase si turbate, iar spiritul aspru, ca cel mai tare, 
strînse și comprimă groaznic în cel de-al șaptelea spirit 
al naturii acţiunea celorlalte cinci, de unde ieşiră pă- 
mâîntul amar și pietrele; dar care încă nu formau un 
bulgăre compact, ci pluteau risipite în întreg adîncul. 

În ceasul acesta, masa fu strîns concentrată, deoa- 
rece în clipa cînd inima lui Dumnezeu se ascunse în 
salniiru, ea privi din nou întregul spaţiu sau trup, chib- 
zuind cum i s-ar putea veni în ajutor, pentru a crea 
din nou un regat îngeresc în adîncul acestei lumi. 

Dar privirea fu însuşi spiritul dragostei din inima 
lui Dumnezeu, care contamină la locul vederii uleiul 
apei, unde răsărise mai înainte lumina. Gindește-te aici 
la privirea sfintului Petru în casa lui Caiafa; este chiar 
ea. 

Aşa cum bărbatul privește femeia şi spiritul femeii, 
iar femeia bărbatul şi spiritul bărbatului, adică rădă- 
cina dragostei care, în răsăritul vieţii, răsare din apă 
prin foc, tot astfel un spirit îl prinde captiv pe celălalt 
în același ulei al inimii, din care îndată iese la iveală o 
masă, o săminţă sau o voință activă a unui alt om în 
masă. Întocmai în acest fel s-a creati și prima masă, 
căci spiritul dragostei din inima lui Dumnezeu a privit 
apa vieţii în trupul miniosului Tată aprins, de unde s-a 
înălțat dragostea în fulgerul focului, înainte de vremea 
mâniei. 

În această clipă, un spirit l-a luat captiv pe celă- 
lalt, uleiul sau apa în minie a primit spiritul dragostei 
din inima lui Dumnezeu, cu care s-a unit, iar spiritul 
aspru a comprimat masa. Aci a existat deja o naştere 
sau o voinţă a unei creaturi întregi, întocmai ca sămîn- 
ţa în om. 

Dar iată că tăria cerului dintre inima lui Dumnezeu 
Şi încăperea dură şi aprinsă a morţii, a fost închisă; 
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altfel s-ar fi aprins de îndată viaţa în masă. Căci tăria 
exista atît în masa cît și în afara ei, constituind hotarul 
dintre inima lui Dumnezeu şi diavolii cei furioși. De 
aceea a trebuit ca însuşi cuvîntul sau inima lui Dumne- 
zeu să însufle în masă spiritul colocatar, ceea ce, din anu- 
mite cauze s-a întîmplat abia în ziua a șasea. Dacă însă 
cerul n-ar fi fost închis ca o tărie în masă între inima 
inima lui Dumnezeu şi masa spiritelor originare corpo- 
rale, sufletul ar fi putut aprinde masa din proprie pu- 
tere, așa cum s-a întimplat cu sfinţii îngeri. Dar ar ti 
existat ai teama ca lucrurile să meargă cum au mers cu 
frumosul Lucifer, dat fiindcă spiritele originare trupești 
erau contaminate în masa din focul miîniei. 

De aceea, trebuia ca cerul să fie o tărie între minie 
şi scinteia pe care inima lui Dumnezeu o primise în pri- 
ma clipă, pentru ca, în cazul cînd trupul s-ar strica în 
focul mîniei, să rămînă totuși sfinta sămiînţă, care este 
sufletul ce se unește cu inima lui Dumnezeu și din care 
s-ar putea crea un nou trup, dacă întregul Dumnezeu 
ar aprinde din nou adiîncul acestei lumi în lumina ini- 
mii sale, după cum s-a și întîmplat, din îndurarea dra- 
gostei lui. 

Nepreţuitul bărbat care a fost Moise, scrie că Dum- 
nezeu l-a făcut pe om dintr-o bucată de lut, cum au 
transpus învățații în limba germană; dar el n-a fost 
de față cînd s-a întîmplat acest lucru. 

Trebuie să spun că Moise a scris foarte bine, însă 
adevăratul intelect din care a ieșit pămîntullSt, a rămas 
ascuns în litere atit lui Moise, cît şi urmașilor, iar spi- 
ritul a ţinut totul în taină pînă în zilele noastre. 

Și Adam a fost ascuns, cînd se afla încă în paradis; 
acum s-a dezvăluit în întregime, căci inima lui Dumne- 
zeu vrea să pună capăt încăperii morţii şi s-o străpungă 
în curînd. 


De aceea, cu cît trece vremea, cu atit mai multe 
raze ale zilei vor străbate în unele inimi omenești și 
vor vesti ziua. 

Cind însă această Auroră va lumina de la răsă- 
ritul ei pînă la apusul soarelui, înseamnă că nu mai-e 
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vreme, ci soarele inimii lui Dumnezeu răsare și este 
împins Ra.Ra.R.P. în afara cetăţii in (regiuni) mai reci 
și cu el (?) Am.R.P. Acestea sînt cuvinte ascunse şi nu 
se înţeleg decît în limba naturii. 

Moise scrie foarte bine că omul a fost făcut din 
pămînt; dar pe vremea cind masa era ținută de cuvint, 
ea, masa încă nu era pămînt. Dacă însă ea n-ar fi fost 
ținută de cuvint, ar fi ieşit din ea la aceeași oră pămînt 
negru, fiindcă focul rece al mîniei era deja în ea. 

Căci în ceasul cînd Lucifer s-a răzvrătit, Tatăl s-a 
inverșunat în spiritele originare împotriva legiunilor 
lui Lucifer, si s-a ascuns inima lui Dumnezeu în tăria 
cerului; atunci ardea deja salnitrul sau efectul corpo- 
ralităţii, căci în afara luminii este încăperea întune- 
coasă a morții. 

Dar mas: fu ţinută în tăria cerului să nu încreme- 
nească; fiindcă în clipa cînd inima lui Dumnezeu, cu 
dragostea ei fierbinte, privi masa, uleiul din masă care 
se ridică din apă prin foc, din care răsare lumina și 
din care crește spiritul dragostei, — prinse inima lui 
Dumnezeu şi rămase însărcinat cu un fiu tînăr. 

Aceasta fu sămînţa iubirii, pentru că o iubire concepe 
o alta; dragostea masei concepu iubirea din privirea ini- 
mii lui Dumnezeu, contaminîndu-se cu ea și rămîniînd 
însărcinată, iar aceasta este nașterea sufletului, și prin 
acest fiu este omul chipul lui Dumnezeu. 

Dar spiritele originare din masă nu putură, prin aceasta, 
să fie aprinse îndată de suflet, căci sufletul sta numai în 
sămînța din masă, ascuns cu inima lui Dumnezeu în ce- 
rul acesteia, pînă cînd Creatorul porni să umfle masa 
suflind în ea; atunci spiritele originare aprinseră chiar 
ele sufletul, trăiră de atunci laolaltă trupul şi sufletul. 

„ Sufletul are desigur viaţa lui înainte de trup, 
dar aceasta a stat ascunsă în masă în inima lui 
Dumnezeu din cer, fiind doar o sămînţă sfîntă unită cu 
Dumnezeu, veşnică, netrecătoare si indestructibilă, o să- 


mînță nouă şi pură, pentru un înger sau un chip al 
Domnului. 


Dar acțiunea întregii mase era un extras sau o atrac- 
De a cuvîntului lui Dumnezeu din acţiunea spiritelor ori- 
ginare sau a salnitrului din care s-a făcut pămîntul. 
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Acest extras nu devenise încă pămînt, cu toate că 
era un salnitru al pămîntului, ci a fost oprit de cuvint. 
Căci în clipa cînd spiritul dragostei din inima lui Dum- 
nezeu privi salnitrul masei, salnitrul concepu și deveni 
însărcinat în centrul sufletului, şi cuvîntul stătu în masă 
în sunet, dar lumina rămase pe loc în centrul masei, ascun- 
să în tăria cerului în uleiul inimii şi nu se mișcă în afa- 
ra tăriei cerului în naşterea spiritelor originare. Altfel, 
dacă lumina s-ar fi aprins în nașterea sufletului, toate 
cele şapte spirite originare ar fi triumfat și calificat în 
lumină, după veşnicul drept de naștere al divinității, și 
ar fi fost un înger viu; dar fiindcă miînia contaminase 
deja salnitrul, paguba era de temut ca la Lucifer. 

Se pune acum întrebarea: Pentru ce, oare, n-au fost 
create nici de astă dată mai multe mase, din care să 
se fi făcut dintr-o dată o întreagă oaste  îngerească 
in locul lui Lucifer cel căzut? De ce trebuia să se pre- 
lungească în. miîinie o perioadă atît de mare? Şi 
de ce trebuia să se nască o întreagă oaste din cîteva 
mase, într-un timp atit de lung? Sau Creatorul n-a 
văzut şi n-a prevăzut de astă dată căderea omului? 

Aceasta este adevărata poartă a tăinuirii lui Dumne- 
zeu, la care cititorul e silit să ia aminte că puterea şi 
capacitatea omului n-ar fi în stare să ajungă la o ase- 
menea știință şi cunoaștere, dacă Aurora n-ar iz- 
bucni în centrul sufletului. Căci există secrete dumneze- 
iești pe care nici un om nu le poate cerceta din pro- 
pria-i rațiune. În ce mă priveşte, mă socot chiar prea 
nedemn pentru acest lucru, și ştiu bine că vor fi des- 
tui care mă vor lua în deriîdere; căci natura stricată se 
rușinează tare înaintea lumii. 

De aceea nu vreau să renunţ, căci dacă lumina di- 
vină răzbate la mijloc în nașterea vieţii, spiritele originare 
se bucură privind înapoia lor prin cercul vieţii, în muma 
lor, în veșnicie, şi înaintea lor, tot în veşnicie. 

Dar nu este o fiinţă persistentă sau o transfigurare 
a spiritelor originare, cu atît mai putin a trupului ani- 
malic, ci sînt razele luminii lui Dumnezeu răzbătind cu 
impulsul lor de foc, care, trecînd prin apa blîndă a vieţii 


se înalță în iubire și rămîn nemișcate în cerul lor. 
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De aceea, nu-l pot duce mai departe decît de la: 
inimă la creier în fața scaunului regesc al simţurilor; 
aci este incuiat în tăria cerului și nu mai revine prin: 
spiritele originare înapoi în mama inimii, ca să poată 
ajunge pe limbă; de s-ar întîmpla acest lucru, Las stri- 
ga din pieptul meu şi Las vesti lumii. 

Vreau, de aceea, să-l las să stea în cerul său, iar 
eu să scriu după puterile mele si să privesc cu uimire 
la cele ce vor mai face și preface, căci în spiritele ori- 
ginare nu le pot cuprinde îndeajuns, fiindcă ele stau în: 
camera temătoare. După suflet, văd destul de bine, dar 
la mijloc e tăria cerului în care se ascunde sufletul, şi: 
chiar aci își primește el cuvenitele raze din lumina lui: 
Dumnezeu, ceea ce-l face să treacă prin tăria cerului 
ca un fulger, totuși blînd și uşor ca o gingașă desfătare. 

Prin urmare nu pot, în comprehensiunea spiritelor 
mele originare interioare sau chiar în cercul vieţii, să. 
fac o recunoaştere decît cînd se crapă de ziuă. Vreau, 
de aceea, să scriu după această recunoaștere, chiar de ar 
fi ca diavolul să spulbere lumea, ceea ce el totuși nu. 
poate face. Cu aceasta, i se va arăta și lui clepsidra. 

Ei, bine, voi electori ai graţiei, care vă închipuiţi: 
biruitori și socotiți nebun pe credinciosul simplu, multă 
vreme aţi dănţuit în faţa acestei porţi și v-aţi impăunat. 
cu scrierile voastre, susţinînd că Dumnezeu a ales în: 
graţia lui pe unii oameni încă din piîntecele mamei, sor- 
tindu-i împărăției cerului, iar pe alții i-a respins şi 
condamnat. 

Faceţi-vă acum cît mai multe mase din care să 
poată ieși cît mai mulţi oameni de alte calităţi, și poate 
veţi face un lucru drept. Dintr-o singură masă nu puteţi 
face decît o singură dragoste dumnezeiască, care pă- 
trunde în primul om și străbate prin toţi, dacă dă Dum- 
nezeu; Petru și Pavel au scris altfel, dar voi uitaţi-vă 
la temei, la inimă. Dacă prindeţi inima, aveţi temei 
destul. De m-ar lăsa Dumnezeu să mai trăiesc un răs- 
timp, v-aş arăta eu bine elecţiunea graţiei după sfîntul. 
Pavel. 


CAPITOLUL XXVII 


„inştiinţez pe cititorul iubitor de Dumnezeu, că aceas- 
tă carte, Aurora, nu a fost încheiată, întrucît dia- 
volul, văzînd că se crapă de ziuă, s-a gîndit să pună ca- 
păt lucrului. Dealtfel, ziua a prins din urmă zorile și 
s-a făcut aproape lumină. E drept, s-ar mai cuveni adă- 
ugate vreo treizeci de foi. Dar cum vijelia a început 
lucrarea rămîne neîncheiată; între timp s-a făcut ziuă, 
Aurora s-a stins şi lumina e în creștere. 

Cartea rămîne așadar neisprăvită, și chiar e bine să 
rămiie așa, ca o veşnică aducere-aminte. Căci s-a um- 
plut lacuna celorlalte cărți.' 


JAKOB BOHME, 1620. 


NOTE 


1 Calitatea (er: notnog; lat.: qualitas) este folosită în sensul de 
„„ptoprietate”, „atribut”, ,„,predicat” al unei entități; de asemenea, de- 
semnează şi universaliile, care diferă ca specii între ele, spre deosebire 
de cele particulare, care diferă numai ca număr între ele. Studiul asupra 
calității începe odată cu investigaţiile lui Platon cu privire la natura 
universaliilor sau a ideilor (el ën), Filosofia atomistă a lui Democrit a ope- 
rat distincția între calitățile primare şi secundare, distincție preluată st 
de Epicur. Aristotel a avut un punct de vedere „,calitativ”' asupra rea- 
lităţii, spre deosebire de cel cantitativ”, al lui Democrit; el afirma că 
relațiile cauzale trebuie exprimate în termenii calităților secundare. Acest 
punct de vedere a prevalat şi în Evul Mediu, care a manifestat interes. 
față de calităţile oculte. Dezvoltarea ştiinţelor în timpul Renașterii a: 
îndreptat preocupările spre cercetarea calităților primare şi secundare.. 
Din mulțimea tipurilor de calităţi studiate menţionăm : primară, secundară, 
esențială, substanțială, accidentală, ocultă, primitivă, originară,elementară,. 
primă, derivată, reală, intențională, logică, activă, afectivă. În pofida 
felului confuz în care gîndeşte Böhme ideea de calitate — este de pă- 
rere KOYRÉ (La Philosophie de Jacob Boehme) — „,se poate observa 
la el o primă schiță a doctrinei după care cantitatea se transformă în 
calitate” (p. 93). Fiecare ființă posedă in sine propriul său germene, 
centrum, Qual sau calitate. De asemenea ea trebuie să refacă prin sine 
evoluția internă a divinității — numai astfel, afirmă Koyr6, fiinţele 
umane își pot dobiîndi independența față de Dumnezeu, prin ideea de 
„natură” proprie (p. 436). Prin mobilitatea pe care o imprimă Böhme 
calității, afirmă H. HOFEDING, el a introdus în limba germană ideea 
de evoluție (Histoire de la Philosophie moderne, p. 82). 


2 Pare surprinzător şi neprofesionist modul său de exprimare. In- 
tuițiile, metaforele, alegoriile — observă HEGEL (Prelegeri de istorie a 
filosofiei) — deşi sînt „,in parte considerate ca formă esențială a filoso- 
Dei" ele nu exprimă adevărul, ci numai prin gîndirea conceptualizată 
filosofia poate ajunge la adevăr (p. 378). În locul ei, Böhme întrebuin- 
ţează realitatea, uzînd „arbitrar de lucruri naturale şi însuşiri sensibile'” 
(p. 381). „„Formele” sale sint „,determinaţii sensibile, calități” : caustic, 
dulce, amar, aspru, pe care Bühne le întrebuințează ca pe „,determi- 
nații ale giîndului'”'. De aceea, expunerea sa este forțată, căci — spune 
Hegel — numai gîndul este capabil de unitate” (p. 382). 
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TEE 


3 Interesantă şi productivă în istoria filosofiei relația pe care o sta- 
bilește Böhme între natură şi divinitate | În aparență, prima este determi- 
mată univoc de cea de-a doua, în virtutea principiului fundamental prin 
care se construiește filosofia sa. Pe de altă parte, în mod explicit sînt 
relevate virtuțile generatoare, originare ale naturii, care se ridică deasupra 
condiției de simplă potență a divinității. Față de rolul secundar care 
se atribuie naturii în mistica Evului Mediu, Böhme o ridică la un rang 
egal cu al divinității, micșorind astfel distanța dintre om și Dumnezeu. 
FEUERBACH (Esența creștinismului) merge pînă la a numi această 
teorie „,materialistă”', pe motivul că natura nu derivă din intelect și 
mu poate fi explicată prin el, ci este temeiul” acestuia. Scăderea acestei 
idei valoroase, susține în continuare materialistul german, este ,,obscuri- 
tatea mistic-sentimentală” în care e prezentată (p. 131). Acești termeni 
ai relației (natura şi divinitatea), de regulă se intercondiționează, iar 
cind se identifică se întimplă datorită „,spaimei de natură” — spune 
Feuerbach (p. 137) — pe care o resimte filosoful mistic, spaimă apro- 
piată de cea care însoțește sentimentul religios. ,„,Simţul naturii’ pe care 
îl posedă Böhme, continuă Feuerbach, îi conferă statutul unic de ,,fi- 
losoi mistic al naturii” (p. 138). Asupra calității de potență şi totodată 
de ne-potență a divinității, care este natura, atrage atenția MARTENSEN 
(op. cil.) ; el subliniază faptul că natura nu este „materia în Dumnezeu”, 
nefiind originară, ci doar simplu produs (p. 65). KOLAKOWSKI (Main 
:Cuvrents of Marxism, Its Origin, Growth and Dissolution) vede teosofia 
lui Böhme întemeiată pe „„antinomia centrală inerentă ideii de ființă 
necondiționată, care a creat lumea finită”; cea din urmă este „,deo- 
potrivă manifestarea şi negarea creatorului său, neputind exista una 
fără cealaltă” (p. 37). Prin Böhme, relevă NINA FAÇON (Filosofia 
germană în timpul Reformei, Jacob Böhme), panteismul eckhartian este 
depășit de o viziune dinamică, modernă (p. 129). De asemenea, și GERD 
HAENSCH (Uber die naturphilosophischen Anschauungen Jacob Băhmes) 
apreciază depășirea rolului de „umbră negativă” a ființei dumnezeiești 
atribuită naturii de către mistica Evului Mediu, prin reliefarea „,pro- 
«cesului viu” care se petrece în natură (p. 417). GERDA HEINRICH 
(Aspekte frihromantischer  Bohme-Rezeplion) merge mai departe, vä- 
zînd în panteismul lui Böhme intenţii de critică socială, prin situarea 
aa dincolo de dualismul creştin Dumnezeu—lume (p. 429). Sfera antici- 
părilor sale de filosofie a naturii se regăsește critic în filosofia clasică 
germană (S. WOLLGAST, Jakob Böhme, Friedrich Christoph Oetinger 
und der junge Schelling, p. 168) şi în materialismul dialectic marxist (Gerd 
Hacusch, p. 426). 

4 Dumnezeu este, la Böhme, esența naturii. El nu poate fi cunoscut 
raţional, ci prin intuiţia mistică, posibilă prin „,scînteia divină” ce se 
află în noi. P. DEGHAVE (Dieu et la nature dans „l'Aurore naissante” 
de Jacob Böhme) este de părere că raporturile dintre Dumnezeu şi natură 
pot fi concepute prin analogie cu cele dintre suflet și corp — ele se 
unesc, fără a se confunda (p. 125). Dumnezeu nu este natura, dar aceasta 
„Dne furnizează discursul asupra lui Dumnezeu” (p. 128). Dumnezeu 
“este spirit și are un sens moral. H. L. MARTENSEN (op. cit.) vorbește 
de un ,„,antropomortfism ilicit” în concepţia lui Böhme asupra lui Dumne- 
zeu, întrucît omul nu este imaginea directă a divinității, ci inversată — 
ceea ce implică ideea, spune el, că „relația dintre natură și spirit la 
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om, ¿este conversa relației existente în Dumnezeu” (p. 142). KOYRÉ 
(op. cit.) identifică ideea de Dumnezeu pe care o expune Böhme în 
Aurora cu libertatea, pentru că el a creat liber lumea. El lasă natura 
să creeze, comandindu-i: fiat (pp. 417—419). 


5 Prin acțiune se produce diferențierea, sesizabilă atît în natura ne- 
insuflețită, cît şi în viața omului — alcătuite conform unei dualități 
fundamentale. După cum ne spune Bönme însuși în A şasea epistolă 
teosofică, în Dumnezeu toate ființele sint o ființă eternă sau unitatea, 
dar fiecare își are propria-i separare în sine. ,„,Separarea într-un lucru 
— spune el — este o voință specifică, care se autodetermină, şi pe care 
fiecare spirit o face să ființeze conform dorintei sale esențiale (O scri- 
soare foarte profundă și filosofică către doctorul G. Freudenhammer şi către 
maestrul J. Hausern, p. 92). „Primul efect al opoziţiei — afirmă BOU- 
TROUX (Etudes d'Histoire de la Philosophie) — este scindarea infini- 
tului primordial în două contrarii: dorința (Sucht) şi voința (Wille). 
Nimicul este dorință, căci este mister, iar misterul tinde să se manifeste: 
nimicul este dorința de a deveni ceva ... Dorinţa inconștientă şi ne- 
împlinită naşte voința, dar voința căreia îi aparțin cunoașterea şi inte- 
lectul reglează şi fixează dorința. Pe de-o parte este mișcarea şi viața, 
de alta e independența şi începutul” (pp. 231—232). Această diferen- 
țiere, separare apare şi în persoana lui Lucifer, primul fiu al lui Dumne- 
zeu, care a trecut în contrariul binelui universal şi absolut al divinității. 
Lui i-a urmat al doilea fiu, Hristos, mesagerul constant al principiului 
binelui. Felul în care Böhme a găsit originea răului în Dumnezeu atinge 
— după Hegel — profunzimea maximă a gîndirii sale (Prelegeri de 
istorie a filosofiei, p. 393). Diferenţierea apare, într-un sens mai larg, 
şi sub forma opoziţiei da-nu; nu este contraproiecția lui da (a „,„adevă- 
rului'”, după Hegel) — această negativitate este „principiul oricărei 
cunoașteri, al oricărei priceperi” (p. 396). După KOYRE (op. cit), 
pozitivul și negativul, respectiv „lumina și tenebrele”, se opun „dar nu 
ca existența și non-existența luminii, căci tenebrele sînt, de asemenea, 
lumină” (p. 73). Răul este necesar ca esenţă, dar este accidental ca exis- 
tenţă (ibidem). Acesta este elementul de originalitate al lui Böhme: 
ideea luptei şi a tensiunii interne în cadrul fiinţei, ideea opoziţiei polare 
și a sintezei contrariilor în interiorul omului ai al lui Dumnezeu, ideea 
naturii divine şi a libertății ca fundament al ființei, ideea revclaţiei 
în contrariu, structura dialectică a fiinţei (pp. 169— 170 sbs.). Tot Koyré 
relevă întiietatea lui Böhme in epoca modernă în afirmarea pozitivității 
răuiui (p. 183 sbs.). Prin ridicarea contradicției la rangul de concept on- 
tologic, Böhme se numără printre cei mai reprezentativi precursori ai fi- 
losofiei germane a polarităţii (F. SCHULZE-MAIZIER, Jakob Böhmes 
Schriften, p. 18). 


* Omul la Böhme este ,propriul său creator” — afirmă HEINZ R. 
SCHMITZ (L'option de Bochme); el este „,ceea ce face el din sine”. 
Thun (activitatea, praxisul) este ‚superior intregii cunoașteri”, superio- 
ritate rezultată din utilitatea praxisului (p. 70). 


? Păcat originar este un termen creat de Augustin in preajma anului 
397, pentru a desemna starea de păcat în care se află specia umană; 
ulterior, termenul s-a extins asupra păcatului lui Adam, prima verigă 
a speciei umane, Antecedente ale termenului se află în scrierile evreiești 
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şi creștine, precum și în operele vechilor scriitori creştini. Fiind un fapt 
moral şi nu natural, el trebuie să fie însoțit de conștiința sa. Semni- 
fică violarea legii divine; după proveniență se divizează în: — păcat 
originar, al primului om; — păcat personal, actual, provenit din voința 
liberă a descendenților lui Adam. După gravitatea răului săvirșit există 
un păcat grav, mortal, care nu poate fi iertat, şi un păcat ușor, care 
îşi poate dobiîndi iertarea. După substanța constitutivă se distinge în 
păcat de comilere, cate vizează o acţiune ilicită, și în păcat de omitere, 
care vizează o acțiune comandată. Păcatul originar nu a fost pedepsit 
în sine, numai prin persoana lui Adam, ci întreaga specie a trebuit să-l] 
ispășească. Pentru descendenţi s-a transformat însă într-un păcat ac- 
tual, prin care omul e privat de harul divin și de alte daruri supra- 
naturale cu care fusese înzestrat Adam — de aici se trag moartea na- 
turală, durerea, concupiscenţa. 


e Kunst e folosit aici în sensul atribuit de antici — ca aptitudine 
practică faţă de înclinațiile teoretice. 


2 Asemeni Trinității, omul a fost creat din trei principii: suflet (care 
se trage din principiul întunecat al focului şi îl simbolizează pe Tatăl), 
spirit (care provine din principiul luminii, simbolul Fiului) și corp (format 
în lumea simțurilor, fizică, perceptibilă — din elemente — în care lu- 
mina se uneşte cu focul și e modelată de Duhul Sfînt). Omul a fost con- 
ceput ca o unitate — atrage atenția MARTENSEN (op. cit.) — spre 
deosebire de animale, care au apărut în perechi, în vederea reproducerii ; 
separarea a fost condiționată de căderea în păcat. Aceasta este direcţia 
imprimată de vechea tradiție ebraică, de Kabala, şi care a stat la baza 
ideilor lui Eriugena și Böhme (p. 240). Martensen, care interpretează 
ideile lui Böhme la o distanță de peste două secole şi jumătate, nu e 
de acord cu doctrina filosofului german cu privire la crearea femeii şi 
Ja rolul ei social; el pledează pentru „completarea plenară” a celor două 
sexe — prin copil, care perpetuează specia, realizindu-se atit scopuri 
moral-religioase, cît şi sociale (p. 248). 


10 Prin idolatrie sînt desemnate actele de reverență față de o persoană 
sau un obiect: Soare, rege, animal, statuie, alături de ființa supremă. 
“Teologia morală creștină interpretează drept idolatrie dorința considerată 
de cineva sursa supremă a binelui și temeiul ființei sale. 


1l În ebraică, mika'el înseamnă cel care este ca Dumnezeu” — de 
aceea îl simbolizează pe Dumnezeu-Tatăl. Este îngerul harului şi al mi- 
losteniei, care i-a dat lui Moise Legea, și care patronează poporul e- 
vreiesc (după cum reiese şi din textul lui Böhme). Activitatea sa se leagă 
de planeta Mercur și de patru din zilele săptăminii; ulterior, aparc ca 
înger al planetei Saturn și al zilei de sîmbătă (sabat), dar şi al Soarelui. 
Dă naştere tuturor forțelor puternice şi e reprezentat sub înfățișarea 
unui leu. Întreţine prietenia, apără corpul şi sufletul omenesc, pe care-l 
conduce în Paradis. 


12 Mauuvăc e forma elenizată a cuvintului aramaic care înseamnă 
„bani”, „,„bogăţie”, „bunuri lumești”. Ulterior, în literatura ebraică, a 
devenit „bani cîștigați prin fraudă”. În general, semnifică cultul bogăției 
şi al vieţii lumești. 
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13 Se pare că Tertullian este cel care a teoretizat primul doctrina 
creştină a Trinității, cu toate că în credință ea e prezentă cu mult înain- 
te. Dumnezeu ca spirit, spune HEGEL (Prelegeri de filosofie a religiei), 
nu poate fi determinat decit ca Trinitate (p. 26). Ea e „substanța abso- 
lută” ( Prelegeri de istorie a filosofiei, p. 399), viața universală care pul- 
sează în fiecare individ singular. KOYRE, (op. cit.) este de părere că 
la Böhme Dumnezeu nu se conformează doctrinei Trinității (pp. 410— 411), 
datorită dezechilibrului pe care-l produce prin asocierea corpului și a na- 
turii spiritului. Deși Böhme se străduie să acorde o importanță egală 
celor trei persoane ale divinității, „,ceea ce e cu adevărat divin — afirmă 
el — se concentrează în a doua persoană, aceea a Fiului, care e inima 
lui Dumnezeu. Problema Trinității la Böhme poate îi privită și mai 
diversificat: întrucît matura este postulată ca un contrast al spiritului 
(deci lipsit de conştiinţă), relația dintre nnitate (Dumnezeu) și triplici- 
tate este, mai degrabă, o relație între unitate si dualitate (a spiritului 
şi naturii, pentru că Dumnezeu trebuie conceput ca spirit și totodată 
ca natură) (MARTENSEN, op. cit., p. 40). Diferenţa între modul în 
care concepe Böhme Trinitatea şi biserica catolică constă tocmai în in- 
vestirea fiecăreia dintre cele trei elemente ale Treimii cu rolul de per: g:nă 
(față de o persoană eternă), precum şi includerea naturii eterne care se 
produce pe sine în însăși ființa Dumnezeului trinitar (numai prin in- 
termediul naturii Dumnezeu devine trinitar). Doctrina Trinității a lui 
Böhme, continuă Martensen, se apropie, prin sensul său moral, prin aborda- 
rea sufletului omenesc și a afectelor sale, de doctrina Reformei (p. 101), 
reuşind să unească, printr-o „reflecţie de bun simț” antropologicul cu 
teologicul (p. 105). 


14 intenția lui Böhme, neexplicită în textul de faţă, este de a da 
o îi temeiere filosofică Reformei teologice înfăptuite de Luther. El rea- 
lize: ză însă mai mult decit atît, iăcind primii pași în analiza filosofică 
a lirabajului si în teoretizarea stărilor afective umane. În tratatul despre 
cele patru temperamente (Von der vier Complexionen), Böhme asociază 
elementele naturii celor patru tipuri de temperament: sangvin-aer, co- 
leric-foc, flegmatic-apă, melancolic-pămînt. Temperamentul omului este 
dependent de influența aștrilor — spune el — îiind format odată cu 
conceperea şi naşterea sa 


15 Böhme își completează opera îilososică, după tradiția neoji!ato- 
nică şi stoică, cu impactul posibil al celor 7 corpuri cereşti (Luna, Mer- 
cur, Venus, Saturn, Marte, Jupiter, Soare) asupra lumii terestre — ceea 
ce s-a numit astrologie (korpodoyle). Ca bază a acestei influențe este 
luată fizica aristotelică, suplimentată cu concepte neoplatonice ; ea presu- 
pune un univers geocentric finit. 


16 Se referă la ramura speculativă a teologiei, care tratează raportul 
lui Dumnezeu față de oameni, modalitatea de a parveni la adevărul 
revelaţiei, trecind prin etapele vieţii, morții şi învierii lui Hristos. Böhme, 
incluzind teologia în sensul extins al filosofiei, se îndepărtează de optica 
teologică a lui Luther, prin a cărui Reformă se urmărea reîntoarcerea 
la simplitatea Scripturii și eliberarea teologiei de filosofie. 


17 În terminologia biblică, prin patriarhi sînt desemnați cei trei pro- 
genitori tradiţionali ai evreilor: Abraham, Isaac si Iacob. În Noul Tesia- 
ment sint socotiți printre patriarhi şi fiii lui Jacob și chiar David. Mai 
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pot D desemnaţi și personajele biblice cuprinse între perioada Creaţiei 
pină la potop (patriarhii antediluvieni) ai de la potop pină la nașterea 
lui Abraham. În perioada precedentă potopului există două genealogii, 
a cainiților (Geneza, IV, 17 — 18) şi a setiților (Geneza, V, 3—31). În 
perioada posterioară potopului sint descendenţii lui Sem, fiul lui Noe, 
sfirşind cu Abraham (Geneza, XI). Longevitatea lor e foarte mare — 
în medie 800 de ani la antediluvieni si puţin peste media obişnuită la 
cei ce au urmat. Ulterior, patriarh este numit șeful unei grupări creștine 
mai cuprinzătoare. 


18 Verstand. Böhme deosebește omul carnal, aşa cum apare sub in- 
fățişarea sa exterioară, înzestrat cu o „rațiune exterioară” (die aufere 
Vernunft) de omul spiritual, al interiorităţii, înzestrat cu „,intelect” (der 
Verstand). Numai acesta poate depăşi diversitatea sub care ne apare 
datul empiric, pătrunzind la esențe. Franck, Weigl, von Baader au atri- 
buit acestor termeni acelaşi sens; de asemenea, Schelling și Fichte în 
scrierile lor tirzii au renunțat la sensul kantian, sub care circulă de obicei 
aceste concepte (intelectul, Verstand, ca facultate a cunoaşterii naturii 
prin concepte, și rațiunea, Vernunft, ca facultate care operează cu ajutorul 
principiilor asupra celor care depășesc datul sensibil), pentru a reveni 
la sensul iniţial al lui Böhme. Intuiţia intelectuală (Verstand) e scurtă 
şi pătrunzătoare ca o străfulgerare; ea desemnează, după KOYRE (op. 
cit.), raţiunea intuitivă, inteligența, pe cind Vernunft desemnează in- 
telectul, rațiunea rezonantă, discursivă (p. 71 sbs.). Privite sub aspectul 
înttrebuințării (imanentă şi transcendentă), sensurile date de Kant si 
Böhme intelectului şi rațiunii se opun; dar din punctul de vedere al 
valorii pe care o acordă celor două facultăţi, sensurile se unesc, inte- 
lectul fiind atit în epistemologia lui Kant cit şi in mistica lui Böhme 
facultatea supremă, iar rațiunea o facultate destinată să pună intelec- 
tul în valoare — fie pregătindu-l, ca expresie a oinenescului imperfect, 
la Böhme — fie prelungindu-l dincolo de limitele sale, ca expresie a 
oinenescului scrutător, conștient de propria-i imperfecţiune, ca la Kant. 


1 în A patra epistolă teosofică, Böhme identifică sufletul (die Seele) 
cu „principiul Tatălui”, „un foc aprins care luminează”, devenind ,,o 
cauză a naturii și a vieții” (Scrisoare către Paul Keym, p. 73). Transpus 
într-un limbaj modern, sufletul are, la el, o valoare gnoseologică: prin 
acesta se poate cunoaște atit lumea obiectelor materiale, cit și cea di- 
vină (chiar dacă numai fragmentar) — spre deosebire de corp, care e 
format din elemente. La Böhme, „problema fundamentală a filosofiei”, 
după cum observă GERD HAENSCH (Jakob Böhme und die Dia- 
lektik der Erkenntnis), chiar dacă se pune, nu este tratată explicit şi 
nu rezultă nici o soluţie definitivă; cu toată indecizia sa, el a „,judecat 
sufletul ca pe un obiect conștient, parte a unui întreg activ” (p. 189). 
KOLARKOW SKI (Main Currenis of Marxism. Its Origin, Growth and 
Dissolution) distinge în sufletul omenesc văzut de Böhme „,antagonismul 
intern”, rezultat din conflictul dorințelor (p. 37). 


20 Begreiflichheit = ,,compedensiuna”, intuiție sensibilă și nesensi- 
bilă, cu reversul său, Unbzgreiflichheit = „,incomorehensibilul”', imposi- 
bilitatea de cuprindere și de formare a intuițiilor. KOYRE (op. cit.), 
consideră Begriff, begreiflich şi unbegreiflich în sensul derivat de la com- 
prehendere: „a primi”, ,a sesiza”, „a atinge” — ridicindu-le deasupra 
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lui Verstand, verstehen, provenite din întelligere, prin care este perceput 
exteriorul lucrurilor (p. 42 sbs.). 


21 În termenul Qual, HEGEL (Prelegeri de istorie a filosofiei) vede 
expresia „negativității absolute” ; el e cel care diferențiază Unul, în ca- 
litatea sa de ‚rupere interioară”. Aceasta este mișcarea din care rezultă 
izvorirea (Quellen) (pp. 385—3865). Lui Hegel i se pare interesant jocul 
de cuvinte Qual—quellen— Qualität, prin care, în urma activității re- 
zultă viața. KOYRÉ (op. cit.) descifrează în acest Qual ‚fundamentul 
ființei şi al vieții” (p. 200), în care „suferința inconștientă, dorința nicio- 
dată împlinită” este Oo mişcare perpetuă fără obstacol și fără scop”. 
Schopenhauer a preluat în metafizica sa caracterul obscur și totodată 
demonic pe care Böhme l-a imprimat vieţii. 

22 Diavolii. 


23 În Cărțile I-II ale Genezei se spune că Dumnezeu, după ce a creat 
lumina, firmamentul, stelele, plantele, peștii, păsările, animalele terestre, 
în cea de-a șasea zi din cele șapte originare, l-a făcut pe om, aseimncni 
chipului său, spre a domni asupra pămîntului și a vieţuitoarelor sale. 
O altă povestire biblică spune că omul a fost creat din țărină și lăsit 
de creator într-o grădină ; femeia încă nu exista. Dumnezeu o face diint:-o 
coastă a bărbatului, pe cînd acesta dormea. La un moment dat, cuplul 
primitiv mănîncă fructul unui arbore interzis de Dumnezeu, fiind ex- 
pulzat din grădina plăcerilor, pentru a duce o viață de muncă dură. 
La Böhme, pedepsirea omului este anterioară consumării fructului, căruia 
ii acordă o importanță minoră. Ulterior, Adam, omul, devine tatăl lui 
Cain, Abel și Set. 


21 După cum se vede, Böhme respinge ideea creaţiei ex nhilo, care 
dealtfel nu se află expusă nicăieri în Scriptură. La filosoful german, 


există o voință originară, care nu ajunge să se manifeste în obiectul crea- 
Hei, rămiînind astfel inconștientă, 


25 Valoarea mistică a numărului 7, la care face apel Böhme, rcicvă 
influența alchimiei și a Kabalei (cunoscută de el, după KOYRI:, op. 
cît.) prin intermediul celei dintii). Există astfel, 7 spirite originare ale 
lui Dumnezeu sau ale salnitrului divin, 7 aștri și S îngeri ai Apocalipsului ; 
de asemenea, 7 niveluri ale transformării metalului, cu 7 operații respec- 
tive și 7 focuri” de purificare. Acest cadru moştenit de la tradiție, 
este de părere Koyr€, începe cu timpul să-l deranjeze pe filosof, dar nici 
nu poate renunța. De aceea, Dumnezeu este învestit cu un corp şi o 
natură. În corpul viu există cu necesitate 7 surse ale vieții — deci şi 
în corpul omului, care este imaginea lui Dumnezeu. Mai tirziu, continuă 
Koyr€, dificultatea distribuirii acestor 7 puteri în trei principii şi covrdo- 
marea cu cele trei persoane ale Trinității se accentuează. Astfel că apar 
6 forme ale naturii, dar pe care, ne.atrage atenția Koyré, Bühne le 
numără de patru ori. Deci există 6 forme - calități în fiecare din cele 


trei lumi şi încă 6 forme-puteri ale naturii eterne a lui Dumnezeu 
(p. 275). 


28 Böhme sesizează opoziţiile — afirmă HEGEL (Prelegeri de istorie 
a filosofiei) — „în chipul cel mai dur, mai aspru; dar el nu se lasă 
descurajat de asprimea lor pentru a afirma unitatea lor” (p. 402). 
KOLAKOW SKI (Main Currents of Marxism. Its Origin, Growth aeng 
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Dissolution) semualează contradicția ca pe o categorie ontologică, pentru 
prima oară in opera lui Böhme, cate deși e invăluită „într-un nor de 
vapori deus şi mișcător””, „deschide totuși un capitol nou în istoria dia- 
Jecticii”' (p. 36). Structura gîndirii sale mistic-dialectice implică, după 
GERD HARNSCH (Jakob Böhme und die Dialektik der Erkenntnis), 
„forma de bază a negării negației” (= „,iîntreirea''): 1, perspectiva asu- 
pre identității substanțiale a esenței (,,abisul”); 2. stabilirea sciziunii 
(„„duplicarea'') acestei „„unitiți”” nedeterininate în momentele sale opuse, 
în autodiferenţierea sa esențială (= primul şi al doilea principiu sau 
„binele” şi „răul'”'); 3. conceperea „,aserțiunilor contrarii” sensibile, în 
care tezele opuse sînt dezvoltate concret (pp. 203—204). El se ridică 
deasupra doctrinei tradiționale a răului-negaţie, învestind acest prin- 
cipiu al răului cu rolul de oponent al binelui în jocul dialectic al onto- 
genezei. MARTENSEN (op. cit.) însă, îl consideră deficitar din punct 
de vedere dialectic (p. 48). 


21 „De trei ori sfint”. 


28 Giābir ibn Huyyâm, fondatorul alchimiei arabe, a numit nitratul 
de potasiu (KNO,) salnitru sau salpetru (sal petrae, sal petrosum ). Böhme 
nu desemnează prin acest termen o substanță concretă, ca în alchimie, 
ci creează sensul său filosofic, auume de substanță generică, necreată, 
eternă ca şi Dumnezeu. El însă nu-i precizează îndeajuns conținutul. 
HECEL (Prelegeri de istorie a filosofiei) are dreptate cind îi repro- 
şează că nu ne dă o imagine clară asupra acestuia (p. 386), dat exage- 
trează, coborind sub nivelul ştiinţific, cînd afirmă că „,flecăreala” lui Böhme 
asupra acestui „,mare Salpetru” „este o stilcire a cuvintului sal nitri, 
salpetru (Salpeter) — în dialectul austriac şi Salniter — comisă de un 
pantofar” (ibidem). Aceeaşi imprecizie şi „semnificație variabilă” o 
sesizează şi KOYRE (op. cit.), pentru care salnitrul „nu este încă ma- 
terie”, ci interpenetrarea forțelor divine sau forțele însele in interpe- 
netrarea și interacțiunea lor veselă” sau „,„pămintul” manifestat în ,,so- 
lidificarea puterilor Tatălui” sau ,,o formă (Gestalt) a gloriei divine” 
(p. 115). Koyre este de părere că Böhme, pe cînd elabora Aurora „unu 
cunoștea decit „imperfect şi de la a doua mină” alchimia lui Para- 
celsus, în care sarea (sal din Salliter) apare ca „putere sau principiu 
al solidităţii, uscăciunii, rigidităţii, durității şi materialității” (p. 115 sbs.). 
El distinge între sensurile date de Böhme un salnitru I, care este „,germe- 
nele protoplasmatic”! și un salnitru II, care este „corpul format de sursele- 
spirite ale acestei protoplasme” (p. 146 sbs.). De remarcat că Böhme 
oscilează între formele grafice de: Salniter, Salnilter, Salliter. P posibil 
ca prin această inconsecvență să fi intenționat înregistrarea diferenţelor 
de pondere alchimistă și filosofică în context. 


2 Este inspirat de unul dintre elementele simbolice ale alchimiei, 
mercurul — solvent al aurului şi argintului; denumirea sa latină, ky- 
drargyriumn înseamnă „argint lichid”. În A 23-a epistolă teosofică, adre- 
sati lui Christian Steinberger, mercurul este considerat „temeiul tuturor 
metalelor” (p. 174), apăriînd totodată ca unul din cele trei elemente (sulf, 
inercur, sare) care alcătuiesc omu! (p. 176). După MARTENSEN foi, 
cit.), expresia simbolică a primei proprietăţi naturale e sarea, contrac- 
ţia ; a celei de-a doua e mercurul, expansiunea (pp. 68—69). Prima „,orien- 
tează ființa spre sine, a doua către altceva” — afirmă BOUTROUX 
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Etudes d'Histoire de la Philosophie). Din opoziția lor rezultă „ca a treia 
esență neliniștea sau mișcarea neincetată a unui suflet care nu își află 
binele în sine și care nu știe unde să-l caute” (p. 242). Transformarea 
primei silabe — mar — i-a dat sensul de temei al mișcării, formării, 
specificării. Este întotdeauna principiul „,cuvintului şi al metaleităţii”, 
spune KOYRÉ (op. cit.), pentru că din metal se fabrică instrumentele 
care produc sunete, iar sunetul este , puterea expresivă şi expozitivă 
prin excelență, care incarnează cuvîntul, putere magică şi creatoare” 
(p. 117). La fel ca și Paracelsus, sării, reprezentate de salnitru, principiu 
al solidității şi corporalităţii i se opune mercurul, principiu al vieţii şi 
mişcării (îbidem). În marcuriu — mercurul alchimist transformat filo- 
sofic de Böhme — se formează raţiunea, iar de aici provine cuvintul, 
care este vehicolul spiritului, deci și al Sfintului Duh. 


30 Începe varierea formei de marcuriu în marcurio şi mercurius. 


at ''Avvyedos, generic înseamnă ,,mesager'' — între cer șipămint, 
între Dumnezeu și oameni. Teologii orientali susțineau corporalitatea 
îngerilor, pentru a evidenția deosebirea față de oameni, ferindu-se totodată 
să-i facă egali lui Dumnezeu. Teologii occidentali (mai ales Tertullian) 
revendicau o corporalitate sui generis. În teologia medievală, problema 
ingerilor era asociată cu aceea a grației, a liberului arbitru, a predes- 
tinării. 

32 Acesta este ‚momentul distingerii” — spune HEGEL (Enciclo- 
pedia științelor filosofice. Filosofia naturii) — alteritatea menţinută 
împotriva Fiului, care este alteritatea în iubire”. Cealaltă formă a alte- 
rităţii, care apare ca ,,nemijlocire” în persoana Fiului este, după Hegel, 
doar o subzistență momentană, pentru că nu ființează „în şi pentru 
sine” (p. 28). 

33 MARTENSEN (op. cit.) sesizează faptul că „timpul a început 
odată cu căderea lui Lucifer și cu reacția divină corespunzătoare” (p. 
213); măsurarea sa a fost pusă în dependență ulterior de conflictul din- 
tre lumină şi întuneric. 


32 Böhme are în vedere în acest pasaj sensul peiorativ sub care este 
cunoscut epicureismul, anume de concentrare exclusivă asupra plăcerii 
personale, în detrimentul unor îndeletniciri care să depăşească intere- 
sul vemijlocit al ființei umane. Epicureismul a atras însă atenţia asupra 
faptului că în orice activitate umană plăcerea, chiar în sensul de atrac- 
ţie pentru un anumit gen de activitate, constituie ut Stiinulent foarte 
puternic, condiționind, însăşi calitatea realizării. Distanța pe care o adoptă 
Böhme se justifică şi prin problematica tratată de cele două tipuri de 
filosofii. 

26 Ideea naturii eterne a îngerilor asertată aici contrazice ideea na- 
turii finite a acestor creaturi, asemănătoare ființelor umane, pe care 
Böhme o susține în paragraful anterior. Dealtfel linia de mijloc carac- 
terizează pe întreg parcursul cărții acești intermediari între lumea ce- 
rească și cea pămintească. 


36 A] pietrei filosofale (lapis philosophorum, Alüoc Trâv pihoo ópwv, 
At0os tă epviocoplus) — problema fundamentală a alchimiei. Scopul 
acesteia era transmutarea metalelor neprețioase fabricarea aurului în 
laborator, pe baza ideii aristotelice de materie unică, spre a găsi reme- 
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diul universal u: bo.ilor, elixirul tinereții veşnice. Este un produs al ele- 
nismului tirziu, deși există iexie care atestă practici alchimiste cu mult 
înainte. Se spune că Cleopatra macera unele substanţe de şapte ori pentru 
a produce piatra filosoială. Gabi: ibn Hayyân, pe fondul căutirii aces- 
teia, a sublimat şi cristalizat substanțe ţină aproape de starea lor pură; 
a preparat apa regală, acetatul de plumb etc. Raymundus Lullus a dis- 
tilat alcoolul, a preparat oxizi şi uleiuri esențiale, un panaceu universal. 
Tot prin exercitarea acestei mistici experimentale Brand a descoperit 
fosforul, Bătger a dezvoltat un procedeu european de producere a porte: 
lanului etc. Ulterior, alchimia s-a transformat în sa/rochimie, care se 
ocupa de izolarea principiilor active existente în plantele medicinale. 
Au fost preparate astfel în laborator primele remedii sintetice de origine 
minerală, punindu-se bazele chimiei biologice și ale chimiei farmaceutice. 
Pierre Vicot vorbeşte despre piatra filosofală ca despre ,,o virtute ce- 
rcască specificată în toţi indivizii naturii”. În obținerea sa trebuiau să 
se parcurgă trei faze: neagră (prelucrarea la negru), albă, roșie (La Clef 
des Secrets de Philosophie, 2 vol, manuscrits, 1665). Apa divină era fo- 
losită în vederea tincturării metalelor şi a obținerii pietrei filosofale. Para- 
celsus, unul dintre cei mai mari alchimiști şi filosofi ai naturii din Evul 
Mediu, în Tractatus de Alchimia descrie detaliat piatra filosotală, fără 
însă a aduce date noi. Hl folosește elementele aristotelice,-dar introduce 
trei principii prime ` sarea, sulful şi mercurul. Van Helmont, un alt mare 
alchimist şi filosof al naturii, a făcut observaţii asupra creşterii plantelor 
şi a dat numele de „,gaz” mai multor substanţe aeriforme. În A patra 
epistolă teosofică, către Paul Keym, Böhme afirmă că piatra îilosotală 
e verde şi că în ea se află tinctura „cea mai rafinată” (p. 74). 


3? Provine din accadianul kerabu şi simbolizează forța, agilitatea, 
inteligența. Sint ființe cu cap de om, corp de taur sau leu ei aripi de 
vultur — incluse totuşi printre îngeri. În Geneza, heruvimii stau de 
pază la intrarea în Paradis, în Psalmi se identifică cu forma norilor — 
norul pe care stă Dumnezeu ; alte descrieri se găsesc în Ezechiel şi în Apo- 
calipsul lui Ioan. 

38 „Locul Soarelui”, 

39 „Să fie” ca „centrul naturii”. 

40 Ideea de mânie a lui Dumnezeu aparține unui stadiu timpuriu și 
antropomorfic. În Biblie are un sens etic. Dispoziţia către păcat trezeşte 
mînia divină. A constituit un element de disciplinare a poporului isra- 
elit. „Minia” (Grimm) naturii este considerată de GERD HAENSCH 
(Jakob Böhme und die Dialektik der Erkenntnis) „un izvor al problemei 
cunoaşterii” (p. 202 sbs.). 

a Spiritul viu. 

42 Epicureicii au explicat sufletul prin căldură. 

43 Apa. . 

44 De aici începe şi variația termenului salnitru. 

46 „Infernul pentru noi”. 

_49 Se referă la Luther, inițiatorul Reformei în cadrul catolicismului , 
A studiat teologia, muzica şi dreptul la Magdeburg, Eisenach şi Erfurt. 
În 1510 face o călătorie la Roma, a cărei viață pontificală îl dezamă- 
peşte, şi care va deveni mai tîrziu obiectul unor critici vehemente. Tra: 
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duce Noul Testament după textul grec publicat de Erasm în 1516; ulte- 
rior traduce și Vechiul Testament, constituind, împreună, cea mai bună 
tălmăcire germană a Bibliei. A luptat contra catolicismului politic și 
a fanatismului religios; una din contribuțiile sale esențiale constă în 
înlocuirea limbii latine în slujba liturgică cu germana vorbită de popor. 


4? Ființa, la Böhme, se realizează prin dragoste; prin această idee, 
remarcă CH. SECRETAN (La Philosophie de la liberté), se reia doc- 
trina lui Richard de Saint-Victor (p. 98). 


48 Wesen. De regulă, Böhme întelege prin acest termen ființa” — 
divină, umană și sub-umană. 


49 Se referă la parabola samariteanului din KFvanghelia lui Luca, 
in care se arată, printr-un exemplu, ce este omeuia, 


60 În original este toi un regionalism: pochen. 
51 Wesenheri. 


52 Varietate de cuarţ, folosită frecvent în arta decorativă; e o an- 
hidridă criptocristalină, cate se regăseşte sub formă sferică. De obicei 
este galben, roșu, brun — fie mat, lucios sau opac. 

63 „,Să-l lăudăm pe Duinnezeu”. 


54 După KOYRE (op. cit.) termenul spekulieren, provenit din limba 
latină de la speculare, speculum = ,,a oglindi”, „,oglindă”, înseamnă a 
servi drept oglindă adevărului divin, a-l reflecta în sine, a-l revela (p. 
287 sbs.). 

55 Weltliche Recht nu este un concept juridic, ci e gindit mai mult 
ca un preconcept sau o situație juridică; el desemnează îndemnurile st 
îndatoririle cuprinse în primele Cărți ale Vechiului Testament, care tre- 
buie să regleze comportamentul şi relațiile interumane, conform ordinii 
divine. 

5% În ebraică, gabrj'el înseamnă ,,omul lui Dumnezeu”. Este in- 
vestit cu puteri de inger pedepsitor şi are înfățișare de vultur, În Apo- 
calipsul lui Ioan este desemnat drept conducătorul îngerilor. 


5? În ebraică, 7epha'el înseamnă „Dumnezeu a vindecat”. Este con- 
siderat ajutorul atotpriceput al oamenilor. Are o funcție importantă în 
război. Ca şi Mihail şi Gabriel este conducătorul îngerilor. E în relație 
cu Soarele şi cu ziua acestuia, duminica ; de asemenea, e îngerul lui Mercur 
(în Evul Mediu tirziu). Are înfăţişarea unui scorpion şi reprezintă puterea 
— de aceea arc şi dreptul de a pedepsi (ca şi ceilalți îngeri). 


58 În ebraică, 1tri'e] înseamnă „lumina mea este Dumnezeu” ; ca Dum- 
nezeu-lumină el îl reprezintă pe Duhul Sfint. Poruncește peste cer și 
infern ; e îngerul planetelor, al Soa:ciui și al zilei acestuia, patronează 
pacea și sănătatea. În urma judecății, el deschide poarta infernului şi 
ii aduce pe morti înaintea scaunului de judecată. Ca şi ceilalți îngeri 
este învestit cu dreptul de a pedepsi. 


59 Citatul este din Psalmi, 5, 4. 


00 De multe ori revine pe parcursul cărții parabola talanților din 
Evanghelia lui Matei, în care se încurajează inițiativa, pledindu-se pentru 
munca și cîștigul cinstit., 
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o ALEXANDRE KOYRÉ (op. cit.) este de părere că primele șapte 
capitole ale cărții oferă o unitate a compoziției care nu se mai regăseşte 
în același grad în celelalte. Astfel, istoria celor trei regate e repetată de 
trei ori fără modificări importante. De aceea, el conchide că Capitolele 
VIII— XIII și XIV—XXVI au fost gindite și redactate in momente di- 
ferite (p. 125). 


62 Practică îndreptată în detrimentul oamenilor, animalelor și roa- 
«delor pămîntului. 


4 Diavol. 

êt Reiben, regionalism. 

65 Apocalipsul lui Ioan, 12, 9. 

se Spiritul, 

€? Essenz. Bühne folosește aici termenul alchimist pentru cel filo- 
„sofic de „,Esenţă” (Wesen). 


% Voința primordială, pornită din abisul fără sfîrşit, e răspindită 
dn întreaga natură, e preluată de Trinitate și se răsfrînge asupra eului; 
„Se vede pe sine în eu” — spune HEGEL (Prelegeri de istorie a filo- 
sofiei, p. 393). 


9% In den Sinn. Böhme desemnează prin acest termen atit organul 
sensibilităţii, cit şi pe cel al cunoașterii în sens larg sau chiar conștiința 
acestuia, cugetul”. 

20 Voința. 

71 Mayela se referă la dominarea forţelor oculte ale naturii și vieții 
umane, Are fie un caracter mimetic, conform cătuia asemănătorul acţio- 
mează asupra asemănătorului (prin el s-a descoperit puterea curativă a 
plantelor medicinale), fie simpatetic, care se bazează pe afinitatea dintre 
lucruri. Magia neagrd şi vrăjitoria sînt practicate în dauna cuiva, prin 
diferite procedee, formule, gesturi ale magului. — Magia albă se află 
în serviciul cultului, intenționind îndepărtarea demonilor care provoacă 
bolile, asigură protecţia indivizilor prin talismane, ritualuri de fecundi- 
tate pentru plante, animale, oameni. 


12 Person, pentru că din ea se naște Fiul. 
73 Naștere a lui Dumnezeu, 


74 Nexpouavrela este o formă de divinaţie cunoscută încă din anti- 
achitate şi practicată pînă în zilele noastre; constă din examinarea ca- 
davrelor, evocarea spiritelor celor dispăruţi, pentru a descifra evenimen- 
te prezente sau viitoare. 


15 Spiritul animalic. 
79 Ein ... finsteres Wesen. 


77 Ceas cu apă folosit în antichitate și Evul Mediu. Kérteiv = 
= „a zbura”; wp = ,„,apă”. Grecii se serveau de clepsidră în tribunale, 
pentru a măsura timpul de care dispuneau vorbitorii. Romanii au îm- 
-prumutat-o de la greci, folosind-o, de asemenea, în tribunale. Acest ceas 
nu dădea măsura exactă a timpului, apa curgind cind mai repede, cind 
mai încet, în funcție de temperatura aerului. 


72% Psalmul 5, 4. 
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79 Gemiith. Acest termen care în filosofia modernă desemnează „,su- 
fletul” ca facultate de cunoaștere este folosit rar de Böhme în schema 
sa pnoseologică. El se referă la conștiința fondului receptiv uman. 


% În comparație cu căderea luciferică — afirmă MARTENSEN 
(op. cit.) — căderea în păcat a omului „este doar o îndecizie; această 
indecizie e caracteristică omului” (p. 233). „Relația omului cu Dumnezeu 
şi cu diavolul este de indecizie; omul e înclinat să slujească la doi stă- 
pini ...” (ibidem). 

D Teologul. 

52 Am Anfang = „la inceput”. 

83 Mistica protestantă, remarcă R. H. LEENHARDT (La mystigue 


protestante. În: Encyclopédie des Mystiques), nu e căutată pentru sine. 
„nu e exaltată”; teologia Reformei este centrată asupra cuvîntului (p, 


358). 

8 Anfang. 

D Hori: este, ca și celelalte, numai o particulă. 

e Făcu. 

8? Dumnezeu. 

88 Cer. 

88 Și. 

20 Pămint. 

93. El. 

“Pe, 

» În. 

3a ]-Moise, |, 3. 

85 A zis, 

28 Cuvintul. 

D Dieser Verstand., 

9% Este vorba, totuşi, de două spirite. 

29 Vermögen. 

100 Verstand. 

101 Îngerii. 

102 Veystand. 

109 Verstand. 

101 Ziuă, 

105 Noapte. 

100 Verstand. 

107 Verstand. 

108 De spiritele originare. 

10% Calvin (1509— 1564), reformator protestant și teolog. A studiat 
fatina, logica şi filosofia la Paris, luindu-și doctoratul în drept (Orléans, 


1532). În 1534 are loc ruptura definitivă față de catolicism, devenind 
reformator protestant. A scris un Comentariu la De clementia a lui Se- 
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neca. În 1536 publică Institution de la religion chrétienne, o carte de mici 
proporţii, dar care a făcut epocă; edițiile ulterioare au extins-o de 4—5 
ori. Ideile sale sînt următoarele: cunoașterea lui Dumnezeu există natural 
în mintea omului, iar Creaţia este o revelație a atributelor sale esențiale. 
Omul, însă, este orbit de starea sa de păcat, avind nevoie de completa 
revelaţie aflată în Scriptură. Natura este Dumnezeu — totuși, divini- 
tatea nu e identificată cu opera sa. Păcatul provine din voința creaturii. 
Omul e o ființă pură, pe de-o parte, asemeni imaginii divine, dar ciide- 
rea şi corupția datorate primilor părinți ai speciei s-au prelungit asupra 
întregii posterități. Doctrina cu privire la rolul lui Hristos ca mediator 
între Dumnezeu-Tatăl și oameni este conformă vechii teologii. Preciesti- 
narea are o bază filosofică și religioasă, fiind considerată un act arbitrar 
al lui Dumnezeu. 


110 Alt sens în care Böhme folosește termenul Begreiflichkeit (nota 20), 
anume pe lingă capacitatea de receptare este şi obiectul receptării, „,con- 
densarea substanţei”, ,,corporalitatea”, care e supusă transformării. deci 
care „moare” odată cu prefacerile ei. 


11 Mvoripiov-ov = „inițiat. Scopul misterului este — pentru cei 
care-l practică — salvarea omului ca individ, precu:n şi prosperarea co- 


munităţii. Are caracter de inițiere, cînd un individ intră într-o socie- 
tate căreia îi aparține prin naștere şi esoteric, cînd secretul e cunoscut 
numai de inițiat. În teoiogia catolică, misterul e un adevăr supranatural, 
care nu poate fi cunoscut prin capacitățile naturale ale intelectului uman 
— este comunicat prin revelația divină şi este propus ca obiect al cre- 
dinței. Din punct de vedere teologic, există: mister în sens larg — de 
ordinul al doilea — adevărurile la care nu are acces intelectul creat; 
numai prin speculaţii raționale în afara revelației divine (misterele exis- 
tenţei spiritelor pure, crearea Universului în timp şi nu ab aeterno etc.); 
— mister în sens vestrins — de ordinul întîi — adevărurile faţă dc care 
nu numai existența, dar şi natura internă transcende absolut capaci- 
tățile intelectului creat (misterul Trinității, al incarnării verbului divin 
etc.). 

112 Apă. 

u La fel ca mai înainte, Böhme le consideră pe amîndouă un spirit, 
datorită felului în care se potenţează reciproc. 

14 A creat. fi: 

116 Originar. Există la Böhme o matrice de foc, ca sursă a Universului 
(născută din primul principiu) completată cu o matrice acvatică, sursă a 
apei celei mai pure, destinată să alcătuiască firmamentul. Limbus este 
puterea procreatoare, iar matrix, capacitatea de a concepe. KOYRE 
(La Philosophie de Jacob Boehme) descifrează în acțiunea celor două 
tincturi sau ,,principii” ale vieţii, limbus şi matrix, o concepție vitalistă 
astro-biologică (p. 222). În Vom dreifachen Leben des Menschen (,, Despre 
viața intreită a omului”), limbus şi matrix sînt înlocuiți cu tinctura (prin- 
cipiu masculin) și cu matrix (care apare ca principiu feminin); /izctura 
reprezintă viaţa şi mișcarea, matrix, imobilitatea și materialitatea. Ac- 
țiunea filosofică a /incturii nu poate fi înfățișată pe de-a-ntregul — se 
exprimă Böhme în A 23-a epistolă teosofică, către Christian Steinberger 
— pentru că nu există nici o putere de a o surprinde” (p. 173). MAR- 
TENSEN (op. cit.) o determină ca substantia intra substantiam, „ca o 
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energie volatilă subtilă, ce acționează atit fizic cît şi spiritual” (p. 32). 
us De om. 


Di... die Geburt der Erde stehet în threr Geburt .... Nesupunindu-se 
rigorilor logicii formale, Böhme nu realizează că definiția sa e circulară. 
Gindul pe care vrea să-l exprime este identitatea cu sine a pămintului, 
dar și cu divinitatea. 


118 ,,. so bleiben sie auch ein Toi ...; a se vedea nota 110. 


119 Termenul nu aparține limbajului cre;tiu ; e grecesc clasic. Platon 
a desemnat pentru prima dată studiul asupra lui Dumuezeu sau al zeilor 
cu ajutorul logosului (Republica, II, 379 a, 5—6) — se distanța astfel 
de discursul mitic al poeților. Pentru Aristotel, teologia era „filosofia 
primă” sau „ştiinţa principiilor prime”, devenind scopul final al oricărei 
cercetări filosofice, ca gindire asupra fiinţei. După el a fost numită „,me- 
tafizică”' partea filosofici care transcende lumea naturală, sensibilă. La 
teologii greci, thzo'ogia este doctrina Trinității. 


120 Lumina. 


121 Alchimia servea drept postulat al filosofiei naturale mistice ; aceasta 
stipula că prin transmutarea metalelor prin procese chimice se separă 
ceea ce este pur de ceea ce este impur, pentru a se ajunge la esență 
(residuum). Prin practicile alchimiste se spera pătrunderea tot mai adincă 
în misterele naturii, fiind corelate cu regenerările lui Hristos prin in- 
termediul omului. Böhme a suferit influența celui mai celebru alchimist 
al vremii, Paracelsus, de la care s-a inspirat și in privința terminologiei, 
desemnată de unii comentatori drept „,„barbară”'. Datorită lui a dedus 
cele trei elemente de bază ale lumii: sarea, mercurul şi sulful, care tre- 
buie văzute prin prisma spiritului care se află în ele. Tinctura este o 
natură mijlocitoare între spirit și corp, o energie volatilă subtilă, care 
acționează atît în plan fizic, cit şi spiritual. Ei i se adaugă limbus, care 
este puterea procreatoare, mulrix sau capacitatea de a concepe etc. 


122 Acid azotic. Cunoscut de la inceputul secolului al IX-lea ai ob- 
ţinut prin acţiunea vitriolului și a aluminiului asupra salnitrului şi se 
numea aqua fortis. J.R. Glauber l-a preparat prin acțiunea acidului 
sulfuric asupra azotului și l-a numit spiritus acidus nitri sau spiritus 
nitri fumans Glanberii. 


123 Se referă la Dumnezeu și la instrumentul său de orientare: in- 
¿uitia divină, de altă natură deit întuiția umană, desemnată prin ,,com- 
prehensiunea aspră”, de care dispune omul în vederea cunoașterii. 


124 Du unbagreiflicher Mensch — om lipsit de instrumentul cunoaş- 
terii, de o facultate” de bară, daci deficitar în plan uman. 


125 Im Siune. 


12 Întrucît nu face obiectul creaţiei divine; a se vedea notele 3 şi 
151. 


12? Este vorba de abisul anterior existenței, de Urgrund/Ungrund, 
cum se va vedea ulterior. 


128 Vibraţia sau mișcarea. 
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129 Personificarea se datorește calității sale de generator de excepție. 
130 Iisus Hristos. 

131 Apa. 

13: Pruncul ai mama. 

133 A invățaților. 


124 Intelectul este, la Böhme, instrumentul particularului, ca și com- 
prehensiunea exterioară, față de comprehensiunea divină, care este uni- 
versală. 


12% Sursa completă este: Matei, 25, 26—27; Luca, 19, 22—23.. 


136 Teoriile cu privire la similitudinile existente între acrocosmos 
şi microcosmosul uman au circulat atît în Antichitate, cit și în Evul 
Mediu. Paracelsus însă a dat dezvoltarea maximă a acestei idei de co- 
xespondență, conform căreia fiecărui organ al corpului omenesc i se po- 
triveşte un astru, precum inimii Soarele, splinei Saturn, creierului Luna 
etc. Această viziune asupra Universului, influențată de scrierile neo- 
platonice şi ermetice, s-a dezvoltat în opoziţie cu tradiția aristotelico- 
galenică, dominantă în universităţile timpului. Paracelsus a interpretat 
în manieră alchimistă Geneza, sub influența noii sale abordări observa- 
ţionale a naturii. Creaţia este deci opera unui alchimist divin, care a se- 
parat ființele și lucrurile de pe pămînt și din cer din prima materia, 
lipsită de formă. În lucrarea sa Opus Paragranum (Sämtliche Werke. Erster 
Band, Jena, Gustav Fischer, 1926), Paracelsus expune cele patru fun- 
damente ale teoriei sale: filosofia, astronomia, alchimia şi morala. Pri- 
mul dintre ele, filosofia, cuprinde cercetarea pămîntului și a apei, iu- 
tinzîindu-se atit asupra lucrurilor „sferei de sus”, cît şi a celor ale „,sfe- 
rei de jos”. Al doilea fundament, astronomia şi astrologia, se ocupă de 
aer și foc, manifestindu-şi interesul față de aştrii din „sfera de jos”, con- 
trastind și intilnindu-se totodată cu filosofia, care se interesează de mine- 
ralele din „,siera de sus”; de unde ideea că mineralele şi aștrii sint, 
în cele din urmă, unul și același lucru. Aceste regăsiri încrucișate ale ma- 
teriei unice sînt folosite de Paracelsus în căutarea remediilor optime la 
dereglările organismului uman. Astronomia este, după cel, alături de fi- 
losofie (inclusiv mineralogia), un temei al medicinei, cu ajutorul căreia 
poate fi cunoscut omul. De aici el deduce că safirul vindecă antraxul, 
că lepra roşie se tratează cu aur potabil, iar cea albă cu argint — ames- 
tecate cu vin bun; tusea se explică prin vintul de est ai de vest, febra 
prin cutremurele de pămînt, pulsul e influențat de bolta cerească, iar 
fizionomia e condiționată de aștri. Există un Soare în apă şi unul pe 
cer — spune el —; ceea ce se află la polul antarctic se află și la ceł 
arctic, iar ceea ce se află la polul arctic își află reflexul și în om (pp. 
352—353). Cerul este omul, iar omul este cerul ... și cerul este doar 
un om (p. 370). 


15? Aluzie la transformarea esenţială trăită de Adam în urma încăl- 
cării restricției divine de a cunoaște cele interzise lui (simbolicul fruct 
oprit); corporalitatea sa cerească s-a transformat într-una calitativ dife- 
rită, pămintească, la limitele căreia el a trebuit să se adapteze ulterior. 


138 Böhme construieşte în jurul vechii imagini asupra acestei planete, 
cate 2r patrona răztoiul și violența. Simbolul său alchimist, fierul, se 
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raportează, de asemenea, la reprezentarea antică asupra acestui astru: 
al nopții. 


139 Astrul cel mai important dintre cele şapte planete este simbolizat. 
de elementul cel mai important în ierarhia alchimistă — aurul. El repre- 
zintă, de asemenea, lumina — elementul cel mai puternic al existenței. 
(este prezent ziua, cind se desfăşoară majoritatea activităților existențiale), 
precum şi organul de maximă vitalitate al corpului omenesc — inima, 


140 Marcu, 10, 25. 


141 Böhme greşeşte, căci planetele fiind situate la distanțe diferite 
față de Soare, perioadele lor de revoluţie nu pot fi egale — deci de 
un an la toate, asemeni celei a Pămintului ; timpul lor de rotație în jurul 
Soarelui este: Mercur 88 zile, Venus 225 zile, Pămiîntul 365 zile, Marte: 
687 zile; Jupiter și Saturn, în pofida marii circumferinţe și a distanţei: 
față de Soare au, de asemenea, o perioadă de revoluţie, de 11,5 ani prima. 
şi de 29,5 a doua. 


142 Distanța stabilită de astronomia modernă este mult mai mare: 
228 mil. km. sau 47.204.968,93 leghe; o leghe terestră este de 4,83 km. 


143 Jupiter, legiuitorul zeilor şi al oamenilor este reprezentat de un. 
astru al zilei, provenit din lumina primordială (strălucirea sa este a doua: 
ca intensitate în sistemul solar). În alchimie i se asociază cositorul. 


144 Planeta Marte. 


146 Saturn, de asemenea un astru important prin apartenența sa la 
lumina formatoare, simbolizează cruzimea. Alchimia a desemnat un me- 
tal greu — plumbul — care să-l reprezinte. 


146 Azi știm că este de 1.430 mil. km. față de Soare sau 296.069.565,123 
leghe. 


147 Lui Venus, alchimia i-a asociat cuprul; dragostea pe care o patro- 
nează şi strălucirea sa nocturnă (e cea mai strălucitoare planetă a sis- 
temului nostru solar) i-au fost atribuite încă mult inainte. 


148 Lumina. 


118 Mercur este investit de tradiție cu înțelepciune și îndemiînare; 
i se atribuie bisexualitatea. 


150 Wesen., 


151 Ungrund. În A şasea epistolă teosofică, Böhme identifică abisuf 
cu Dumnezeu, cu eternul Unu, „care nu e nimic și care totuşi se află 
în toate lucrurile” (p. 100). HEINZ R. SCHMITZ (L'option de Boehme) 
este de părere că în această idee, care desemnează „fondul insondabit 
al tuturor lucrurilor și al divinității înseși”, se regăseşte ecoul vechilor 
mituri germanice, create în jurul zeilor Wotan şi Thor, adaptat rigorilor: 
gîndirii creştine (p. 58). KOYRÉ (op. cit.) semnalează existenţa terime-- 
nului încă înaintea lui Böhme, avind sensul de „,absență a rațiunii“”,. 
„„pseudo-rațiune'!, „,„pseudo-dovadă”'. Contribuţia lui Böhme este aceea 
de a-i îi atribuit o valoare ontologică (p. 280). Dar el — afirmă Koyré 
— asemeni misticilor clasici „nu deosebeşte acest Absolut absolut absolut 
al Absolutului ca fond și sursă creatoare a întregului. ..” (p. 281). Schelling, 
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în Philosophische Untersuchungen über das Wesen der menschlichen Frei- 
heit, continuä Koyré, a confundat Ungrund (absolutul absolut absolut), 
Urgrund (absolutul ca fundament şi cauză ultimă a lucrurilor) şi Ab- 
grund (abis arzător şi fără sfîrşit), ,falsificind teoria lui Böhme, ca şi 
înțelegerea acesteia de către istoricii de după el”. Confuzia dintre Un- 
grund şi Abgrund, spune el, a fost favorizată şi de Schopenhauer (Uber 
die vierfache Wurzel des Satzes vom zureichenden Grunde, Cap. II), care 
apropie Ungrund al lui Böbme de Búĝoç-ul gnozei valentiniene (p. 281 
sbs.). Manifestarea acestui abis este, după HEGEL, (Prelegeri de filosofie 
a religiei) ,,„autocontemplare, reflectare în sine, determinare concretă 
în genere” (p. 463). MARTENSEN (op. cit.) vede în abis rifpoua — 
„Ceva care încă nu s-a dezvoltat din sine” şi în care își află sediul ,,o 
voință originară fără sfîrşit” (p. 57). BOUTROUX (Etudes d'Histoire de 
da Philosophie) interpretează abisul ca imposibilitate a existenței vreunui 
fundament al divinității dincolo de această idee (p. 228). Ca „postulat 
al unității tuturor contrariilor”” — afirmă GERD HAENSCH (op. cit.) 
— (,„„mimicul” şi „,întregul'””) el reprezintă „,o tranziție şi o cotitură a 
mișcării cunoaşterii”. El se află „la un nivel limitrof al generalizării”; 
în calitate de ,,specie a celulei germinatoare gnoseologică (şi ontică), 
cuprinde în sine potențial contrariile celei mai înalte identități” (p. 202). 
În acest sens, JÓZEF PIORCZYNSKI (Jakuba Böhmego teoria absolutu) 
vede în această idee echivalabilă cu absolutul nimic şi totul: ,nimicul 
tuturor definiţiilor”! şi „totul ca totalitate potențială a ființei şi neființei”. 


152 Este o interogație. Din acest pasaj reiese că Böhme presupune o 
natură eternă existentă in Dumnezeu înaintea creației. Ea nu poate fi 
mici „,cuprinsă”, nici ,,ințeleasă'”', pentru că nu face nici obiectul in- 
tuiţiei, nici al percepției noastre imediate, devenind cu necesitate obiec- 
tul revelației. H. L. MARTENSEN (op. cit.) afirmă ca o condiție a 
existenței spiritului în „,viață, putere şi lumină” includerea „,celuilalt”, 
a contrastului său, care este natura, inconştientul, ce lucrează instinc- 
tual. Prin urmare, spune el, problema lui Böhme nu este doar una de 
unitate si triplicitate (unul absolut față de trinitate și inclus în ea), ci 
Și o problemă de unitate și dualitate a spiritului şi naturii, întrucit Dum- 
mezeu trebuie conceput, în același timp, ca spirit și natură (p. 40). 


153 Eydenhklof. 


154 După Biblie, la început a fost cuvîntul (1 - Geneza, 3; Ev. Ioan, 
1,1 ) — ceea ce necesită un intelect, 
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Jakob Böhme era considerat de H -drept 
„primul filosof german”, iar Feuerbach celebra, 
între altele, datorită: „gustului pentru natură”. 
Autodidact, meseriaş, pastor, considerat eretic, 
Böhme este o figură singulară în istoria spiritului. 
Cartea Aurora sau răsăritul care se întrezăreşite. 
Aceasta înseamnă: Rădăcina sau muma filosofiei, 
astrologiei şi teologiei pe temeiul adevărat, sau 
descrierea naturii constituie una din operele 
definitorii ale lui Jakob Böhme. 


